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ডঃ বিমানচন্দ্র ভট্টাচার্যের ‘সংস্কৃত সাহিত্যের 
রূপরেখা” প্রাচীন ভারতের প্রজ্ঞা ও মনীষার 
এতহ্য-আধার সংস্কৃত সাহত্যের ইতিহাস- 
কথা। 

MATT কয়েক বৎসর পূর্বে প্রকাশমাত্রই 
পাঠকসাধারণের সপ্রশংস দৃষ্টি আকর্ষণ 
করে এবং সর্বস্তরের পাঠক-পাঠিকার নিকট 
সাঁবশেষ জনাপ্রয়তা অর্জন করে। তাহার 
অন্যতম প্রকৃষ্ট প্রমাণ, অল্প সময়ের মধ্যে 
গ্রন্থখানির চারটি সংস্করণ নিঃশেষিত হইয়া 
ACT সংস্করণের প্রকাশ। 

সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা সম্পর্কে 
সমালোচকের মন্তব্যঃ ...সূচীপন্র থেকে 
বোঝা যাবে সংস্কৃত সাহিত্যের কী এক বিপুল 
ও বৈচিত্র্যময় সম্ভারের সাথে পাঠকের তিনি 
(লেখক) পরিচয় করাতে প্রয়াসী হয়েছেন। 
আর গ্রন্থখানর প্রাত ছত্রে স্বাক্ষর রয়েছে এই 
প্রয়াসে তাঁর গভীর নিষ্ঠার, পাণ্ডিত্যের 
দপ্তর এবং সেই রসবোধের পারামিতির।...৮ 

প্রকাশভঙ্গির স্বাচ্ছন্দ্যে, ভাষার সাবলশলতায় 
এবং আলোচ্য বিষয়ের গভীরতায় ও ব্যাপ্তিতে 
SS সাহিত্যের রূপরেখা’ বাংলা ভাষায় 
আজও আদ্বতীয় অতুলনীয়। 
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বদ্যোদয় লাইব্রেরী প্রাইভেট লিমিটেডের পক্ষে শ্রীমনোমোহন মুখোপাধ্যায় কর্তৃক প্রকাশিত এবং 
প্রীঅরুণকুমার চট্টোপাধ্যায় কর্তৃক জ্ঞানোদয় প্রেস, ১৭ হায়াৎ খান লেন, কলকাতা ৯ হইতে TES I 


ভুমিকা 


“সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা'র দ্বিতীয় সংস্করণ বাহর হইল। ছাত্র ও অধ্যাপক- 
গোষ্ঠীর নিকট এই পস্তকাঁট যে আদর পাইয়াছে তাহার জন্য আম কৃতজ্ঞ। দ্বিতীয় 
সংস্করণ হইলেও স্থানে স্থানে এত পাঁরবর্তন করা হইয়াছে যে প্রথম সংদ্করণ হইতে 
ইহা সম্পূর্ণ পৃথক গ্রন্থ হইয়া দাঁড়াইয়াছে। দীর্ঘকাল শয্যাগত না থাকলে আরও 
আগে গ্রন্থখান আত্মপ্রকাশ কাঁরত। : 

এই গ্রন্থে পাল, প্রাকৃত ও অপজ্রংশ স্যাহত্যের উপর দুহীট পাঁরশিষ্ট সংযোজিত 
হইল। সংস্কৃত সাহিত্যের ইতিহাসের মধ্যে ইহাদের স্থান হয়ত বেমানান হইতে পারে, 
fes নিঃসংশয়ে ইহাতে গ্রন্থের মূল্য বাঁড়য়াছে। পাল, প্রাকৃত ও অপভ্রংশ সম্বন্ধে 
আমার ব্যুংপাত্ত নাই বাঁললেও চলে, অথচ আমার প্রকাশক ও বেশ কয়েকজন অধ্যাপক 
বন্ধু এ বিষয়ে আমাকে অন্যরোধ কাঁরয়াছেন। সংস্কৃত কলেজের অধ্যাপক ডঃ হেরম্ব 
চট্টোপাধ্যায় পাল অংশ এবং বিবেকানন্দ কলেজের অধ্যাপক শ্রীসত্যরঞ্জন বন্দ্যোপাধ্যায় 
প্রাকৃত ও Tomer অংশ 'লীখয়া দিয়া শুধ আমার গ্রন্থের মর্যাদাই বৃদ্ধি করেন নাই, 
আমাকেও 'চরকৃতজ্ঞতা পাশে আবদ্ধ করিয়াছেন। নিঃসংশয়ে এই বিষয়ে লিখিবার 
অধিকার তাঁহাদের আছে। f 
- আমার ভাগিনেয়ী কল্যাণায়া APSA চৌধুরী এই গ্রন্থের সংশ্লিষ্ট অন্যান্য কাজে 


এবারও ইহার অধিক fex বন্তব্য নাই। 
WAPT 


২১শে আগস্ট ১৯৬১ 


পণ্চম সংস্করণে প্রকাশকের নিবেদন 


প্রথম প্রকাশের পর অল্প কয়েক বৎসরের মধ্যে পর পর চার সংস্করণের নিঃশেষ ও 
পঞ্চম সংস্করণের প্রকাশ ‘সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা" ক্রমবর্ধমান জনাপ্রয়তারই 
'নিদর্শন। বলা বাহুল্য, বিভন্ন কলেজের অধ্যাপক-অধ্যাপকা ও সাধারণ পাঠক- 
পাঠিকাগণের সহৃদয় সহানুভাঁত ও পঞ্ঠপোষকতাভন্ন গ্রন্থথানির এইরূপ ক্রমবর্ধমান 
জনাপ্রয়তা আদৌ সম্ভবপর হইত না। 


বর্তমান সংস্করণে আমরা TET ও অন্যান্য বিষয়ে গ্রন্থখানকে যথাসম্ভব নির্ভুল ও 
সর্বাঙ্গসূন্দর কারবার প্রয়াস পাইয়াছি॥ আশা কার, পূর্ববর্তী সংস্করণগুলের মত 
বর্তমান এই AGI সংস্করণও সর্বস্তরের পাঠক-পাঠিকাগণের নিকট সমাদৃত হইবে। হাত 


ফেব্রুয়ারী ১৯৭২ 


তৃতীয় সংস্করণে প্রকাশকের নিবেদন 


“সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা গ্রন্থকার ডঃ বিমানচন্দ্র ভট্টাচার্য আজ জীবত থাকিলে 
প্রকাশকদের পক্ষ হইতে তৃতীয় সংস্করণের এই নিবেদনের হয়ত আদো প্রয়োজন হইত 
না। fang দুর্ভাগ্যবশত আজ আর তান আমাদের মধ্যে নাই। 


আদ্যোপান্ত পাঁরমার্জত হইয়া ‘সংস্কৃত সাহত্যের রুপরেখা'র গারবার্ধত দ্বিতীয় 
সংস্করণ যখন প্রকাশিত হয়, তখন TTA, গুরুতর পাড়ায় শষ্যাশায়ী ছিলেন। 
erri দ্বিতীয় সংস্করণ প্রকাশের পর ff tg d মধ্যে অকস্মাৎ {তান আঁত অকালে 
ইহলোক ত্যাগ করেন। ; 


অজ্পকালের মধ্যে ‘সংস্কৃত সাহিত্যের LAIMA প্রথম AIG সংস্করণের নিঃশেষ 
এবং তৃতীয় সংস্করণের প্রকাশ ছাতছাত্ী ও সাধারণ পাঠক-পাঠিকার মধ্যে গ্রন্থখানির 
সবশেষ জনপ্রিয়তার নিদর্শন । দবশেষভাবে এখানে উল্লেখযোগ্য গ্রচ্থখানি সম্পর্কে 
Safe কলেজের অধ্যাপকবৃন্দের অকুণ্ঠ সহান[ভাঁত ও পৃত্ঠপোষকতার কথা। তাঁহাদের 
এই সহানুভূতি ও পঙ্ঠপোষকতা লাভ না করিতে পারলে গ্রন্থখানি এর.প জনাপ্রয়তা 
আর্জন কাঁরতে পারত বাঁলয়া আমরা মনে কার AT! আশা কার, ‘সংস্কৃত সাহত্যের 
রূপরেখা" ভবিষ্যতেও তাঁহাদের সকলের আন্তারক ele ও পঞ্ঠপোষকতা লাভ 

sta! হাতি 
সেপ্টেম্বর ১৯৩৪ 


দ্বিতীয় সংস্করণে প্রকাশকের নিবেদন 


“সংস্কৃত সাহত্যের রূপরেখা'র পূর্ববর্তী সংস্করণ নিঃশোষিত হয় অজপকালের মধ্যে। 
বর্তমানে বিভিন্ন অধ্যায় আদ্যোপান্ত পরিমাজত হইয়া এবং বিভিন্ন অধ্যায়ে বহু নূতন 
বিষয় সংযোজত হইয়া যথেষ্ট পারবার্ধত আকারে গ্রল্থখানর দ্বিতীয় সংস্করণ প্রকাশিত 
হইল। পাঁরবার্ধত এই দ্বিতীয় সংস্করণে নূতন অনেক উল্লেখযোগ্য সংযোজনের মধ্যে 
বিশেষ দুইটি সংযোজন-_পাি £ ভাষা-সাহত্য-সংস্কৃতি এবং প্রাকৃত ও অগভ্রংশ  ভাষা- 
সাহিত্য-সংস্কৃতি। . 


যথাসাধ্য প্রয়াস ও আন্তারক ইচ্ছা সত্তেও দীর্ঘাদন যাবৎ লেখক অধ্যাপক 
ডঃ বিমানচন্দ্র ভট্টাচার্য মহাশয় গুরুতর পাড়ায় শয্যাশায়ী থাকার ফলে গ্রন্থখাঁন 
প্রকাশে কিছু বিলম্ব হইয়া গেল এবং এই সংস্করণে গ্রল্থশেষে নির্ঘন্ট সংযোজত করা 
সম্ভব হইল না। আশা কাঁর, সহৃদয় পাঠকসমাজ প্রকৃত অবস্থা হৃদয়ঙ্গম কাঁরয়া আমাদের 
এই অনিচ্ছাকৃত afb মার্জনা কাঁরবেন। 


এই সংস্করণে গ্রল্থখাঁনর কলেবর যথেষ্ট বৃদ্ধি পাইল বাঁলয়া গ্রন্থের মূল্যও বৃদ্ধি 
কাঁরতে হইল। 


পাঁরশেষে, WITS পাঠক-পাঠিকা ও শিক্ষার্থগণের সহিত সর্বান্তঃকরণে আমরা 
এই গ্রন্থের লেখক অধ্যাপক ডঃ [িমানচন্দ্র ভট্টাচার্য মহাশয়ের আশু রোগমুক্তি ও 
দীর্ঘায়ু কামনা করি। ইতি 
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বৈদিক সাহিত্য 
মহাকাব্য 


মহাভারত ২৮ রামায়ণ ৪৩ 

পুরাণ 

সংস্কৃত সাহিত্যে পুরাণসমূহের স্থান এবং ভারতীয় 
সভ্যতা, wets ও সাহিত্যের উপর ইহার প্রভাব ৫৯ 
কাঁলদাস-পূর্ব যুগ 
কাঁলদাস-পূর্ব যুগের বৌদ্ধ সাহিত্য ৭৪ অশ্বঘোষ 
ও তাঁহার রচনাবলী ৭৫ জাতক ও অবদান 
সাহত্য ৭৭ গল্পসাহত্য ৭৮ ভাস ৭৮ ভাসের 
নাটক পরিচয় ৮৪ 


কালিদাস 

দশ্যকাব্য 

নাট্যশাস্ত্রের উৎপত্তি ও আহার উপর গ্রীক প্রভাব ৯৮ 
দৃশ্যকাব্য : পাঁরচয় ১০৩ 

কালদাসোত্তর যুগঃ কবি ও কাব্য 

লারক্‌ কাব্য ১১৪ কাব্য ১২১ ভারাব ১২১ 
ভর্তৃহার ১২৩ মাঘ ১২৪ 

গাদ্য-কাব্য 

HUT ১৩১ AA, ১৩২ বাণ ৯৩৪ চম্প্‌-কাব্য ৯১৩৭ 
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বৈদিক সাহিত্য 


. 'বেদ' শব্দ “বিদ্‌’-ধাতু হইতে নিষ্পন্ন। অর্থভেদে “বদ্‌’-ধাতু চাঁরটি- জ্ঞানার্থক, 
লাভার্থক, FACS ও 'বচারার্থক। সন্তাবাচী বিদ্‌-ধাতু অকর্মক, আর তিন অর্থে 
: বিদ্‌-ধাতু সকর্মক। আমরা বলি, জ্ঞানার্থক qnam হইতে 
‘বেদ’ শব্দ নিষ্পন্ন হইয়াছে এবং ‘বেদ’ শব্দের অর্থ হইল 'জ্ঞান’। 
‘বেদ’ শব্দ গ্রন্থাবিশেষে প্রসিদ্ধ; গ্রন্থ শব্দাত্মক; শব্দ কখনও জ্ঞান হইতে পারে না, 
জ্ঞানের সাধন হইতে পারে। সেইজন্যই “বিদ্যতে অনেন’ এই অর্থে বিদ্‌-ধাতুর উত্তর 
করণে ঘঞ প্রত্যয় করিয়া ‘বেদ’ শব্দ নিষ্পন্ন কাঁরতে হয়। অর্থ দাঁড়ায়_ইহার দ্বারা. 
জানা যায়'। কিন্তু কথা হইল, জ্ঞানার্থক বিদ্‌-ধাতু হইতেই যে ‘বেদ’. শব্দ নিষ্পন্ন 
কাঁরতে হইবে এরুপ কোনও নিয়ামক যখন নাই, তখন অপর তিন অর্থে প্রযুক্ত বিদ্‌- 
ধাতুও এক্ষেত্রে সমভাবে গৃহীত হইবার দাবি রাখে। যদি সকর্মক foals 'বিদ্‌ধাতু . 
গ্রহণ করা হয় তবে বাঁলতে হয়, যাহার দ্বারা fee জানা যায়, যাহার দ্বারা 
লাভ করা যায় বা যাহার দ্বারা কিছুর বিচার করা যায়, তাহাই ‘বেদ’। এই fe 
কি? সকর্মক ধাতু গ্রহণ করা হইয়াছে, এ eu. qu^! এখানে কর্মের কোনও 
নিয়ামক না থাকায় সকলের অপোক্ষিত এবং সর্বজনসম্মত 'সুখ'কেই কর্মরূপে গ্রহণ 
করা চালতে পারে। সেই ‘সুখ’ HATTA এবং বেদপ্রমাণক। PATH স্বীকার 
কাঁরলে তাহার সত্তাকেও মানিতে ES! AAS স্বীকার tact তাহা আছে স্বীকার 
কাঁরতে SN! যাহা আছে তাহার জ্ঞানও স্বীকার কারতে হইবে। জ্ঞনাভন্ন ও 
FSSA পদার্থের বিচারও করা চলিতে পারে এবং তাহা লভ্যও বটে। ফলতঃ, “বিদ্যতে 
অনেন ইতি বেদঃ- ইহার অর্থ দাঁড়ায় “যে শব্দরাশি দ্বারা জ্ঞানাভন্ন ও সত্তাভিন্ন 
বেদপ্রমাণক পরব্রন্মস্বরূপ সুখকে বচারপূর্বক লাভ করা যায় তাহাই ‘বেদ’।” বেদ! 
শুধু পুরুষার্থ ALAA কথাই বলে নাই, তাহাকে লাভ করার উপায়ও বালিয়াছে, 
অর্থাৎ ATLAS ALT কথাও বালিয়াছে। বেদোন্ত যাগাদি হইল সেই পঢ়রুষার্থসাধন। 
দেবতার উদ্দেশ্যে দ্রব্যত্যাগের নাম "ED? তাই যাগের কথা বাঁলতে গিয়া অপাঁরহার্য- 
রূপে দ্রব্য ও দেবতার কথাও বেদ বাঁলয়াছে। 

প্রাচীন গ্রল্থসমূহে ‘বেদ’ শব্দ আদ্য্দাত্ত ও অন্তোদাত্ত দুই রকমই ব্যবহৃত হইয়াছে। , 
আদ্যদাত্ত ‘বেদ’ শব্দ খাগ্বেদে প্রথমার একবচনে পনের বার ও তৃতীয়ার একবচনে মাত্র 
একবার প্রযুক্ত হইয়াছে। অন্তোদাত্ত বেদ’ শব্দ খাগ্বেদে পাওয়া যায় না। যজুর্বেদ 
ও অথর্ববেদে উহার প্রয়োগ আছে। পাঁপানও Gay (৬।১।১৬০) ও mW 
ডে।১।২০৩) গণে দুইবার ‘বেদ’ শব্দ ধরিয়াছেন এবং স্বরভেদই ইহার কারণ।* 
করণ কারকে প্রত্যয় কারলে ‘বেদ’ শব্দ অন্তোদাত্ত, ভাব বা অধিকরণে প্রত্যয় কাঁরলে ‘বেদ’ 
শব্দ আদয্যদাত্ত হইয়া থাকে। C : 

বেদের দুইটি অংশ--কে) TH ও (3) IAI মন্ত্রভাগ পদ্যে, রাচিত। এক 
শ্রেণীর মন্ত্রে শুধু বিভিন্ন দেবতার স্তব করা হইয়াছে। আর এক শ্রেণীর SUD স্বর্গ) 

; UR, ধন, "LS প্রভৃতির প্রার্থনা করা হইয়াছে। শোঁনক প্রথম 

ER a শ্রেণীর warfare বলিয়াছেন “স্তুতি” (praise) এবং দ্বিতীয় 

শ্রেণীর মন্নুগুলিকে বাঁলয়াছেন wwe (prayer) সকল 


৯। few; দেবতাং দরব্যত্যাগো যাগোহভিধায়তে'। 

* ভগবদ্দত্ত, বৈদিক বাঙ্ময় কা ইতিহাস, (প্রথম ভাগ), পৃ ১৪০ 
২। ন্দর্াহ্মণয়োবে দনামধেয়মঁ_আপস্তদ্ব 

s [V] 


“বেদ' শব্দের অর্থ 


২ à সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


প্রার্থনার মধ্যে স্বর্গের প্রার্থনাই সর্বাপেক্ষা FH এই দুই শ্রেণীতে মন্ত্রাশকে ভাগ 
কাঁরয়াও শৌনক বায়াছেন যে মূলতঃ ইহাদের মধ্যে কোনও ভেদ নাই। কারণ, যে 
দেবতার স্তব করা হইয়াছে, শেষ পর্যন্ত তাঁহার নিকট কিছ প্রার্থনা কারবার জন্যই তাহা 


বাহ্মণভাগ গদ্যে রাচত। ‘Sa শব্দের অর্থ WEN বেদের যে অংশে মন্ত্রের 
ব্যাখ্যা এবং তাহাদের fate যজ্ঞে বিনিয়োগের (application) কথা আলোচনা 
- করা হুইয়াছে, তাহাই Comer! বাহ্মণে যজ্ঞ সম্বন্ধে বিধ দেওয়া 


সমর্থন করা হইয়াছে। যে অংশে fate দেওয়া হইয়াছে ব্রাহ্মণের সেই অংশের নাম 
শবাঁধ (mandatory text), আর যে অংশে {বাধর প্রাশসত্য প্রাতপাদন করা 
হইয়াছে তাহার নাম. “অর্থবাদ' (laudatory text) | শবাঁধ অংশই. প্রকৃত 
্রা্মণ le অর্থবাদ অংশ বাঁধসমূহের স্তাবক- ব্রাহ্মণের পাঁরাশষ্ট মাত্র" এই 
“বধায়ক’ ও ‘স্তাবক’ অংশ লইয়া ব্রাহ্মণ সম্পূর্ণ l. এই অংশদ্বয় যথাক্রমে “বাঁধ’ ও 
‘অর্থবাদ’ নামে পাঁরাচত। মন্রভাগ হইল বেদের জ্ঞানকাণ্ড, রাহ্মণভাগ কর্ম কাণ্ড। 


জ্ঞান ও qucd লইয়াই আমাদের বেদ সম্পূর্ণ | 


81 Gas স্ত্তবল্তং বেদ সর্বোহরমর্থয়ত্যেষ মামাত। 
স্তৌতীত্যর্থং TAT চ সার্থং.মামেষ পশ্যাঁত U 
স্তবদ্যাভর্বা «Wed খাঁষাভিস্তত্বদার্শীভঃ। - 
ুভয়ং হ্যর্থতঃ সমম্‌ ॥-বহন্দেবতা t 
E IAP শব্দের অর্থ সম্বন্ধে তুল s “The title gras may be explained in several 
ways, either as works written by the Brahmins for the sacrificial 
ceremonies of the Brahmanas, or as works relating to the ga. priest 
or as works dealing with ga ie. prayer or sacrifice in general."— 
Ghate: Lectures om Rigveda (Second Ed., Poona, 1926), p. 34. 
দৎ্টব্যঃ Muir: Original Sanskrit Texts, i, pp. 240-65 and his 
article “On the relation of the priests to the other classes of Indian 
society in the Vedic age”, JRAS, 1864. Also Haug’s Introduction to 
his ed. of the Aiareya Brahmana : Vol, I, p. 4. 
৬ gas শবধায়কং বাক্যং STAY; . কর্মচোদনা STATI _ যন্তপারভাষাসত্র 
a তুলঃ ব্রাক্মণশেযোহ্্থ বাদঃ 2 
2 “To justify or laud these commandments or to show their 
potential ‘efficacy the Brahmanas generally indulge in giving explana- 
tions which, strictly speaking, being not directly concerned with 
ritual, are irrelevant and unnecessary from the view point of their 
authors. They are technically known as arthavada and only form a 
supplement to the original portion of the Brahmana-texts (brahma- 
RUE a Lr y C. P Ch : Rigveda mantras—their original 
ose and later applications (Thesis a roved for the D. il. 
of the Cal. University). E 7 
৮1 armen RIR স্তাবকং PATA 3 


রা্গণগ্রল্থগীলর আলোচ্য বিষয়ের পাঁরচর দান প্রসঙ্গে শবরস্বামী বাত্তকারের বচন 


F ॥ 
J যথা হাদন্তথা তদ্বৈ ইদং বাপি তথৈব তং। : 
1 ইত্যেষ হযপদেশোহয়ং দশমো ব্রাহ্মণস্য তু 
_ব্রহ্মাণ্ডপুরাণ, ৬৪. ১০৮-১১৪ ;* 


বেদমন্ত্র অপোরুষেয় অর্থাৎ মানুষের Tee ইন্দ্রিয় দ্বারা উহা ade নহে। 
অনাদীনধনা নিত্যা বাক্‌ পরম ব্যোমে বহ্মেই অবস্থান কারতোছলেন।৯. সাক্ষাৎ- 
TORG কাই কেবল তাহা দর্শন কারলেন M অনন্ত আকুতি লইয়া খাঁষ জানতে 


| সন্ৰাশ্চ বাহ্মণং 5 বেদঃ। তত্র মন্তলক্ষণ Sow পাঁরশেষলক্ষণত্বাদ্‌ 
রাহ্মণমবচনীয়স- face শিষ্যাহতার্থং প্রপাণ্চতবান_ 


হেতু্নিবর্চনং নিন্দা প্রশংসা সংশয়ো fates 1 

পরকিয়া পুরাকল্পো ব্যবধারণকল্পনা ll 

উপমানং দশৈতে তু বিধয়ো SUUS তু। 

রানা M vr Cit qut] শবরের 
মতে কিন্তু এ লক্ষণও অব্যাপ্তদোষে দুষ্ট-এতদাঁপ প্রায়কম্‌।_এ 


দ্রষ্টব্যঃ “Though their professed object is to teach the sacrifice, 
they allowed a much larger space to dogmatical, exegetical, mystical 
and philosophical speculations than to the ceremonial itself."— Ghate : 
Lectures om Rigveda (Second Ed., Poona, 1926). p. 34 

“Though the Brahmanas represent, no doubt, a most interesting 
phase in the history of Indian thought, still, judged as literary produc- 
tions, they are most disappointing The general, impression they 
produce is one of pedantry and, if ay say so, sometimes of down- 
right absurdity. There is no lack of striking thoughts, of bold 
expression, of sound reasoning and curious traditions in these collec- 
tions, but these'are only like precious gems set in a base metal. The 
general character of these works is marked by shallow and insipid 
grandiloquence, by priestly conceit, and antiquarian pedantry.. The 
decline and degeneration of the: 'simple and pure spirit of the Rigveda, 
is seen everywhere, accompanied by a complete misunderstanding 
of the old Vedic literature, resulting from the idea that everything 
else is subsidiary to sacrifice.”—Ibid., pp. 36-7 


| *বায়ূপুরাণ, &. ১৩৩-১৪০ 
৯৭ খা. N., ১. 588. 85 $0! এ, ১. ১৬৪. ১৬ 
| টজমিনীয়-ন্যায়মালা-বিদ্তর (১. ১. ২৫, ২৬) বেদের অপোর্ষেয়ত্ব প্রাতপাদনে বাঁলয়াছে__ 


৪ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


চাহিয়াছেন সেই বাক্‌-এর স্থান, তাহার জন্য উদগ্র তপশ্চরণ কারয়াছেন এবং শেষে 
জানিয়াছেন বন্ধই সেই বাক্‌-এর পরম স্থান।১৯২ সেই: বাক্‌-কে' দর্শন করিলেন বলিয়াই 
fein ai, ঝষিমুখে উক্ত হইল বালয়াই মন্ত্র Ug 
বেদের SAY উপ্ানষদ বলিয়াছে বেদমন্ত বন্ধের TATAE, স্মৃতি বাঁলয়াছে 
ব্রহ্মা বেদকর্তা নহেন, বেদস্মর্তা মার। TA ও বাক্‌-এর সমান ব্যাপকতা অর্থাৎ 
যতখানি TH ততখান qe P^ ইহাদের মধ্যে প্রাতপাদ্য-প্রাতপাদকভাব সম্বন্ধ t 
' বন্ধ প্রাতপাদ্য, বাক্‌ প্রাতপাদক। | 
যাস্ক বাঁলয়াছেন, খাঁষরা হইলেন সাক্ষাৎকৃতধর্মা॥ তাঁহারা অর্বাকৃতন অসাক্ষাৎ- 
কৃতধর্মাগণকে উপদেশ দ্বারা তাঁহাদের দ্ট 'মন্্রসমূহ দান কারয়াছলেন। আরও 
পরবর্তীকালে: যাঁহারা, তাঁহাদের মেধা ও স্মাতিশান্ত ক্ষীণ হইয়া আসার ফলে তাঁহারা 
প্রতি, বেদ-বেদাঞ্গ রচনা semp ইহাতে বেদমন্নকালের তিনটি 
বেদঃ শত Cows) স্তরের cs ইঞ্গিত করা: হইয়াছে। যাঁহারা সাক্ষাৎ 
POUT, তাঁহারা হইলেন API ইহাদের খাষিত্ব সাক্ষাৎ_দর্শনের দ্বারা । «uon 
উপদেশে যাঁহারা বেদমন্ প্রাপ্ত হইলেন তাঁহারা হইলেন "শ্রুতার্ধ। ইহাদের খাধিত্ব 
সাক্ষাৎ নহে- শ্রবণ দ্বারা। ইহাদের পরবতী তৃতীয় স্তরে বেদ-বেদাঙ্গের রচনাকাল । 


খাঁষকাল হইতে শ্রতীর্ধকালের. এবং শ্রুতার্ষকাল হইতে বেদ-বেদাঙ্গের রচনাকালের 
ব্যবধান কত, মানবা শান্ত তাহার নির্ণয়ে একান্ত অক্ষম। এই শ্রুতার্ধকালেই বেদের 


নাম হইয়াছল ^ne! কারণ ওঁ কালে শ্রবণ দ্বারা বেদমন্ত্র মানব-মনে বিধৃত ছিল। 
AHS TAPS বহুদিন পর্যন্ত আবভন্ত ছিল৷ তাহাদের বিভাজনের কোনও 
প্রয়োজন অনুভূত হয় নাই। ধারে ধারে সমাজে যজ্ঞ যখন প্রধান স্থান লাভ Wise, 
যী তখনই মন্্রসমুহ বিভিন্ন শ্রেণীতে বিভন্ত হইয়া পাঁড়ল। যজ্ঞে প্রথম 
ও SI! হোতা WANS করিয়া দেবতার আবাহন কাঁরতেন, BS আহত দেবতার 
উদ্দেশ্যে মন্ত্পাঠ কাঁরয়া অগ্নিতে আহত দিতেন। উদগাতা দেবতার প্রণীতর জন্য 


সমাখ্যাধ্যাপকত্বেন বাক্যত্বং তু পরাহতম্‌! 
তৎকর্রনুপলম্ভেন স্যান্ততোহপোরুষেয়তা ৷ 
WOT ৪ শতপথ ব্রাহ্মণ, ১০. 8. ২. ২১-২৩ 
১১। d, ১. ১৬৪. ৩৪ ১২। d, d. ১৬৪. ৩৫ 
dol Gas “খাঁষর্দ্শনাৎ, তদ্যদেনাংস্তঞ্জস্যমানান্‌ TH স্বয়ম্ভু UJ Uam 
a 
$8! 3. ©, $. 8, do 
$61 'যাবদ ব্রহ্ম 'বাষ্ঠিতং তাবতা বাক:_খা, স., ১০. 538, ৮ 
SUL 'বাগক্ষরয়োঃ প্রাতপাদ্য-প্রাতপাদকভাবঃ সম্বন্ধঃ-_সায়ণ 
১৭। তুল £ 'সাক্ষাৎকৃতধর্মাণ. খষয়ো IIO তে অবরেভ্যোহসাক্ষাৎকৃতধর্মত্য 
উপদেশেন মন্ত্রান্‌ সম্প্রাদুঃ। উপদেশায় গ্লায়ন্তোহবরে ‘বল্মগ্রহণায় ইমং গ্রন্থং সমাম্নাসিযৃর্বেদং 
চ বেদাগ্গাঁন bas, ১. ২০. 8 
তুলঃ ASR কর্মসম্পাত্তির্ন্তো- core 
dbl একাঁট খাক্মন্তে ইহা বলা হইয়াছে e > 
খচাং ত্বঃ পোষমাস্তে ATL MS ত্বো MATS ATT I 
SI ত্বো Tis জাতবিদ্যাং যজ্ঞস্য wmm শবাসমীতে উ win 


বৈদিক সাহিত্য € 


জনের পাণ্যমন্তরগনল মন্তরাশির মধ্য হইতে পৃথক কাঁরয়া তিনভাগে সংগৃহীত হইল) 
এক-একাট সংগ্রহের” (compilation) নাম হইল Kefer! হোতার পাঠ্মন্তগীল 
যাহাতে সংগৃহীত হইল তাহার নাম হইল খক্্‌-সংহিতা (lam), Team 
TARA যাহাতে সংগৃহীত হইল তাহার নাম যজুঃসংহিতা’* আধরর্যববেদ), 
উদ্‌গাতার পাঠামন্ত্রগলি যাহাতে সংগৃহীত হইল তাহার নাম হইল সামসংহিতা 
(Ora বেদ)। ‘বেদমন্দ্ররাশি সংহিতান্রয়ে বিভন্ত হওয়ার পূর্বে বেদ অখণ্ড fea 
সংহতান্রয়ে বিভন্ত হইয়াছে বলিয়াই ‘বেদ’ [তিনটি Zu নাই--এক বেদের তিন সংহিতা 
হইয়াছে SUD! মূল-কাণ্ড-পন্র-পুঘ্প-ফলরূপে একই কৃক্ষের ALY, আবার সমগ্রভাবে 
বৃক্ষরূপে একত্বেরই' ভাবনা করা হইয়া থাকে। 

পৃর্বোল্লাখত WE, সাম ও যজুঃ--এই সধাঁহতান্রয়ই বেদের মন্ত্রভাগ 1২৯ জৈমিনি 
MATIC (>.>) WW, সাম ও যজুমন্ত্রসম.হের লক্ষণানদেশ প্রসঙ্গে বালয়া- 


TET offers «nm ‘সাম’ এবং খাক্সাম্লক্ষণ-ব্যাতারক্ত মন্মভাগ হইল 
"enr? এতরেয় ব্রাহ্মণ (৩. ৬. 8) বলিয়াছেন খাঁষদজ্ট সেই অনাদিনিধনা Tee 
বাক্‌-এর ইহারা সবই 'বিকারমান্র_মিতত্ব, স্বত্ব ও অমিতত্ব রুপ চিহ্ন দ্বারা সেই 
TRS WWE, সাম ও যজ:ঃরুপে চিহ্নত করা হইয়াছে । উপারলিখিত ত্রিবিধ লক্ষণ 
হইতেই বাক্‌-এর খগাঁদি fase ভেদ এবং ত্রিবিধ ভেদ হইতেই খগাঁদি সংাহতাত্রয়। 
মৃদ্বিকার ঘটশরাবাদিকে বিবিধ নামে আঁভহিত করা হইলেও তাহাদের বস্তুভেদ দ্ধ 
হয় না। সংহিতান্রয়ে ter হইলেও বেদের একত্বের হানি হয় নাই। : ঝক্‌সংাহিতার 
অনেক TH যজ-ঃসংহিতার HOS হইয়াছে এবং সেই কারণে তাহারা যজুর্মন্র হইয়া 
যায় নাই। আবার “দেবো বঃ সাঁবতোৎপুনাতু। আচ্ছিদ্রেণ পবি্রেণ। বসোঃ সূর্ধস্য 
রাশ্মাভঃ_এই খাক্‌ walt খক্‌সংহিতায় নাই, কিন্তু ষজসংহিতায় আছে (তৈ. সং, 
১.১.৫.১) ৷  খক্সংহিতায় নাই বাঁলয়া ইহা খাক্‌ নহে, এবং যজনঃসংহিতায় আছে 


তুলঃ ‘“ঝগ্‌বেদেন হোতা করোতি, যজুর্বেদেন SUIS, সামবেদেন উদ্‌গাতা, Ate ea 


3 ral jf 
যজ্ঞানুজ্ঠানপদ্ধাঁত যতই জটিল হইতে লাগল খাত্বকের সংখ্যা ততই ales করা IRN- 
ছিল। ' খাগ্বেদের একটি মন্তে (3. ১. ২) সাতজন খাত্বকেরও নাম “পাওয়া যায়_ 
তবাগ্নে GUm তব পোঁৱম্‌ত্বিয়ং তব নেষ্টরং ত্বমাগ্নদৃতায়াতঃ 
তব প্রশাস্্ং ত্বমধবরীয়সী ব্রহ্মা চাস গৃহপাঁতশচ নো দমে ॥ 


Wa , প্রাতিপ্রস্থাতা, নেষ্টা, উন্নেতা 
— „ প্রস্তোতা, প্রাতহর্তা, TIS 
ব্ৰহ্মা „ ব্রাহ্মণাচ্ছংসা, SATE, পোতা 


দ্রষ্টব্য ¢ আশ্বলায়ন Cl, ., ৪. ১ 
dbl iUt তু যজুর্বেদে তেন যজ্ঞমথাযুজৎ' 
যুঞ্জানঃ A enc ইতি শাস্বাবানশ্চয়ঃ ॥_ বরন্মাণ্ডপুরাণ, ৬৫. ২২ 
ROL বস্তুতঃ খণ্বেদে (b. ১৯. 6) ‘বেদ’ শব্দ একবচনেও প্রযুক্ত হইয়াছে। 
Qo! ds. l., ১. ২.১. ২৬ 
২২। ‘তেষাম্‌ক্‌ যন্রার্থবশেন পাদব্যবস্থা, গীতিষ্‌ সামাখ্যা, শেষে যজঃশব্দ'-_জৌমান, 
পূর্বমীমাংসা, ২.১.৩২-৩৪ : S 
খক্‌ পাদবদ্ধো গীতন্ত সাম গদ্যং যজুমন্দঃ। j 
চতু্বাপ m cor, fenes Ries | ahr, সর্বানক্মণী বৃত্তিভীমকা 


৬ i সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


বাঁলয়া ইহা ষজমন্ত_ইহা বলবার উপায় নাই। তৈত্তিরায় রাহ্মণূ crisis? পদের 
. দ্বারা ইহাকে খক্‌ বায়াই স্বীকার কায়াছেন। 
মীমাংসাশাস্ত্রে বা অন্য কোথাও অথর্ববেদের পৃথক্‌ লক্ষণ নার্দঘট হয় নাই। 
খগাঁদমন্লের লক্ষণ হইতেই বলা চলে যে যাহা গাঁতিযুক্ত নহে এবং যাহাতে WE ও 
qu: এই দ্বাবধ মল্লই TY হয় সেই সংহতাই অ্থর্বসংাঁহতা 
287 এখন প্রশ্ন উঠিতে পারে যাঁদ' অথর্বসংহিতা চতুর্থ সংাহতা হয়, তবে 
বেদকে TAY বলা হয় কেন? বেদকে যে ত্রয়ী” বলা হয় তাহা সর্ধাহতার সংখ্যানুসারে 
নহে। faros, আঁমতত্ব ও ARTA যে ভ্রিবিধ লক্ষণের উপর নির্ভার করিয়া মন্দ্রাশকে 
খাগাঁদ ত্ৰিবিধ শ্রেণীতে Mes করা হইয়াছে, বেদমল্তের সেই ত্রাবধ লক্ষণানুসারেই 
বেদকে ‘Tay বলা হইয়া থাকে॥ স্াঁহতা হিসাবে অথর্ববেদ পৃথক্‌ হইলেও, উহাতে 
খক্‌, যজুঃ ও সাম ত্ৰিবিধ মন্ই স্থান পাইল। wine frat এই সধাহতাত্রয়ীর 
qiyo নয়।২৪ fers মন্দের প্রকাতি অন্সারে যখন তিন বেদের নাম স্থির হইয়া 
গেল তখন চতুর্থ বেদের পারচয় হইল অন্যরূপ--অথর্বা খাঁষির অম্পর্কবোধক অথর্ব'- 
বেদ। তাহাদের বিশেষ কোনও লক্ষণ নাই। TAY শব্দের অর্থ ‘ত্রিবিধলক্ষণান্বিত 
STATS 16 Á 
মল্ল বা সর্হাহতাভাগের পাঁরচয় দেওয়া হইল। এই চারিটি সংহিতার প্রত্যেকাঁটর 
ব্রাহ্মণভাগ' আছে। ‘বেদ’ বাঁললে সংহিতা ও ব্রাহ্মণ উভয়কেই Tinew হইবে। fey 
“বোঁদক সাহত্য’ শব্দের ব্যাপকতা আরও বেশী। ব্রাহ্মণ সাহিত্যের পরে উপানিষদ' ও 
‘আরণ্যক’ নামে আরও দুইটি সাহিত্যের সৃষ্টি হয়। বেদের কর্মকাণ্ডের প্রভাব সমাজে 
ক den কালকুমে Mia হইয়া পাঁড়লে উপানষদ হিন্দুদের নিকট বেদের 
স্থান আঁধকার করে। আরও পরবর্তীকালে এই উপনিষদকেই 
fefe কাঁরয়া ভারতভূমিতে Teen মনীষার চরমোৎকর্ষ বড়ুদর্শনরপে আত্মপ্রকাশ 


Rol ds. gl, 9. ৩.৪. ৬) ৩. ২. 6. ২ i 
381 “অথর্ববেদো "হি me এব। we হি খচো জহি সামানীত «lie সান্তা 
ন্যায়মঞ্জরী (IAT ২৩৫ 0) 

sai তিনাঁট সংাহতার মধ্যে খকসর্ধাহতাই প্রাচীনতম. বাঁলয়া স্বীকাত পাইয়াছে। 
| yeas “The Rig Veda is original and historical, the other two 
Saman and Yajus, are merely liturgical compilation."—Griffith : Hymns 
of the Atharva Veda, Preface, p. 2 

“Wor Indian history, religion, philosophy and civilisation, the Rig 
Veda is a book of origins. As prophetic of the lines of future develop- 
ment, it may also be called a collection of ‘first fruits’.”—Griswold : 
Religion of the Rig Veda, p. 57 

অথর্ববেদ অপর বেদসমূহের ন্যায় সাধারণ্যে সমান স্বীকাতি পায় নাই, এইজন্য অনেকে 
মনে করেন অথর্ববেদ বেশ কিছু পরবর্তীকালে সংকালত হইয়াছিল “At a more recent 
period a fourth Veda was added to them, but it never obtained that 
degree of sanctity which was allowed to its predecessors.”— 
Goldstucker: Inspired Writings of Hinduism, p. 1 

মনও অথর্ববেদের মর্যাদা দেন নাই।। এই প্রসঙ্গে অধ্যাপক হাজরা মন্তব্য কাঁরয়াছেন£ 

*On the other hand, Manu makes statements which indicate that 
in his eyes the Atharva-veda was never as much a source of Dharma 
as the other Vedas and that he scarcely looked upon this: work as 
anything more than a book of magic rites. This attitude of Manu 
towards the Atharva-veda raises serious doubt about the sacred 
and authoritative character of this work, which has been declared 
by scholars to be later in form, though not always in contents, than 
ihe Rig-veda. As a matter of fact, there are evidences in the Vedic 
as well as in the post-Vedic works which indicate that formerly 


বৈদিক সাহিত্য i q 


কারয়াছে।  উপানষদের সমসামায়ক হইল ‘আরণ্যক’ সাহত্য। আরও g পরে 
vhs যাগযজ্ঞের নিয়মকান্মনকে উপজীব্য করিয়া ‘eee নামে এক শ্রেণীর 
সাহিত্যের জন্ম হয়। বৈদিক ও বৈদিকোত্তর সাহিত্যের মধ্যে এই AAIR যোগসম্ত্র। 
ইহারাও ব্রাহ্মণ সাহিত্যের ন্যায় ষাগযজ্ঞের নিয়মকানুন লইয়াই রচিত। তবে ব্রাহ্মণ 
ও কম্পসূব্রগির মধ্যে পার্থক্য এই যে ব্রাহ্মণগল যজ্ঞের কথা বালিতে যাইয়া অনেক 
অবান্তর কথাও «emu.  সত্রগ্ীল একটিও অবান্তর বা অপ্রাসঙ্গিক কথা তো 
বলেই নাই, বরং যাহা প্রয়োজন তাহা এত সংক্ষেপে বাঁলতে চেষ্টা কাঁরয়াছে, যাহাতে 
তাহার বন্তব্যও পাঁরচ্কার হয় নাই। অঁতরিন্ত বিশদীকরণ যেমন ব্রাহ্মণ সাঁহত্যের 
বৈশিষ্ট্য, আতিরিন্ত মাত্রায় 'সংক্ষেপীকরণ তেমান সূত্র সাহিত্যের বৌশল্ট্য। অবশ্য, 
যজ্ঞান-ষ্ঠান যখন সমাজে দোদ-্ডপ্রতাপে রাজত্ব কারতেছিল তখন এই Ne f 
অসুবিধা হয় নাই, feng পরবর্তীকালে ক্রমশঃই তাহারা VIAM এবং স্থানে স্থানে 
Walde হইয়া পাঁড়য়াছে। ইহারা দুই ভাগে বিভন্ত-শ্রোতসূত্র ও গহ্যসনত্র । প্রথমাঁটিতে 
বেদোন্ত যাগযজ্ঞাঁদর এবং দদ্বিতীয়টিতে গৃহস্থের দৈনান্দন জীবনে অনুষ্ঠেয় সং্কার- 
eem বিশদ আলোচনা আছে।২* ইহার পর বেদাঙ্গ'। ইহারা সংখ্যায় Ef শিক্ষা, 
কল্প, ব্যাকরণ, ছন্দ, TAS, জ্যোতিষ। ইহারা বেদের ছয়টি অংশ, বেদজ্ঞানের পক্ষে 
ইহারা অপরিহার্য: সর্ধাহতার TAR যাহাতে আবিকৃত অবস্থায় রাক্ষিত হয় 
তাহার উদ্দেশ্যে একই GC পদগ্যালকে পৃথক্‌ পৃথক্‌ ভাবে পাঠ কাঁরয়া 'পদপাঠ' 
এবং একটি পদকে আর একটি পদের সাঁহত xb) নিয়মে সংযত কাঁরয়া আরও 


"ihe Atharva-veda not looked upon as sacred by the staunch 
followers of the other three Vedas and that this work had to struggle 
hard for attaining even a state of partial recognition as the fourth 
Veda in a somewhat limited circle. Sources of Dharma, Our 
Heritage: Vol. IL, Part II. pp. 249-50. 

261 দ্রষ্টব্য “The Kalpasutras are important in the history of 
Vedic literature, because they not only mark a new period of litera- 
ture and a new purpose in the literary. and religious life of India, but 
they contributed to the gradual extinction of the numerous Brahmanas 
which to us are, therefore, only known by name. The introduction 
of a Kalpasutra was the introduction of a new book on liturgy...., 
In à short time the authors of new Kalpasutras become "themselves 
the founders of new caranas, in which the Sutras were considered 
the most essential portion of the sacred literature, so that the hymns 
and Brahmanas were either neglected or kept up under the name 
of the hymns........ "  Maxmuller: Ancient History of Sanskrit 
Literature, pp. 1861f. 

PTA বিষয়বস্তু এবং ARIA অপেক্ষা আঁধক প্রচলনের কারণ সম্বন্ধে 
সায়ণাচার্য বলেন £ ; 

‘তত iama fan ব্যবাস্থতো  বেদরাশিঃ। বাধাবাহতমর্থবাদ-প্ররোচিতং 
Tt স্মৃতম্‌ অভ্যুদয়কার ভবতীতি। তৃতশ্চ চোঁদতানাং কর্মণাং সখাববোধায় ভগবান, 
বৌধায়নঃ কম্পমকল্পয়ং। যতো ব্রাহ্মণানামানন্তং দ:রববোধতয়া.....অতো ন তৈঃ সুখং 


বৈশদ্য-লাঘব-কাৰ্স্ন্য-প্রকরণ-শঢ্ধ্যাদাভিঃ প্রকর্ষে'যুন্তস্য'--বোৌধায়নস,ত্রটীকা। 
২৭। বেদকে পুরুষাকার কল্পনা কারিয়া এই ছয়াট শাদ্রকে বেদপ্রুষের বিভন্ন WM 
রূপে কল্পনা করা হইয়াছে $ 
ছন্দঃ পাদোঁ তু বেদস্য হস্তৌ কল্পোহথ পঠ্যতে। 
জ্যোঁতিষাময়নং চক্ষু TASS শ্রোতমুচ্যতে ৷ 
শিক্ষা ঘ্রাণং তু বেদস্য AUS ব্যাকরণং ALOT 
তস্মাৎ সাঙ্গমধাত্যৈব ব্হ্মলোকে মহীয়তে ॥ 


v , Td সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


আটা 'বিকৃতিপাঠের জন্ম হয়। ইহাদের নাম জটাপাঠ, মালাপাঠ, শিখাপাঠ, রেখাপাঠ, 
SANG, দণ্ডপাঠ, FINS ও TANS! প্রাতাঁট সংহতার একখান কাঁরয়া Geet 
গ্রন্থ আছে। deris সেই সেই সংাঁহতার মন্বগলির দেবতা, ছন্দ, খাঁষ এবং 
cm fafa লিপিবদ্ধ আছে। সংহিতা, ব্রাহ্মণ, উপানষদ, আরণ্যক, কল্পসত্র, 
বেদাঙ্গ, পদপাঠ, অন্টবিকৃতিপাঠ ও অন্ক্রমণী_-এতগীল সাহিত্য লইয়া সুবিশাল 
taire সাহিত্যের পটভূঁমিকা। < 
খক্মন্ত্সমূহ কবে প্রথম AG (AS?) হয় এবং তাহার কতাঁদন পরে প্রথম 
ferret হয় তাহা বলা অসম্ভব। পূর্বে বৈদিক সাঁহত্যের যে স্তরাবন্যাস করা হইল 
তাহাদের একাঁট স্তর হইতে আর একটি স্তরের মধ্যে কালিক ব্যবধান কত তাহাও 
নির্ণয় করা কাঁঠন॥ Maxmuller বালয়াছেন, 43 পৃঃ ১০০০ শতকের পূর্বেই 
খণ্বেদ রচনা সম্পূর্ণ হইয়া গিয়াছিল। আবার ''il৪k-এর মতে 
বেদের কাল Wi প্‌ঃ ৬০০০ শতক খগ্বেদের আবর্ভাবকাল। Jacobi-g মতে 
“2 পঃ ৪৫০৪ শতক। Maxmuller বালয়াছেন, পৃথিবীতে এমন 
কোনও শান্তি নাই যাহা খগ্বেদের কাল৷ সঠিকভাবে নির্ণয় কারতে পারে U Winternitz 
শেষ পর্যন্ত সিদ্ধান্ত কাঁরয়াছেন যে, Ne পু ২০০০ বা ২৫০০ বৎসর পূর্বে বেদ প্রথম 
রাঁচত হয়' এবং খুঃ পূঃ ৭৫০-৫০০ বৎসরে বৈদিক সাহিত্যের শেষ স্তর সম্পূর্ণ হইয়া 
যায় n» 

dl “Whether the Vedic hymns were composed 1000 or 1500 or 
2000 or 3000 years B. C., no power on earth will ever determine.” 
—Gifford Lectures on Physical Religion, 1889. 

s»! “We cannot, however, explain the development of the 
whole of this great literature, if we assume as late a date as round 
about 1200 or 1500 B. C. as its starting point. We shall probably 
have to date the beginning of this development about 2000 or 2500 
B. C. and the end of it between 750 and 500 B. C."—History of Indian 
Literature: Vol. I, 1927, p. 310. 

*Not a single work of the Vedic period can be accurately dated. 
The facts that the earliest Brahmanas are pre-Buddhistic and their 
language shows a later stage, have led to the generally held con- 
clusion that 1000 B. C. is a minimum date for the close of the 
Rigveda-period. On the other hand, there is nothing to tell us 
when the task of collecting the hymns, not to speak of composing 
them, into a Samhita started. That such a collection continued 
for years and years together is an established fact. 'The very fact 


that one full hymn and three verses of three other hymns remain: 


undivided by Sakalya in his padapatha shows that the formation of 
ihe body of the Rk-Samhita was continuing even after he ceased 
to live. From a study of the metres and some sporadical instances 
of misrepresentation based on the Rk-pratisakhya, it has been prov- 
ed by scholars that throughout this period of formation, the text- 
tradition'of the Rigveda was undergoing a process of steady stabiliza- 
tion which, when complete at a comparatively late date, was put 
to writing only at a much later period at the hands of the final 
redactors. We must, therefore, rest content with the moderate 
estimate that the Rk-Samhita, in the form we get it, completes its 
course of collection and compilation before the other Samhitas come 
into existence and the tenth mandala, being proved with the help 
of linguistic evidence .as being of definitely later origin,falls only 
towards the end of this course, The attempts of Tilaka and Jacobi 
in ascribing to the hymns of the Rk-Samhita a much more antiquity 
than what is accepted, only show that any determination of their 
relative chronology is bound to rest on mere hypothetical considera- 
tions that vary not only by decades and centuries but by millen- 


বৈদিক সাহিত্য ৯ 
বোদক মল্ত্ররাশি কতদিন ধাঁরয়া মানব-শ্রবৃততে বিধৃত ছিল এবং বংশপরম্পরায় 
চালয়া আঁসতোছিল তাহা নির্ণয় করা. কাঁঠন। এই AMIN SR মধ্যে মুখে মুখেই 
50 মন্দ্রাশির কিছু ez. oie ও বিন্যাসক্রমের পরিবর্তন সাধিত 
i হইয়াছল। feg উত্তরকালে দেখা গেল, এক 'শিষ্যধারায় বিধৃত 
মন্তরাশি হইতে অপর শিষ্যধারায় বিধৃত মন্ত্ররাশ fre, পৃথক্‌ হইয়া পাঁড়য়াছে। 
এই পার্থক্য ভাষাগতও বটে, আবার বিন্যাসর্রমগতও বটে। এই পার্থক্যের জন্যই 
একই বেদের 'বাভিল্ন শাখার সৃষ্ট হইল। খাগ্বেদেরও. দুইটি শাখা হইয়া পড়ে_ 
শাকল ও বাচ্কল। এখন খগ্বেদ বালতে শাকল শাখাকেই ব্যাঁঝয়া থাক; বাচ্কল 
শাখা পাওয়া যায় না। শাকল শাখায় ১০১৭ট সন্ত আছে। ইহা ছাড়া ৩৬টি 
here এবং অষ্টম মণ্ডলের মাঝামাঁঝ ১৯টি বালাখল্য-সুন্তও স্থান পাইয়াছে। 
খিলসূত্তগলি বাচ্কল শাখার অন্তর্গত এবং বালাঁখল্য-সন্তগনীল . হয়ত 'বালাখল্য' 
*নামক খণ্বেদেরই কোনও তৃতীয় শাখার অন্তর্গত ছিল। একাঁটি শাখা হইতে আর একাঁট 
. শাখার মন্ত্ররাশির পার্থক্য শুধু ভাষা ও বিন্যাসক্রমগতই নহে, ব্যাখ্যাগতও বটে। 
woe: একই sem বিভিন্ন শাখায় বিভিন্নভাবে ব্যাখ্যাত হইয়াছে এবং সেই AMA 
অতীতেও fates ব্যাখ্যাতৃসম্প্রদায়ের অস্তিত্ব ছিল leo 
সমগ্র খগ্বেদকে ১০টি মণ্ডলে ভাগ করা হইয়াছে । দ্বিতীয় হইতে সপ্তম পর্যন্ত 
ছয়টি মণ্ডলকে 'গোষ্ঠী-মণ্ডল' বলা হয়। কারণ ইহাদের প্রত্যেকাটর অন্তর্গত ANA 
এক এক বিশেষ খাঁষ-পাঁরবারেই রচিত হইয়াছল। এই ছয়াট মণ্ডলের AnA 


oo! waz “The differences between these Sakhas, however, did 


not consist—as has been believed—in their various readings of the 
Sruti alone, it also consisted in considerable variations of their 
arrangement of the scriptures, in their additions and omissions of 
texts—as may be seen from still existing Sakhas of the Yajurveda— 


and, as is stated by MADHUSUDANA, and results from a commenta- 
tor of Panini in their different interpretations of Vedic texts.“ 
Goldstucker: Inspired Writings of Hinduism, p. 74 
বেদমন্রের tales ব্যাখ্যাতৃসম্প্রদায় সম্বন্ধে gg: V. C. Bhattacharyya : Tradi-. 
tional schools of Vedic Interpretation, Our Heritage : Vol. II, Part T, 
{বাঁভন্ন শাখা হওয়ার কারণ সম্বন্ধে পুরাণের মত দ্রষ্টব্যঃ Muir : ; it 
gk EDUCATION 


Texts: Vol. III, pp. 231-32 * Fo 
3250 Ty, 
ension পি 


5o > : সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 
TETRA ভাষা AIO ampie ভাষা হইতে একট; পৃথক এবং ভাষাততববিদূরা 
বলেন যে সর্বাধিক পরবর্তাকালেই এই মণ্ডলটি সংযোজিত হইয়াছিল» 

খগ্বেদের aoe Terie একটি সুপারকাল্পিত নীতি অনুসৃত হইয়াছে। 
এই নশীতির মূলকথা হইল দেবতা, ছন্দ এবং ene মন্তগলর সংখ্যা। প্রত্যেক 
serie গোষ্ঠীমণ্ডলে প্রথমেই আঁগ্নর এবং তাহার অব্যবাহত পরেই ইন্দ্রের 
বিন্যাসরীত  সন্তগডলে স্থান -পাইয়াছে। ইন্দ্র খগ্বেদের দেবগণের মধ্যে শ্রেষ্ঠ 
স্থান অধিকার করিলেও, xcd দিক দিয়া ইন্দ্রের অপেক্ষা অগ্নির প্রয়োজনই ছিল 
বেশী। সেই কারণেই অগ্নির সন্তগুলি প্রথমে স্থান পাইয়াছে। এই অনুমান যদ 
সত্য হয়, তবে একথাও বলা যাইতে পারে যে সংহতার সঙ্কলনকর্তৃগণ যজ্ঞের ate 
Wit রাখিয়াই মন্ত্রগযীলকে বিন্যস্ত করিয়াছিলেন ।০২ ইন্দ্রসুক্তের পর অন্যান্য দেবতার C 
MENRE এক একটি পৃথক শ্রেণীতে ভাগ কাঁরয়া যে শ্রেণীতে ABM যত বেশী 
সেই শ্রেণীর সন্তগুলিকে সেই অনুসারে পর পর সাজানো হইয়াছে। যখন কয়েকাঁট 
শ্রেণীর AHR একই হইয়াছে তখন তাহাদের মধ্যে যাহার প্রথম সংস্তের মন্দ্রসংখ্যা 
বেশী সেই শ্রেণীর সন্তগুলিই আগে স্থান পাইয়াছে। যেখানে কতকগুলি দেবতার 
উদ্দেশ্যে মান্র একটি করিয়াই HS আছে সেখানে মন্ব্রসংখ্যা অনুসারে তাহাদিগকে 
সাজানো হইয়াছে এবং এইগ্াল স্থান পাইয়াছে মণ্ডলের সব শেষে। অষ্টম মণ্ডলের 
অন্তর্গত were বিন্যাসক্রমে স্বতন্ত্র নীতি অবলাম্বত হইতে দেখা যায়।. N. - 
গুলিকে প্রথমে রচয়িতা WT অনুসারে বিভিন্ন শ্রেণীতে Tews করা হইয়াছে । পরে . 
প্রত্যেক খাষর ASU eS আবার দেবতা অনুসারে Mod শ্রেণীতে বিভক্ত করা হইয়াছে।, 
‘যে শ্রেণীর প্রথম স্‌ন্তের মন্ত্রসংখ্যা সর্বাধিক সেই শ্রেণী প্রথমে এবং তাহার পর প্রথম 
ASA THAR অনুসারে অন্যান্য শ্রেণীর মন্ত্গযীল বিন্যস্ত হইয়াছে । অস্টম 
মণ্ডলান্ত্গত Awe বিন্যাসক্রমের এই সম্পূর্ণ স্বতন্বরীত এবং তাহাদের বিশেষ 
ছন্দ হইতে অনয়ুমান করা চলে যে তাহারা শুধু পরবর্তীকালেই সংযোজিত হয় নাই, 
তাহাদের বিন্যাসকারণও স্বতন্ত্র ব্যক্তি ছিলেন। 

খগ্বেদের ভাষায় fem. লক্ষণীয় বৈশিষ্ট্য সহজেই চোখে পড়ে। মন্ত্র রচনায় 
খাঁত্বকসম্প্রদায়ই প্রধান অংশ গ্রহণ করায় মন্ত্রের ভাষায় কীন্রমতা পারলক্ষিত হয়। 
বাচনভঙ্গণর এ কৃত্রিমতা সত্তেও বাঁলষ্ঠ ভাবপ্রকাশ কোথাও ব্যাহত হয় নাই। তাহার 


oy! Oldenberg ও Wackernagel এই বিষয়ে আলোচনা কাঁরয়াছেন। 
Brunnhofer গোম্ঠী-মণ্ডলসমূহে খাঁষগণের কালিক পৌর্বাপর্য সম্বন্ধে আলোচনা কাঁরয়া 
নিন্নীলাখত সিদ্ধান্তে পেশীছিয়াছেন s Kaegi s Life in Ancient India, pp. 111-2 

১মঁূগোঁতম-গোষ্ঠী ৪ BA মণ্ডল (প্রধান খাঁষি বামদেব) 
২য়_ভরদ্বাজ-গোম্ঠী 2 ৬ষ্ঠ মণ্ডল 
৩য়_বশিষ্ঠ-গোম্ঠী £।এম মণ্ডল 

.. ছর্থ-আব্র-গোষ্ঠী £ ৫ম মণ্ডল 

- ৫ম_বিশবামিন্র-গোষ্ঠী £ ৩য় মণ্ডল 
৬জ্ঠ_ভূগদ-গোষ্ঠী f মণ্ডল প্রেধান খাঁষ গৃৎসমদ) 
৭ম_-অধ্গিরা-গোষ্ঠী৪ ১ম, ৮ম, ৯ম ও SON মণ্ডলের অংশাবশেষ। 
৮ম-কণ্ব-গোষ্ঠী£. ১ম, US, ও ৯ম মণ্ডলের অংশাবশেষ। 
৩২। Goldstucker ইহা স্বীকার করেন «j— The collection of the Rig- 


veda hymns, as one may a priori conclude from their very character, 
did not admit of any arrangement answering systematically the 
order of an elaborate ceremonial; the arrangement of the two other 
Vedas, on the contrary, is entirely adapted to it, and therefore 
throughout artificial."—Inspired writings of Hinduism, p. 99. 


— — 


বৈদিক সাহিত্য ১১ 


কারণ, খগ্বেদের খাঁষরা এক-একটি পাদের মধ্যে এক-একটি সম্পূর্ণ ভাবকে প্রকাশ 
কারতে চাঁহয়াছেন॥ সংক্ষপ্ত পারসরের মধ্যে প্রাতাঁট শব্দকে 
ভাবোচ্ছল না কাঁরলে ইহা সম্ভব নহে॥ নিয়ামত পাঁরসরের মধ্যে 
একটি সম্পূর্ণ ভাবকে গাঁথয়া ফেলিতে বড় কম দক্ষতার প্রয়োজন হইত না এবং 
এইরূপ রচনা সকল সময়ে সকলের দ্বারা সম্ভবও হইত না। এই কারণেই বোধ হয় 

খাঁষগণ প্রাচীনগণের রাঁচত মন্ত্রাংশ সুবিধামত অনেক সময়ে TAR, 
ভোগ করেন নাই। বস্তুতঃ, খগ্বেদের যুগে পাদবদ্ধ TIT রচনা করা. একটি বিশেষ 
পেশার মধ্যে দাঁড়াইয়া 'গিয়াছল। ‘শ্লোককৃৎ’, WAG’, ‘কারু প্রভাতি শব্দ তাহারই 
পারচায়ক। মন্র-রচনা পেশা হিসাবে গৃহশত হওয়ায় এক শ্রেণীর লোক এই বিদ্যায় 
Sape পারদর্শনী হইয়াছিলেন। কিন্তু কাবতা ও কাব্য এক জানস নয়। পাতার 
পর পাতা সাবলীল কাঁবতা রাঁচত হইলেই যে তাহা উপাদেয় কাব্য হইবে এরুপ মনে 


ভাষা ও ভাব 


কাট বিশদভাবে বলা দরকার ! 


খগ্বেদের sepsis প্রধানতঃ দুই শ্রেণীর-_কে) স্তুতি ও খে) প্রার্থনা । প্রথম 
শ্রেণীর মন্নে দেবতার নাম, রুপ, ক্রিয়ার উল্লেখ কাঁরয়া তাঁহার স্তব করা হইয়াছে, 
আর দ্বিতীয় শ্রেণীর মন্ত্রে দেবতার কাছে স্বর্গ, IL, ধন, পাত্র প্রভৃতির কামনা 
জানানো হইয়াছে।০০ বস্তুতঃ কিন্তু এই দই শ্রেণীর মন্তের মধ্যে কোনও ভেদ নাই, 
কারণ যাহার স্তব করা হইয়াছে, শেষ পর্যন্ত তাঁহার নিকট Tem. চাহবার জন্য তাহা 
করা হইয়াছে les মন্তরর্শনের মুলে হইল খাঁষদের মনের নানারকম CHER Ut 


“বাবধাবষয়ক wem রচিত হইয়াছে।** কোনও রাজা কোনও খাঁষকে প্রচুর ধন দান 


 কাঁরয়াছেন। খাঁষ সেই রাজার স্তুতি কারয়াছেন, কখনও বা সেই দানের প্রশংসা 


PRITA I প্রথম ক্ষেত্রের মন্মগুলে ‘নারাশংসা', "দ্বিতীয় ক্ষেত্রে তাহা 'দানস্তুতি। 
একাঁট বিশেষ উদ্দেশ্যের তাগিদে রাঁচত হওয়ার ফলে রচনার স্বচ্ছন্দতা বহলাংগে 
নষ্ট হইয়া গিয়াছে এবং সেই কারণেই কাব্যসৌন্দর্য আঁধকাংশ ক্ষেত্রে আসে নাই। 
তথাপি যেখানে কোনও angie শান্তি মন্ত্রের বর্ণনার fees, সেখানে খাঁষরা যে 


৩৫। তাঁদ্ধতাংস্তদভিপ্রায়ান্‌ খাষীণাং TATA, | 
দবজ্ঞাপয়াত বিজ্ঞানং কমাঁণ বিধান চ ॥-শোঁনক; 
“এবম.চচাবটৈরভিপ্রায়ৈঃ খষাণাধ মন্ত্রদৃষ্টয়ো wir rs; $ 
পশ্যন্তি তাংস্তান্যাদ্দশ্য কামান্‌ ইহ মহর্যয়ঃ। 
যে যে ALA, TIS তে D ভেদস্য হেতবঃ_মাধব; 
dux কামৈঃ খাঁষাঁভর্দেবতাশ্চ Grace — খাগ্বধান 1 
ul ges V. C. Bhattacharyya: Classification of Rigveda 
mantras according to the Brihaddevata of Saunaka, Our Heritage : 
Vol. IL Part IL p. 337 3 
তুলঃ wem A পূর্বমন্বন্তরোচ্বহ। 5 
.  পাঁরতোষাদ্‌ ভয়াদ্‌ দুঃখাৎ সংখাচ্ছোকাচ্চ পণধা !--বহ্মাণ্ডপুরাণ, ৬৪. ৬৯ 


se সংস্কৃত সাহিত্যের র্‌পরেখ্য 


কাব্যসৌন্দর্যের aio কাঁরতে - সক্ষম হইয়াছেন তাহা পৃথিবীর কাব্যের কুলপঞ্জীতে 
প্রথম স্থান গ্রহণ কাঁরলেও বিস্ময়ের কিছু EC উষা, রাত্রি প্রভৃতির US ইহার 
উদাহরণ। আবার এমন সুস্ত আছে যেখানে খাঁষদের ate উচ্চ শ্রেণীর দার্শনিক 
দৃষ্টিভাঁঙ্গর পাঁরচয় পাওয়া যায়। একেশ্বরবাদের AW, ও als আভব্যান্তও এই 
খগ্বেদেই।% 

বেদমন্ অপৌরুষেয়, অর্থাৎ মানুষের বাগৃবৃদ্ধ্যাদি Ele দ্বারা উহা রচিত নহে। 
. বেদকে পরৱন্মের নিঃশ্বাসত বলা হইয়াছে।  চতুর্মাখও বেদকর্তা 
P. নহেন, বেদস্মর্তা STE. অনাঁদানধনা দিব্যা বাক্‌ স্বয়মভূ হইতে 
Bert! সেই বাক্‌. তাঁহাতেই অবস্থান কারতোছিল। wine আকৃতি লইয়া 
একাঁদন কয়েকজন মানুষ জানিতে চাহিল সেই বাক্‌-এর স্বরূপ-তাহার স্থান।০৯ 
-SA আচরণ কাঁরলেন' তাঁহারা, তাঁহাদের বোধে প্রাতভাত হইল বাক্‌-এর স্বরূপ ও 
স্থান॥ তাঁহারা জানলেন যে SE সে বাক্‌-এর পরম স্থান৷ ইহাই মন্তদর্শন_ 
যাহারা দর্শন কাঁরলেন তাঁহারাই wie যে তত্ব খাঁষর 'দব্যদৃষ্টিতে উদ্বাটিত 
হইল, মন্ত্রের পর মন্ত রচনা কারয়া খাঁষ সেই তত্ত্বকে প্রচার কাঁরলেন; সেই মন্তসমন্টির 
নাম *স্‌ন্ত' ৪২ একটি ace খাঁষ যে বিষয়ের সম্বন্ধে বাঁলয়াছেন সেই বিষয়াটই সেই | 
TLUES 'দেবতা”।6০ যে AE ইন্দ্রের সম্বন্ধে বালয়াছেন, সেই স.ক্তের দেবতা ইন্দ্র, | 
যে সুন্তে অশ্বের সম্বন্ধে বাঁলয়াছেন, তাহার দেবতা অন্ব। যে সৃক্তে ais নিজের 
সম্বন্ধে বাঁলয়াছেন, সেই স্ন্তের দেবতা ও ais তান নিজেই 5৪ মন্তের অক্ষর 
পাঁরমাণকে বলা হয় ছন্দ ।৪* প্রত Heed খাষ; ছন্দ ও দেবতা আছে, এবং বেদমন্ত্ 


oa তুলঃ “This hymn (Rv. VIL. 77), addressed to Dawn, is & 
fair specimen of the original poetry of the Veda. It has no reference 
to any special sacrifice, it contains no technical expressions, it can 
hardly be called a hymn, in our sense of the word. It is simply a 
poem expressing without any effort, without any display of far- 
fetched thought or brilliant imagery, the feelings of a man who has 
watched the approach of the Dawn with mingled delight and awe, 
and who was moved to give utterance to what he felt in measured 
language."—Maxmuller: History of Ancient Sanskrit Literature, p. 553 


. 9V! য়া" ও "or শব্দ-যাহার উপর পরবর্তীকালের বেদান্তদর্শন efeitos বাঁললে D 
অত্যন্ত হয় না--ঝগ্বেদে ব্দোন্তগহীত অর্থেই ব্যবহৃত হইয়াছে । 00 | 
^o Nl 'পচ্ছামি বাচঃ পরমং ব্যোম'_-ঝ., ১. ১৬৪. ৩৫ 
SOL ‘SHR বাচঃ পরমং IT , 3 
Ss! watt তদ্যদেনাংস্তপস্যমানান্‌ de স্বয়ম্ভু অভ্যানর্যং oti — 
যাস্ক; "QU বাক্যং সখিঃ’; তুল feet পূত্রঃ স ইমা চিকেত'-_খা, ১. ১৬৪. ১৬. | 
৪২। 'সম্পূর্ণমৃষিবাক্যং তু সুন্তামত্যাভধায়তে'; শোঁনক বালয়াছেন যে, যাজ্ঞিকগণের 
মতে feng খকের কম হইলে তাহাকে "LE" বলা যায় না 'তৃচাধমং যাজ্ঞিকাঃ IMT!’ (J. দে. 
V, ৯৯); এই মত অনুসারে A, ১. ৮৯ N M = 
S61 “যা তেন উচ্যতে সা দেবতা’; 'যৎকাম ঝ্রাষির্যস্যাং দেবতায়ামার্থপত্যমিচ্ছন্‌ Celo 
প্রযুঙ্‌ক্তে তন্দৈবতঃ A মন্তো Sie APs d 
88! “তস্মাদাত্বস্তবেষু স্যাৎ X aie সৈব দেবতা+_বৃ. UL, ২. ৮৭; বৃহদ্দেবতার 
শৌনক ২৭ জন ব্রহ্মবাদিনীর নাম করিয়াছেন। তাঁহাদের মধ্যে শেষ ৯ জন স্বরাঁচিত মন্দে 
দিজেদের কথাই বাঁলয়া গিয়াছেন এবং তাঁহাদের রচিত মল্রের তাঁহারাই ais, তাঁহারাই দেবতা । 
8&1 'যদক্ষরপারিমাণং তচ্ছন্দঃ’। i 


বোঁদক সাহিত্য ১৩ 


পাঠ কারবার পূর্বে aon খাঁষ, ছন্দ ও দেবতা জানিতে হইবে। না জানিয়া যান 
পাঠ করেন, তাঁহাকে aS’ বলা omni 
যাস্ক স্থানভেদে তিনজন ‘দেবতার কথা বলিয়াছেন www, বায়ু বা ইন্দ্র, N 
অগ্নি হইলেন পৃথিবীস্থানগত, বায় বা ইন্দু হইলেন অন্তরাঁক্ষস্থানগত, সূর্য হইলেন 
PARE অন্যান্য যে সকল দেবতার নাম SO পাওয়া যায় তাঁহারা সকলেই 
এই তন দেবতারই নামভেদ মাত্র । এক দেবতার যে বহু নাম হয় তাহার কারণ 


তাঁহাদের কর্মভেদ অনুসারে faon sme দিয়াছেন। কর্মভেদে এক অগ্নির ৫টি 
+ নাম, ইন্দ্র বা বায়ুর ২৬টি নাম- এবং সূর্যের ৭টি নাম আছে।৪* একই ইন্দ্রের বিভন্ন 
কর্ম অনুসারে ২৬টি. নাম হইয়াছে বলিয়া বৈদিক খাঁষরা ২৬টি পৃথক্‌ দেবতাকে 
স্বীকার করেন নাই! era পৃথিবী, অল্তরীক্ষ ও দ্যুলোকের' প্রত্যেকটি স্থানে 
১১টি কাঁরয়া দেবতার কথাও বলা হইয়াছে।** ব্রাহ্মণ সাহিত্যে ইহার ফলে তন 
দেবতার স্থলে ৩৩ দেবতার উল্লেখ দেখা যায়।*১ একটি মন্ত্রে দেবতার সংখ্যা ৩৩৩৯ 
বলা হইয়াছে।*২ এইসব হইতে হঠাৎ মনে হইতে পারে যে খ্রগ্বেদের খাঁষরা ব্যাঝ 
বহু দেবতায় ‘বিশ্বাসী 'ছিলেন॥ বস্তুতঃ তাহা নহে। খাগ্বেদের খাঁষরা এক ঈশ্বর 
সম্বন্ধে সচেতন ছিলেন৷ এবং সমস্ত দেবতাকে সেই একেরই বাভিন্ন প্রকাশরবপে কল্পনা 
কাঁরয়াছেন। সেই এককে তাঁহারা “প্রজাপাত’, “হরণ্যগর্ভ”, ‘ক’, one’ প্রভাত নামে 
আঁভহিত কাররাছেন। বহবীশ্বরবাদ খগ্বেদের আপাতপ্রতীতি. WD! বহু দেবতার 
উপরে সর্বাধাক্ষ এবং পরমব্যোমে স্বমাহিমায় সমাসীন একজনের কথা খাঁষরা কখনও 
"iuba সেই একজনই হইলেন সমগ্র সৃষ্টির কারণ, তাঁহাতেই সমস্ত সৃষ্ট 
e $ 


পা r 8 d 
যোহ্ধ্যাপয়েজ্জপেদ্বাপি পাপায়ান্‌ জায়তে তু সঃ 
খাষচ্ছন্দোদৈবতান ব্রাহ্গণার্থং স্বরাদ্যাপ। 


৪৮। ন্তাসামিহ িভাঁতাহ* নামান যদনেকশঠ-_বৃহদ্দেবতা 
৪৯1 অগ্নেস্ত যান সুক্তান পণ নামানি কারবঃ। 
ষড়াবিং, 


&০। N. A., 3. ১৩৯. 35 
৫১। Osh বসবঃ, একাদশ রুদ্রাঃ, দ্বাদশ আদদত্যাঃ, প্রজাপাতিশ্চ বষট্‌কারশ্চ'। 
631 ila শতা at সহস্রাণ্যা্নং ত্ৰিংশচ্চ দেবা নব চাহসপর্যন্তবা, 3L, ৩৩, ৭; 
um ত্ৰিংশতংচৈব ত্ৰয়স্ব্ৰিংশত্তথৈব bI 
য়স্বিংশৎসহদ্রাশ্চ দেবাঃ সোমং 'পবান্তি বৈ ॥-_বায়ুূপুরাণ, ৫২. ৬৩ . 
ol Gas ইয়ং Teri আ বভুব 
যাঁদ বা দধে যাঁদ বা al 
যো অস্য অধ্যক্ষঃ পরমে ব্যোমন্‌ 
সো অঙ্গ বেদ যদ বা ন AIA, ১০. ১২৯. ৭ 
দৃহরণ্যগর্ভ% সমবর্ততাগ্রে ভূতস্য জাতঃ পাঁতিরেক আসীৎ। 
স দাধার পাথবাং দ্যামুতেমাং কস্মৈ দেবায় হাঁবযা SUL, ১০. ১২৯, 5 


১৪ / সংস্কৃত সাহিত্যের রুপরেখা 


খন্বেদের senem মধ্যে যে wr, ধর্মের কথাই বলা হইয়াছে এরূপ মনে কাঁরলে 
ভুল হইবে৷ মন্দব্যজাতর প্রাচীনতম লিখিত izes এই ঝণ্বেদ। OE 
কালের ইাঁতহাস রচনার পক্ষে সেই কালের সাহিত্য অপারহার্য ॥ মন্ষ্যজাতির 


প্রথম ইতিহাস-রচনায় তাই: খগ্বেদের দান অসামান্য তখনকার সামাঁজক অবস্থা, 
আচার-ব্যবহার, পোশাক-পাঁরচ্ছদ, শৃশক্ষা-প্রণালী, শাসনতন্ত্র, দেশের ভৌগ্োলক তথ্য, 
খাদ্য-পানীয়, আমোদ-প্রমোদ প্রভূত সর্ব {বষয়ের বহুল তথ্য এই খগ্বেদেই পাওয়া 
যাইবে les 

ধর্মএীনরপেক্ষ (secular) ধাকমন্তগীলরও এীতহাসিক মূল্য আছে। ভারত" 
বর্ষের প্রাচীনতম চিন্তাধারা ও সভ্যতাকে জানবার পক্ষে beret অপারহায n উদাহরণ 
fama ACA ১০.৮৫ সুন্তের উল্লেখ করা যাইতে পারে। সূর্যের কন্যা AAT 
'খগ্বেদে ধর্ম সাহত সোমের বিবাহ ইহার প্রতিপাদ্য প্রাচীন ভারতে ববাহ- 
খনরপেক্ষ মন্ত পদ্ধাত ও তাহাতে বর-বধূর স্থান সম্বন্ধে জানবার পক্ষে এই 
Ae সহায়ক। খণ্বেদের যুগে অন্ত্যোষ্টারুয়া কিভাবে সম্পন্ন করা হইত তাহা 
«cau চারটি AH (১০. ১৪-১৮) হইতে জানা AH! 


Naxmuller ag আলোচনা নীচে উদ্ধৃত হইল-- 

“Jf therefore there must be a name for the religion of the 
Rig-veda, polytheism would seem at first sight the most appro- 
priate. Polytheism, however, has assumed with us a meaning which 
renders it totally inapplicable to the Vedic religion. 

"Our ideas of polytheism being chiefly derived from Greece and 
Rome, we understand by it a certain more or less organised system of 
gods, different in power and rank, and all subordinate to a Supreme 
God, a Zeus or Zupiter. Th Vedic polytheism differs from the Greek 
and Roman polytheism... in the same manner as a confederacy of 
village communities differs from a monarchy.” 

AOI দেবতা সম্বন্ধে বাঁলয়াছেন_“N০ one is first always, no one is last 


always. Even gods of a decidedly inferior and limited character 
assume occasionally in the eyes of a devoted poét a supreme place 
above all other gods. It was necessary therefore, for the purpose of 
accurate reasoning to have a name, different from polytheism, to sig- 
nify this worship of single gods, each occupying for a time a supreme 
position, and I proposed for it the name of Kathenotheism, that is a 
worship of one God after another, or of Henotheism, the worship of 
single gods. This shorter name of Henotheism has found more general 
acceptance, as conveying more definitely the opposition between Mono- 
theism, the worship of one only God, and Henotheism, the worship 
of single gods."—Maxmuller : Heritage of India, pp. 42-3 

681 খগ্বেদের এীতহাঁসক মূল্য সম্বন্ধে Maxmuller বলেন— 

«In the history of the world the Vedas fill a gap which no 
literary work in any other language could fill. It carries us back to 
a time of which we have no records anywhere, and gives us the very 
words of a generation of men of whom otherwise we could form but 
the vaguest estimate by means of conjectures and inferences. As 
jong as man continues to take an interest in the history of his race and : 
as long as we collect in libraries and museums the relics of former 
ages, the first place in that long row of books which contains the 
records of the Aryan branch of mankind, will belong for ever to the 
Rig-veda.”—Ancient Sanskrit Literature, p. 63 

এই সম্বন্ধে Griswold বলেন_- à 

“It forms a connecting link between India and the West. For 
while on the one hand it fulfils itself in the later history and litéra- 
ture of India, on the other hand its roots run deep into the Indo- 
Iranian and even Indo-European period.”—Religion of the Rigveda, ` 
p.75. i 


` 


বৈদিক সাহিত্য ১৫ 
ব্ৰাহ্মণ সাহিত্যের অর্থবাদ অংশে.আমরা আখ্যান ও উপাখ্যানের প্রথম রূপ দেখিতে 
পাই। আরও পরে ‘পরাণ’ নামে তাহা ক্ষেত্রে একট স্বতন্ত্র স্থান গ্রহণ 
কাঁরয়াছে। পৌরাণিক উপাখ্যানগযালর বীজও খগ্বেদে। : খগ্বেদের সংবাদসূন্তগুলির 
(Dialogue hymns)’ মধ্যে এই বীজ নিহিত আছে। খগ্বেদ ১০.৯৫ সন্ত উর্বশী 
ও পুরুরবার কথোপকথন | পৃথিবীর অধপাত পুরুরবার সাঁহত স্বর্গের অপ্সরা উর্বশী 
চার বৎসর বাস করার পর যখন স্বামীকে পাঁরত্যাগ কাঁরতে চাঁলয়াছেন তখন“পুরূরবা 
ও উর্বশীর মধ্যে যে কথাবার্তা হইয়াছিল তাহাই আঠারোটি মন্ত্রে এখানে -পাওয়া যায়। 
শতপথ-্রান্দণে (১১.৫.১), হরিবংশে, Tq. LIC, কথাসাঁরৎসাগরে এবং শেষপর্যন্ত 
কাঁলদাসের বিক্রমোর্বশীতে সেই একই কথা নানাভাবে বলা হইয়াছে। Woe তাহার 
ভগ্নী Wi মধ্যে কথোপকথনকে উপজীব্য করিয়া আর একটি সন্ত হইল খাম্বেদ 
১০.১০। এইসব সন্তগ্যালর মধ্যে একটি নাট্যরুপ আছে এবং অনেকে মনে করেন যে 
পরবর্তী কালের নাট্যসাহত্যের প্রথম বিকাশ এইগ্রীলর মধ্যেই দেখা যায়। 
নীতপ্রাতপাদক কতকগ্যাল স্মন্ত (Didactic hymns) এই প্রসঙ্গে উল্লেখ- 
যোগ্য । AM ১০. 98 AWS জুয়াখেলায় সর্বস্বান্ত SAM অনুতপ্ত. হৃদয়ের 
গ্লানি প্রকাশ পাইয়াছে। খাগ্বেদ ৯. SSR: 30. 45; ১০. ১৯১৭ এই শ্রেণীর ALSA 
অন্তভূক্তি। 
খগ্বেদের কয়েকটি WS অনেকটা হে'য়ালী (Riddle) ধরনের। খাগ্বেদ ৮.২৯ 
স্‌ন্ডে নাম উল্লেখ না করিয়া BAI দেবতার বর্ণনা করা হইয়াছে।  খাগ্বেদ 
১. ১৬৪ সুক্তে ৫২টি wem আছে এবং ইহার প্রাতাট মন্দ্রই রহস্যাবৃত। 
সৃষ্টির উদ্ভব ও সৃষ্টি প্রক্রিয়াকে বিষয়বস্তু রূপে গ্রহণ কাঁরয়া যে সমস্ত HS 
রচিত হইয়াছে (00507050010 hymns) তাহার মধ্যে ১০. ১২৯ AE সর্বাপেক্ষা 
উল্লেখযোগ্য। ইহা ছাড়াও AA ১০. a8; ১০. So; ১০. ১২১ এই শ্রেণীর অল্তভুক্তি। 
ধনী রাজন্যবর্গের যজ্ঞে খাত্বকের কার্য সম্পন্ন কাঁরয়া খাঁষরা প্রচুর ধন দক্ষিণা 
পাইতেন। ধনী যজমানের দাক্ষিণ্যে তুষ্ট খাঁষবন্দ সেই সকল দানের প্রশংসা কাঁরতেন, 
দাতারও প্রশংসা কারতেন। যে সব সুন্তে মৃখ্যতঃ দাতার প্রশংসা পাওয়া যায় সেগনলকে 
ARAY এবং যে সকল ALS মুখ্যতঃ দানের প্রশংসা. পাওয়া যায় সেগীলকে 'দান- 
Fore’ বলা হয়। poor lat এীতহাসিক নাম ও ঘটনার উল্লেখ থাকায় এইসব AIAT 
ইতিহাসের দিক দিয়াও যথেষ্ট মল্যবান। ^ খাগ্বেদ ১০. ১০৭, ও ১০. ১১৭ এই 
প্রসঙ্গে উল্লেখযোগ্য | i 
অথর্ববেদের আদি নাম 'অথর্বাঙ্গরসবেদ'। ২০ কাণ্ডে, ৭৩১ AS প্রায় 
৬০০০ TCT অথর্ববেদ রাঁচত৷ মহাভারতের যুগের পর্ব পর্যন্ত অথর্ববেদকে বেদের 
মর্যাদা দেওয়া হয় নাই। রাজার পক্ষে এই বেদ অপারিহার্যরূপে বিবোঁচত AACE U^ 
এইজন্য ইহার আর. এক নাম HRCA ^^ রাজপনুরোহিতকে অথর্ববেদজ্ঞ হইতে 
ডিপ হইত এবং যে রাজার রাজ্ট্রে অথর্ববেদজ্ঞ ব্াহ্মণ বাস কাঁরতেন 
তাঁহার রাজ্যে কখনও উপদ্রব হইবে না এইরূপ মনে করা হইত IM 
দুর্ভাগ্যের নিরাকরণ, রোগের প্রতিকার, “OAM, কোনও Te বা শান্তির অন্গ্রহলাভ 
প্রভৃতি যাহা কিছু মানুষের জীবনকে ইহলোকে উপভোগ্য করিয়া তোলে তাহার মন্ত্র 
TUE &&1 দ্ৰষ্টব্য ৩১২), গোঁতম (55. ১৫-১৭), মন; (১৯. 99); 
Bloomfield: Hymns of the Av., Introduction, p. 56 
&৬। দুষ্টব্য 8 Winternitz : Indian Literature: Vol. I. p, 130; 
Banerjee Sastri: Asura India, p. 27 
&৭। যস্য রাজ্ঞো জনপদে অথর্বা শান্তপারগঃ। 
fart ww, রাষ্ট্রং বর্ধতে নিরুপদ্রবম্‌ U 


৯৬ সংস্কৃত সাহত্যের রূপরেখা 
এই অথর্কবেদে পাওয়া যায়। সায়ণ অন্যান্য বেদকে CAS আমহক্মকফলপ্রদ 


বাঁলয়াছেন, কিন্তু অথর্ববেদকে dime ও untae উভয় ফলপ্রদ বাঁলয়াছেন। 
পরবর্তীকালের আয়ুর্বেদ ও Vand বাঁজও এই অথর্ববেদেই ime রাঁহয়াছে। 
অথর্বরেদের দুইটি শাখা_কে) পৈপৃপলাদ ও (খে) শৌনকীয়। অথর্ববেদে যে 
সত্যতা ও সংস্কাতর চির দেওয়া আছে এবং BA হইতে যে ভৌগ্যোলক তথ্য জানা যায়, 
তাহা হইতে নিঃসংশয়ে বলা চলে যে ইহা খগ্বেদের পরবর্তী কালের। এই ALA 


পুরোহিতসমপরদায়ের প্রাধান্য অথর্ববেদের সমাজে আরও প্রতিষ্ঠিত হইয়াছে। ব্রাহ্মণ- 


বৃহৎ অংশ কিভাবে ও কোন্‌ পথে নিজেদের বিশ্বাস, ধর্মবোধ ও আচার-ব্যবহারকে SERT 
তুঁলতোঁছল. তাহা জানতে হইলে অথৰ্ববেদ অপাঁরহার্য ।১০ 

অথর্ববেদের নয়া শাখা- পৈপৃপলাদ, cem, মৌদ, CHAP, জাজল, জলদ, 
অথর্ববেদের SHIM, বেদদর্শ, চারণবৈদ্য। ১৮৫৬ খশষ্টাব্দে জার্মানীর অধ্যাপক 


পৈপ্পলাদ শাখার অথৰ্ববেদ Ser Freter ও গার্বে কর্তৃক ১৯০৯ সালে প্রকাশিত 
হইয়াছিল ৯২ কিন্তু উহা অশুদ্ধ ও অসম্পূর্ণ । সম্প্রীত সংস্কৃত কলেজের অধ্যাপক 


সম্পাদনায় শীঘ্রই পৈপৃপলাদ শাখার অথর্ববেদ প্রকাশিত হইবে। তখন অথথ্ববেদের 
বিষয়বদতু সম্বন্ধে অনেক অজানা তথ্যের 'বদ্বজ্জগৎ সন্ধান পাইবেন। তাহার পূর্ব 
পর্যন্ত CHAS শাখার অথর্ববেদের বিষয়বস্তুই আমাদের আলোচ্য। 


ési qa ও ব্রাহ্মণ সা'হিতোঁর রচনাস্থান সম্বন্ধে Monier Williams বলেন— 

. “Just as the Mantras are the representatives of the nature- , 

worship of the Rishis which was developed in the Panjab, so the 

. Brahmanas, are the exponents of the ritualism of the Brahmanas, 

developed when they had settled in North-western Hindusthan."— 
Hinduism, p. 24 3 


wol অথর্ববেদের Tenes সম্বন্ধে Whitney বলিয়াছেন_ 

“The most prominent characteristic feature of the Atharvan is 
the multitude of incantations which it contains; these are pronounced 
either by the person who is himself to be benefited or, more often by 
the sorcerer for him, and are directed to the procuring of the greatest 
variety of desirable ends: most frequently, perhaps long life, or 
recovery from grievous sickness, is the object sought; then a talisman, 
such as a necklace, is sometimes given or in very numerous cases, some 
plant endowed with marvellous virtues is to be the immediate external 
means of the cure; further, the attainment of wealth or power is 
aimed at, the downfall of: enemies, success in love or in play. the 
removal of petty pests, and so on, even down to the growth of hair 
on a bald paste quoted in Ghate's Lectures om Rigveda. 


ust Max Lindenan ১৯২৪ nièra বার্লিন হইতে ইহার দ্বিতীয় সংস্করণ 
-প্রকাশ কাঁরয়াছলেন। 
ust The Kashmirian Atharvaveda, Stuttgart, 1901 


MA 


বৈদিক সাহত্য sa 


শৌনক শাখার অথর্ববেদে ৭৩১টি ALE প্রায় ছয় হাজার মন্ত আছে। ইহা ২০ 
কান্ডে বিভন্ত। শেষ দুই কাণ্ড অনেক পরবর্তীকালের বাঁলিয়াই সাধারণতঃ মনে করা 
হয়। বিংশ কাণ্ডের প্রায় সমস্ত মন্তরই খখ্বেদ হইতে গৃহণত এবং ইহা ছাড়া অথর্ব 
বেদের এক-সপ্তমাংশ মাত্র ঝগ্বেদ হইতে লওয়া হইয়াছে । এক দশম Mews ইহার 
অর্ধেক পাওয়া যায়। ভাষা ও ছন্দের দিক ‘বিচার sina অথর্ববেদের MANTA 
খগ্বেদের Waele অপেক্ষা অর্বাককালীন বলিয়া মনে EX! তাছাড়া ভৌগোলিক, 


স্বরূপ সম্পূর্ণ বিভন্ন | তাহাদের প্রকাতিযোনত্ব আর ধরা পড়ে না। এদিক Terre 
দেবতাগোষ্ঠীর এক বিরাট পরিবর্তন আসিয়া গিয়াছে। 

উদ্দেশ্য ও প্রয়োগ অনুসারে অথর্ববেদের MANAF নিম্নানূরূপ ভাগ করা যায় ॥ 

(১) ভৈষজ্য মন্ত্র_জবর দুর কারবার জনয এই মন্রগাল প্রয্যন্ত হয়। Eker face 
হয় জবরকে সম্বোধন করা হইয়াছে কিংবা যে অসুরগণ জবর উৎপন্ন কাঁরয়া মানুষকে 
নানাভাবে আশ্রয় করে তাহাদিগকে সম্বোধন করা হইয়াছে। অনেক জবরের উপসর্গ 
বিশদভাবে বিবৃত হইয়াছে এবং জবরের রাজার নাম দেওয়া হইয়াছে ‘THA’ জবর 
নিরাময়ের পক্ষে বিভিন্ন লতা-গুল্ম ও জলকে ভেষজরূপে ব্যবহার করা হইয়াছে এবং 
মন্ত্রে তাহাদের কার্যকরী শান্তির কথাও উীল্লীখত হইয়াছে। 

(২) অসুর, পিশাচ ও. রাক্ষসেরা জহর উৎপাদন করিয়া থাকে এইরূপ বিশ্বাস 
তখন প্রচালত fea! ইহাঁদিগকে বিতাড়িত করিয়া গ্রাম ও নগরকে ইহাঁদগের প্রভাব- 
TS কারবার উদ্দেশ্যে অনেক মন্ত্র প্রযুক্ত হইয়াছে। . 

(৩) FES মন্ত্র_আয়ু, স্বাস্থ্য ও দীর্ঘজীবন সকলেরই কাম্য। অনেকগ্যাল 
গূহ্য অনুষ্ঠানে এই TARA ব্যবহার করা হয়। : মানুষ যাহাতে শতবর্ষ বাঁচতে পারে, 
সকল প্রকার রোগ হইতে মুক্ত থাকতে পারে এই মন্বগুলিতে সেই প্রার্থনা দেখা যায়। 

(S) পৌঁম্টিক মন্ত্র-সুখ ও সমৃদ্ধি লাভের জন্য এই: মন্ত্গ্যলর প্রয়োগ করা 
হয়। কৃষ, বাণিজ্য, পশুপালন ও গৃহনির্মাণে সকল প্রকার বিঘেনর নিরসন, আকাস্মক 
উৎপাতের হাত হইতে নিচ্কাতি লাভ, দস্যৃ-তস্করের 'বতাড়ন প্রভাত এই মন্তরগ্ীলর 
বিষয়বস্তু। 

(৫) প্রায়শ্চিত্ত মন্ত্র মানুষ পাপ করে। কখনও জ্ঞাতসারে কখনও অজ্ঞাতসারে। 
মানূষ খণ করিয়া পাঁরশোধ করে না, সামাজিক 'বাধানয়েধ লঙ্ঘন করে। যজ্ঞানুষ্ঠানে 
ib হয়, তাহার জন্যও সে পাপভাগী হয়। জ্ঞানাজ্ঞানকৃত egen পাপকষয়ের কামনা 
করিয়া এই wait প্রযুক্ত হইত। 

AES পাঁরবাঁরক অশান্তি দূরীকরণের জন্যও কতকগ্যাল মন্ত প্রযুক্ত হয়। এক 
পাঁরবারের TIO জনের মধ্যে মনোমালন্য, কলহ প্রভৃতি যাহা সংসারের শান্তি বাঁঘ/ত 
করে তাহা দূর করিবার উদ্দেশ্যে এই sata রচিত 

(a) spia কামনা-_বিশেষ করিয়া তখনকার সমাজে মেয়েরাই কাঁরতেন এবং 
সেই কামনাপঠার্ত'র জন্য তাঁহারা sand করিয়া অন্য্ঠানও কাঁরতেন। এইগঢ়ালকে 
eeu বলা হয়। মনোমত পাঁতলাভ, স্ঃখগ্রসব, AAAS, 'গভ'রক্ষা প্রভাত এইসব 
কামনার" অন্তর্গত । অথর্ববেদের চতুর্দশ কাণ্ডে এই মন্ প্রচুর পাওয়া যায়। স্বামীর 
ক্রোধ বা আঁভমান দুর কারবার জন্য, অন্য নারীতে পাঁতর আসান্তি দূর কারবার জন্য, 
Bers পুরুষ বা নারীকে বশে আনিবার জন্য এই শ্রেণীর seu পাঠ কাঁরয়া বাভন্ন 


^ অন্যজ্ঠান করা হইত। 


(৮) আভিচার মন্্র-কাহারও উপর প্রাতশোধ গ্রহণ করার কামনায় বা স্বার্থ 


"err জন্য অপরের আঁনষ্ট সম্পাদন করাই এই মন্ত্রগনলর উদ্দেশ্য। 
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২০ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


হইল। ভারতের উত্তর-পশ্চিম ভাগের বাহিরে অথর্ববেদের পৈপৃপলাদ শাখার কোনও 
{দন কোনও আঁস্তত্ব ছিল না, এই মতবাদের fefe ব্রমশঃই টালতে লাগল | 

কিন্তু চূড়ান্ত প্রমাণ চাই। 

ঠিক এই সময়ে ভারত সরকার কর্তৃক TS সংস্কৃত কমিশন তাঁহাদের রিপোর্টে 
পে 330) ঘোষণা, SIE যে ভারত-পাঁরক্রমাকালে তাঁহারা একটি “মূল্যবান তথ্য 
EO das আবিষ্কার” কাঁরয়াছেন যে সৌরান্ট্রে এখনও কয়েক ঘর অথর্ববেদী 
ব্ৰাহ্মণ-পাঁরবার বাস কাঁরতেছেন। এই ঘোষণাও অধ্যাপকের মনে 


{বহার প্রদেশের 1সংভূম জেলায় সুবর্ণরেখার উপরে অবস্থিত একট গ্রাম। গ্রামের 
নাম গৃহিয়াপাল॥' পদ-পারক্রমায় জানা গেল প্রায় ষাট ঘর অথর্ববেদী ব্রাহ্মণ-পারবার 
সেখানে বাস করেন। অধ্যাপক তাঁহাদের ঘরে ঘরে ক্রয়াকর্মের পথি দেখিয়া বেড়াইলেন। 
কত নূতন: সূত্র পাইলেন। মেদিনীপুর, কটক, বালেশ্বর, ভুবনেশ্বর, পুরী, 
ময়ূরভঞ্জ feum বাদ গেল না। 

শেষ পর্যন্ত পূরণ জেলার বাসৃদেবপ;র গ্রামে বহাঁদনের আকাজ্ষত পৈপ্‌পলাদ 
অথর্ববেদের তালপাতায় লেখা একখানা পথ আবিচ্কৃত হইল। বালেশ্বর জেলার 
মাকন্দা ও মহান্তিপুরা গ্রামে আরও দুইখান wie পাওয়া গেল। প্রায় শতাব্দী 
কাল পর্বে কাশ্মীরে প্রাপ্ত otia অপেক্ষা এই নূতন প্যাথগনীল অনেক শুদ্ধ এবং 
মোটামুটি অক্ষত। fe শত বৎসরের পুরাতন এই lars প্রথম AG অক্ষত 
থাকায় পৈপৃপলাদ অথ্ববেদের প্রথম মন্ত্রাট সম্বন্ধে এতাঁদন যাবৎ যে সকল জঞ্পনা- 
কম্পনা চালতোঁছল তাহার চিরতরে অবসান হইল। প্রথম মন্বাট হইল_ 

শং নো দেকীরাভল্টয় আপো ভবল্তু পীতয়ে শংযোরাভদ্রবন্তু নঃ॥ 

রাজা বল্লাল সেনের গুরু আনিরমদ্ধ ভট্ট এই মন্ত্রটকে পৈপূপলাদ অথথ্ববেদের 
প্রথম মন্দ বায়া গিয়্যছেন, এ বিষয়ে অধ্যাপক পর্বে আমাদের TING une কাঁরয়া- 
{ছলেন। সকল সংশয়ের নিরসন হইল। ; 

এই আবিষ্কারের উপরেই অধ্যাপক দুর্গমোহন ভট্টাচার্য ঘোষণা কারলেন বে 
কাশ্মীরে দৈবরুমে পৈপৃপলাদ অথর্ববেদের tty প্রথম পাওয়া গিয়াছিল বালিয়া এ 
বেদকে এতাঁদন ধাঁরয়া যে 'কাম্মীরায়, বাঁলয়া আঁভাঁহত করা হইয়াছে তাহা ভুল। 
কাশ্মীর এবং উত্তর-পাঁশ্চম ভারতের বাহিরে পূর্ব-ভারতেও পৈপ্‌পলাদ অথর্ববেদের 
প্রচলন ছিল, এমন দক Vian এরং বিহার ও পশ্চিমবঙ্গের সীমান্তবর্তী অণ্চলে আজও 
পর্যন্ত অথৰ্ববেদ" ব্রাহ্মণের বসবাস আছে। "mt নো দেবাঃ' ইত্যাদি ware যে 
পৈপ্‌পলাদ অথর্ববেদের প্রথম মন্ত্র, তাহা বাঙালীই বাঁলয়াছে। wwe এ মন্ত্ৰাট 
বাহিত হওয়ায় শোনকীয় অথৰ্ববেদ অপেক্ষা পৈপ্‌পলাদ অথর্ববেদের জনাপ্রয়তা ও 
আঁধক প্রচলন প্রমাণিত হয়। শবর, শঙ্করাচার্য প্রভৃতি মনীষিগণ অথৰ্ববেদ বলিতে 
পৈপৃপলাদ' শাখাকেই TACT, এ কথাও অধ্যাপকের অন্যতম ঘোষণা। 0 

দক যজ্ঞের অনুষ্ঠানে চ্যারজন খাঁত্বকের প্রয়োজন হইত-_হোতা, উদ্‌গাতা, 
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eu. ও FAT অধবর্যূর কাজ ছিল মন্ত্রপাঠ করিয়া দেবতার উদ্দেশ্যে আগ্নতে 
wis দেওয়া । বিভিন্ন যজ্ঞে অধবর্যুর পাঠ্য মন্্রসম্‌হকে বলা 
5 হয় "Henr! Tears পৃথক. সংকলনই যজুর্বেদ। যজ্ঞে 
খাগ্বেদের মন্ত্রগুলৈকে স্বরসংযোগ করিয়া গান করা হইত। স্বরসংয্যন্ত সেই খক্মন্ত্- 
গঢ়লকে বলা হইত ‘সাম’ এবং সামসমূহের পৃথক সঙ্কলনই সামবেদ।**- খগ্বেদে বত 
Sa আছে তাহার মধ্যে মাত্র ৭৫টি বাদে আর সবই সামবেদে পাওয়া যায়।১* 
'ক্লীবালঙ্গ 'ব্হ্মন্‌’ শব্দের অর্থ aaa তাহার সাঁহত সংশ্লিষ্ট যাহা 
তাহাই ব্রাহ্মণ ব্রাহ্মণ সাহিত্যে বেদমন্তসমূহের ব্যাখ্যা করা হইয়াছে। 
ব্রাহ্মণ বেদমন্তসমূহের তিবিধ ব্যাখ্যা প্রথম হইতে প্রচালত-আঁধযজ্ঞ, আঁধ- 
দৈব, অধ্যাত্ম । এই শ্রিবিধ ব্যাখ্যা ছাড়াও xa, “বেদান্তাঁভহত ব্যাখ্যার 
কথা বাঁলয়া গিয়াছেন।** প্রাতাঁট মন্ত্র যজ্ঞে প্রযুক্ত হইবার জন্যই রচিত হইয়াছে 
এইরূপ মত একসময়ে বিশেষ প্রসার লাভ কাঁরয়াছিল। এক শ্রেণীর বেদজ্ঞ ব্রাহ্মণ 
এই মত দঢ়ভাবে পোষণ কাঁরতেন-এবং সেই অন্নসারেই বেদমন্রের ব্যাখ্যা কারতেন। 
এই ব্যাখ্যাকেই বলা হয় ‘অধিযজ্ঞ’ ব্যাখ্যা। ব্রাহ্মণ সাহিত্যের রচয়িতৃগণ এই অধিযজ্ঞ 
ব্যাখ্যার সমর্থক হইলেন। প্রাত বেদেরই ব্রাহ্মণগ্রল্থ আছে। খগ্বেদের ব্রাহ্মণ_(ক) 
এতরেয় খে) কোঁষাঁতাক সাঙ্খায়ন; যজর্বেদের বরাহ্মণ_(ক) শতপথ খে) Cotesia; 
সামবেদের ব্রাহ্মণ_(ক) তাণ্ড্য মহাব্রাহ্মণ বা পণ্টাবংশ ব্রাহ্মণ বা প্রৌঢ় ব্রাহ্মণ (খ) বড়- 
{বংশ গে) সামাবধান () আৰ্ষেয় (8) ,দেবতাধ্যায় (5) TANT বা উপানষদ্‌ ব্রাহ্মণ 
(ছ) সংহতোপাঁনষৎ জে) বংশ ব্রাহ্গণ। জায়ণ*৯ সামবেদের এই আটখানি ব্রাহ্মণেরই 
নাম কাঁরয়াছেন এবং ইহাদের: ভাষ্যও প্রণয়ন কাঁরয়াছেন। ইহা ছাড়াও জৈৌমনীয়, 
শাট্যায়ন প্রভীত সামবেদের অন্তর্গত ব্রাহ্মণ আছে। সম্ভবতঃ সায়ণ নিজে সামবেদের 
কৌথমে wer] ছিলেন এবং তাঁহার উল্লিখিত আটখানি ব্রাহ্মণ কৌথুম শাখার 
বাঁলয়া উহাদেরই উল্লেখ কায়াছেন। সামবেদের ছাল্দোগ্য ব্রাহ্মণ দশ প্রপাঠকে সম্পূর্ণ 
প্রথম দুই প্রপাঠকে গহ্যকর্মের মল্্গঁলর আলোচনা আছে এবং এই অংশের নাম 
— ৷ বাকী আটাট প্রপাঠক লইয়া ছান্দোগ্যোপনিষদ্‌। দশ 
প্রপাঠকে সম্পূর্ণ এই গ্রল্থাটকে উপানষদক্রাহ্গণও বলা m^ অথর্ববেদের ব্রাহ্মণ 
-_ গোপথ ব্রাহ্মণ | E 


6S1 তুলঃ AOR ত্বঃ পোষমাস্তে ALL 
গায়ন্রং ত্বো গায়াত শরুরীষু। 
ব্ৰহ্মা তো বদাঁত জাতবিদ্যাম্‌ 
যজ্ঞস্য xm Ff sar ee উ ত্বঃ Hrn, ১০. ৭১. ১১ 
৬৫। সর্হাহতা হিসাবে সামসংহতা নিরর্ঘক-+গাঁতির্নর্থবতী লোকে AR সাম 
Fefe Srl মাধব 
৬৬। ware Macdonell: History of Sanskrit Literature, p. 171 
wa! “The Rishis called their hymns by verious names. and 
they also applied to them the appellation of Brahma in numerous 
Lig: c „Muir: OST; Vol. I, p. 241 (3rd edition) 
v! দ্রষ্টব্যঃ V. C. Bhattacharyya: Traditional Schools of Vedic 
চি, Our Heritage: Vol. II. Part I, p. 153 
vst অন্টো হি ব্রাহ্মণগ্রল্থাঃ প্রৌঢং ব্াহ্মণমাঁদমম্‌। 
ষডাবংশাখ্যং দ্িতীয়ং স্যাৎ ততঃ ARERR ৷ 
wwe. দৈবতং চৈব TAR বোপানিষত্ততঃ। 
সর্ধাহতোপানষদবংশো গ্রল্থা অন্টাবিতীরিতাই ॥ 
401 প্রথম দুই প্রপাঠক ছান্দোগ্যরাহ্মণ নামে কাঁলকাতা সংস্কৃত কলেজ হইতে অধ্যাপক 


YEA ভট্টাচার্য মহাশয়ের সম্পাদনার foaled হইল প্রকাশিত হইয়াছে। 
bw" 206 2350 
f SOL Vet ted QU V 


২২ সংস্কৃত সাহিত্যের র্‌পরেখঃ, 


ব্রাহ্মণ সাহিত্য একটি বিশাল সাহত্য। এ পর্যন্ত যাহা যাহা রাক্ষিত হইয়াছে 
তাহা কম না হইলেও ইহা অপেক্ষা আরও Olas sey লুপ্ত হইয়া গিয়াছে, এরুপ মনে 
aaa সাহত্যের করারও যথেষ্ট কারণ আছে। অধ্যাপক বটকৃষ্ণ ঘোষ তাঁহার 

বিষয় Collection of the Fragments of Lost Brahmanas 
নামক গ্রন্থে যে সকল ALY ব্রাহ্মণ হইতে অনেক Ger উদ্ধার কাঁরয়া প্রকাশ কাঁরয়াছেন 
তাহাদের নাম দেওয়া হইল-_-(১) WAS (3) কচ্কাত (৩) কালবাঁব (8) চরক 
(৫) ছাগলেয় (৬) জাবাঁল (৭) জৈনমিনীয় বা তলবকার (৮) পৈঙ্গায়ান (৯) emi 
(১০) মাষশরাব (১১) মৈত্রায়নীয় (১২) রৌরূকী (১৩) শাট্যায়ন (38) শৈলাল 
(১৫) শ্বেতাশ্বতর (১৬) হারিদ্বাবক। ব্রাহ্মণ সাহিত্যে ইতস্ততঃ এই সকল ব্রাহ্মণগ্লির 
নামের উল্লেখ পাওয়া যায়, অনেক স্থলে ইহাদের উদ্ধৃতও দেখা যায় কিন্তু গ্রন্থ হিসাবে 
এই TAMIA পাওয়া যায় না। 

প্রাচীন ভারতের ধর্ম, সমাজ প্রভৃতি সম্বন্ধে জানবার পক্ষে সংহতাগুলি অপেক্ষা 
াহ্মণগ্রল্থগীল অধিকতর সহায়ক।  সংহিতার খাঁষরা দেবতার স্তব করিয়াছেন, 
নিজেদের সুখসম্যাদ্ধর জন্য দেবতার প্রসম্নতা অপাঁরহার্য বালিয়া মনে কাঁরয়াছেন, 
দেবতাকে সর্বতোভাবে প্রসন্ন করিতে চেষ্টাও কাঁরয়াছেন। ব্রাহ্মণ সাহিত্যের খাষরা 
দেবতা অপেক্ষা যজ্ঞান্যজ্ঠানকে উচ্চ স্থান দিয়াছেন, যজ্ঞের দ্বারা দেবতাগণকে অভাীষ্ট- 
পূরণে বাধ্য, করিয়াছেন। এখানে দেবতার কোনও স্বাধীনতা নাই, তাঁহারা যজ্ঞের 
অধীন; তাই দেবতার প্রসন্নতা অর্জন কারবার চেষ্টা না করিরা যজ্ঞানুষ্ঠানকে 
সর্ববৈকল্যরাহত কারবার চেষ্টা করা হইয়াছে।  সংহিতার প্রজাপতি ও 
(au এখন RING, যজ্ঞকেই প্রজাপতি ও বিষ্ণুর আসনে বসানো হইয়াছে। 
টুকু দাঁড়াইবেন, কোন্‌ মন্্র কখন্‌ কেমনভাবে পাঠ কাঁরবেন, তাহার অন্যথাচরণে কী 
সাধারণ পাঠকের মনে কোনও : আকর্ষণের CUPS কারতে পারে. না। মন্দপাঠ 
করিয়া দেবতার উদ্দেশ্যে যজ্ঞে আহূতি দেওয়া হইত। সেই Wee একট; ইতর- 
বিশেষ কাঁরয়া বা আনুষাঙ্গিক অনুষ্ঠানের অন্যথাচরণ করিয়া খাত্বকরা ইচ্ছামত 
য়জমানের কল্যাণ বা অকল্যাণ সাধন কাঁরতে পারতেন) ব্রাহ্মণ সাঁহত্যের যজ্ঞধর্ম” 
তাই আঁবমিশ্র ধর্ম নয়, তাহাতে মন্ত্রের যাদুশান্তর উপরও প্রচণ্ড আস্থা পোষণ করা 
হইয়াছে। ধর্মের পটভূমিকায় মন্তের. যাদুদণ্ড লইয়া মন্দদুষ্টা খাঁষগণের উত্তরসাধকগণ 
যাদকর-খাত্বকের ভূমিকায় অংশ গ্রহণ করিয়াছেন। ইহার ফলে ব্রাহ্মণ সাহত্যে 
নগীতবোধের. স্থান নাই। এদিক দিয়া ঈাঁজপ্টের সাঁহত বৈদিক ভারতবর্ষের 
অনেকখানি সাদৃশ্য Bee Winternitz বালয়াছেন_“The Brahmanas are 


Sioa শ্রযীতঃ' বায়াছেন। সত্যব্রত সামশ্রমী মহাশয় মনে করেন যে কাশিকাতে (G. S. S 
উল্লিখিত চত্বারিংশ ব্রাহ্মণ’ তাণ্ড্য মহারাক্গণেরই নামাল্তর এবং উহা প্রথমে মোট SO প্রপাঠকে 
সম্পূর্ণ ছিল-পণ্বিংশ ব্রাহ্মণ (২৫ প্রপাঠক), ষড্‌বিংশ ব্রাহ্মণ (৫ প্রপাঠক), ছন্দোগ্যৱান্মণ 
(১০ প্রপাঠক)। 

দ্রষ্টব্যঃ ssl পরিচয়, প্‌ঃ ১২১, IARA মতে চত্বারংশ MAT ৪০ অধ্যায়যন্জ 
এঁতরেয় ব্রাহ্মণের নাম। 

qs! তুলঃ একজন এঁতিহাসিক ঈীজপ্ট সম্বন্ধে নিম্নানুরুপ মন্তব্য কাঁরয়াছেন-- 
“Thus the earliest moral development which we can trace in the 
ancient East was suddenly arrested, or at least checked, by the detest- 
able devices of a corrupt priesthood eager for gain."—Breasted. 
Development, pp. 296, 308. 
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a splendid proof of the fact that an enormous amount of reli- 
gion can be connected with infinitely little morality. Religious 
acts, sacrifices and. ceremonies, are the one and only subject of 
all these extensive works, but morality is a thing with which 
these works have nothing to do. On the contrary, sacrificial 
acts are not only performed in order that the gods may fulfil 
the very materialistic wishes of the sacrificer, but also very 
frequently in order to injure an enemy. Indeed the Brah- 
manas give directions for the priests, how, by means of the 
sacrifice, they can injure the sacrificer himself by whom they 
are employed, if for instance he does not give them enough 
presents. They need only perform the prescribed ceremonies 
in reverse order, or employ spells at the wrong place, and 
the fate of the sacrificer is sealed.“ a : 
যজ্ঞে SAT খাত্বকেরই প্রাধান্য থাকায় এবং ব্রাহ্মণগণই খাত্বকরুপে কার্য কারবার 
আধকারী ছিলেন বাঁলয়া সমাজে অন্যান্য বর্ণের উপর ব্রাহ্মণের প্রাধান্য দেওয়া 
হইয়াছিল। ব্রাহ্মণকে হত্যা করাই নরহত্যা বাঁলয়া মনে করা হইত এবং NA ও 
ৰাহ্মণেতর বর্ণের মধ্যে বিরোধে ব্রাহ্মণেরই জয় ঘোষণা করা হইত। ক্রমে দেবতার 
উপরেও ব্রাহ্মণের স্থান দেওয়া হইল। মহাকাব্যেও এমন অনেক আখ্যান ও উপাখ্যান 
আছে যাহা হইতে জানা যায় যে তপস্যা দ্বারা অনেক ব্রাহ্মণ এমন শান্ত অন 
করিয়াছিলেন যে দেবতারাও তাঁহাদের ভয়ে ভীত থাকতেন! এই দিক দিয়া 
পরবর্তীকালের বৌদ্ধধর্মের AILS এই যুগের ধর্মের তুলনা করা চলে এবং অনেকে ব্রাহ্মণ 
Amiens: মধ্যে বৌদ্ধধর্মের আগমনবার্তা ঘোষিত হইয়াছে বাঁলয়া মনে Ode l^ 
বেদের ব্লাহ্মণভাগ তন ভাগে ASSN ব্রাহ্মণ, আরণ্যক ও উপানষং। শুদ্ধ 
রাহ্মণের সংাক্ষপ্ত আলোচনা পূর্বে করা হইয়াছে। ব্রাহ্মণের দ্বিতীয় অংশ আরপ্যক। 
যাঁদও ইহাতে কর্মান্জ্ঠানের বিধান দেওয়া আছে, VAI মুখ্যতঃ 
MN ইহা; জ্ঞান ও কর্মের সান্ধসাধক রূপকবহুল. রহস্যাবদ্যা। ব্রাহ্মণ, 
আরণ্যক ও উপানিষং_এই তিনাটিতেই কর্ম ও জ্ঞান TERS উপদেশ দেওয়া আছে। 
তথাপি ব্রাহ্মণ ও উপানষদের KANS সুস্পষ্ট । একটি কর্মাশ্রয়ী, vento 
্ঞানাশ্রয়ণ। আরণ্যক উভয়াশ্রয়ী এবং সেইজন্য ইহার বৈশিষ্ট্য তেমন স্পষ্ট নয়। 
{বদ্যার্থণ ব্রহ্মচারী সমাবর্তনের পর্বে অরণ্যে গুরুর নিকট একান্ত নিরালায় 
আরণ্যক fam গ্রহণ কাঁরতেন। অরণ্যে যে fam অধীত ও গৃহীত হইত তাহাই 
আরণ্যক. বৈদিক সধাহতায় ‘আরণ্যক’ শব্দের প্রয়োগ নাই। খাগ্বেদে 'অরণ' শব্দ 
আছে এবং তাহার অর্থ TAP বা ‘বাঁহদেশ’। পাঁপানর SLE অনন্সারেও ‘আরণ্যক 
পদ সিদ্ধ ES n? 
প্রাচীনকালে বেদপাঠ ও ব্লতপালন এই falar কর্ম সমাপ্ত হইলে িদ্যাশক্ষা 
সম্পূর্ণ হইত ৷ এই বেদৱতের উপদেশ আরণ্যকের অন্যতম বিষয়। ইহাতে যাগান,স্ঠানের 
g Winternitz History of Indian Literature, Vol. I, Part I, p. 181 
aot Ibid, p. 175 : 
481 এতরেয়ৱান্মণেদ্‌প্ত কাণ্ডমারণ্যকাভিধমূ। 
* অরণ্য এব পাঠ্যত্বাদারণ্যকামতীর্ধতে1-_সায়ণ, এতরেয় আরণ্যকের ভাব্যভূমিকা 
461 এই পদটি fay কারবার জন্য কাত্যায়নের বার্তক__-পথ্যধযায়ন্যায়াবহারহাস্তাঁ্বা 
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মহাকাব্য 


মহাভারত 


রামায়ণ ও মহাভারতই প্রথম মহাকাব্য_মানুষের মনে প্রাচীন ন্‌পাঁতগণের, লোকোত্তর 
বীরপুরূষগণের ও দেবতাগণের কাহিনী শনিবার শাশ্বত প্রবাত্তকে অবলম্বন কাঁরয়া 
যুগে যুগে যে সব কাহিনীর সৃষ্টি হইয়াছিল, তাহারই প্রথম সংসম্পূর্ণ সংকলন। এই 
ধরনের BRAT কবে প্রথম রচিত হইয়াঁছল, কে প্রথম রচনা করিরা- 
কাব্য সাহত্যের ছুলেন, কাহার জন্য কারয়াছিলেন, কোন্‌ ঘটনাকে আশ্রয় কাঁরয়া 
PEY করিয়াছিলেন, তাহা জানবার আজ আর কোনও উপায় নাই। ইহার 
ধারা অনুসরণ করিয়া মহাকালের ষবানকার ভিতর দিয়া সাহিত্যের রঙ্গমন্টে দৃষ্টিপাত 
কাঁরলে আমরা দেখিতে পাই যে মন্ষাজাতির প্রথম সাহিত্য খগ্বেদেই ইহার নীজ উদ্ত 
হইয়াছে। 
শোঁনক তাঁহার বৃহদ্দেবতা গ্রন্থে খাগ্বেদের মল্নগ্যীলর যে শ্রেণীবিভাগ করিয়াছেন 
তাহার মধ্যে AAMAS, আখ্যানস্‌ন্ত, দানস্তত এবং নারাশংসী অন্যতম। খগ্বেদের 
এই চাঁর শ্রেণীর মন্দ এবং অথর্ববেদের কুন্তাপসূত্তসমূহ মহাকাব্যের ie! সংবাদ- 
aona (dialogue hymns) পর্বর্তীকালের নাট্যকাব্যের এবং অন্যান্যগনলে 
মহাকাব্যের আঁদিরপ। বিশেষ করিয়া মহাভারত তাহার বহিরঞ্গ গঠনের দিক দিয়া নাটক 
এবং অন্তরঙ্গ বিষয়বস্তুর দিক দিয়া কাব্য১; সৃতরাং খাণ্বেদের Ge চার শ্রেণীর sena 
মহাকাব্যধারার গোমুখ ৷ ্রা্মণ-সাহত্যেও আমরা আখ্যান, উপাখ্যান, ইতিহাস, পুরাণ, 
বাকোবাক্য, গাথা, শ্লোক, নারাশংসী প্রভাত বিভিন্ন ধরনের রচনার উল্লেখ পাই ২ 
বন ভি সহী SAE কিনা রর 
sees ছিল, অশ্বমেধ যজ্ঞে প্রাচীন বারপুরুষগণের ও দেবগণের কাহনশ শোনা 
er আরও পরবর্তীকালে দেখা যায়, পরিবারের কোনও ভাবী অমঞ্গলের প্রাতকার- 
কামনায় পাঁরবারের সকলে অগ্নির চারিদিকে বাঁসয়া দেবতা ও প্রাচীন বীরপ্যরূষগ্ণের 
কাহনী শৃনিতেছেন। | মহাভারতেও দেখা যায় যে রামচন্দ্র, নল প্রভৃতি প্রাচীন TAT- 
গণের কাহিনী শুনিয়া রাজা দ্য-মৎসেন সান্তনা লাভ কারতেছেন।ৎ মহাভারতে 'দব্যকথা৪, 
উপাখ্যান€ প্রভৃতি এইরূপ কাহনীর উল্লেখ আছে। বোৌদকষুগের শেষভাগে রচিত 
জা is e নগর হাচান বাহন নহা হি এবং MO হারার Mul 
রূপায়ণ।৭ 
B deci voran oxi e ior 1S a oh 
এবং শ্রবণ কাঁরলে দেবতারা সন্তুষ্ট হন এইরূপ ধারণা সমাজে প্রচলিত fats AANA- 
সমূহে দেখা যায় যে পুরাণ নকল করিয়া দান করা মহাপ্‌ণ্যজনক বলিয়া বিবেচিত 


হইয়াছে। হাতহাস ও পদরাণকে ‘পঞ্চমবেদ’ বলা হইয়াছে*। Geldner মনে করেন 


১। Hertel মহাভারতকে নাট্য-কাব্য (dramatic poetry) বালয়া মনে waa! 

২। কোন্‌ বৈশিষ্ট্যকে অবলম্বন tam বিভিন্ন রচনার বাভিন্ন নাম হইয়াছে, তাহা আজও | 
নিশ্চিতরূপে জানা যায় নাই এবং এই সময়ের কোনও জাতীয় রচনাই আমাদের হস্তগত হয় নাই। 

Ol M., ১, ১৪০১ as; o. 880 81 এ, ১২.৩৪০, ১২৭ 

6 এ, ১২. ৩৩৬, SY 

Ul খগ্বেদের গিলস[ন্তের অন্তর্গত সুপর্ণীধ্যায় নহে। 

৭। মহাভারতের আস্তিকপর্বের মূল হইল এই সুপর্ণখ্যান। 

৮। fem চ AGR বেদং যল্মহাভারতং স্ম্তম্‌’_ভাবষ্যপুরাণ; 'ইতিহাসং ANN 
HOT, বেদানাং CNE. &. ৭, ১. ৯ 


মহাকাব্য ২৯. 


রামায়ণ ও মহাভারতের পূর্বে 'ইতিহাসবেদ' বা 'পুরাণবেদ" নামে স্বতন্ত্র গ্রল্থই* ছিল । 
যাঁদ তাঁহার সে অনুমান সত্য হয় তবে MAMTA পর সেই গ্রন্থ এবং তাহার 
পর রামায়ণ ও মহাভারত-এইরূপ একটি AA ধারার কল্পনা করা চলে। উপরিউন্ত 
আলোচনা হইতে TAT যাইবে যে যাঁদও রামায়ণ ও মহাভারতকেই আমরা মহাকীব্যরুপে 
প্রথম পাইয়াছ, তথাঁপ যে ধরনের রচনা লইয়া মহাকাব্যের সৃষ্টি সেই ধরনের রচনার 

অভাব কোনও কালেই ছিল না। 
রামায়ণ ও মহাভারত এই দুই মহাকাব্যেই একটি মূল আখ্যানভাগ আছে। 
প্রথমাঁটর হইল রাম ও রাবণের যুদ্ধ, ছ্বিতীয়টির হইল কৌরব ও পাণ্ডবগণের যুদ্ধ I 
যাঁদ মাত্র মূল আখ্যানভাগ লইয়া এই দুই মহাকাব্য রাঁচত হইত, তবে আকারে ইহারা 
এত বৃহৎ হইত না। মূল আখ্যানভাগ ছাড়াও বাভিন্ন বিষয়ের আলোচনা ইহাদের 
মধ্যে স্নিবোশিত হইয়াছে। এ কথাও মনে করার কারণ নাই যে রাম-রাবণের ও FA- 
পাণ্ডবের যুদ্ধ ছাড়া আর কোনও ঘটনাকে অবলম্বন কারয়া 


* মহাকাব্যের জন্ম, কোনও কাহনী রাঁচত হয় নাই। ভারতবর্ষে আরও রাজা 


"WS ও mS feuer, রাজবংশ ছিল, ফুদ্ধবিগ্রহও হইয়াছিল, বারপুরুষেরও 
অভাব ছিল না। স্বভাবতই মনে জাগে, সে সকল কাহিনী কোথায়? রামায়ণ- 
মহাভারতের পূর্বে এই ধরনের কোনও কাহিনীকে গ্রন্থাকারে লাপবদ্ধ করা হয় নাই। 
তাই হয়ত তাহাদের অনেক [qu লুপ্ত হইয়া গিয়াছে, তবুও আজ অনেক 
রামায়ণ-মহাভারতের অন্তভূক্তি হইয়া গিয়াছে। 
পূরাণগ্রীলর কথক যেমন সনত লোমহর্ষণ কিংবা তাঁহার পত্র সৌতি Vent, তেমান 
মহাভারতের ISS ALS ABA! সঞ্জয়ই সমগ্র মহাভারত ধৃতরাম্ট্রের কট বাঁলয়াছেন। 
তখনকার সমাজে সত, মাগধ ও বন্দী এই তন শ্রেণীর লোক ছিল, যাহারা বৃত্তির 
খাঁতরে রাজপাঁরবারে সান্নিধ্য লাভ করার সুযোগ পাইত।৯০ ক্ষত্রিয় পিতা ও ব্ৰাহ্মণী 
মাতার সন্তান FLOATS এবং বৈশ্য ?পতা এবং ক্ষাতিয়া মাতার সন্তান মাগধজাত। সত 
জাতির «fe Tus রাজাদের সারার কার্য করা এবং সেই কারণে স্বচক্ষে বযুন্ধ-বিগ্রহ 
দেখার সুযোগও হইত তাঁহাদের। তাঁহারাই মুখে মুখে রাজাদের বীর্য-গাথাসমহ রচনা 
কাঁরতেন, রাজবংশের তাঁলকা মনে রাখতেন এবং অনেকে অনুমান করেন, 'কুশীলব' 
নামে এক শ্রেণীর ভ্রাম্যমাণ গায়কের দল স্থান হইতে স্থানান্তরে এই সকল কাঁহনী 
জনগণের মধ্যে প্রচার কাঁরিয়া বেড়াইতেন। রামায়ণ-মহাভারতের পূর্বে মুখে মুখে 
enters সেই sweetie একত্র সংকলন করার কোনও চেষ্টা হয় নাই। যোঁদন রাম- 
রাবণ ও কুরু-পাণ্ডবের কাঁহিনীকে সাহিত্যরূপ দেওয়ার প্রথম চেষ্টা হইল সেই দিনই 
অনাঁদকাল হইতে আগত অন্যান্য নূপাঁতগণের È ধরনের কাহিনী এবং আরও বাভিন্ন 
বিষয়ে মানুষের স্মাঁতির মাঁণকোঠায় যা iem, কাহিনী সাত ছিল, সব এক Men ভিড় 
করিয়া এই দুইখানি গ্রন্থে স্থান পাইল; মূল আখ্যানভাগের সাঁহত এই সব কাহনীর | 
কতখাঁন যোগাযোগ ছল বা আদৌ কিছ; ছিল ক না, তাহা নিৰ্ণয় করা কাঁঠন। তবে 
এইটুকু মনে হয় বিভিন্ন সনত নন এবং fia বিষয়ে যা কিছু কাহিনী রচনা 
কারয়াঁছলেন সব এই দই. মহাকাব্যের ধারায় আসিয়া 'মাশয়া, গিয়াঁছল। প্রথম 
সংকলনে তাহার কত দিক হয়ত বাদ পাঁড়য়াছে, সেগ্নল হয়ত পরে মনে পাঁ়য়াছে। 


31 Vedische Studien : I, p. 290f; Winternitz ইহা স্বীকার করেন না 
“Thus Itihasa Veda’ is not any particular book, but that branch of 
learning which consists “of legends, stories etc. History of Indian 
Literature: Vol. I, p. 313. f. n. / 

Sol এই fea শ্রেণীর ঠিক কা ধরনের xe ছিল তাহা বলা কাঠিন। Meyer রাজপৃত- 


গণের মধ্যে ভাট শ্রেণীকে প্রাচীন সতেগণের সাঁহত তুলনা করিয়াছেন 


£0 সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


* 

পরে হয়ত আরও অনেক কাঁহনী রচিত হইয়াছে এবং তখন তখনই সেগুলিকে ইহাদের 
মধ্যে গ্রহণ করা হইয়াছে > 

রাষায়ণ-মহাভারতের যুগ বললে কোনও বিশেষ সময়কে বুঝা -যায় না, কারণ 
কোনও ননার্দঘ্টকালে ইহার সংকলন আরম্ভ হইয়া শেষ হইয়া যায় নাই। যে আকারে 
ইহারা আজ আমাদের নিকট . পেণীছিয়াছে, কালের যাত্রাপথে যুগে যুগে তাহা বিভিন্ন 
‘দক হইতে মেদ সঞ্চয় কারয়া স্বীয় কলেবরকে "QS কাঁরয়াছে। যত ঘটনা, যত কাহিনী, 
যত রাজার কথা মহাভারতে আছে, একাট একটি করিয়া সেইগ্যীলর সময় যাঁদ কখনও 
শনর্ধারত হয় তবে আমরা এইটুকু মাত্র বালতে পারব যে প্রথম কাহিনীর জল্মকাল 
হইতে শেষ কাহনীর জন্মকাল পর্যন্ত Ae কালই মহাভারতের কাল। পৃথিবীর 
বয়স নির্ধারণ কাঁরতে হইলে একাঁট একট করিয়া ভূপজ্ঠের স্তরসমূহে'র বয়স নির্ধারণ 
কাঁরয়া আমাদের সদ্ধাল্তে পেশীছিতে হয়, এও তেমনি। een ও গঙ্গা হিমালয়ে 
উৎপন্ন হইয়া পাহাড়-পর্কত, অরণ্য-্রান্তর অতিক্রম করিয়া সাগরে আসিয়া পড়ে 
“পথে কত «WI তাহাদের ধারায় আত্মদান Kase Tater দিকে কত নামে-রূপে 
সেই ধারা বাঁহয়া চলে--কত জিনিসকে আত্মসাৎ করে_কত ভূখণ্ডকে সমৃদ্ধ করে। 
পাঁরচয়ও তাহাদের প্রথম হইতে শেষ পাঁরণাততে আসার পারচয়। এই কথা মনে 
রাখলে ইালিয়ড্‌ ও siha সহিত, রামায়ণ-মহাভারতের তুলনা করা যায় না। 
ইলিয়ড্‌ ও ওাঁডাঁসতে এই পাঁরণাতর ভাব নাই।৯২. অতীত নৃপাঁতগণের ও বীরপুরুষ- 
গণের বীর্ধগাথাসমূহ' মহাভারতের মূল উপজীব্য হইলেও, কালের গাঁতপথে নীতি, 
ধর্ম e ভন্তিমূলক- বিভিন্ন রচনা ইহার মধ্যে এমনভাবে অনযপ্রবিষ্ট হইয়াছে এবং মহা- 
কাব্যের যাহা লক্ষণ, বিশেষ করিয়া মহাভারতে তাহার এমান অভাব যে আজিকার মহা- 
ভারত তাহার মহাকাব্যত্ব হারাইয়া ফৌলয়াছে।১০ A 

কেন এমন হইল? 

রামায়ণ ও মহাভারতের বর্তমান বিষয়বৌঁচত্র্ে ব্রাহ্মণদের প্রভাব অনেকখানি । 
ভারতবর্ষে সাঁহত্যের TR ব্রাহ্মণদের একাধিপত্য ছিল এবং মহাকাব্যের পূর্ব পর্যন্ত 
বে বৈদিক সাহিত্যের ধারা নামিয়া আসয়াছিল তাহা ষোলো আনা ব্রাহ্মণ সাহিত্য- 


dd Winternitz বালয়াছেন: “In any case, our Mahabharata, is 
not only the heroic poem of the battle of the Bharatas, but at 
the same time also a reperatory of the whole of the old bard poetry."— 
History of Indian Literature: Vol. I, p. 318 § 

১২। তুলঃ “Although the Hindus like the Greeks have only two 
great epic poems (the Ramayana and the Mahabharata) yet to 
compare these vast compositions with the Iliad and the Odyssey is 
‘to compare the Indus and the Ganges, rising in the snows of the 
world's most colossal ranges, swollen by numerous - tributaries, 
spreading into vast shallows of branching into deep divergent channels 
with the streams of Attica or the mountain torrents of Thessalay." 
—M. Williams: Indian Wisdom, p. 306 

তুলনা কোন্‌ অংশে চালতে পারে তাহার সম্বন্ধে Winternitz মহাভারতের আলোচনা 
প্রসঙ্গে বলেন _ Thus, as in the Iliad and in the Nibelungen-song, the 
tragedy ( a terrible war of annihilation forms the actual subject of 
the heroic poem, this old heroic poem forms the nucleus of the Maha- 
bharata."—History of Indiam Literature: Vol. I, p. 317 

"sol তুলঃ "Though ancient heroic songs do indeed form the 
nucleus of both these works, the more devotional Itihasa literature 
was included in them to so great an extent, and such long poems of 
a religious-didactic nature were inserted, that the Mahabharata in 


partieular has almost completely lost the character of an epic." 
—Ibid, p. 316 


মহাকাব্য : ৩৯ 


মূলতঃ ধর্মদাহিত্য। তাহাতে ক্ষত্রিয়ের বা ব্রাহ্মণেতর জাতির কথাও ছিল না, তাহার 
সাঁহত তাহাদের যোগও ছিল না। (প্যরাণ-প্রসষ্গে আমি আলোচনা কাঁরয়াছি যে) 
তাহা জনগণের সাঁহত্যও নহে, তাহাতে জনগণের কথাও নাই। উভয় মহাকাব্যের 
জনাপ্রয়তা দেখিয়া ব্রাহ্মণগণ ইহা কবাঁলত করেন এবং NAN-A প্রচার ও প্রসারের 
জন্য ইহাকেই উপযুন্ত বাহন বালিয়া মনে করেন। পুরাণ যেমন মূলতঃ .সূতজাতির 
সাহিত্য হইয়াও পরবর্তীকালে ব্রাহ্মণদের দ্বারা প্রভাবিত হইয়াছিল, ইহাদেরও ঠিক সেই 
অবস্থাই হইয়াছে । যে শ্রেণীর ব্রাহ্মণগণ দ্বারা ইহারা প্রভাবিত হইয়াছিল তাঁহারা 
দিলেন রাজসভায় রাজপুরোহিত, রাজাদের সহিত সৃতগণের মতই তাঁহাদেরও যোগাযোগ 
wars উভয় ক্ষেত্রেই এই ব্রাহ্মণগণ ছিলেন আঁশাক্ষত, ধর্ম বিষয়ে তাঁহাদের জ্ঞান 
jes অত্যন্ত কম এবং অসম্পূর্ণ। এই ব্রাহ্মণদের প্রভাবেই উভয় মহাকাব্যে আসিয়া 
পাঁড়য়াছে নীতি ও ধর্মের কথা; দেবতার কথা, দর্শন ও ধর্মীবধির কথা । ব্রাহ্মণদের! দ্বারা 
প্রভাবিত হইবার পূর্বে পুরাণের ন্যায় ইহারাও ছল শুধ: ক্ষত্রিয়ের ইতিহাস, জনগণের 
ইতিহাস | সৌত ও ব্রাহ্মণ্য-রচনা যাঁদ পৃথক করা সম্ভব হয়, তবে যে অসম্বদ্ধতা লক্ষিত 
হয় তাহা দূর হইবে, বর্ণনীয় বিষয়ের সামঞ্জস্য e ধারাবাহকতা WO) হইবে। যে জন- 
প্রয়তার জন্য এই দুই মহাকাব্য ব্রাহ্মণকবালত হইয়া পড়ে, ঠিক সেই জনাপ্রয়তার 
জন্যই ভারতবর্ষের তৎকালশীন অন্যান্য ধর্মসম্প্রদায়েরও লুব্ধ দৃষ্টি ইহাদের উপর পাঁতত 
হয়। শ্রমণ, ভিক্ষু, আরণ্যক, যাঁত, বৌদ্ধ প্রভৃতি বিভিন্ন সম্প্রদায় তাঁহাদের স্ব স্ব 
ধর্মমতর প্রচারের জন্য ধর্মনপীতর wero প্রাতপাদনের জন্য এই মহাকাব্যদ্বয়কেই 
উপযুক্ত বাহন বাঁলয়া গ্রহণ করেন। যে সব অংশে ত্যাগ, মৈত্রী, আহংসা, ভূতদয়া, জাগাঁতক 
বিষয়ে অনাসান্ত প্রভাত গল্পের মধ্য দিয়া নীতি হিসাবে প্রচারিত হইয়াছে, তাহা এই. 
সকল MORO হস্তক্ষেপের ফল এবং অবশ্যই পরবর্তীকালীন। এই fre দয়া 
ব্রামায়ণ ও মহাভারত Bard poetry, Brahmanic poetry ও Ascetic poetry.q 
সংমিশ্রণ, একই সময়ে একজনের রচনা নহে, বিভিন্ন সময়ে বিভন্ন ব্যান্তর রচনা । 
রামায়ণ অপেক্ষা মহাভারত সম্বন্ধে উপারিউন্ত আলোচনা আঁধকতর সত্য be 


প্রাচীন ভারতবর্ষে সৃতজাতর যে সকল Ais ছিল তাহার মধ্যে রাজন্যবর্গের বংশ- 
তালিকা রক্ষা করা একাঁট । কোন্‌ রাজবংশে কোন্‌ কোন্‌ রাজা জন্মগ্রহণ কাঁরয়াছেন, 
কাহার পর কে রাজা হইয়াছেন, কে কে বীরত্বব্যঞ্জক কোন্‌ কোন্‌ 
মহাকাব্য Pose) করম করিয়াছেন প্রভাত সব femi এই বংশতালিকার মধ্যে স্থান 
Y) প্াইয়াছে। যেখানে কোনও রাজবংশের ধারাবাঁহকতা জানা. 
সম্ভব হয় নাই, সেখানেও তাঁহারা নিজেদের খাশিমত সেই বিচ্ছিন্ন অংশকে পূর্ণ 
কাঁরয়াছেন। একই রাজবংশের তাঁলকা যখন একাঁধক সুত কর্তৃক রক্ষিত হইয়াছে 
তখনও ঠিক এই কারণের জন্যই সেগুলির মধ্যে স্থানে স্থানে আমল আসিয়া গিয়াছে। 
এই জাতীয় রচনার নাম 'অনুবংশশ্লোক'। এইগুলির আর একটি বৈশিষ্ট্য হইল 
এই যে ইহাতে চন্দ্র, সূর্য প্রভাত কোনও দৈব বা অতিমানীষক সত্তা হইতেই রাজবংশ- 
opie উদ্ভব কল্পনা করা হইয়াছে। মহাভারতের আঁদপর্কের অন্তর্গত "mec 
ইহার নিদর্শন পাওয়া যায়। 


mI 


১৫। মহাভারতের এই গভীর পাঁরণাঁতর কথা মনে রাখিয়াই Winternitz বালয়াছেন_ 
“Jt is only in a very restricted sense that we may speak of the 
Mahabharata as an ‘epic’ and a ‘poem’. Indeed, in a certain sense, 
the Mahabharata is not one poetic production at all, but rather a whole 


literature. —History of Indian Literature, p. 316 


৩২ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


যে অংশে রাজবংশের বা কোনও বিশেষ রাজার বারত্বকাহিনী স্থান পাইয়াছে, 
ceris বলা হয় ‘heroic poetry’ বৌর্য-গাথা)। 

বেদ হইতে রামায়ণ-মহাভারত পর্যন্ত ভারতীয় আর্ধগণের সেই একই জিজ্ঞাসা 
জীবনের রহস্য কি? পারিণাত কোথায়? জীবনকে সমন্ধ ও সার্থক করা যায় কী 
রুপে? ভারতীয় আর্যগণ এই শাশ্বত প্রশ্নের উত্তর খঁজয়াছিলেন মননের মধ্য দিয়া। 
উপলাব্ধতে যে উত্তর পাইয়াছলেন, যুগে যুগে সাহিত্যের মধ্য দিয়া তাহাই জাতিকে 
দান কাঁরয়া গিয়াছেন। সে উপলব্ধি বেদে একভাবে বলা হইয়াছে, ব্রাহ্মণ সাহিত্যে 
একভাবে বলা হইয়াছে, দর্শনে একভাবে. বলা হইয়াছে, রামায়ণ-মহাভারতে আর 
একভাবে বলা হইয়াছে। যুগের পাঁরবর্তন হইয়াছে, সাহত্যেরও রূপ পালটাইয়াছে, 
feng জিজ্ঞাসা সেই একই, উত্তরও সেই একই। বেদাঁদ শাস্ত্রে যাহা একভাবে 
বলা হইয়াছে, রামায়ণ-মহাভারতে তাহাই বলা হইয়াছে গল্পের ভিতর দিয়া। ফলে 
তত্ব হৃদয়গ্রাহী হইয়াছে, জাতিধর্ম-বয়স নির্বিশেষে সর্বজনগ্রাহ্য হইয়াছে। এই 
জন্যই রামায়ণ-মহাভারতকে পণ্চম বেদ বলা হয়। ভারতীয় ষড়ুদর্শনের মূল জিজ্ঞাস্য 
একই, তথাঁপ দর্শনগ্যীলর মধ্যে আপাতবিরোধ wa) হয়। Thadani মনে করেন যে 
এবং মহাভারতের আখ্যানাংশ ষড়্‌দর্শনের আপাতাবরোধের রূপক মান্র।৬ একথা 
অবশ্যই মনে রাখিতে হইবে যে জাতির পাঁরচয় তাহার সংস্কাতি ও চিন্তাধারার মধ্যে। 
আর সংস্কাঁতি ও চিন্তাধারা প্রাতফাঁলত হয় জাতীয় সাহিত্যের মধ্যে। সোঁদক 
Test মহাভারত ভারতের সভ্যতা, সংস্কৃতি ও চিন্তাধারার অতুলনীয় আকর। Annie 
Besant বালয়াছেন_““The Mahabharata is the greatest poem in the 
whole world. There is no other poem so splendid as this, so full 
of what we want to know, and what it is good for us to study.” 
নশীতিগ্রন্থ হিসাবে, দর্শনশাস্ত্র হিসাবে ও ইতিহাস হিসাবে মহাভারত সত্যই মহান 
ভারতের পরিচয় বহন কাঁরতেছে।৯৭  আনন্দতীর্ঘের 'মহাভারততাৎপর্যানর্ণয়”** 
একখানি wore গ্রল্থ। তাঁহার মতে মহাভারতের বীরগণের জীবনকাহনীর মধ্য দিয়া 
দর্শনের মূল কথাগযাীলই বলা হইয়াছে। 

TAO ও শকুল্তলার ?LS ভরত, তাঁহার নাম হইতে “ভারতবর্ষ” এবং ‘মহাভারত’ | 
WANS ও শকুন্তলার উপাখ্যান এই বীর্ষ-গাথাগ্যালর অন্যতম। পরবর্তীকালে কাঁল- 
দাস এই. উপাখ্যানকে অবলম্বন কাঁরয়া 'আভজ্ঞনশকুন্তলম নামক যে নাটক রচনা 
করিয়াছেন তাহার সাঁহত মহাভারতের এই আখ্যানভাগের যথেষ্ট বৈসাদশ্য রাহয়াছে। 
দর্বাসার went, শকুন্তলার আট হারান প্রভাত ব্যাপার কালদাসের নিজস্ব 
উদ্ভাবন-_দষ্যন্ত শকুন্তলাকে যে 'চানতে পারেন নাই ভাহারই কারণ দেখাইবার জন্য। 
মহাভারতের WF শকুন্তলাকে চানয়াছলেন-_-না-চেনার ভান কাঁরয়াছিলেন। 
মহাভারতের যে আখ্যান আমরা পাই তাহার মধ্যে পরবর্তীকালে ব্রাহ্মণদের দ্বারা 
প্রাক্ষপ্ত অংশ অনেকখান। FOI যে মূল আখ্যান রচনা কাঁরয়াছলেন তাহার 
মধ্যে TAPS ও শকুন্তলার কথোপকথনের স্থলে উভয়ের মুখ 'দিয়াই ব্রাহ্মণগণ পাঁত- 
পত্নীর সম্পর্ক, মানুষের জীবনে পত্নী ও পত্রের স্থান, বিবাহাবাধ, উত্তরাধকার-আইন 


svi N. V. Thadani, The Mystery of the Mahabharata: Vol. I, 


Karachi, 1931 { 
১৭! The Story of the Great War (1899), introd. p. 7 


১৮। B. Gururajah Rao বাঙ্গালোর হইতে ইহার ইংরাজী অনুবাদ প্রকাশ 
কারয়াছেন। ; 


ধহাকাৰ্য LI] 


প্রভাত অনেক কথা প্রচার কারয়াছেন। এই আখ্যানে মূল সৌত-রচনা এবং পরবতী 
্রাহ্মণ্যরচনা সহজেই AA করা VA! 

রাজা যযাতির উপাখ্যান এই শ্রেণীর একটি।৯ দৈত্যরাজের কন্যা শামঘ্ঠা 
দৈত্যগদুরু SAA কন্যা দেববানীর্গ অবমাননা রুরেন। দেবযানী পিতার নিকট 
সমস্ত বৃত্তান্ত জানান। ee দৈত্যরাজকে পারত্যাগ করার সিদ্ধান্ত করেন। 
তখন দৈত্যরাজ শামষ্ঠাকে দেবযানীর দাসত্বে নিযুক্ত কাঁরয়া গুরুকে শান্ত করেন। 
কালে রাজা যযাঁতির সাঁহত দেবযানীর বিবাহ হয়। দাসী শার্মি্ঠা দেবযানীর সাহত 
যযাঁতর গৃহে গমন করেন। Alo দেবযানীর নিকট প্রতিজ্ঞা কারয়াছিলেন, শামঘ্ঠার 
"ge কখনও faite হইবেন না। সে প্রতিজ্ঞা যযাঁত পালন কাঁরতে পারলেন 
না। দেবযানী পুনরায় সে কথা পিতাকে জানাইলেন। ক্রুদ্ধ LA জামাতাকে 
অভিশাপ দিলেন অকালে জরাগ্রস্ত হইবার! wile সকল পাত্রের নিকট আবেদন 
জানাইলেন যাঁদ কেহ তাহার যৌবনের 'বানময়ে তার জরা গ্রহণ করে। কনিষ্ঠ 
পত্র পুরু সম্মত হইল। তাহারই যোবন গ্রহণ কারয়া যযাঁত বিষয় ভোগ করিলেন। 
শেষে তাঁহার শিক্ষা হইল যে িষয়ভোগের দ্বারা [বষয়বাসনার নিবৃত্তি হয় না 
আঁশ্নতে ঘৃতাহীত দিলে আঁশ্ন প্রবলতর হইয়া জৰালতে থাকে & ইহাই গল্পের শিক্ষা । 
মূল সৌত-উপাখ্যান হয়ত এই "শিক্ষা প্রচার কারবার উদ্দেশ্যে রচিত হয় নাই। MAT- 
দের হস্তক্ষেপের ফলে কালক্রমে ইহা শিক্ষামূলক উপাখ্যানেই পর্যবাঁসত হইয়াছে। 
শ্রমণ ও ভিক্ষুসম্প্রদায়ও এই গল্পাঁটকে বিষয়ে অনাসীন্তর নীতি প্রচার কারবার কাজে 
লাগাইয়াছে। 

মহাভারতের নল ও দময়ন্তটর উপাখ্যান২ কাব্যসৌন্দর্যে অদ্বিতীয় এবং একাট 
আঁত প্রাচীন কাহিনীকে অবলম্বন কাঁরয়া alow পাণ্ডবদের বনবাসকালে একদিন 
মহার্য বৃহদৃশ্ব পাণ্ডবদের নিকট উপস্থিত হন। যুধিষ্ঠির তাঁহাকে নিজের দুর্ভাগ্যের 
কথা বাঁলয়া তাঁহার অপেক্ষা অধিক AAT ভোগ কারয়াছেন এমন কোনও রাজা 
ছিলেন কি না জানিতে চাহিলে কৃহদ*ব .এই উপাখ্যানটি বলেন। কেমন কাঁরয়া 
মহারাজ নল ভ্রাতা পদুজ্করের নিকট পাশা খেলায় পরাজিত হইয়া সতী-সাধী পত্নী 
দ্রময়ন্তর alge নির্বাসন বরণ করেন, কেমন কাঁরয়া অন্ধ অবস্থায় বনমধ্যে পত্নীকে 
AIONA করেন এবং কত দ:ঃখদদ্দশার মধ্য দিয়া সুদীর্ঘকাল বিরহজীবন যাপন কাঁরিয়া 
এই দম্পাত পরস্পরের সাহত fees হন, তাহাই এই উপাখ্যানের বিষয়বস্তু। ইহা 
প্রাচীন সৌত-রচনার আঁবামশ্র উদাহরণ। ব্রাহ্মণ্য প্রভাব ইহাতে নাই বাঁললেই চলে। 

এই শ্রেণীর আর একটি AAs উপাখ্যান_রামোপাখ্যান২২।. কাব্যসম্পদে ও ভাব- 
মাধূর্ষে নলোপাখ্যানের ন্যায় হৃদয়গ্রাহী না হইলেও, অন্যাদক দিয়া ইহার Ao 
মূল্য আছে। রামায়ণের-বীঁজ এইখানেই নাহত। হয় মুল রামায়ণের, নয়তো যে 
সমস্ত বিক্ষিপ্ত ও মুখে মুখে প্রচারত সৌত-রচনাবলী হইতে রামায়ণ সংকলিত 
হইয়াছে, সেইগ্ীলর ইহা একাঁট সর্াক্ষপ্ত সংস্করণ। দ্রৌপদীর লাঞ্চনায় মর্মাহত 


শব্দের অর্থ “যান যযাঁতর উপাখ্যান জানেন'। 

২০। মহা, ৩. ৫২-৭৯ 

২১। শতপথব্রা্মণের মহাবীর নড় নৈষধই মহাভারতের নিষধরাজ নল।' আখ্যানাংশে 
fem, ty age পৌরাণিক দেবতার পাঁরবর্তে ইন্দ্র, বরুণ প্রভাত বৈদিক দেবতার উল্লেখ, 
ইহার প্রাচাীনত্বের পারচায়ক। ইউরোপের প্রায় সমস্ত ভাষায় এই উপ্রাখ্যান অন্যাদত হইয়াছে। 

$31 মহা, 9. ২৭৩-২৯০ 
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৩৪ সংস্কৃত সাহত্যের র;পরেখা 


য্যাধাষ্ঠরকে সান্তনা দান কারবার উদ্দেশ্যে মহার্ষ মার্কশ্ডেয় এই উপাখ্যান য্াধাষ্ঠিরকে 
শ্রবণ করান। ? 
বীর-জননী বিদলার উপাখ্যাম২০ প্রাচীন ভারতীয় সৌত-রচনার Tens 
উদাহরণ। কুন্তী কৃষ্ণের মাধ্যমে পাণ্ডবদের নিকট বলয়া পাঠাইলেন, তাঁহারা যেন 
বীরের কর্তব্য কখনও বিস্মৃত না হন এবং সেই প্রসংগে কিরূপে বদলা তাঁহার পঢ় 
সঞ্জয়কে HT পাঁরত্যাগ কারয়া যুদ্ধে Aa সম্মুখীন হইবার জন্য উত্তোজত 
কাঁরয়াছলেন তাহারই একটি উদ্দীপনাময়ী বর্ণনা দেন। উহাই এই আখ্যানের বিষয়- 
বচ্তু। মহাভারতের সকল আখ্যানের মধ্যেই ব্রাহ্মণগণ নিজেদের িছন-না-কিছদ 
বন্তব্য প্রবেশ করাইয়াছেন, কিন্তু এই আখ্যানাঁট সম্পূর্ণভাবে তাহা হইতে XS হইয়া 
আছে। 
উল্লাখত আখ্যনসমূহকে heroic poetry বা বীর্যগাথা বলা হইয়াছে। এই 
সব আখ্যানের মধ্যে বহু রাজার নাম আছে এবং ধাঁরয়া লওয়া যাইতে পারে, তাঁহারা 
সকলে মহাবীর 'ছিলেন। কিন্তু আখ্যানগযীল: তাঁহাদের বীরত্বের জয়গান করিবার 
উদ্দেশ্য লইয়া রাঁচত হইয়াছিল, না তাঁহারা বড় বড় যজ্ঞে ব্রাহ্মণদের প্রচুর দাঁক্ষণা 
এইগঢ়ল রচিত হইয়া থাকে তবে নিঃসংশয়ে ইহা সৌত-সাহত্য! আর পরের অনুমান 
যাঁদ সত্য হয় তবে ইহা ব্রাহ্মণ্য-সাহিত্য। খগ্বেদেও fs fe, এবং কতক পাঁরমাণে 
^ 'নারাশংসণ' শ্রেণীর TATTA প্রমাণ করে যে রাজারা যে কোনও কারণে যখনই পরাহ্মণ- 
fus দান কারয়াছেন, তখনই, বরাহ্মণগণ তাঁহাদের স্তুতিগান কাঁরয়া গিয়াছেন। 
এই সকল৷ রচনার *পছনে fale মূল” উদ্দেশ্য শক তাহা যতাঁদন পর্যন্তি চুড়াল্তভাবে 
fas te না হইতেছে ততাঁদন পর্যন্ত এইগুিকে heroic poetry নাম দেওয়া কতখানি 
সংগত হইবে, তাহা ভাবিবার 'বিষয়। 
ীল্লাখত আখ্যানগুলির মধ্যে নলোপাখ্যান, রামোপাখ্যান এবং [বদলা ATMA 
আয়তনে এত বৃহৎ এবং ঘটনাবাহুল্যে এত প্রাণবন্ত যে বস্তুতঃ একসময়ে হয়ত 
der স্বতন্ম আখ্যানরূপে প্রচালত ছিল এবং ইহাদের স্বয়ংসম্পূর্ণতার জন্য এক 
একাঁটিকে লইয়াই SM মহাকাব্য রচিত হইতে পারে। এই কারণে Winternitz 
ইহাদের সম্বন্ধে মন্তব্য কাঁরয়াছেন_“S০me of the poems which have 
found admission in the Mahabharata are of such proportions, 
and form a complete whole to such an extent that we can 
speak of them as epics within the epic."ss A 
সৌত-সাহিত্যে ব্ৰাহ্মণ্য প্রভাব কিভাবে আঁসয়াছল এবং তাহার ফলে মল 
সৌত-উপাখ্যানসমূহ কি পরিবার্তত রূপ প্রাপ্ত হইয়াছিল, তাহার. আলোচনা করা 
হইয়াছে। teria ছাড়াও Foetal আখ্যান পাওয়া যায়, 
যেগ্যীলর সহিত কোনকালেই সূতজাঁতর সম্পর্ক ছল না 
এবং সেই কারণেই তাহারা পরবর্তীকালের প্রাক্ষপ্ত অংশ। 
«gerer ব্রাহ্মণদের রচনা । জল্মেজয়ের সর্পযজ্ঞ২ এইরূপ একাঁট আখ্যান। 
জন্সেজয়ের পিতা পরাক্ষিৎ cer) হইয়া মৃত্যু বরণ করেন।  তাহারই প্রীতশোধ 
গ্রহণ কারবার জন্য জন্মেজয় AT অনুষ্ঠান রুরেন এবং মন্দ্রশান্তর প্রভাবে , 


do wen ৫.১৩৩-১৩৬ (বিদুলাপন্রানুশাসন) 
281 Winternitz: History of Indian Literature: Vol I, p. 387 
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ব্ৰাহ্মণ্য গল্প ও 
উপাখ্যান 
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নহাকাৰ। ৩৫ 


সমস্ত সর্প আসিয়া যজ্ঞাপ্নিতে প্রাণ বিসর্জন করে। ব্রাহ্মণ কর্তৃক উচ্চারিত T- 
সমূহের Ae প্রাতপন্ন করাই এই আখ্যানের উদ্দেশ্য তৈভ্তিরীয় "ert 
ও শতপথ ব্রাহ্মণের se ও বিনতার উপাখ্যান, বাস্মীককে EAC এবং মন্দর 
পর্বতকে মল্থনদণ্ডরূপে গ্রহণ কাঁরয়া দেবাস্মরের UPLERUUTU এবং তাহা হইতে DE, 
লক্ষ, Aa ও অমৃতের উদ্ভব, সর্পবংশ ধংস করিতে দড়প্রাতজ্ঞ wur fene 
প্রভাত সমস্ত উপাখ্যানই জন্মেজয়ের সর্পযজ্ঞের কাহিনীর, সহিত কোন-না-কোনও 
তাবে যুক্ত মহাভারতের আস্তিকপর্বও ইহার সাহিত Tel ররর পিতা চ্যবনের 


. "ese" মহাভারতে পাওয়া যায়। বৈদিক সাঁহত্যেও*” চাবনের কাহনী আছে। 


এই দুই ক্যাহনীর মধ্যে বিপুল দ্যবধান আছে এবং তাহা ইহাই প্রমাণ করে যে বৈদিক 
আখ্যানকে fete কাঁরয়াও যে সকল কাঁহনী মহাভারতে স্থান পাইয়াছে, তাহার 
মধ্যেও বৰাহ্মণগণ বিশেষ উন্দেশ্যপ্রণোদিত হইয়া স্বেচ্ছায় ব্যবধানের সৃষ্ট করিয়াছেন। 
সমস্ত ক্ষেক্রে_প্রাকৃতিক ও অপ্রাকাতিক সকল সত্তার উপর ব্রাহ্মণগণের অলৌকিক শান্তর 
প্রতিষ্ঠা প্রতিপন্ন করাই সেই উদ্দেশ্য। খগ্বেদের ইন্দ্র ও আঁগ্নকে লইয়া A সকল 
আখ্যান মহাভারতে দেখা যায় তাহাতেও ইন্দ্র ও আঁগ্নকে তাঁহাদের বৈদিক মর্যাদা 
দেওয়া হয় নাই, ব্রাহ্মণ্য-শান্তর বিকট তাঁহাদের গৌরব ও ক্ষমতাকে পদে পদে ক্ষ 
করা হইয়াছে। বৈদক প্লাবন-কাহনশী (flood-legend) মন্দমৎস্যের উপাখ্যান 


তপস্যার পর. মনু পৃথিবী সৃষ্টি কারতে সমর্থ হইয়াছেন। ব্ৰহ্মা, বিষ্ণু, মহে*বরের 
কথা যেখানেই আসয়াছে, সেখানেই ?শব ও REA উপরে SACs স্থান দেওয়া হইয়াছে। 
সাবিন্রশ-সত্যবানের উপাখ্যানকে Winternitz এই শ্রেণীর মধ্যে ফেলিয়াছেন বটে, 
তবুও স্বীকার কাঁরয়াছেন যে এই উপাখ্যানের মধ্যে ছন্রে-ছৱ্ে সাবিত্রীর যে রুপ 
ব্ৰাহ্মণ্য ধর্মানুমোঁদত কোনও সতী-সাধনী পাঁতরতা পত্নীর আলেখ্যের AIRS তাহার 
ততটা সাদৃশ্য নাই! কাব্যসৌন্দর্যে উচ্ছল, ভাবগাম্ভীর্ষে প্রাণস্পর্শী এই আখ্যান দৈব 
ও পুরুষকারের দ্বন্দে, BUA বিরদ্ধে প্রেম ও নিষ্ঠা, জ্ঞান ও ধর্মের জয়ই ঘোষণা 
রয় | Winternitz স্বীকার কাঁরয়াছেন, এই আখ্যানের রচাঁয়তা eine হউন 
না কেন_ব্রাহ্মণই হউন বা ক্ষ্রিয়ই হউন_ সর্বকালের মহাকাঁব তনি। 

আবার এমন অনেক কাহিনীও আছে, যাহার মধ্যে ধর্মের পটভূমিকায় foire করা 
হইয়াছে sudes বিরোধী চিন্_যাহার মধ্যে কাব্যসৌন্দর্য নাই, কাঁবতবশান্তর লেশ মার 
পাঁরচয়ও যাহাতে পাওয়া যায় না। ব্বষ্যশৃ্গের উপাখ্যান” এইরূপ একাঁট। রামায়ণ, 
পুরাণ, বৌদ্ধজাতক প্রভততে এ কাহিনী বহুবার, বহুরুপে বলা হইয়াছে। 
লোমশ পাণ্ডবদের সাঁহত তীর্ঘভ্রমণে Tiga হইয়াছেন। যত vlc. তিনি আসতেছেন, 


কাঁরলেন। প্রকাতিকে সম্পূর্ণরূপে পর্য-দস্ত করিয়া emendis যে দৈবী-শীন্তকেও 
অনুগ্রহ কাঁরতে পারতেন, তাহাই এই উপাখ্যানের মধ্য দিয়া প্রচার করা হইয়াছে। 


২৬। ., &. 5. ৬১ : 1 a1 এ, ৩- ৬২ 
২৮! মহা. ১. ১৭-১৯ ২৯। FW, ১. ৮-১২. 
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aps ও 'বশ্বামিৱকে কেন্দ্র sia বহু উপাখ্যান পাওয়া যায়। এই দুইজনের 
কলহের মধ্য দিয়া এক সময়ে শ্রেষ্ঠত্ব লাভের জন্য সমাজে ব্রাহ্মণ্য ও ক্ষাত্রশান্তর যে 

চাঁলয়াছল, তাহারই আভাস পাওয়া যায়। 

কতকগুলি উপাখ্যান আছে, কাব্যসৌন্দর্ষের মাপকাঠিতে ARA একেবারেই 
মূল্যহীন এবং কেবলমাত্র ব্রান্ণগণের মাহাত্ম্য প্রচার কারবার জন্যই যেগুলির রচনা 
Reus: জার আল বাবিবর নি কা ভা নিতেই 
সফল হইলেন না, তখন জলস্রোত রোধ কাঁরয়া feed Sina উপর-শয়ান রাঁহলেন। 
গুরুর আত্ঞাপালনের জন্য Ble সেই অমানুষিক চেষ্টার গঞ্প তৎকালীন সমাজে 
বাহ্মণগণের প্রাতপাত্তর কথাই ঘোষণা করে। সূর্ধতাপে ক্রিষ্ট জমদাগ্ন সূর্যের উপর ক্রুদ্ধ 
হইয়া আকাশ হইতে সূর্যকে ভূপাতিত কাঁরতে উদ্যত হইলে কেমন কাঁরয়া সূর্য স্বয়ং 
আসিয়া জুতা ও ছাতা দিয়া ধাঁষর ক্রোধ শান্ত কাঁরলেন, সে কাহনাও ব্রাঙ্গণ্য-শন্তিরই 
জয়গান। মহাভারতের মধ্য দিয়া ব্রাহ্মণগণ যে এক সময়ে তাঁহাদের শ্রেষ্ঠত্ব ও গৌরবের 
কথা প্রচার কারবার সৃপারকল্পিত নীতি গ্রহণ করিয়াছিলেন, এই আখ্যানগুলি তাহাই 
প্রমাণ করে। 

মহাভারত মূলতঃ তন শ্রেণীর রচনায় পূর্ণ সৌত-রচনা (Bard poetry), 
ৰাহ্মণ্য-রচনা (Brahmanical myths and legends), যাত, fer; বা 
শ্রমণগণের রচনা (Ascetic poetry) | ব্রাহ্মণগণের ল্বার্থের ate লক্ষ্য রাখয়া 
ds suci ধর্মের পটভুমকায় রচিত দেবগণের কাঁহনীর মধ্য "দয়া ব্রাহ্মণ্য- 

1 গৌরব ও ব্রাঙ্গণ্য-নীতির প্রচার করাই রব্রান্গণ্য-রচনার উদ্দেশ্য 
feat ভিক্ষু, শ্রমণ বা যাঁতগণের রচনায় এই ধরনের সঙকীর্ণ গণ্ডীর মধ্যে নীতি- 
বোধ সীমাবদ্ধ ছিল না। এগুলির মধ্য দিয়া জীবে দয়া, বিষয়ে canis, অহিংসা, 
ব্ৰহ্মচৰ্য, অস্তেয়, প্রভাতি সর্বমানবীয় নীতি ও ধর্মবোধকে জাগ্রত করার চেষ্টা দেখা TWA! 
সৌত-রচনা হইতে ব্রান্মণ্য-রচনা যেমন অনেক পরবর্তীকালের, তেমনি ব্রাঙ্গণ্য-রচনারও 
অনেক পরবর্তীকালের রচনা এই তৃতীয় শ্রেণীর রচনাগুলি। দেবতার কথা এইগর্থীলর 
মধ্যে নাই। এই ধরনের নীতি বা ধর্ম বোধের প্রচার পূর্বে উপানিষদে দেখা গিয়াছে এবং পরে 
- পুরাণ ও বৌদ্ধ সাহিত্যে আবার দেখা 'গয়াছে। এই' তৃতীয় শ্রেণীর AAMAS মোটা- 
মুটি তিন শ্রেণীতে বিভক্ত করা 3T—Fables, Parables ও Moral narratives. 

we, ধর্মপরায়ণ বদরের উপদেশাবলাীর মধ্যে আমরা Fables- fe 42. 
আখ্যান পাইয়াছ। কোনও রাজা লোভের বশে ক্বর্ণপ্রসূ পাঁক্ষসমৃহকে হত্যা করেন, 
ফলে তান পক্ষী ও স্বর্ণ দুই-ই হারান। এই. গল্পটি বাঁলয়া বদর ধৃতরাষ্ট্রকে উপদেশ 
1দয়াছেন যে, তান যেন নিজের স্বার্থের বশে পাণ্ডবদের সাঁহত সেইরূপ ব্যবহার না 
করেন। কতকগ্ীল পাখী এক ব্যাধের জালে ধরা পাঁড়য়াঁছল। প্রাণ বাঁচাইবার জন্য 
সকলে একমত হইয়া এক সঙ্গে জাল লইয়া GIGA গেল। পরে কোনও কারণে তাহাদের 
মধ্যে কলহের সৃষ্টি হয় এবং জাল CONS সমস্ত পাখী আবার ব্যাধের হাতে আঁসয়া 
পড়ে। একাই যে নিরাপত্তার মূল এবং পারস্পারক কলহই যে সকলের বিপদ ডাকিয়া 
আনে তাহাই m এই. গল্পের মধ্য দিয়া শিক্ষা দিয়াছেন। 

Parable-sre]s কাহিনীও অনেক আছে। AL ও নদীর কথোপকথনের 
মধ্য-দিযা প্রচার করা হইতেছে যে, বৃহৎ her see নাত eld কাঁরলে বিপদের 
হাত হইতে নিত্কৃতি পাওয়া WAL সমদ্র একদিন নদীসমূহকে জিজ্ঞাসা কাঁরল যে তাহারা 
বড় বড় বৃক্ষনমূহকেই নদ'স্রোতে বহন কাঁরয়া সমুদ্রে আনিয়া ফেলে, অথচ ছোট ছোট 
গাছপালাকে আনে না-ইহার কারণ কিঃ গঙ্গা উত্তর করিল যে, নদীর জলস্লোতকে 
বড় বড় বৃক্ষগ্াল বাধা দেয় বালয়াই তাহারা উৎপাটিত Sal আর ছোট ছোট গাছপালা 


D 


মহাকাহ্য ea 
জলস্রোতের সম্মৃথে অবনত হয় বাঁলয়াই তাহারা উৎপাটিত হয় না; Hates 
মানবের গল্পটিও* এই AAN বিশেষ উল্লেখযোগা। অনেকে মনে করেন, বৌদ্ধগণই 
সংসারের অসারতা ও ভয়াবহতা শিক্ষা দেওয়ার জন্যই ইহা সর্বপ্রথম মহাভারতে 
সন্লিবোশত করেন। 

Fables ও Parables ছাড়াও কতকগ্যাল নশীতমূলক উপাখ্যান পাওয়া যায়। 
বৌদ্ধ, ব্রাহ্মণ ও অন্যান্য অনেক ধর্মসম্প্রদায়ই এই শ্রেণীর উপাখ্যানগৃলি মহাভারতে 
সা্রবৌশত কাঁরয়াছেন। রাজা শিবির উপাখ্যান ইহারই একটি। জীবাহতে আত্মত্যাগ 
মহান ধর্ম_এই নশীতই ইহাতে প্রচার করা হইয়াছে। প্রেম ও Gat যে শুর প্রতিও 
দেখান উচিত তাহা প্রচার কারবার জন্য ব্যাধ ও কপোত্রে কাঁহনীর”* অবতারণা করা 
হইয়াছে। কপোত-কপোতীর গৃহে ব্যাধ আসিয়াছে আঁতাঁথ হইয়া ৷, শর হইলেও আজ 
কপোত-দম্পাঁতকে আঁতাঁথ সংকার কারিত়ে হইবে। ঘরে ব্যাধকে দিবার মত আহার্য নাই। 
অনন্যোপায় কপোত অগ্নি জবালাইয়া তাহাতে নিজেকে দগ্ধ কারল। তাহা দেখিয়া 
কপোতশও স্বামীর অনুগমন কারল। এই দৃশ্যে ব্যাধের চৈতন্য হইল। ব্যাধের WS 


রাহিয়াছে। Didactic section বাঁলতে এই তন শ্রেণীর রচনাংশকে বুঝা যায়। 

ze শব্দটির সাধারণ অর্থ ব্যাপক হইলেও sour রাজনীতির আলোচনা এই 

অংশে প্রধান স্থান গ্রহণ করিয়াছে। শান্তিপর্ব এবং অনযশাসনপর্ব এই জাতীয় 
আলোচনায় 


doo মহাভারত; ১১.৫ 
৩৪1 মহাভারত, ২২. ১৪৩-১৪৯ 
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ব্যাসের উপস্থাততে eters নিকট হইতে নীতি, ধর্ম ও মোক্ষাবষয়ক যে সকল 
উপদেশ শ্রবণ করিয়াছিলেন তাহাই শান্তিপর্কের বিষয়বস্তু। শান্তিপর্কের প্রথম অংশে 
রাজার কর্তব্য, বর্ণাশ্রমধর্ম, মাতাপিতার প্রীত পত্রের ও আচার্ষের প্রতি শিয়্যের কর্তব্য 
প্রভাত এবং দ্বিতীয়ার্ধে আছে দার্শীনক তত্বসমূহের আলোচনা । সাধারণতঃ এই জাতীয় 
mms macie কোনও অবকাশ! নাই, কিন্তু শান্তিপর্বে এমন অনেক স্থান 
আছে যাহা চিরকালের কাব্যসম্পদরূপে পাঁরগাঁণত হইতে পারে।  অন্শাসনপর্ব 
সমৃতিশান্যের কথায় পর্ণ এবং WATTIA হইতে ইহার পার্থক্য এই যে ইহার 
মাঝে মাঝে আছে আঁতরাঞ্জত ও আবিশ্বাস্য পৌরাণিক কাহিনী। শান্তপর্বেরও অনেক 
পরে অনুশাসনপর্ব মহাভারতে প্রাক্ষপ্ত হইয়াছে। সমাজের সর্বস্তরের উপর ব্রাহ্মণগণ 
নিজেদের ' শ্রেষ্ঠত্ব এই অংশে যেভাবে প্রাতাণ্ঠত করার প্রয়াস পাইয়াছেন, মহাভারতের 
^ কুন্রাপ তাহা দেখা"যায় না। ইহা ছাড়াও qud, উদ্যোগপর্ব, s aN এবং শল্যপর্বেও 
এই ধরনের রচনা দেখা যায় ৷ 
এই জাতীয় রচনার মধ্যে ভগবদৃগণতাই অর্বপ্রধান। কুরুপাণ্ডবের যুদ্ধ আরম্ভ 
হইবার পূর্বে উভয় সৈন্যবাহিনীর মধ্যে কৃষ্ণের সারখ্যে Sead রথ আসিয়া দাঁড়াইল। 
কৌরবসৈন্যের পুরোভাগে 'অর্জুন দেখিলেন পিতামহ ভীম্ম, আচার্য দ্রোণ, জ্ঞাতিভ্রাতা 
দূর্যোধনাদকে। আত্মীয় ও গুরূহত্যা করিয়া রাজ্যলাভ করিতে তাঁহার মন চাহল 
না। শরীর অবশ হইয়া কাঁপতে লাগিল, জিহবা শুন্ক হইয়া আসিল, রথের উপর বাঁসয়া 
.পাঁড়লেন অর্জন, হাত হইতে ধনদর্বাণ খাঁসয়া পাঁড়ল। Secs জিজ্ঞাসা করিলেন, কর্তব্য 
Te? এই প্রশ্নে কৃষ্ণ অর্জুনকে ক্ষাত্রয়ের ধর্ম, আত্মতত্ব প্রভৃতি বিষয়ে যে সকল অমূল্য 
উপদেশ দিয়াছিলেন, তাহাই গীতার উপজীব্য ॥ ভারতীয় দর্শনশাস্সমূহে মোক্ষপ্রাপ্তির 
যে সকল পথ নিষ্ট হইয়াছে তাহাদের মধ্যে আপাতবিরোধ আছে। গীতা সেই বিরোধের 
সমাধান কাঁরয়াছে, বিভিন্ন মত ও পথের সমন্বয় সাধন করিয়াছে। জ্ঞানযোগ, কর্মযোগ ও 
ভাস্তিযোগ-_এই তিনের সমন্বয় গীতা । আত্মার অবিনশ্বরত্ব**, নিভ্কাম কর্ম যোগ ঈশ্বরে 
পাঁরপূর্ণভাবে আত্মসমর্পণৎ্__ এই ford হইল গণতার মর্মবাণী। SRS একমাত্র ঈশ্বর ৷ 
সবভুতে তানিই বিরাজমান__এই wg গীতা প্রচার কাঁরয়াছে। যুদ্ধের অব্যবাহত। পর্বে 
যে কৃষ্ণ অজর্ননকে এই সুদীর্ঘ উপদেশ দেওয়ার অবসর পাইয়াছলেন বা সেইরূপ 
‘অবস্থায় তাহা দেওয়া স্বাভাবিক ছিল, ইহা মনে হয় না। খুব সম্ভব কৃষ্ণের মুল 
উপদেশ অত্যন্ত সংক্ষিপ্ত ছিল এবং পরে তাহাকেই fete করিয়া অষ্টাদশ অধ্যায় 
সমন্বিত গীতাকে মহাভারতের অন্তর্ভুক্ত করা হইয়াছে। যাহাই হউক না কেন, গীতার 
রচাঁয়তা একাধারে যে কাঁব ও দার্শীনক দুই-ই ছিলেন সে বিষয়ে কোনও সন্দেহ' নাই। 
গাঁতার ভাষার সত উপানষদের ভাষার em হইতে পণ্ডিতেরা অনুমান করেন যে 
pall যুগে ' উপানিষদ্‌ হিসাবেই ইহা রাঁচত ga” AM ৮৮৩ শতকে 
কাষ্মীররাজ অবন্তাবরমা মৃত্যুকালে aer পাঠ করাইয়া REER le আরবীয় 
পর্যটক অল্‌বেরযাণও ইহার প্রশংসা কারিয়াছেন। ইংরাজী ও ল্যাটিন ভাবাতেও ইহার 


৩৫। নন জায়তে 'শ্লিয়তে বা কদাচিন্নায়ং ভূত্বা ভাবতা বা ন ভূয়ঃ। . 
অজো নিত্যঃ শা*বতোহয়ং পুরাণো ন হন্যতে হন্যমানে শরীরে ॥৮_গখতা 
Ot! এই from কর্মযোগকেই গাঁতায় ‘যোগ’ বলা হইয়াছে। 
$41 R করোঁষি যদশ্নাস যজ্জুহোঁষ দদাস য। 
যত্তপস্যাস কৌন্তেয় তৎকুরুভ্ব মদর্পণমৃ + Et] 
৩৮। ছান্দোগ্য উপনিষদে (৩,১৭) দেবকীর পুত্র কৃষ্ণকে xz. ঘোর weno শিশ্য 


বলা হইয়াছে। তাঁর যে উপদেশ তাও গাঁতার উপদেশের মতই। হয়ত Teint গীতার 
রচনাকার। 


o»! রাজতরাঙ্গণন, ৫,১২৫ 


1 


মহাকাব্য he ৩৯ 


অন্বাদ হইয়াছে। বাণভট্ট নবম শতকেও s Teu কথা জানিতেন, সুতরাং ইহাই প্রমাণিত 
হয় যে তাহারও qu, পূর্বেই ইহার রচনা শেষ হইয়া গিয়াছিল। 

শান্তপর্বের আর একটি অংশের নাম নারায়পীয়”। 'ইহা গীতারও অনেক 
পরে মহাভারতে প্রাক্ষপ্ত হইয়াছে। নারায়ণকেই ইহা একমাত্র দেবতা বাঁলয়াছে এবং 
ইহার রচনাশৈলণী পুরাণের মত। ele ও ঈশ্বরের কর্‌ণাই মযান্তলাভের উপায় ইহাই 
ইহাতে প্রচার করা হইয়াছে। সাত্খ্য ও যোগ মুখ্যতঃ মহাভারতের দার্শীনক মতবাদ 
হইলেও বেদান্তের মতবাদও আমরা ইহাতে দৌখতে পাই। FAAS? নামক 
অংশ তাহার প্রকৃষ্ট উদাহরণ ॥ 

হাঁরবংশ বা হাঁরবংশপঢুরাণ মহাভারতের অংশ এবং ব্যাসই ইহার বন্তা। বিষ্ণুর মাহসা 
কীর্তনের জন্য নানাপ্রকার আখ্যান, উপাখ্যান এবং স্তব-স্তুতিতে ইহা পর্ণ । 


বাঁশষ্ঠ-বি*বামির, চন্দ্রবংশ প্রভার উপাখ্যান। (২) fear eae জীবনোতহাস। 
(৩) ভবিষ্যপর্ব-_ভবিষ্যংকালের কথা। ভাষা ও বিষয়বদ্তুর দিক হইতে ইহা সম্পূর্ণ 
পুরাণের ANT | একজনের বা এক সময়ের রচনা বালয়াও ইহাকে মনে হয় না। 
মহাভারতে পাণ্ডবদের সাধু, সত্যনিষ্ঠ, ধর্মপরায়ণ এবং সাহসীরুপে চাত্রত করা 
হইয়াছে এবং কৌরবগণকে "হিংসা ও মাতসর্যপরায়ণ এবং 'বশ্বাসঘাতরুরুপে চিত্রিত করা 


: শ্ৰীকৃষ্ণ, 

seu অংশ. রক্ষক ও শ্রেষ্ঠ দেবতা। . পরস্পরীবরোধণী এই Cle কারণ কি? 
Winternitz মনে করেন, এক সময়ে উত্তর-পাশ্চম ভারতে এক রাজশান্তর পতন ও 
তৎস্থানে অন্য রাজশীস্তর উত্থানের ্রীতহাঁসক ঘটনাই ইহার মুলে | FON মহাভারত- 
প্রণয়নে মুখ্য অংশ গ্রহণ কাঁরয়াছিলেন। কৌরবগণের পতনের পর সেই সূতগণই 
পাস্ডববংশের আশ্রয় লইয়াঁছলেন এবং তাঁহাদের মল রচনার মধ্যে এই নূতন রাজশান্তির 
প্রত পক্ষপাতত্বপূর্ণ রচনা সান্মরৌশত কাঁরয়াছলেন। মহাভারতের বক্তা সূত, সঞ্জয় d 
ইনি কৌরব-পক্ষের লোক। তাঁহার বিবরণে স্বাভাবিকভাবেই কৌরববংশের SS পক্ষ- 
পাঁতত্বপূর্ণ Sie থাঁকবে। আবার জন্মেজয়ের সর্পযজ্ঞে মহাভারত পঠিত হয়। 
জল্মেজয়'পান্ডববংশীয়; সুতরাং সেই সময়ে মহাভারতে পাণ্ডবগণের পক্ষ সমর্থ নকরেপও 
few, fog অংশ সান্নবৌশত হইয়া থাকিবে। এই 'বষয়ে কৃষ্ণের চাঁরব্রগত বৈচিত্র্য 
Tac লক্ষণীয়। পাণ্ডবসুহৎ TU, বিচক্ষণ রাজনীতিক কৃষ্ণ, দানব্ঘাতী কৃষ্ণ, 
গোপাজনবল্লভ কৃষ্ণ, বির অবতার কৃষ্-সকলেই যে এক কৃষ্ণ, এ বিষয়েও অনেকে 
সন্দেহ প্রকাশ কারিয়াছেন। মূল মহাভারতের কৃষ্ণ যোদ্ধা, মহাবীর, বিচক্ষণ রাজ- 
নণীতক, কূুটকৌশলা। ভগবানের অবতাররূপে তান সেখানে কর্তিত হন নাই, বরং 
ছলে, um কৌশলে যযদ্ধজয় ধরার ere তান পাণ্ডবগণকেই aes করয়া- 
J 80! মহা, ১২,৩৩৪-৩৫১ 

8851 d, ৫, ৪১-৪৬ - - 


80 সংগ্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


প্রলয়ের কথা, ধর্মনশীতি. রাজনণীঁত, বর্ণাশ্রমধর্ম, আখ্যান, উপাখ্যান প্রভাত) এবং (o) Ae. 
শ্রমপ ও ভিক্ষ:সম্প্রদায়ের রচনা (অহিংসা, ব্হ্মচর্য, অস্তেয়, জগতের অনিত্যতা প্রভৃতির 


with the express intention of Justifying the actions of the 1 
which w d n 


ing them 
as inspired by the ‘God Krisna."—Winterhitz : History of Indian 
Literature, Vol. I, p. 457 
Oldenberg এবং Jacobi-e ইহা সমর্থন করিয়াছেন। 
So! "This is certainly a feature which is fopeign to the old 
poem, the clumsy idea of a later pedant.”—It 


; 
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a 
চার ভাগের এক ভাগ (প্রায় ২০,০০০ শ্লোক) হুইল আশে এবং 
তন ভাগের দৃই ভাগ হইল ম্‌ল মহাভারত ; 'ফারণ মহাভারতেই বলা হইয়াছে যে মলে 
মহাভারতের শ্লোকসংখ্যা ছিল ৮,৮০০ i মহাভারতের মূল উপাখ্যান অন্টাদপপবে'র 
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i — 
ssl লক even what we can term the ‘actual epic’ as it 
come down to us, is certainly not the work of one poet. Even 
‘nucleus’ of the Mahabharata is no longer the old heroic poem: 
the latter is contained in it in a mmch diluted 
—Winternitz: History of Indian Literature, Vol. I, p. 459 
sa! Indian Literature, p. 187-88. x 


Ae 


the Mahabharata may actually be said to begin. First, from the very 
beginning of the text as we have it, with the invocation of Nara and 
Narayana ; following the invocation we have conversation with 
Sauti and the sages of Saunaka’s hermitage. Second, from 
the description of the Sarpa Sattra (serpent sacrifice) of Janmejaya 
where commences the Astika Parvan. Third, from the commence- 
ment of the actual narrative of the history of the Bharata race, where 
begins the Amsavatarana Parvan” -~ 


৪২ aego লাহতেয় xum 


পাঁরগ্রহ কাঁরয়াছিল। আশ্বলায়নেয় TEPC ‘সময়েও 'ভারত' বা 'মহাভারত' নামক 
কোনও মহাকাব্যের আঁস্তত্ব fer বাঁলয়া জানা যায়। ইহা হইতেও উপারউন্ত অনুমান 
সমার্থত হয়। : 
: d ষ্তরে দেখা যায়, মূল মহাভারত সৃতগণের মুখে মৃখে আরও বাড়িয়া 
গেল- নূতন গাথা, নৃতন কাহিনী তাহার GSS হইল এবং প্রায় ২০,০০০টি 
. শ্লোকের সঙ্কলনে পাঁরণত হইল। এই স্তরেই কৌরবগণের স্থানে পাণ্ডবগণের 
অন্কূলে মহাভারতের রচনা রূপ পারগ্রহ করে এবং swap সাঁহত শিব ও Hen 
মাহাত্যও কখার্তত হইতে থাকে।** মেগাস্থিনিসের বিবরণ হইতে জানা যায়, YE পু 
তৃতীয় শতকেই শিব ও বিষ্ণু হিন্দুসমাঁজে প্রাধান্য লাভ কাঁরয়াছিলেন এবং শৈব ও 
বৈষ্ণব উভয় সম্প্রদায়ই বর্তমান ছিলেন। মহাভারতের এই স্তরের সঙ্কলন খত পুঃ 
তৃতীয় শতকের পূর্বেই হইয়া গিয়াছল এইরূপ অনুমান করা DOT 
দাশশনকপ্রবর কুমারল (700 A. D.) মহাভারত হইতে বহুল অংশ উদ্ধৃত 
কারয়াছেন।  মহাকাঁব cue. ও বাণভট্ট (600-650 AD.) মহাভারতের কথা 
জানিতেন। কাদম্বরীতে দেখা যায় যে রানী বিলাসবতা উজ্জাঁয়নীর মন্দিরে মহাভারত 
পাঠের সময় স্বয়ং উপস্থিত রহিয়াছেন। যবন ও বৌদ্ধগণের উল্লেখ হইতে ইহাও 
মনে করার সঙ্গত কারণ আছে যে বৌদ্ধধর্মের প্রচারের পর এবং আলেকজাণ্ডারের 
ভারত আক্রমণের পরও মহাভারত রাঁচত হইয়া চাঁলয়াছিল। এইসব তথ্য হইতে 
Winternitz সিদ্ধান্ত করিয়াছেন যে মহাভারতের রচনাকাল সুদীর্ঘ Ws পূঃ চতুর্থ 
শতক হইতে খনস্টাব্দ চতুর্থ শতক (4th B. C—4th A.D.) পর্যন্তি। সম্ভবতঃ 
খদ্টাব্দ চতুর্থ শতাব্দীর পরে আর ইহাকে টানিয়া আনা চলে AT! 
মহাভারতের রচনাকাল সম্বন্ধে আলোচনা করার পর Winternitz তাঁহার 
আলোচনার মুলসত্রগ্রল যেমন দিয়াছেন নীচে তেমন দেওয়া হইল £ 
1. Single myths, legends and poems which are included in 
the Mahabharata, reach back to the time of the Veda. 
2. An epic “Bharata” or “Mahabharata” did not exist in 
the Vedic period. ` l 
3. Many moral narratives and sayings which our 
Mahabharata contains, belong to the ascetic poetry, which was 
drawn upon, from the 6th century B. C. onwards, also by 
Buddhists and Jains. 
4. Ifanepic Mahabharata already existed between the 6th 
and 4th centuries B. C., then it was but little known in thé 
native land of Buddhism. 


Sv! এই সময়েই পাণ্ডবসখা, কুট রাজনীতিক e মহাবীর PHS ভগবান কৃষ্ণে রূপান্তারত 
করা হয় ও পাণ্ডবদের অনেক অন্যায় কার্ষের সমর্থনকজ্পে তাঁহার উপদেশগনল ভগবানের নির্দেশ 
বলিয়া ঘোষিত হয়। S DURS 

8৯! Macdonell: Sanskrit Literature, p. 284-86 

দষ্টব্যঃ তৃতীয় স্তরের পর চতুর্থ জ্তরে মহাভারতে ব্রাহ্মণ্য প্রভাব লক্ষিত হয় এবং এই 
সময়েই ৱাহ্মণ্য রচুনাগযীল (পোঁরাণিক আখ্যান, উপাখ্যান, দেবতাদের কাহিনী, বরণাশ্রম, নীতি- 
ধর্ম-মোক্ষবিষয়ক 'রচনাসমূহ) মহাভারতে স্থানলাভ: করে। AST স্তরে যাঁত-ভিক্ষু-শ্রমণ 
সম্প্রদায়ের (Ascetic) ব্লচনা ইহাতে সা্নবেশিত হইয়া বর্তমান মহাভারতের বিপুল আয়তন 
সৃষ্টি করিয়াছে), : : 


mee 


- 
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5.. There is no certain testimony for an epic Mahabharata 
before the 4th century B. C. 

6. Between the 4th century B. C. and the 4th century 
A. D. the transformation of the epic Mahabharata into our 
present compilation took place, probably gradually. 

7. In the 4th century A. D. the work already had, on the 
whole, its present extent, contents and character. 

8. Small alterations and additions still continued to be 
made, however, even in later centuries. 

9. One date of the Mahabharata does not exist at all, but 
the date of every part must be determined on its own account. 


পররীপ্রাণ পাঁত হিসাবে, fenpes tm হিসাবে, Seat শাসক হসাবে এখনও 
ভারতবর্ষে কোনও আদর্শ mere আতিরম কারতে পারে নাই। ভ্রাতার আদর্শ রূপে 
লক্ষ্মণ ও ভরতের IAG, সেবকের আদর্শরূপে হনুমানের চার, সাধনী ও পঁতগতপ্রাণা 
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RIAL সীতার আদর্শ আজও ভারতবাসীর প্রববতারা। রামায়ণী-কথা আজও পুরাতন 
হয় নাই। বালক-বৃদ্ধ, ষূবক-যুবতশী সকলের নিকট আজও তাহা চির-নূতন, চির- 
উপাদেয়। মহাভারতের মতই প্রথমে ইহা সূতগণ-ীনবদ্ধ বীর্ষগাথা মাত্র ছিল, মহা- 
ভারতের মতই যুগে যুগে বাভিন্ন দিক হইতে মেদ সঞ্চয় Siam ইহা কলেবর AÒ 
কাঁরয়াছে, মহাভারতের কৃষ্ণের মতই ASA রামকে পরে RPA অবতাররূপে প্রচার করা 
হইয়াছে, মহাভারতের মতই মূল রামায়ণে কালে ,কালে: A অংশ প্রাক্ষিপ্ত হইয়াছে। 
l fw মত অনুসারে সাত কাণ্ড ও পাঁচশত অধ্যায়ে বিভন্ত এই মহাকাব্যে ২৪১০০০ট 
শ্লোক আছে । বোম্বাই, বাংলা ও পাশ্চম-ভারত--এই foals শাখায় রামায়ণ প্রচলিত 1° 
বাঁর্লন লাইব্রেরীতে রক্ষিত একটি পঃখথিতে রামায়ণের আরও একটি শাখা সংরাক্ষিত 
আছে বাঁলয়া জানা ATA les { 
পণ্ডিতেরা বলেন, সপ্তম কাণ্ডাট যে মুল ,রামায়ণে পরবর্তীকালে সংযোজিত 
AN হইয়াছল ইহা সংশয়াতীত এবং প্রথম কাণ্ডও যে মূল 
মর ep ai রামায়ণের অন্তর্গত ছল না তাহাও তাঁহারা একপ্রকার সিদ্ধান্ত- 
; রূপে গ্রহণ কাঁরয়াছেন। দ্বিতীয় হইতে ষষ্ঠ কাণ্ডের ভাষা ও 
রচনাশৈলীর সহিত প্রথম ও সপ্তম কাণ্ডের ভাষা ও রচনাশৈলীর পার্থক্য তাঁহাদিগকে এই 
'সদ্ধান্তে আসিতে বাধ্য কারয়াছে। তাছাড়া, প্রথম কাণ্ডে যে সকল, কথা বলা হইয়াছে, 
দ্বিতীয় হইতে ষষ্ঠ কাণ্ডের মধ্যে কোথাও তাহার ale কোনও ইঙ্গিত বা তাহার সমর্থন 
ও উল্লেখ তো পাওয়া যায়ই না, উপরন্তু প্রথম কাণ্ডের কতকগঢল Vis পরবর্তী পাঁচটি 
কাণ্ডের বিরোধী t 
আলোচনায় দ্বিতীয় হইতে ষষ্ঠ কাণ্ড পর্যন্ত অংশকেই ‘মুল রামায়ণ’ বলা হইবে। 
রামচন্দ্র যে বিষ্ণুর অবতার ইহা একমাত্র প্রথম ও সপ্তম কাণ্ড ছাড়া মূল রামায়ণে 
কোথাও বলা হয় নাই এবং মুল রামায়ণের যে অংশে এইরূপ স্বীকৃতি সমর্থন লাভ 
করিয়াছে বাঁলয়া মনে হয়, তাহাও মূলের মধ্যে প্রক্ষিপ্ত এইর,প পাশ্চাত্ত্য পাঁণ্ডতগণ 
অনুমান করিয়াছেন। মূল রামায়ণে বর্ণনীয় বিষয়সমূহ পরস্পরসংলগ্ন হইয়া: অব্যাহত 
গাঁততে চালয়াছে। প্রথম ও সপ্তম কাণ্ডে এই সংলগ্নতা নাই এবং রচনার মাঝে মাঝে 
পুরাণের রীতিতে আখ্যান ও উপাখ্যান ইতস্ততঃ সন্মিবোশত হইয়াছে। 
রামায়ণের পশথসম্মহের মধ্যে একখান "nens দুইটি সূচীপত্র পাওয়া গিয়াছে। 
একখাঁনতে "দ্বিতীয় হইতে ষষ্ঠ কাণ্ড পর্যন্ত এবং 'অপরখানিতে প্রথম ও সপ্তম কাণ্ড 
পর্যন্ত দেখানো হইয়াছে। মূল রামায়ণ যে এক সময়ে Tenes হইতে ষষ্ঠ কাণ্ডেই 
সম্পূর্ণ ছিল, উপরোক্ত প্রমাণগ্যীলর পর. এই আবিষ্কার 'সেই ধারণাকে বদ্ধমূল করিতে 
সহায়তা কাঁরয়াছে। মনে হয় মূল রামায়ণের রাজপাত্র রামচন্দ্রকে পরবর্তীকালে দেবতা 
বাঁলয়া ঘোষণা কারবার. সঃপারক্পিত উদ্দেশ্য লইয়াই প্রথম কাণ্ড রাঁচিত হয়। 
পৃথিবীর রাজপ্রত্র রামচন্দ্র যে বিষ্ণুর অবতার হইয়াই আঁসয়াঁছলেন সেই কথা প্রতিপন্ন 


&o vas “Notwithstanding the wilderness of exaggeration and 
hvperbole through which the reader of the Indian epics has 
occasionally to wander, there are in the whole range of the world's 


literature few more charming poems than the Ramayana.”—M. 
Williams: Indian Wisdom, p. 365 


as Macdonell: Sanskrit Literature, p. 303 
‘ বোম্বাই ও বাংলা সংস্করণের পার্থক্য C. V. Vaidya : Riddle of the Ramayana- 
এর Appendix.q আলোচনা কাঁরয়াছেন। 
রামের জন্মপাত্রকার জন্য mas Weber: On the Ramayana, Indian Anti- 
quary, Part I, p. 120 
cál Weber's Catalogue, 119 
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করাই প্রথম কাণ্ডের উদ্দেশ্য। রাক্ষসদের অত্যাচান্কে উৎপণীড়িত দেবতাগণ বিষ্ণুর 
[নিকটে ‘গয়া প্রাতকার প্রার্থনা করেন। fae স্বয়ং ইহার প্রাতাবধান করার জন্য 
রাজা দশরথের পূত্ররূপে জন্মিবার প্রাতশ্রদাত দেন। রামের জন্মের ইাঁতহাসের এই 
অলোঁককত্বের সাহত সণ্গাঁত রাখবার জন্যই.সপ্তম কাণ্ড রচনা কাঁরতে হয়। সপ্তম 
কাণ্ডে রামচন্দ্র শেষ পাঁরণামকেও- অলৌকিকত্বের বর্ণে চিত্রিত করা হইয়াছে। 

ভ্রাম্যমাণ গায়ক ও কথকশ্রেণীর মূখে মুখে এক সময়ে ভারতবর্ষে রামায়ণ গাঁত 
হইত এবং শ্রোতৃবৃন্দের মনোরঞ্জনের জন্য এ সমস্ত গায়ক ও কথকগণ যে ধরনের 
বর্ণনায় শ্রোতৃমণ্ডলী মুগ্ধ হইত সেই ধরনের 'বর্ণ নাকে নিজেদের খ্যাশমত আঁতরাজত 
"কাঁরয়া বাঁলয়া যাইতেন। তখনও রামায়ণ লিখিত হয় নাই এবং লিখিত হওয়ার 
পূর্ব পর্যন্ত মূল রামায়ণের পাঁরবর্তন ও পারবর্ধনসাধনে সৃতগণই সর্বেসর্বা ছিলেন rn 
{লাখত রূপ গ্রহণ করার পরও যে রামায়ণে প্রাক্ষপ্ত অংশ প্রবেশ কারয়াছে, em : 
শাখায় রামায়ণের অস্তিত্বই তাহার প্রমাণ। 

Lassen-aq মতে, রামায়ণের গঠনকে চারাট স্তরে ভাগ করা যায়। প্রথম 
স্তরে, হিমালয় Stes রামচন্দ্র নির্বাসন এবং সাঁতা ও THM কর্তৃক তাঁহার 
অনুগমন--এইটাুকুই মাত্ৰ ছিল। [দ্বিতীয় স্তরে, গোদাবরীতীরকে 'নর্বাসননস্থান করা 
হইয়াছে এবং সেখানে আশ্রমস্থ মুনিখষগণকে রামচন্দ্র রাক্ষদের উপদ্রব হইতে রক্ষা 
কাঁরয়াছেন। তৃতীয় স্তরে, রামচন্দ্র দাক্ষিণাত্যবাদগণকে পরাজিত করার চেষ্টা করেন। 
চতুর্থ স্তরে, লঙ্কারাজ রাবণের বিরদ্ধে Sagal 

Weber রামায়ণের কাল নির্ধারণ প্রসঙ্গে যে সকল aie দিয়াছেন নিম্নে তাহার 
কয়েকটি দেওয়া হইল. 

. কে) প্রথম হইতে শেষ পর্যন্ত রামায়ণ রূপক । এই রূপকের রাজ্যে 
d Aate সত্যতা আঁত সামান্য এবং তাহা হইল এই যে 
রামায়ণের রচনাকাল এক সময়ে আর্ধ-সভ্যতা দাঁক্ষণে, বিশেষতঃ Ceylon আঁভমনুখে, 


ভারতবর্ষে গ্রীক আক্রমণের পূর্বে রামায়ণ রচিত হইয়াছিল। 

(A) ae পৃঃ চতুর্থ শতকে পার্টালপ্নত্র নগরী TAA হয় এবং খ$ Te ৩৫০2এ 
উহা এক বিশাল সাম্রাজ্যের রাজধানীতে পাঁরণত হয়। রামায়ণে এই প্রাসদ্ধ নগরীর 
কোনও উল্লেখ নাই। ইহা হইতে এইরূপ অনুমান“করা চলে যে পাটালপ্নুত্র নগরীর 
afosa পূর্বে রামায়ণ রচিত হইয়াছিল। : 

(ঘ) রামায়ণে কোশলের রাজধানীর নাম ‘অযোধ্যা’; বৌদ্ধ ও জৈন যুগে ইহার 
নাম হইয়াছিল "UC | সুতরাং, বৌদ্ধ যুগের বহু পর্বে রামায়ণ রচিত হইয়াছিল। 

(ঙ) রামায়ণে শাথলা ও শালা দুইটি পৃথক্‌ নগরী ছিল। বুদ্ধের সময়ে 
দুইটি নগর emm একই শাসনতন্দের অধীনে আসিয়াছিল এবং এ মাত রাজ্যের 
নাম হইয়াছিল Came | ইহাও বৌদ্ধ যুগের পর্বে রামায়ণ রাঁচত হইয়াছিল 
এইরূপ অনুমানকেই সমর্থন করে। 


“Probably the Ramayana, like the Mahabharata, only 
received a more or less definite form when it was written down.“ 
Winternitz: History of Indian Literature, Vol. I, p. 497 

। 6৭ Indian Antiquary: III, 102-4 


sb সংস্কৃত সাঁহত্যের রূপরেখা 
মূলতঃ আর্যগণের কৃষির রূপক। রাবণের হাত হইতে sene উদ্ধারের কাহুনী 


scd কালের ব্যবধান এবং একটি প্র্িপ্ত অংশ হইতে আর একটি প্রাক্ষিগ্ত অংশের 
কালগত ব্যবধানের প্রশ্ন অঙ্গাঞ্গীভাবে জাঁড়ত। মূল রামায়ণের প্রধান চার রামচন্দ্র 
মানুষ-পাঁথবীর রাজকুমার | প্রথম ও সপ্তম কাণ্ডে TOTAL দেবতা_একেবারে FAA 
অবতার | লোকোত্তর বীরত্ব ও মহনায়তার জন্য মাটির NUN কালে UU উন্নীত 
হইতে পারে সত্য, কিন্তু কত দীর্ঘকালে তাহা সম্ভব হয় তাহা নিশ্চয় কাঁররা বলা 
সম্ভব নহে। মহাভারতে রামের উপাখ্যান আছে, তাহার রামও বদর অবতার এবং 
সেই রূমোপাখ্যান রামায়ণেরই CPUs রুপমাত। সীতার অপহরণ ও.-রাম-রাবণের 
যুদ্ধকে অনুকরণ কারয়াই যে দ্রৌপদীর অপহরণ ও কুরংপাণ্ডবদের TNE 

লইয়া মহাভারত রচিত হয় নাই, একথা কে বাঁলবেঃ «cow চতুর্থ শতকে যাঁদ 


ames বৌদ্ধ প্রভাব কতখানি Peer একেবারেই আছে কি না তাহা dem করা 
সহজ WE! রামায়ণের যে অংশ সাধারণতঃ প্রাক্ষপ্ত বলিয়া মানিয়া লওয়া হইয়াছে 
তাহারই এক স্থানে, মাত একবার রামের মুখে বন্ধের উল্লেখ দৌখতে পাওয়া WU 


aul Hier শব্দের অর্থ 'লাঙ্গল-পদ্ধাত' (field-furrow) | aus 'সীতা'র 
উদ্দেশ্যে অনেকগুলি sem আছে। বলরামের এক মাম menge (যান হল বহন করেন)। 
Weber মনে করেন qm e বলরাম প্রথমে একই ছিলেন, পরে দুইজনকে পক বারে কপ 
করা হয়। “সীতা” ও eT এই দুই নামের এইরুপ সদ্য হইতে Weber অন্যান কাঁরয়াছেন 


Balaram, ‘halabhrit’, ‘the plough-bearer’, though the two were after- 
wards separated—against the attacks of the predatory aborigines."— 
On the Ramayana (Boyd's translation, Indian Antiquary: I. 120 ff). 
Jacobi-g Weber-qq মতকে সমর্থন qta Her husband Rama would be 
no other than Indra, and his conflict with Ravana would represent the 
Indra-Vritra myth of the Rigveda.” Daus Ramayana, Bonn, 1893 
verte রমেশচন্্ TE মহাশয় বাঁলয়াছেন যে আর্য-কৃষি যখন দাক্ষণ ভারতে বিস্তৃত 
হঠুয়াছিল তখন ‘সাঁতাকে দাক্ষিণে লইয়া যাওয়া হইয়াছিল' এইরূপ কল্পনাকে আশ্রয় কারয়া 
কাব্য রচনা একেবারে অসম্ভব ছিল না। মহাকাব্যের যুগে ইন্দ্র প্রধান দেবতা। সূত্র সাহত্যে 
সীতা? ইন্দ্রের "wil বৈদিক সাহিত্যে Pu TECH dd করিয়া xm কর্তৃক fena জলরাশর 


AU UAM, রাব্ণের সহিত XIM রামেরও প্রধান সহায় হনুমান Gi ur বালয় 
ইহাকে বলা হয় MATL) উপ্ারউন্ত আলোচনাগীল রামায়ণকে বৌঁদক RUAA উপাখ্যানেরই 
পরবতশি রূপ TM অন্যমান করার পক্ষে সুদ Xd 


————m 


পহাক্ধাৰ) E^ 


পড়ে। Jacobi এই অংশাঁটকে প্রাক্ষপ্ত বাঁলয়াছেন এবং রামের মূখে বন্ধের যে 
উল্লেখের কথা পূর্বে বলা হইয়াছে তাহাও রামায়ণের সকল সংস্করণে না থাকায় তাহার 


রাম ও রামায়ণের! মধ্য দিয়া বৌদ্ধধর্মের আদর্শ ও. অতবাদই প্রচার করার চেষ্টা করা 
হইয়াছে-Weber-এর এইরূপ মতবাদ সর্বাংশে গ্রহণ FAT A না। i 

লোকক সংস্কৃত ভাষায় রামায়ণ রাঁচত হইয়াছে। সাধারণতঃ মনে করা যাইতে 
পারে যে সাধারণের জন্য যে কাব্য রাত হয় তাহা সাধারণের ব্যবহৃত ভাষাতেই রচিত 
হইয়া থাকে। এইক দিয়া মনে হয় রামায়ণ যে সময় রচিত হইয়াছিল সে সময়ে 


সংস্কৃতে রূপান্তাঁরত করা হয়। Barth মনে করেন যে মহাকাব্যগদীল প্রথমে প্রাকৃত 
ভাষায় রাঁচত হইয়াছল। Jacobi অত্যন্ত CTS সাঁহত এই মত খণ্ডন কারিয়াছেন। . 


«p পূ শতকে যে সকল লিপি বা +শলালেখসম্‌হ পাওয়া গিয়াছে সেগদাল ' 
elena ব্যবহৃত হইত না, কিন্তু তাই বলিয়া সাহিতোর ভাষা ir ndr যে প্রচলিত 


ছিল না ইহা মনে করার কারণ নাই। uia, কাত্যায়ন, পতজাঁলর সময়েও সং 
মারিয়া যায় নাই_Bhandarkar তাহা দেখাইয়াছেন। বৌদ্ধগণ সংস্কৃতকে কাব্যে, 
করিয়াছেন খ্‌ং্টাব্দের 


) 


ev ears সাহিত্যের PNN 


বৌদ্ধ ও জৈনগণও রামোপাখ্যানকে নিজেদের মনের মত কাঁরয়া গ্রহণ কাঁরয়াছেন। 
যে সমস্ত বৌদ্ধ উপাখ্যানের চীনা ভাষায় অনুবাদ করা হইয়াছে রামোপাখ্যান তাহার 
মধ্যে স্থান পাইয়াছে। থষ্টাব্দের প্রথম “শতকে জৈন সাধু বিমলস্যার প্রাকৃত ভাষায় 
রাচত তাঁহার পদ্মচারত নামক কাব্যে জৈন ধর্মের সাঁহত রামোপাখ্যানের একটি 
AMS বজায় রাখার চেষ্টা কাঁরয়াছেন। QUID VS শতকে সুদুর কাম্বোডিয়াতেও 
রামায়ণ 1হন্দুর sweep (হিসাবে সুপাঁরচিত হইয়াছল। 


রামায়ণ ও মহাভারতের মধ্যে কোনটি আগে এবং কোন্‌টি পরে এ বিষয়ের 
“ আলোচনা নিছক অনুমানের উপর 1নভ'র করে। বাল্মীক আদ কাব, রামায়ণ আদি 
কাব্য। বিষ্ণুর দশ অবতারের মধ্যে অবতার হিসাবেও PF- 
১: অবতারের পুঝেই রাম-অবতার। সে দিক দিয়া হিন্দুগণ 
রামায়ণকেই মহাভারতের পুর্বে বলিয়া স্বীকার কাঁরয়া থাকেন। 
এ বিষয়ে একাট আপত্তি উঠে যে মূল রামায়ণের প্রধান চারিত্র রামচন্দ্র মানুষ, 
সেখানে অবতার বলিয়া তান স্বীকৃত হন AS! সুতরাং মূল রামায়ণকে মহাভারতের 
পূর্বে বালয়া গ্রহণ করা যায় ATI রামায়ণে সতাদাহের উল্লেখ নাই। অথচ মহাভারতে 
উহার উল্লেখ আছে; এই কারণেও অনেকে রামায়ণকে মহাভারতের পূর্ববর্তী বলিয়া 
মনে করেন।  Winternitz-qq মতে মূল রামায়ণের মত মূল মহাভারতেও ASt- 
দাহের কোনও উল্লেখ নাই, যাঁদ থাকে তবে তাহা মহাভারতের প্রাক্ষিপ্ত অংশেই আছে; 
সুতরাং এ য্যান্তর উপরও শেষ নির্ভর করা চলে না। Jacobi রামায়ণকেই পূর্ববর্তী 
বাঁলয়া মনে করেন এবং তাঁহার মতে রামায়ণের দ্বারা প্রভাবত হইয়াই 
মহাভারত মহাকাব্যরূপে স্বীকৃত হয়। Winternitz এই মতের বিশেষ বিরোধিতা 
করিয়াছেন। তাঁহার মতে মহাভারতের বর্ণনাভঙ্গীর মধ্যেই তাহার প্রাচীনত্বের ছাপ 
AFADI “যুধিষ্ঠির উবাচ", 'দুর্যোধন উবাচ" ইত্যাদিরুপে বিশেষ বিশেষ চাঁরত্রের 
অবতারণা করা কাব্যরীতি নহে। রামায়ণে কোথাও এইভাবে চারব্রগুলির 
বন্তব্যের অবতারণা; করা হয় নাই, বর্ণনাভঙ্গীর স্বকীয় ছন্দের মধ্যেই চারন্রগূলি 
তাহাদের বন্তব্য লইয়া আপনি আসিয়াছে আপাঁন গিয়াছে। তাহাতে কোথাও RINITA 
OAT হয় নাই এবং এ বিষয়ে মহাভারত অপেক্ষা রামায়ণ পরকালীন কাব্যরীতির 
কাছাকাছিই পেশীছয়াছে বাঁললে অত্যান্ত হয় না। 
যুদ্ধের বর্ণনায় এবং প্রাতিস্পধনী যোদ্ধৃবৃন্দের পরস্পরের TS তীব্র ঘৃণার প্রকাশের 
মধ্যেও মহাভারতের ভিতরে একদিন আদিম যুগের আদিম জাতির অসংযত প্রবৃত্তির 
পাঁরচয় পাওয়া যায়। ভীম ও দুর্যোধনের আস্ফালনের মধ্যে আমরা যে তাঁর বিদ্বেষ ও 
(জিঘাংসার পারচয় পাই, রাম-রাবণের কথোপকথনে সেরূপ els বিদ্বেষ বা ?জঘাংসার 
পাঁরচয় পাওয়া যায় Al মহাভারতের গান্ধারী বা Sole যেন খাঁটি ক্ষত্রিয় aue, 
যুদ্ধের সহিত যাঁহাদের ঘানষ্ঠ পাঁরচয় আছে, রাজনগীতিও যাহারা একেবারে বুঝেন না 
এমন নহে। রামায়ণের কৌশল্যা-কৈকেয়ী সে প্রকৃতির সম্রাজ্ঞী নহেন। মহাভারতের 
দ্রৌপদী প্নরাপথার ক্ষত্রিয় রমণ,_যে ক্রোধে আত্মহারা হইতে জানে, অন্যায়ের প্রতণকার 
দাবি কাঁরতে চায়, স্বামীর বিরুদ্ধে আঁভযোগেরও যাহার অন্ত থাকে না। রামায়ণের 
সীতা তাহা নহে। এই বৈসাদৃশ্যের কারণ সম্পর্কে দুই রকম অনুমান করা চলে। হয় 
মহাভারত যে যুগের রামায়ণ তাহা অপেক্ষা পরের। রামায়ণের যুগে সভ্যতা মহাভারতের 
যুগের সভ্যতা অপেক্ষা বেশ খানিকটা আগাইয়া গিয়াছিল; কিংবা মহাভারত পশ্চিম 
ভারতের সভ্যতা ও সংস্কাঁতির এবং রামায়ণ পূর্ব ভারতীয় সভ্যতা ও সংস্কাতির মধ্যে 
AOS | এই দুই মহাকাব্যের রচনার মধ্যে কালিক ব্যবধান পিছন না, শুধু ভারতবর্ষের 
দুই বিভিন্ন অঞ্চলে প্রচালত সভ্যতা ও সংস্কাতির ছাপই ইহারা বহন করিতেছে। 
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— প্রমাশ করার পক্ষে নিম্মানরেপ যুক্তি দেখানো qui 

মহাভারতের বনপর্ব, দ্রোণপর্ব ও শান্তিপর্বে এবং হারিবংশে রামোপাখ্যানের সংক্ষেপে 

উল্লেখ আছে। নামচন্দ্রের পাদস্পর্শে'র জন্যই শৃঙ্গীবেরপ্যর পাঁবির তাঁথস্থান বালয়া 
র ঘটনা, 


CC কোথাও 
অঁতিশয়োন্তি বা উদ্দাম ও অসংযত কল্পনা করা হয় নাই। ইহা হইতে মনে হয় যে 
রামায়ণ মহাভারত অপেক্ষা পূর্বকালখন। 

SAI রামায়ণে SUR বাল্মীকি যে স্বকীয় মহত প্রতিভার তুলিকাস্পর্শে' হিন্দু 
জাবনের বিভিন্ন স্তরের মহান আদর্শের আলেখ্য আঁকিয়া গিয়াছেন, আজ qu. বংসর 


অথবা' কৃতবাগ্‌দ্বারে বংশেহস্মিন্‌ পূর্ব'সূারাভিঃ। 

KÅ বজসমদুৎকীর্ণে সত্রস্যেবাস্তি মে গাতিঃ॥ _ রঘুবংশ, ১.৪ 

"CH. তাই নয় বাল্মীকির রামায়ণকে কাঁলদাস 'কবিপ্রথমপদ্ধাত' (ITA, 
১৫.৩৩) বলিয়াছেন এবং বাল্মশীককে বালিয়াছেন ‘আদি কবি (রঘুবংশ, ১৫.৪১)। 
কালিদাসের অঙ্কত বহু চিত্র, বহু উপমা, বহু শব্দসম্ভার বাল্মণীকির রামায়ণ হইতেই 
গ্রহণ করা হইয়াছে। আভিজ্ঞানশকুন্তলায় অঙ্গরায়ক-ঘটনা রামায়ণের স্যন্দরকাণ্ডের 
অশ্গুরায়ক ঘটনা হইতে গ্রহণ করা হইয়াছে এবং কালিদাসের 'মেঘদূত' যাহা পরবতশী- 
কালের দৃতকাব্যের পথিকৃৎ তাহারও ছায়া স্ন্দরকাণ্ডে যেখানে হনুমান রামের নিকট 
হইতে সাঁতার নিকট বাইতেছেন এবং যেখানে ভাসমান মেঘকে হনুমানের সাহত 
তুলনা করা হইয়াছে, সেখানে দেখিতে পাওয়া যায়। কৃমারসম্ভবের তৃতীয় সর্গের 


সাদৃশ্য দেখিতে পাই। অশ্বঘোষ এবং SHS রামায়ণের দ্বারা কম প্রভাবিত হন নাই। 
কুমারদাসের জানকী-হরণে, ক্ষেমেন্দ্রের রামায়ণ-মঞ্জরীতে স্বর বাল্মীকির রামায়ণের 
প্রভাব f -N পাঁরলাক্ষিত হয়। আনন্দবর্ধন তাঁহার ধৰন্যালোকে রামায়ণের 
প্রতি প্রভূত শ্রদ্ধাই পোষণ করিয়াছেন। 
সাহিতাই জাতির cerea পরিচয়। রামায়ণ ভারতীয় আদর্শের পরিচয়। 
হিন্দ্_-আদর্শের পরাকাম্ঠা দৌখতে পাই আমরা রামায়ণে। বাল্মীকি রামায়ণ রচনার 
toL "LC এমন একটি চারিত্রের সন্ধান কারতোঁছলেন “যান মানুষ 
El 


হইয়াছিলেন; কারণ, নারদ হয়ত তেমন মানুষের সন্ধান জানলেও জানিতে পারেন। 

বলিয়াছলেন_মহর্ষে wt সমর্থোহাঁস জ্ঞাতুমেবধীবধং নরম্‌। শেষপর্যন্ত রামচন্দ্রের 

চাঁরতকথা লইয়াই রামায়ণ রাঁচিত হইল। রামায়ণের প্রধান চার রামচন্দ্র নিজেকে মানূষ 
s [V] 


60 সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


বালয়াই মলে কাঁরতেন আত্মা মানয্ষং মন্যে রামং verno যাঁদও নিজের আঁত- 
aue সত্তা তান যে কখনও বিস্মৃত হন নাই তাহা তাঁহার উক্তি হইতেই মাঝে মাঝে 
বুঝা WII রামায়ণেই' রামায়ণকে কাব্য, গাঁত, আখ্যান, ইতহাস প্রভূত বলা হইয়াছে! 
du যাহাই হউক না কেন ইহা Dp যুগে ভারতীয়গণের জীবন ও FRANCE যে 
ভালে প্রভাবিত করিয়াছে, "jar আর কোনও সাহিত্য আর কোনও জাতির উপর সে 


হইয়াছে 'প্রবর্ধতাম্‌ শব্দে। বাল্মশীকর জীবনের এই দীর্ঘ তপশ্চরণের ATS রামায়ণের 
প্রথম ও শেষ শব্দের কোনও যোগাযোগ থাকলেও থাকিতে PACA ; খীনজেই 
বাঁলয়াছেন যে Tels তাঁহার রচনার নামকরণ কাঁরয়াছিলেন 'রামায়ণ', 'সীতাচারিত্র কিংবা 
ধপৌলসত্যবধ, (বালকাণ্ড, 8:3)! 'রঘুবরচাঁরত, 'রঘুবংশচাঁরত' এরুপ নামেরও ইঙ্গিত 
পাওয়া যায় (Sts cf, 8.80; ২.৯)। সমদ্ত নামের মধ্যে “রামায়ণ নামই কালে 


অদভূত রামায়ণ, যোগবাশিষ্ঠ রামায়ণ, অগ্নবেশ্য রামায়ণ, N f . রামায়ণ এবং তুলসী- 
দাসের রামচারতমানস। fea নিকট রাম-চরিত্রের মহনায়তারই সূচনা কাঁরতেছে। 

রামায়ণে «me প্রতিটি ক্ষেত্রে ভারতবর্ষের আদর্শ কী হওয়া উচিত তাহার 
হীঁঙ্গত রাঁখয়া গিয়াছেন। রামচন্দ্র সম্বন্ধে তিনি যাহা বাঁলয়াছেন তাহাতে রাজার 
আদর্শ পাঁরস্ফুট হইয়াছে 


রাক্ষতা জীবলোকস্য ধর্মস্য চ পরন্তপঃ VAM, ৩৯.৭ 
জীবনকে সম ও পাবি কারতে হইলে মান্বকে যে কয়টি গণ জীবনে het 


সতাং চ ধর্মং চ পরাক্রমং চ ভূতানবকম্পাং শপ্রয়বাদিতাং 5 
ধদবজাতদেবাতাঁথপচজনং 5 গন্থানমাহযাদ্বাদবস্য MN 
ধর্মই মানুষের জীবনের লক্ষ্য হওয়া উচিত এবং অর্থাদ "বর্গ ধর্মীভীত্তক ও 
ধর্মীবরোধী হইয়া আপানিই মানুষের করতলগত হয় ট 
ধর্মাদর্থঃ প্রভবাত ধর্মাতপ্রভবতে MAN, | 
ধর্মেণ লভতে HAS ধর্মসারীমদং জগৎ ॥_অরণ্য, ৯,৩০ 
Ferrara সকলেই বাঁলতে পারে; Siem অথচ িতকর বাক্যের বস্তা ও শ্রোতা 
দুই-ই দুর্লভ 
সুলভাঃ ASAT রাজন্‌ সততং ধপ্রয়বাদনঃ। 
আঁপ্রয়স্য চ পথ্যস্য বস্তা শ্রোতা চ Wawa, ১৬.২০ 


48 তুল? ‘Tt has become the property of the whole Indian people, 
and as scarcely any other poem in the entire literature of the world, 
has influenced the thought and poetry of a great nation for centuries." 
—Winternitz: History of Indian Literature, Vol. I. p. 476 

vo! waz “In Uttara XC VI. 21 he (ie. Valmiki) says that he 
never committed any sin in thought or word or deed (মনসা কর্মণা বাচা 
ভূতপূর্ং ন fatear). This makes it clear that the story of his sinful early 
life is apocryphal.”—K. S. Ramaswami Sastri ; Studies in Ramayana, 
p. 17 . 

\ 
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নারাঁজাতির আদর্শ কাঁ হওয়া উচিত সে সম্বন্ধেও বাল্মীকি অনেক কথা বলয়া 
গিয়াছেন। কৈকেয়ার ব্যবহারে বিরক্ত দশরথ একসময়ে নারীজাতির উপর শ্রদ্ধা হারাইয়া- 
ছিলেন, কিন্তু পরক্ষণেই তিনি তাঁহার Efe সংশোধন করিয়া TR 
ধিগস্তু যোষতো নাম শঠাঃ স্বার্থপরাঃ সদা। 
ন ব্রবীমি fags সর্বা ভরতস্যৈব মাতরমৃ॥-_অযোধ্যা, ১২.১০৩ 
ATS গু্ণবানই হউন বা fences হউন স্ব্লোকের তিনিই পরম দেবতা 
ভর্তা তু খল; নারীণাং গুণবান্‌ ATIRIA বা। 
ধর্মং বিম্‌শমানানাং প্রত্যক্ষং দেবি দৈবতমৃ॥-_-অযোধ্যা, ৬২.৮ 
অযোধ্যাকাণ্ডের শততম অধ্যায়ে রাম ভরতকে যে সকল প্রশ্ন করিয়াছিলেন ভারতের 
রাজনীতি ও শাসনতন্ত্র সম্বন্ধে আজ পর্যন্ত তা আদশস্থানীয় হওয়া উচিত। 
রামায়ণ ও মহাভারতের পৌব্বাপর্যের আলোচনায় একথা আমরা শনঃসংশয়ে বলতে 
পার যে বর্তমানে যে আকারে এই দুই মহাকাব্য আমাদের নিকট উপস্থিত রাহিয়াছে 
রম্য ও সেই আকারে রামায়ণ নিশ্চয়ই মহাভারতের পূর্বকালশন। কিন্তু 
ভারতের পোঁব“পর্য কথা হইল যে. মহাভারতেও যেমন যুগে যুগে বিভিন্ন ধরনের রচনা 
অনংপ্রবিষ্ট হইয়াছে এবং বৌদ্ধগণ, জৈনগণ ও ব্রাহ্মণগণ নিজেদের 
কথা প্রচার কারবার জন্য কালে কালে নূতন নূতন আখ্যান, উপাখ্যান, নীতিকথা, উপদেশ 
প্রভৃতি ইহার মধ্যে গ্রাথত করিয়াছেন, রামায়ণের ক্ষেত্রেও তাহাই ঘাঁটয়াছে। উভয় মহা- 
কাব্যের প্রক্ষিপ্ত অংশগুলির সহিত অনেক স্থানে এমন সাদশ্য রাহিয়াছে যে একথাও মনে 
করা চলিতে পারে যে, উভয়ের প্রক্ষিপ্ত অংশসমূহের অনেকখানি. একই সময়ে উভয় 
মহাকাব্যে স্থানলাভ করিয়াছে । আবার আয়তনের দক দিয়া যখন রামায়ণ মহাভারত 
হইতে অনেক ছোট তখন এরুপ মনে কাঁরতেও কোনও বাধা নাই যে মহাভারত তাহার 
শেষ রূপ গ্রহণ করার পূর্বে রামায়ণ তাহার শেষ রূপ গ্রহণ করা সম্পূর্ণ করিয়া 
ফোলয়াছিল। এই সব দিক হইতে বিচার কারলে আমরা এই কথাই বাঁলতে বাধ্য হইব 
যে মূল রামায়ণ মূল মহাভারতের AAS, উভয় মহাকাব্যের রচনা অনেকাঁদিন ধাঁরয়া 
পাশাপাশি চালয়াছিল এবং মহাভারতের সুদীর্ঘ রচনাকাল শেষ হইবার প্বেই 
রামায়ণের বর্তমান আয়তন সম্পূর্ণ হইয়া গিয়াছল; অর্থাৎ রামায়ণ বর্তমান আয়তন 
গ্রহণ করার পরেও অনেকাদন ধাঁরয়া মহাভারতের রচনার ধারা বাহিয়া চাঁলয়াছে।৬৯ 
Winternitz বলেন যে বর্তমান রামায়ণ খষ্টাব্দ দ্বিতীয় শতকেই সম্পূর্ণ হইয়া 
গিয়াছল এবং সম্ভবতঃ মূল রামায়ণ তাহারও পাঁচ শত বংসর পূর্বে খ্‌ঃ oe তৃতীয় 
শতকে বাল্মীকি কর্তক রচিত হয়।*২ তান আরও NOUS করেন যে, যে প্রাচীনতম 
ঘটনাকে অবলম্বন করিয়া মহাভারত রচিত হইয়াছে তাহা প্রাচীন রামায়ণ অপেক্ষা পূর্ব- 
কালীন হইলেও হইতে পারে lee 


us! “From these facts we conclude that the period of the growth 
of the Ramavana falls within the longer period of the development 
of the Mahabharata.”—Winternitz: History of Indian Literature, 
Vol. I, p. 505 

ust Ibid, p. 516-17 

volt "The older nucleus of the Mahabharata, however, is probably 
older than the ancient Ramayana.”—Ibid, p. 516 

Rama of the solar line of Hindu chronology is, however, 

placed by Brahmins, 867, 102 B. C. between the silver and brazen ages. 
But he bas been variouslv supposed to have lived. 2022 B. C. Jones, 
950 Hamilton, and 1100 Todd, and according to Bently he was one 
year old in 960, born in 6th April 961; Rama preceded Krishna but 
as their historians Valmiki and Vyasa, who wrote events they 
witnessed, were contemporaries, it could not have been many years." 
—Balfour's Cyclopaedia of India: Vol. III 


পুরাণ 


প্রাচীন ভারতীয় ইতিহাস জানিতে হইলে পঢ়ুরাণগক়ীলর আলোচনা যে একান্ত 
অপরিহার্য এবিষয়ে Pargiter-E সর্বপ্রথম বিংশ শতকের গোড়ার দিকে আমাদের 
দৃষ্টি আকর্ষণ করেন। তাহার পূর্বে আমরা ভারতীয়েরাও পুরাণগলিকে শুধুমাত্র 
রূপকথার বেশ মূল্য দিতে নারাজ 'ছিলাম। Pargitet-qq পূর্বে আরও কয়েকজন 
পণ্ডিত প্রাণসাহত্যের আলোচনা করিয়াছেন সত্য কিন্তু যে নিছক গল্প এবং 
এীতহাঁসক সত্যের সংমিশ্রণে v erh fer রাঁচত, সেগুলির মধ্যে কেহই সফলতার সাঁহত 
একটা সীমারেখা টানতে পারেন নাই। Wilson পুরাণসাহিত্যের আলোচনায় আমাদের 
পাথকৃৎ এবং পঢুরাণগনলর সম্বন্ধে তাঁহার ধারণা যে cenis “are only pious 
frauds written in subservience to seetarian imposture." 
Goldstucker পুরাণগুলি সম্বন্ধে অত্যন্ত হীন ধারণাই পোষণ কাঁরয়াছেন এবং 
তাঁহার মতে হিন্দুধর্মের আজ যতখাঁন অধঃপতন হইয়াছে তাহার জন্য পরাণগীলই 
সম্পূর্ণ দায়ী। “All barriers to religious imposition having broken 
down since the modern Puranas were received by the masses 
as the source of their faith, sects have sprung up which not 
merely endanger religion, but society itself; tenets have been 
propounded, which are an insult to the human mind ; practices 
have been introduced, which must fill every true Hindu with. 
confusion and shame."  ইদানীল্তন কালে পুরাণসাহত্য সম্বন্ধে SX ও 
ধারাবাঁহক আলোচনা কাঁরয়াছেন অধ্যাপক হাজরা।২ পুরাণের ধর্ম গ্রহণ করিয়াই 
হিন্দুর আজ এই অধঃপতন এবং একমাত্র খাগ্বেদ-প্রতিপাঁদত ধর্মকে গ্রহণ কাঁরলেই 
হিন্দুধর্মের সমস্ত রেদ দূর হইতে পারে-এইরুপ মত পোষণ করিয়া Goldstucker 
faced অজ্ঞতার পাঁরচয় দিয়াছেন | তিনি Steal িয়াছেন যে পঢরাণগুঁল বেদমূলক 
আর ধর্ম কথাও iren ইংরাজী Religion -a অর্থে ব্যবহার করে নাই। M- 
ধর্ম যুগে যুগে তাহার গাঁতপথে অনেক মত ও 'িশবাসকে গ্রহণ কাঁরয়াছে, বজনও 
কাঁরয়াছে। সে পথের ইতিহাস 'বাঁচত্র। অন্যান্য ধর্মের মত যে সম্বল লইয়া সে যাত্রা 
শুর: করিয়াছিল তাহা লইয়াই শেষ করে নাই। আর তা ছাড়া, সবচেয়ে বড় কথা হইল 
“a living society must have both the power of continuity and 
power of change.“ $ 

পুরাণ শব্দের মূল অর্থ 'প্রাচীন কথা'। ব্রাহ্মণ ও উপানষদ্‌ সাঁহত্যেও পুরাণের 
উল্লেখ আছে এবং সেখানে . বোদক 
AE সাহিত্যে আখ্যান, উপাখ্যান, ANN, ইতিহাস প্রায় সমার্থকরূপে 
পরাগ শব্দের অর্থ ব্যবহৃত হইয়াছে “পুরাণ, শব্দের ব্যুংপাত্তগত অর্থ হইল 


ora’, আর ‘ইতিহাস’ শব্দের Teter অর্থ হইল 'এইরুপই ছিল’ (ইত € 

st Inspired Wr of Hinduism, p. 108 

Sı mọn: Studies in the Puranic Records of Hindu Rites and 
Customs : Studies in the Upapuranas. 

v1 Radhakrishnan: Religion and Society, p. 113 

৪1 “পুরাণ” শব্দের অর্থ ও ব্যবহার সম্বন্ধে Goldstucker.aq মন্তব্য ৪ 

“The word itself, as designating a class of writings, occurs as 
early as in the law-books of Manu, though this book itself, as we 
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আম)। মহাভারতে কোনও ইতিহাস বাঁলবার সময় ব্যাস তাহাকে পুরাতন বালয়া 
আঁভাহত কাঁরয়াছেন।* মনে হয়, 'ইতিহাস' যে কোনও অতাঁত ঘটনাকেই বুঝাইয়াছে; 
আর QS অতাঁতকে বুঝাইবার জন্যই CLIP শব্দ ব্যবহার করা হইয়াছে।* ব্যাস 
তাঁহার মহাভারতকে AIG, পুরাণ, আখ্যান, উপাখ্যান, কথা, ইতিহাস প্রভৃতি নানা 
আখ্যা দিয়াছেন। ব্যাসের মনে সম্ভবত প্রীতাঁট নামের একটি বিশেষ অর্থ ছিল এবং 
মহাভারতে সব কয়াটর বৈশিষ্ট্য বিদ্যমান ইহা ব্ুঝাইবার জন্যই তিনি ইহাকে বিবিধ 
আখ্যা দিয়াছেন। বৈদিক সাহিত্যে পুরাণ, ইতিহাস প্রভাত শব্দ সমার্থকরূপে ব্যবহৃত 
হইলেও পরবর্তী সাহিত্যে ইহারা বিশেষ ধরনের রচনাকে বুঝাইয়াছে, ইহা নিশ্চিত । 
মৎস্যপুরাণে বলা হইয়াছে 'বেদবাঁদগণ পুরাণসমূহে এই ইতিহাস পাঠ করিয়া থাকেন’ | 
পুরাণ ও ইতিহাস দুইটি পৃথক জাতীয় রচনা এইরূপ মনে কাঁরলেই কেবল এই ধরনের 
Bis সঙ্গত mx! বোধ হয়, লোকোত্তর বাঁরপুরুষগণের কার্যকলাপ ধারাবাহিকভাবে 
যাহাতে বাৰ্ণ ত হইয়াছে তাহাকে বলা হইত “ইতিহাস”, আর সৃষ্টি, ধর্ম, আচার-ব্যবহার 
প্রীতির উপর বিক্ষিপ্ত আলোচনাগুিকে বলা হইত LATO 

বায়পুরাণে বলা হইয়াছে যে আখ্যান, উপাখ্যান ও গাথা দ্বারা পুরাণার্থীবশারদ 
. মহর্ষি ব্যাস পুরাণ রচনা করিয়াছলেন।* দ্টবিষয়ের কথন__আখ্যান। শ্রুতবিষয়ের 
কথন-উপাখ্যান। 'পতৃপুর্ষগণের কথা AT পুরাতন ঘটনা বা কোনও কিছুকে স্মরণে 
রাখবার জন্য লোকমুখে প্রচালত শ্লোকনিবদ্ধ অংশ-_গাথা। বায়ুপুরাণের এই Cis 
অনুসারে ইতিহাস পুরাণের উপাদান নহে। আখ্যান বা উপাখ্যানও কোনও ইতিহাসের 
বাহক হইতে পারে, গাথাও কোনও এীতহাঁসক' ঘটনামূলক হওয়া Talos নহে। সুতরাং, 
পুরাণ ও ইতিহাসের মধ্যে Alte ভেদ কোথায় তাহা বলা কাঠন এবং প্রচালত 
পুরাণগলিতে সে ভেদ যে সর্বথা রক্ষিত হইয়াছে এমনও মনে হয় না।৯ 

বাহ্মণ ও উপনিষদ সাহিত্যে ‘পুরাণ’ শব্দের উল্লেখ পাওয়া যায়। কিন্তু এ নামে 
কোনও TANS সাঁহত্য তখন বর্তমান ছিল এইরূপ প্রমাণ পাওয়া যায় AT! গোঁতম- 
ধর্মসূত্রে বলা হইয়াছে যে রাজা পুরাণের fale অনুসারে রাজকার্য পরিচালনা কাঁরবেন। 


A definition, howeyer, of what such Puranas are does not occur 
before the beginning of the Christian era, when the lexicographer 
Amarsinha says, that a Purana is a work which has ‘five characteristic 
marks. This définition is again explained by the commentators on 
the glossary of Amarsinha; and the oldest of them did not live 
earlier than about four hundred years ago."—Inspired Writings of 
Hinduism, p. 107 : 

&1 SWEET ং পুরাতনম্‌* মহা, বনপর্ব, ২৫৯, ৩৫ 

vl পরাণ ও ইতিহাসের পার্থক্য সম্বন্ধে Monier Williams বলেন_ 

“Tt is true that the latter (ইতিহাস) furnish the raw materials 
for the composition of the Puranas, but, notwithstanding their rela- 
tionship, the two classes of works are very different. The Ttihasas 
are the legendary histories of heroic men before they were actually 
deified, whereas the Puranas are properly the history of the same 
heroes converted into^positive gods, and made to occupy the highest 
position in the Hindu Pantheon."—Hindwism, p. 82 

৭। Sas পুরাণোন্বাতহাসোহয়ং পঠ্যতে বেদবাদভিঃমৎস্য, ৫৮১ 8 

Bl তুলঃ আখ্যানৈশ্চাপ্যপাখ্যানৈর্গাথাভীদ্বজসত্তমা। 

পুরাণসংাহতাশ্ক্রে পুরাণার্থীবশারদঃ U 

৯। এই প্রসঙ্গে Pargiter-«q Gis প্রাণধানযোগ্য“Purana means any ‘old- 
tale’, or ‘ancient lore’ generally, and Itihasa would seem properly 
to denote a story of fact in accordance with its derivation S- AN, 
which rather denotes actual traditional history. But the line between 
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SRO পুরাণের কয়েকটি শ্লোকও উদ্ধৃত করা হইয়াছে। এই শ্লোকগ্যাল 

বর্তমানে প্রচালত কোনও পুরাণে দেখা যায় না, তবে তাহাদের 
fs অনুরূপ শ্লোক পাওয়া যায় উল্লাখত ধর্মসূত্র হইতে ইহা 

ধনঃসংশয়ে প্রমাণত হয় যে এক fae alge তখন বর্তমান 
Susp এবং তাহার নাম ছিল 'পদরাণ' ওঁ ous দুইখান Wi [e পণ্চম বা চতুর্থ 
শতকের | তাহা হইলে তাহারও কিছু পর্ব হইতেই পুরাণসাহত্য বর্তমান ছিল 
এইরূপ সিদ্ধান্ত করা গেল। Kaegi-g মতে «jum অষ্টম শতক হইতেই বর্তমানে 
প্রচালত পুরাণসমূহের রচনাকাল ১১ 


. মহাভারত ও পুরাণের মধ্যে ঘনিষ্ঠ AMA আছে। মহাভারত নিজেকে “পরাণ? 
আখ্যা দিয়াছে এবং GAPE যেমন ভাবে আরম্ভ হইয়াছে, মহাভারতও তেমান 
ভাবেই আরম্ভ হইয়াছে। মহাভারতে কোনও গল্পের অবতারণা করার পূর্বে বলা 
হইয়াছে পুরাণে এইরূপ GE হইয়াছে'। মহাভারতের হা্সিংশের অনেক স্থান 
বায়ুপুরাণের অনেক স্থানের সাহত mm. মিলিয়া যায়। মহাভারতের খধ্যশঙ্গ- 
উপাখ্যানের মূল পদ্মপুরাণে ইহাও Luder-ag আঁভমত | মহাভারতের একস্থানে _ 
আঠারোখাঁন মহাপুরাণের নামও দেওয়া হইয়াছে। এই সব হইতে Winternitz 
মনে করেন যে মহাভারত চূড়ান্তরুপ গ্রহণ করার qu. পূর্ব হইতেই পরাণসাহত্য 
বর্তমান. ছিল এবং প্রচালত পুরাণসমূহের অনেক স্থান মহাভারত অপেক্ষাও প্রাচীন À 


SAP পুরাণে কালফুগের অনেক রাজবংশের নাম দেওয়া আছে। তাহাদের 


মধ্যে শিশুনাগ, নন্দ, মৌর্য, per, OY, SE প্রভৃতি রাজবংশের এবং 'বাম্বসার, 
অজাতশন্ু, চন্দ্রগ্‌প্ত প্রভীত প্রসিদ্ধ রাজার নাম পাওয়া যায়। পরল্তু খষ্টাব্দ সপ্তম 


fact and fable was hardiy definite and gradually became blurred, 
especially where the historical sense was lacking and so no clear 
distinction was made, particularly in brahmanie additions to the 
Puranas. Hence both words tended to become indefinite. Ancient 
Indian Historical Tradition, Chap. III, p. 34 
$0! যে মুল ^ হইতে ওঁ dee উদ্ধৃত করা হইয়াছিল, সেগ্যাল Y হইয়া 
frame এবং বর্তসান পঢুরাণগযল Contes fete কারয়াই পরব্তীকালে রচিত হইয়াছে। 
এই Sls অনেকগ্াীল মূল পুরাণ এবং উপপন্রাণ উভয়ের সম্বন্ধেই খাটে। ewm কাঁরয়া 
ব্ৰহ্ম, রক্মবৈবর্ত, গরূড় ও আগ্নেয়পুরাণের নাম এই প্রসঙ্গে উল্লেখযোগ্য। বর্তমানে প্রচালত 
SRAM মূল THA নহে, ইহা অন্ততঃ দশম খন্টান্দের পূর্বে রাঁচিত হয় নাই ( Hazra; 
Puranic Records on Hindu Rites and Customs, pp. 145-47 ; Indiam 
Culture; II, pp. 235-45) f উপপ্্‌রাণগুলর মধ্যেও মুল কালিকাপ,রাণ, MAM, 
সোরপঢ়রাণ নষ্ট হইয়া [emu d নামে যে Catania প্রচলিত আছে তাহারা অনেক 
শরবর্তসকালের (দ্রষ্টব্যঃ Hazra : Annals of the Bhandarkar Oriental Research 
Institute ; XXII, 1941, pp. 1-23 ;Bharatiya Vidya ; VI, 1945, pp. 60-73 ; 
New Indian Antiquary ; VI, pp. 103-11 and 121-29), এতাঁদন পৰ্যন্ত ধারণা 
{ছল যে বর্তমানে আগ্নপুরাণ নামে যাহা প্রচালত তাহা মূল আগ্নেয়পনরাণ নষ্ট হইয়া গেলে 
তাহারই স্থান অধিকার কাঁরয়াছিল। arate emus হইয়াছে যে মূল আগ্নেয়পরাণ নষ্ট 
হয় নাই; Ase’ নামে তাহা বর্তমান আছে (দ্রষ্টব্য £ Hazra: Studies in the 
Genuine Agneya-Purana alias Vahmi-Purama ; Our Heritage; Vol. I. 
Part II, pp. 210-11) 
ssi Kaegi: Life in Ancient India, p. 17 
$3! তুলঃ “From all this it appears that Puranas, as a species of 
literature existed long before the final redaction of the Mahabharata 
and that even in the Puranas which have come down to us there is 
much that is older than our present Mahabharata.”—Winternitz 2 
History of Indian Literature, Vol. I, p. 521 


পরাণ 4 


শতকের „de- কোনও রাজার নাম পাওয়া যায় না। কাজেই প্রথম দিকের 
কের ন roseus 
অনেকে পূরাণগ্লকে আরও পরবর্তীকালের বাঁলয়া মনে করেন। কিন্তু এরূপ 
মনে করার কোনও যন্তসঙ্গাত কারণ নাই। মহাকাঁব বাণভট্ট (W ৬২৫), দার্শীনক 
কুমারিল ( ৭৫০), শঙ্করাচার্য (Wa নবম শতক) প্রভাতি সকলেই পুরাণের 
সাঁহত পাঁরাচত ছিলেন। অল্‌-বেরুপও (d ১০৩০) অষ্টাদশ পুরাণের নাম 


জানিতেন। 5 
হইয়াছে।৯ বেদব্যাস বেদসমূহের 'বভজনকর্তা, মহাভারতের রচাঁয়তা, আবার 


পুরাণসমূহের রচাঁয়তা। হিন্দুরা বিশ্বাস করেন যে স্বরং নারায়ণই_ ব্যাসরূপে 
পাঁথকীতে অবতীর্ণ হুইয়াছিলেন।১ঃ পুরাণের এই দৈবা উৎপত্তির কথা মানিয়া লইলে 
রচনাকালের কোনও প্রশ্নই উঠে না। 


আলোচ্য বিষয় অনুসারে nena নিজেদের পাঁচটি লক্ষণ** এইরূপ নির্ধারণ 
কাঁরয়াছে_€১) সর্গ (AIS), (২) প্রাতসর্ণ প্রেলয়কালে পর্ব সৃষ্টির ধবংসের পর 
1 Ll নূতন সাষ্টর বিকাশ) (9) বংশ (দেবতা ও খাঁষগণের বংশ 
৮:71 বর্ণনা), (8) মন্বল্তর (মনগণের শাসনকাল) ও (৫) বংশানচারত 
(নপাঁতগণের বংশের ইতিহাস)। ব্রহ্গবৈবর্তপঢ্রাপের মতে এই 
পাঁচাট লক্ষণ wq উপপদ্রাণগুলি সম্বন্েই প্রযোজ্য এবং অষ্টাদশ মহাপত্রাণের লক্ষণ 
হইল, দশটি ৷ ভাগবতপুরাণও মহাপঢুরাণের দশাট লক্ষণের কথাই বাঁলয়াছেন। 
মংস্যপ্‌রাণের দ্বিতীয় অধ্যায়ে পুরাণের আলোচ্য বিষয়সমূহের যে তালিকা দেওয়া 
হইয়াছে তাহাতে উপাঁরউন্ত পাঁচাট লক্ষণ ছাড়াও ভুবনবিস্তর, দানধর্মীবধি, শ্রাদ্ধ- 


প্রভাসখণ্ড 

তুল £ “But the latter, the Puranas, have this in common with the 
three practical Vedas and the Brahmanas that they are likewise 
";nspired', because they are anonymous.”—Goldstucker : Inspired 
Writings of Hinduism, p. 105 

381 তুলঃ কৃষ্ণদ্বৈপায়নং ব্যাসং বিদ্ধি নারায়ণং প্রভুম্‌। 

কোহন্যো jm ভাব মৈৱেয় মহাভারতকৃদ্‌ VON UT, " 
det ser প্রাতসর্গশ্চ বংশো মন্বন্তরাণ 5 
; AADO চৈব পুরাণং পণ্চলক্ষণম্‌ IAB, 8. ১০-৯৯; 
মৎস্য; ৫৩., ৬৫ BAIR 

Pargiter- মতে এই পাঁচিটি লক্ষণই প্রাচীন পুরাণগীলর বৈশিষ্ট্য এবং যে সকল 
পুরাণে ইহার আঁতারন্ত বিষয় আছে সেগীল পরবর্তীকালের। ‘পণ্চলক্ষণ’ সম্বন্ধে আলোচনা 
কাঁরতে “গয়া তান বালয়াছেন_ 

“This term could not have been coined after the. Puranas subs- 
tantially took their present composition, comprising great duantities 
of other matters, especially brahmanie doctrine and ritual, dharma 


4 সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


কল্প, বর্ণাশ্রমাবভাগ, BLS, দেবতাপ্রাতিষ্ঠা-এই ছয়টি আঁধক লক্ষণের কথা বলা 
হইয়াছে i বস্তুতঃ Renfe ছাড়াও প্রাণের আলোচ্য বিষয়ের গণ্ডী আরও f 
ভূগোল, পদার্থীবদ্যা, জ্যোতিষ, শারীরাবদ্যা, ব্যাকরণ, বাস্তুবিদ্যা, চাকংসাশাস্ত্র, অস্ত্র- 
fam প্রভূত সর্বাবষয়ই প্.রাণগ্থীলতে আলোচনা করা হইয়াছে। 

পনরাণগ্ীল ত্রিমচার্তবাদের জল্ম দিয়াছে, অর্থাৎ Sil, Tex, মহে*বর-_এই Tec 
উপাসনার উপরই পুরাণগীল জোর দিয়াছে । feet মুলতঃ বৌদকধর্ম। বেদে 
বহয্দেবতারাদের অন্তরালে উদাত্তকণ্ঠে একেম্বরবাদই ঘোষিত হইয়াছে। উপানষদে সেই 
একেশ্বরবাদই চরম পাঁরণাত লাভ কারয়াছে। পুরাণের ব্রিমর্তবাদের পিছনেও আছে 
সেই একেশ্বরবাদ।১৭ ইহা অস্বীকার কারবার উপায় নাই, তথাপি Tes he az 
সেখানে WE I 

Winternitz বলেন যে এক এক পুরাণ ব্রহ্মা, বিষ্ণু ও মহেশ্বর এই তিন দেবতার 
যে কোনও একজনের উপাসনার উপর জোর "দিয়াছে এবং তাঁহাকেই অপর দুইজন 
অপেক্ষা শ্রেষ্ঠ বালিয়া প্রাতপন্ন কাঁরতে চেষ্টা কাঁরয়াছে। অর্থাৎ, এক এক প্রাণে 


emphatic prominence. It belongs to a time before these matters 
were incorporated into the Puranas. It is therefore ancient charac- 
teristics of the earliest Puranas, and shows what their contents were." 
Ancient Indian Historical Tradition, Chap. III, p. 36. Pargiter- 
এর মতে ধর্মপুরাণের আলোচ্য নহে দ্রেষ্টব্য £ এ, প্‌ঃ ৪৮)। Monier Williams- 
এর মতে PRS জন্বন্ধেই eer কথাটি সর্বাপেক্ষা অধিক খাটে (Hinduism, 
p. 84); Wilson বলেন কতকগঢ়ল পুরাণে ইহা আদৌ অনুসৃত হয় নাই; কতকগালতে 
মাত্র অংশতঃ অনুসৃত হইয়াছে। 
dul তুল £ উৎপাত্তং প্রলয়ং চৈব বংশান্‌ মন্বন্তরাণি চ। 
বংশ্যানচরিতং চৈব ভূবনস্য চ বিস্তরম্‌ ॥ 
দানধর্মীবাধং চৈব শ্রাদ্ধকজ্পং D শাশ্বতম্‌। 
বর্ণাশ্রমাবভাগং চ তথেষ্টাপূর্তসংজ্ঞতম্‌ ॥ 
দেবতানাং প্রাতষ্ঠাঁদ বচ্চান্যদ্‌ বিদ্যতে wis! 
we সৰ্বং favere ত্বং ধর্মৎ ব্যাখ্যাতুমহ্যীস | মৎস্য.১ ২. ২২-২৪ 
পূর্বোন্ত পণ্চলক্ষণ নীতি কোনও পুরাণে অনুসৃত না হওয়ায় Monier Williams 
মনে করেন যে, "In the Bhagavata Purana, six original collections are 
especially declared to have been taught by Vyasa to six sages, his 
pupils, and these six collections may have formed the bases of the 
present works.”—Hinduism, p. 88 ii; i 
'১৭। তুলঃ যথাগ্নিরেকো aT সাঁমধ্যতে িকারভেদৈরবিকাররুপঃ। 
তথা ভবান্‌ সর্বগতৈকরূপো TMAH ATT AAS MT বিফ, ৫. ১. 88 
গণাল্ত সততং বেদা মামেকং পরমেশবরমৃ কর্ম, উপ., 8, ৬ 
এনমেকে বদন্ত্যাগ্নং নারায়ণমথাপরে। 
ইন্দ্রমেকে পরে প্রাণৎ ব্রহ্মাণমপরে STS d 
THARP RUE সর্বে দেবাস্তথর্যয়ঃ। . 
একস্যৈবাথ TT ভেদাস্তে পারকীর্ততাঃ ॥-এ, 88. ৩ 
Also, “While nominally tritheistic—to suit the three developments 
of Hinduism, the religion of the Puranas is practically polytheistic 
and yet essentially pantheistic. Underlying their whole teaching 
may be discerned the one grand doctrine which is generally found at 
the root of Hindu Theology, whether Vedic or Puranic—pure un- 
compromising pantheism".—M. Williams: The Indian Wisdom 
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এক এক বিশেষ দেবতাবাদ স্বীকৃত হইয়াছে। ইহাও পঢ়রাণগুলির একাঁট CATT | 
অথচ প্রাচীন পঢরাণগুলর যে পণ্চলক্ষণ নির্ধারিত হইয়াছে তাহার মধ্যে এত বড় একটা 
বোশল্ট্যকে ধরা হয় নাই PY í 

পণ্চলক্ষণের মধ্যে ও বৈশিষ্ট্যের উল্লেখ না থাকলেও পুরাণগনলি নিজেই এ 
See স্বীকার কাঁরয়া লইয়াছে।৯ মংস্যপুরাণ ANNE চাঁরশ্রেণীতে ভাগ 

(১) রাজস যোহাতে ব্রহ্মার প্রাধান্য স্বীকৃত হইয়াছে) ব্রহ্ম, TAG, 
ব্ৰহ্মবৈবৰ্ত, মাকণ্ডেয়, ভাষ্য, বামন। 

প্রাণসমূহের (3) সাত্বক* (যাহাতে fae প্রাধান্য স্বীকৃত হইয়াছে )_ 
শ্রেণীবিভাগ ভাগবত, নারদীয়, THY, পদ্ম, বরাহ, বিফ: । 

(৩) তামস২ যোহাতে শিবের প্রাধান্য স্বীকৃত হইয়াছে)_ীঁশব, লিঙ্গ, Sen, 
আঁগ্ন, মৎস্য, কর্ম ৷ 

(8) সংকীর্ণ (যাহাতে সরস্বতী ও পতৃগণের মাহাত্ম্য wife s হইয়াছে)। 
পূর্বে পুরাণসমূহের যে পণ্চলক্ষণের কথা বলা হইয়াছে, প্রচালত পুরাণগ্ালর 
দুই একটি ব্যতাঁত কোনও AL I অনুসরণ করে নাই। মৎস্যপুরাণ অন্যান্য 
পররোণগলর PRY ও শ্লোকসংখ্যা সম্বন্ধে যাহা বাঁলয়াছে তাহাও d নামে প্রচালত 
পুরাণগযলর বিষয়বস্তু ও শ্লোকসংখ্যার সঙ্গে মেলে না। ইহা হইতে মনে হয় মূল 
মহাভারতের ন্যায় এক সময়ে মূল পদ্রাণও বর্তমান ছল।২২ য্ুগধর্ম অনুসারে 
সাত হইয়াছে বাঁলয়াই হউক বা সেই মূলে পরাণ vue হইয়া গিয়াছে বলয়াই 


১৮ “What is especially significant of almost all our Puranas, 
their sectarian character, i.e., their being dedicated to the cult of some 
god or other, of Vishnu or Siva, is completely ignored by the old 
definition.” —Winternitz: History of Indian Literature, Vol. I. 
p. 522 3 

১৯। দ্রষ্টব্যঃ সাত্বকেষ; PACA, মাহাত্বামীধকং হরেঃ। 

রাজসেষু চ মাহাত্যমধিকং TACT Fans ॥ 

তদ্বদগ্নেশ্চ মাহাত্মাং তামসেষু শিবস্য 5 

siepe, সরস্বত্যাঃ TST D শনগদ্যতে ITS, ৫৩. ৬৮-৯ 
দেবী-ভাগবতেও সত্ব, রজঃ ও তমঃ_এই তিন গুণ ALTA অষ্টাদশ পদুরাণকে [তিন 


শ্রেণীতে ‘বভন্ত.করা হইয়াছে (d, কাশী সং, ৯. >. ১৩-৫)।, স্কন্দপুরাণেও (বঙ্গবাসী R '_ 


প্রভাসখণ্ড, ১. ২. ৮৭-৮) প্রায় এ ভাষাতেই প্ঢরাণসমূহের শ্রেণীবিভাগ করা হইয়াছে এবং 
{বশেষভাবে বলা হইয়াছে যে, ১৮ anie মধ্যে ৪ খানি IFA, ২ খাঁন enn ২ খানি রাবর 
এবং অবশিষ্টগডুল শিবের মাহাত্ম্য কীর্তন কাঁরয়াছে ঃ 

ö ge, Gele. TITER FAT তথা রাঁবঃ। 

অজ্টাদশপ7রাণেষ্‌ শেষেষ; ভগবান, Fare H, ৭. ১. ২. ৮৯ 
পদ্মপারাণের (আনন্দাশ্রম সং, উত্তরখণ্ড, ২৬৩. ৮১-৫) মতে মৎস্য, ক্স) লিঙ্গ, শব, স্কল্দ 
ও wi হইল তামস পরাণ; Tex, নারদীয়, পদ্ম, বরাহ, THY, ভাগবত হইল সাত্বক পরাণ 
এবং FH, TAG, বরহ্মবৈবর্ত, WACO, ভাঁবষ্য, বামন হইল রাজস AAT  সকন্দপন্রাণের 
(শবরহস্য খণ্ড, ২. ৩০-৫) মতে ১০টি পুরাণে শিবের, 9টি পুরাণে শুর, ইট পুরাণে 
mmm, ১ট পুরাণে অগ্নির এবং siè পুরাণে সাবতার মাহাত্ম্য কণীর্তত হইয়াছে। 

so! Gefen ‘বৈষ্ণব পুরাণ’ নামে প্রীসদ্ধ। 


4 সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


হউক২০ মংস্যপুরাণের vier সাঁহত প্রচালত "Ter fera সামঞ্জস্য দেখা যায় 
না। 
প্রাচীন কাল হইতে পরণীক্ষিতের রাজ্যলাভ পর্যন্ত সময়ের ইতিহাস জানতে হইলে 
AMMA আমাদের প্রধান অবলম্বন। যে আকারে বর্তমান পুরাণগ্ীল আমরা 
পাই সে আকারে তাহাদের সঙ্কলন TLV পূর্বে হইয়াছে বালয়া মনে করা যায় 
না। অর্থাৎ পুরাণগ্ীল যে সকল প্রাচীন ঘটনার কথা বালয়াছে তাহাদের ঘটনাকাল 
হইতে AAI সঙ্কলনকালের ব্যবধান অনেক। এই সময়ের 
১ » iu মধ্যে মানুষের Siow কোনও ঘটনাই সঠিকভাবে বিধৃত থাকিতে 
পারে না। যাহারা মুখে মুখে সেই প্রাচীন কাহনীগ্দাীলকে 
aaa ধরিয়া রাখিয়াছিলেন তাঁহাদের মুখে মুখেই সে সব feat তাঁহাদের 
অজ্ঞাতসারেই পাল্টাইয়া গিয়াছে। বিচক্ষণ এঁতহাসিকের নিরপেক্ষ wis লইয়া যাঁদ 
কেহ বিচার করেন তবে পুরাণের এই সকল কাঁহনীর মধ্যে ভারতবর্ষের প্রাচীন যুগের 
যত কথা পাওয়া যাইবে আর কোথাও তাহা পাওয়া যাইবে না। সূত জাতির feos 
কাৰ্যই ছিল দেবতা, ws, রাজা ও মহান্‌ ব্যন্তিগণের বংশাবলী ও কর্ম সম্বন্ধে সঠিক 
বিবরণ সংরক্ষণ করা। মূলতঃ ইহাই ছিল পুরাণের প্রথম উপাদান। ভারতবর্ষের 
প্রাচীনতম পুরাণখানি যাঁদ পাওয়া সম্ভব হইত তবে আমাদের জিজ্ঞাসা অনেকাংশে 
চারতার্থ হইতে পারিত। তথাপি বর্তমান. পুরাণগুলিতে রাজবংশের যে ইতিহাস 
সংরক্ষিত আছে তাহার এক . বৃহৎ অংশের divas সত্যতা অনস্বাঁকার্য। 
Pargiter fred বালয়াছেন যে পুরাণের অনেক Visd সত্যতা বৈদিক Visa দ্বারা 
সমার্থতি হইয়াছে। 
মহাভারতের য্যদ্ধের কাল 'নর্ণয় করা সম্ভব হইলে প্রাচীন ভারতের অনেক ক্ষুদ্র 
বৃহৎ ঘটনার কাল [নিরূপণ করা সহজসাধ্য হইত। সপ্তম খৃষ্টাব্দে দ্বিতীয় পুলকেশণীর 
Aihole inscription হইতে জানা যায় যে খই H ৩১০২ অব্দে মহাভারতের যুদ্ধ 
ঘটে। জ্যোতার্বদ আর্ধভট্রের মত অন্যসারে ও সময়েই sero আরম্ভ। আর 
একটি মত অনুসারে মহাভারতের NIMUD কাল হইল খঃ পূঃ ২৪৪৯। মহাভারতে 
গ্রহনক্ষব্রের অবস্থান ও উল্লেখ হইতেও CASAL কালনির্ণয়ের চেষ্টা করা হইয়াছে, 
Tess তাহা বিশেষ ফলপ্রস্‌ হয় নাই । Pargiter-q মতে ইহার কাল Wi 7C: 
৯৫০ শতক। পাঁণ্ডতগণ মোটাম্যাট "e C: $800 শতককেই ভারতয্যণ্ধের কাল 


201 nog: “..a good number of the Puranas, including some of 
the principal ones, came to he substituted by comparatively late 
works bearing the same titles. As examples of such replaced works 
we may name the Brahma, Brahma-vaivarta, Garuda and Agneya- 
purana in particular."—Hazra : Studies in the Genuine Agneya- 
Purana alias Vahni-Purana: Our Heritage: Vol. I, Part II, p. 209 

TAL ACT ভগবান বলিতেছেন, কালধর্মে মানুষ পরাণ গ্রহণে অক্ষম হইলে আমি যুগে 
যুগে ব্যাসরূপ ধারণ কাঁরয়া এ পুরাণসমূহের সঙ্কলন করিয়া থাঁক ৪ 

কালেনাগ্রহণং মত্বা পুরাণস্য . দ্বিজোত্তমাঃ। 
ব্যাসরুপমহং কৃত্বা সংহরামি ALA যুগে॥ 

তারপরই বলা হইয়াছে, দেবলোকে যে প্ররাণসম্মহ শতকোটি শ্লোকে. প্রচারিত আছে 
তাহারই সারার্থ মতযলোকে অষ্টাদশ পঢরাণরুপে প্রচারিত হইয়াছে, £ 

চতুলকক্ষপ্রমাণেন দ্বাপরে দ্বাপরে সদা। 


তদর্ধোহত্র চতুলক্ষঃ সংক্ষেপেন দনবৌশতঃ t 


Md ৫৯ 


বলয়া ধাঁরয়া লইয়াছেন এবং ইহারই সাঁহত সঞ্গাঁত রাখিয়া মনু, wate, মান্ধাতা, 
পরশুরাম, রাম, কৃষ্ণ প্রভীত এীতহাসিক চারিত্রগুলির নিম্নানুরূপ কাল ie 
করিয়াছেন 4 


মন্‌ আনমমানিক খই পূঃ ৩১০০ 

wate 5 ^ ,  $000—34460 

মান্ধাতা Í 5 ২৭৫০-২৫৫০ 

পরশুরাম S n ২৫৫০--২৩৫০ 

রামচন্দ্র » } á; ২৩৫০--১৯৫০ 
১৯৫০--১৪০০ 


TF 5 s 

Pargiter ভিন্ন আর কেহ প্যরাণগুলির এতিহাসিক মূল্য স্বীকার করেন নাই। 
Pargiter-aq মতে পঢরাণগুলি ক্ষাত্রধারার বাহক এবং বোঁদক সাহিত্য অপেক্ষা 
ইতিহাসের উপাদান পুরাণেই বেশী আছে। অনেকে আবার বৈদিক সাহিত্যে উল্লিখিত 
ঘটনাবলীর এীতহাসিকত্ব স্বীকার করেন, কিন্তু পুরাণের ঘটনাগলির এতিহাসিকত্ব 
স্বীকার করেন না। “কিন্তু একথা ভূলিলে চলিবে না যে পুরাণোস্ত অনেক ঘটনার ও. 
নামের বৈদিক সাঁহত্যে উল্লেখ পাওয়া গিয়াছে এবং এরুপ ক্ষেত্রে সেই ঘটনা বা নাম- 
গুলিকে সম্পূর্ণ এঁতহাসিক বলিয়া স্বীকার না করিয়া আর উপায় নাই। যদি 
তাই হয় তবে Sow ia পুরাণোন্ত ঘটনার বা নামের বৈদিক সাহিত্যে উল্লেখ পাওয়া 
যায় না বাঁলয়াই তাহাদিগকে একেবারে কাল্পানক বালয়া উড়াইয়া দিবার উপায় থাকে 
না, কারণ বৈদিক সাহত্যই যে ভারতবর্ষের সর্ব অঞ্চলের সব কিছুর কথা হুবহু ধাঁরয়া 
-রাখিয়াছে এমন মনে করার কোনও কারণ-নাই। . খাগ্বেদের TARA ভারতের যে 
অণ্টলে রচিত হইয়াছিল সেই অণ্চলের রাজা ও রাজবংশের কথা রা উল্লেখযোগ্য বিশেষ 
কোনও ঘটনার কথা তাহাতে থাকিতে পারে, তাই বািয়া সর্বভারতব্যাপী রাজন্যবর্গের 
বংশতািকা সেখানে পাওয়া সম্ভব নয়। এদিক দিয়া পুরাণ ও খা্বেদের বিবরণে 
সর্বদা dup হওয়া কখনই সম্ভব নয়। রাজা যষাতির কথা পুরাণেও পাওয়া যায়,. 


দুই স্থলে পাওয়া যায় তাহার মধ্যে কোনও মিল নাই। এর্‌প ক্ষেত্রে এই আমলের: 
উপর বিশেষ Ses আরোপ করা ঠিক নয়, কারণ দীর্ঘকাল পরে প্রাণের যুগে যাঁহারা 
ঘটনা লিপিবদ্ধ কারতোছলেন, তাঁহাদের স্মাঁতর স্খলন হওয়াও অসম্ভব নয়, এবং 


কখনই তাঁহারা সতর্ক এতিহাসিক ছিলেন না ।২৪ 


সংস্কৃত সাহিত্যে প্রাণসমূহের স্থান এবং ভারতীয় সভ্যতা, 
সংস্কৃত ও সাহিত্যের উপর ইহার প্রভাব 


ধারাবাহিকতাই ভারতীয় সভ্যতা ও সংস্কৃতির প্রধান Cabs! anise, মিশর 
"প্রভাত দেশে সুদূর অতীতে যে সভ্যতা ও সংস্কৃতির উদ্ভব হইয়াছল তাহার সাঁহত 
আজ আর ওঁ দেশের জনগণের কোনও যোগাযোগ নাই। কিন্তু ভারতবর্ষে প্রথম 
“উৎপন্ন সভ্যতা, সংস্কৃতি ও ধর্ম আধুনিক ভারতায়গণের সভ্যতা, APIO ও ধর্মের 
সাঁহত এখনও এক অচ্ছেদ্য যোগসূত্রে আবদ্ধ । এই যোগসন্রই ভারতীয় সভ্যতার প্রাণ, 
এই বন্ধনই ভারতীয় সংস্কাতির মর্মবাণী। খগ্বেদের যুগ হইতে আজ পর্যন্ত ভারতবর্ষে. 


wo Cou i. সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


Sli যুগে যে বিভিন্ন সাহত্যের সৃষ্ট হইয়াছে সেই সাহিত্যের মধ্যেও এইরূপ একাঁট: 
যোগসূত্র আছে-ফুল হইতে ফলে পাঁরণাতর ন্যায় তাহাদের মধ্যেও একটি গভীর 
পাঁরণাতর ভাব আছে। ভারতবর্ষ ধর্মপ্রধান দেশ। ভারতের সভ্যতা, সংস্কৃতি, সমাজ: 
সবাকছুই ধর্মকে fete কাঁরয়া উঠিয়াছে। এই ধর্মবোধের, ধর্মীবাধর ও ধর্মানুচ্ঠানের 
মধ্যে যুগধর্মের খাতিরে যে পাঁরবর্তন সংসাধিত হইয়াছে তাহার ধারক ও বাহক হইল 
ভারতবর্ষের সাহত্য। সুতরাং ভারতের সাহিত্যই যুগে যুগে ভারতের ধর্ম সংস্কৃতি 
ও সভ্যতাকে রুপদান কাঁরয়াছে। 

গল্প শ্যীনবার আগ্রহ মানবের শাশ্বত প্রবৃত্তি । উহার আরও একাঁট দুর্বলতা 
আছে। উহা অতীতকে ধাঁরয়া রাখতে চায়, অতীতের পর্যালোচনায় আনন্দ লাভ 
করে, অতীতের গৌরবে নিজকে গোরবান্বিত মনে করে। ভারতবাসীর সম্বন্ধে এই 
কথা আঁধকতর সত্য। এই গল্প যাঁদ আবার লোকোত্তর পুরুষগণের জীবনকে 
অবলম্বন করিয়া রাঁচত হয়, তবে তাহার প্রভাব হয় অপাঁরসীম। পদরাণ সাহিত্যে 
ভারতবর্ষের জীবনধারার বহ্যম্খী প্রবাহকে অবলম্বন কাঁরয়া নানাবিধ আখ্যান ও 
উপাখ্যান AG হয়। ধর্মে, সমাজে, আচারে-ব্যবহারে, বীর ও মহনীয় পুরুষগণের 
চরিন্ররূপায়ণে পুরাণ সাহিত্য অনবদ্য। সেই সব পুরাতন কাঁহনী ও গল্প পুরাণের 
যুগে জনসভায় প্রচারিত হইত যাত্রা ও কথকতার ঢঙে। যাহারা প্রচার কাঁরতেন, 
সেই সব কাহিনীকে নূতন রূপ দান কাঁরতেন। এমনি করিয়া অতীত কাহিনীর উপর 
ভারতীয় জনচিত্তের আসান্তই শুধু জন্মায় নাই, পুরাণকথকগণ এক সময়ে লোকাশক্ষার 
ভারও গ্রহণ কাঁরয়াছিলেন। 

. দেবালয়ে বা সাধারণের মিলনের স্থানে পুরাণপাঠ করা হইত। পুরাণপাঠ করা, 
পুরাণ হাতে নকল করা, সে যুগে mene «emo [িবেচিত হইত। দেবালয়গীলকে 
কেন্দ্র করিয়া পুরাণের আলোচনা হইত বািয়া দেবমন্দির নির্মাণ বা পুরাতন দেব- 
মন্দিরের সংস্কারসাধন তখনকার দিনে TAL বালিয়া মনে করা BOR ভারতীয় 
ধর্ম ও সংস্কৃতির ক্ষেতে দেবমন্দিরের মাহাত্মাকীর্তন পুরাণসাহত্যের এক বিশেষ দান। 
ধর্মস্থানকে কেন্দ্র করিয়া এবং ধর্মবোধকে অবলম্বন করিয়া সর্বসাধারণের িলনক্ষেত্রের 
জন্য এই যুগেই আরম্ভ হইয়াঁছল প্রথম প্রস্ততি।২৬ 


RETE 


২৫। অশ্নিপুরাণে বলা হইয়াছে, যে [qu দান, ভোগ, কীর্তন বা ধর্মাচরণের জন্য ব্যায়ত 


হয় না তাহার আঁধকারী হইলে লাভ fe? fae, প্রভৃতির মান্দর নির্মাণে ব্যায়ত হইলেই: 
অর্থের শ্রেষ্ঠ ব্যবহার করা হয়। 'দেবমান্দর নির্মাণ করিব, এইরূপ "চিন্তা কাঁরলেও সকল" 


পাপ দূরীভূত হয়, নির্মাণ করিলে তো কথাই নাই ঃ 

যদা free ন দানায়, নোপভোগায় দৌহনাম্‌। 

নাপ কীতৈর্ণ ন ধর্মার্থং তস্য স্বাম্যেংথ কো Seu 

তস্মাদ্‌ Tree সমাসাদ্য দৈবাদ বা পৌরমযাদথ। 

দদ্যাৎ সম্যগ্‌ দ্বজাগ্রোভ্যঃ কীর্তনাঁন 5 কারয়েৎ ॥ 

দানেভ্যশ্চাধকং যস্মাৎ কীর্তনেভ্যো বরং যতঃ। 

অতশ্চ কারয়েদ্ধীমান্‌ িফাদের্মীন্দরাদিকম্‌ IGA, ৩৮, -২৪-২৭ 

দেবাগারং করোমণীতি মনসা বস্তু চিন্তয়েৎ। 

তস্য কায়গতং পাপং তদহন হি প্রণশ্যাত ৷ 

কতে তু কিং প্ঢুনস্তস্য প্রাসাদে বিধিনৈব তু। 

অজ্টেম্টকাসমাধ্যন্তং যঃ কুর্যান্দেবতালয়ম ৷৷ 

ন তস্য ফলসম্পাতিবক্তিং শক্যেত কেনচিৎ। 

& (m ফলং প্রাসাদীবস্তরাৎ Ë, 89. 09-06 
ETE বৈদিক যুগে ধর্মকে উপলক্ষ করিয়া সাধারণের কোনও মিলনস্থান few না, কোনও 

মান্দিরও ছিল না। 


at 2 ৬১ - 


বৈদিক যাগযজ্ঞসমূহ অত্যন্ত ব্যয়বহুল ছল বালয়া তাহা সহজসাধ্য বা সর্বজনসাধ্ 
ছল না। তাহারই বিরদ্ধে প্রাতক্রিয়ারূপে পুরাণ সাহত্যেই প্রথম দেখা গেল এক 
চেতনার eem ant ও তীর্থস্থান আসিয়া ধীরে ধীরে তাহার স্থান অধিকার করিল। 
নদামাহাত্্ ও তাঁ্থমাহাত্ম প্রচারিত হইতে লাগিল। দানধর্ম এবং আঁতাঁথ-সেবাকে 
শ্রেষ্ঠ ধর্মচরণ বাঁলয়া আঁভীহত করা হইল। বৈদিক ধর্ম হইতে পৌরাণিক ধর্মের 


তুল ঃ “There is no mention -of any temple, nor any reference to à 
public place of worship, and it is clear that the worship was entirely 


241 মংস্যপূরাণে দেখা যার যে, বাসদের বযধা্রকে বৈদিক যাগযজ্ঞ ছাড়িয়া whe 
পর্যটনেরই উপদেশ দতেছেন। কারণ, যজ্ঞান্‌ষ্ঠান দরিদ্রের জন্য নহে, তাহাতে এত উপকরণ 
লাগে যাহা শুধু রাজা এবং ধনী লোকেই সংগ্রহ কারতে পারেন £ 

খাষাভঃ meds প্রোন্তা দেবৈশ্চাপি যথাক্রমম্‌ | 
ন fz শক্যা দাঁরদ্রেণ Wert SU. মহীপতে ॥ 
বহুপকরণা যজ্ঞ নানাসম্ভারবিদ্তরাঃ। 


প্রাপ্যন্তে s সমদ্ধৈর্বা নরৈঃ কাচিৎ | 
যো দরিদ্রৈরাপ Tatas শকাযঃ SIR নরেশ্বর। 
তুল্যো 2 পু যুধিষ্ঠির ॥ 


s পুণ্যং যজ্ঞেভ্যোহপি বাশষ্যতে I-A, ১১২. ১৯২-১৫ 
তাহা ছাড়া যে wm সর্বাথসাধক, সেই যজ্ঞে আঁত সামান্য হট হইলেও তাহাই আবার 
"সর্বাধিক অমঙ্গলজনক হইয়া থাকে ঃ 
অন্নহানো 


হস্মাৎ পাঁড়াকরো নিত্যং যজ্ঞে ATS বিগ্রহঃ AUN, ৯৩. ১৭১-৭২ 

রহ্মাণ্ডপ্‌রাণে দেখা যায় Ege ও es 
চর তাহা ছোড়া সার জনগণের মনে ধর্মে এক মরে প্রবল সংশয়ের সং হইয়া হলা 
: কাঁরয়া ehem সম্প্রদায় গড়িয়া উঠিয়াছিল, বৈদিক যজ্ঞের 
বিপুল প্রভাবে pum ব্যাকুল হইয়া পাঁড়য়াছিল (অধ্যায় ৬৪; মৎস্য, ১৫৩. ৯৭৭), বহু 
আপনে জোর করিয়া বৈদিক মলের ব্যবহারও করা হইয়াছিল (আপন, ৩১২.৪; কর্ম পু 
১৫.৪)। ভোরবকারয়া স্থানে এই কারণেই পুরাণে gen হইয়াছে এক নতুন অনধ্মের 
a, যমুনা, e প্রভাতি নদীর-_কাশী, প্রয়াগ, SACHS, "eer me vis মাহাত্মা 


^ 
কুরুক্ষেত্র গাঁমষ্যাঁম TACK বসাম্যহম, 

য এবং সততং EM সোহমলঃ প্রাহ্নুয়াদ্দিবম্‌ ॥-আঁগ্ন, ১০৯. ৮, ৯৪ 
গায়াগমনকে THA সমান বলা হইয়াছে। কাঁলযুগে গঙ্গাকেই একমাত্র আশ্রয় বলা 
ERE | e me ee জীবন ত্যাগ করলে পরমা গাঁত প্রাপ্ত হওয়া am বলা হইয়াছে $ 
যা গাঁতর্যোগয্ত্তস্য Vemm TAT | 
সা গাঁতস্তাজতঃ প্রাণান্‌ গঞ্গাষমহনাসজ্গমে V 
কৃতে তু নৈমিষং ক্ষেত বেতায়াং ATR পরমণ। 
দ্বাপরে তু কুরুক্ষেত্র কলোঁ গঙ্গা fats I-A, ১০৬. ২৩. ৫৭ 


প্লাগ ip D 


৬২ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


বা সাহিত্য ছিল না। প্ঢরাণই সেই ধর্মকে সর্বজনলভ্য কারল,২ সেই সাহত্যকে 
লোকশিক্ষার বাহনরুপে সাধারণের মধ্যে প্রচার কারল। : বৈদিক যুগে যে জ্ঞান 
সাধারণের গোচরীভূত হওয়া নিষিদ্ধ ছিল, পুরাণের মাধ্যমে তাহাই প্রচারিত হইল। 
পৌরাণিক বরাহ্মণগণ বৌদক ধর্মকে অবজ্ঞা করেন নাই, তাহাকেই প্রচার কাঁরয়াছেন, 
যুগধর্মের পারিপ্রোক্ষিতে তাহার সংস্কারসাধন কাঁরয়াছেন। fora ধর্ম, জ্ঞান ও 
সংস্কৃতির সাধারণীকরণ হইল পুরাণসমূহের বিশেষ অবদান। 

বৈদিক সাহিত্য ছিল ধর্মমূলক। ভারতবাসী ধর্ম ও চিন্তার ক্ষেত্রে যে বিস্ময়কর 
অগ্রগতি লাভ কাঁরয়াছেন, তাহার পরিচয় মেলে সেই সাহত্যে। কিন্তু একটা বিশাল 
জাতির পূর্ণাঙ্গ পারচয় শুধ্য তাহার ধর্ম ও চিন্তার ক্ষেত্রেই সীমাবদ্ধ নহে। জাতির 
জীবনে আরও দিক আছে। যুগে যুগে আত্মপ্রতিষ্ঠা কারবার জন্য একটি জাত 

মংস্যপুরাণ সাড়ে fes কোটি তীর্ঘস্থানের. কথা বাঁলয়াছে (১৯০:৭)। ব্ৰাহ্মণ্যধৰ্মের 
বিরুদ্ধে জাতির মানসী প্রতিক্রিয়া ate বৌদ্ধধর্মের অভ্যুদয়ের কারণ হয়, (দ্রষ্টব্য 3 
“Buddhism was a protest against the tyranny of Brahmanism and 
caste.’—Monier Williams: Hinduism, p. 53) তবে à একই কথা পুরাণ- 
ধর্ম সম্বন্ধেও: সমভাবে AT! ব্রাহ্মণ্য-ধর্ম ও বৌন্ধধর্মের পার্থক্য সম্বন্ধে Monier 
Williams বলিয়াছেন £ ki : 

“What then is Buddhism? It is certainly not Brahmanism, yet 


it arose out of Brahmanism, and from the first had much in com- 
mon with it. Brahmanism and Buddhism are closely interwoven 
with each other, yet they are very different from each other. 
Brahmanism is a religion which may be described as all theology, 
for it makes God everything and everything God. Buddhism is 
no religion at all, and certainly no theology, but rather a system of 
duty, morality and benevolence, without real deity, prayer or 
priest."—Ibid, p. 52 
বৰৰাহ্মণ্যধৰ্মের সহিত বৌদ্ধধর্মের যে পার্থক্য, পুরাণ-ধর্মেরও ঠিক সেই. পার্থক্য নহে। 
ৰাহ্মণ্যধর্মের ন্যায় পুরাণের ধর্ম theology-s বটে আবার বৌদ্ধধর্মের ন্যায় ‘system of 
duty, morality and benevolence-e ql IATA theological 


মুখ্যতঃ পুরাণের At is creed which, with further deteriorations, 
caused by the lapse of centuries, is still the main religion of the 
iti in India. —Goldstucker: Inspired Writings of Hinduism, 
p. 

২৮। বৈদিক ধর্মকে ধনী-দারদ্র নির্বিশেষে সহজলভ্য করার যে প্রবৃত্তি তৎকালীন 
সমাজে দেখা গিয়াছল তাহার ফলেই প্রত' পুরাণ-ধর্মের কাঠামোয় একটি বিশেষ স্থান 
অধিকার কাঁরয়াছে। : দরিদ্রগণও যাহাতে সামর্থ্য অনুসারে ধারে ধারে ধর্মচরণ কাঁরতে পারে 
তাহার জন্যই বতসমূহের উপদেশ দেওয়া হইয়াছে।. িভূতি ছাদশীব্রতের প্রসঙ্গে মংস্য- 
পুরাণ যাহা বলিয়াছে তাহাতে ইহাই প্রমাণিত হয় ঃ 

অল্‌পাঁবত্তো বথাশন্ত্যা স্তোকং স্তোকং সমাচরেৎ। 
যণ্চাপ্যতীব Tara AWS ভক্তিমান: মাধবং প্রাত। 
পণ্যার্ঘনাবধানেন A কুর্যাদ্বংসরন্বয়ম্‌ ॥--৯৯. ১৭-১৮ 

zs! Monier Williams এতদূর পর্যন্ত মনে করেন যে, পুরাণের যে for fear 

তাহারও fets হইতেছে ins মন্নসমূহ ৪ 
"It is probable, indeed, that although the Tri-murti is not 
named in the Vedic hymns, yet the Veda is the real source of this 


Triad of personifications, afterwards so conspicuous in Hindu my- 
ihology."—Monier Williams: Hinduism, p. 1T. 


„ 


ধর্ম বলা যায় ATI হিন্দু ধর্মের প্রথম রূপ পাওয়া যায় প্ররাণ সাহিত্যে! ভাঙা- 
গড়ার মধ্য fam, বিভন্ন সভ্যতা ও AFS উপ্নাদান গ্রহণ কাঁরয়া, তাহা 
ছ্বারা নিজের কলেবর ít ভারতবাসীর যখন সকলকে গ্রহণ কাঁরল, 


Aevi ও রাজবংশের উত্থানপতনের ইতিহাস জানিতে হইলেও MAME প্রধান 
অবলম্বন। পরাণ জাহিতোর উদ্ভবকাল সম্বন্ধে যত সন্দেহই থাকুক না কেন, তার 
far কাঁরলে প্রথম হইতে 


E 
i 
4 


সর্বাস্তা নি্ষলা প্রেত্য তমোনিষ্ঠা হি তাঃ PETE! 
কৰ্ম, en, ২. od; তুল £ বায়ু ৬২, 80 
ool এই fem ধারা Pargiter-এর মল্তব্য £ 


St have been two great streams of distinct tradition, 
brahmanic tradition... If the Brahmans could 


Ksatriya tradition 
preserve such tradition.” 

feta আরও বালয়াছেন $ 

“The position now js this—there is a strong presumption in 
favour of tradition ; if any one contests the tradition, the burden lies 


os| Hazra পুরাণসাহত্য সম্বন্ধে বাঁলয়াছেন £ 
“Like a living organism it has undergone এ 
time with the changes in the social and religious life of the people 
and has thus been able to preserve to an appreciable degree materials 
for the study of popular life in ancient and mediaeval India. Our 


Heritage: Vol. I. Part TI, p. 209. 8 


৬৪ সংদ্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


শেষ পর্যন্ত সঞ্চকৃত সাহিত্য-মাল্যের মধ্যমাঁণ হইল পদ্রাণ। ভারতবর্ষের প্রকৃত 
ইতিহাসকে, ব্রান্মণ্য-প্রভাবমূন্ত জনগণের ইতিহাসকে সংরাক্ষত' কারবার প্রবৃত্তি ও 
প্রেরণা দুইয়েরই প্রথম পাঁরচয় পাওয়া যায় পুরাণ ATT | 

প্যরাণের পর যত Age aioe হইয়াছে, পুরাণের প্রভাব হইতে কেহই GQW 
নহে। . পুরাণের গল্প ভারতবাসী শ্দানয়াছল, নূতন কাঁরয়া নূতন ভাবে তাহা 
জানিবার জন্য তাহার চিত্ত উন্মুখ . হইয়াঁছল। কাব্য, নাটক, আখ্যান, আখ্যাঁয়কা 
সব কিছুর মধ্য দিয়া সে নূতন কাঁরয়া একই কথা শদুনিয়াছে। . প্রাণের 
Fars ও শকুন্তলার উপাখ্যান লইয়া কালদাসকে আঁভজ্ঞানশকুন্তলম্‌ নাটক 'লাখয়া 
যশস্বী. হইতে হইয়াছে, উর্বশী ও পুরুরবার কাহিনী লইয়াই তাঁহাকে বিক্রমোর্বশী 
{লাখতে হইয়াছে। TAS ও শকুল্তলার বিরহ-মিলনের মধ্য দয়া ভারতবাসী প্রেমের 
গভীর পাঁরণাঁত অনুভব কাঁরয়াছে, রাম-সীতার বিচ্ছেদের মধ্য দিয়া উত্তররামচারতে 
আমরা কর্ঃপরসের পাঁরপূর্ণ আঁভব্যন্তি উপভোগ কাঁরয়াছ। রাধা-কৃষ্ণের শাশ্বত 
প্রেম-কাহিনী ছাড়া আর আমাদের নিকট কোনও প্রেম স্বর্গীয়. সুযমাসম্ভার লইয়া আসে 
I দরশ-কর্মে, পালে-পার্বণে আমরা বেদ-মন্বের স্থানে নূতন SUCUS ব্যবহার করিয়াঁছ, 
নূতন ঢঙে আমাদের সংস্কারসমূহের রুপসজ্জা কাঁরয়াছি, সামাজিক আচার-ব্যবহারের 
মধ্যে নূতন প্রথা-পদ্ধতি গ্রহণ করিয়াছি। বেদের আগ্ন, ইন্দ্র, বরুণ প্রভাত অসংখ্য 
দেবতার স্থলে ব্রহ্মা, বিষ, মহেশ্বর, রাধা-কৃষ্ণ, হর-পার্বতী প্রভীত নূতন দেবদেবীর 
সৃষ্টি করিয়াছি, নিজের মনের মতন করিয়া তাঁহাদের রুপ কম্পনা কাঁরয়াছি, মন্দিরে 
মন্দিরে ধাতুময়ী প্রাতমা নির্মাণ করিয়াছি,ৎ পদুজপ-দর্বা-চন্দনে প্রাণের SU উচ্চারণ 
কাঁরয়া তাঁহাদের পূজা করিয়াছি les 
শীত ও arte হিন্দু ধর্মের মূল। পুরাণ শ্র্ণীত ও স্মৃতির কেবল অনুগমনই 
FA নাই, অনেক বেশ? বালয়াছে।* প্রাচীন স্মৃতির স্থলে নব্য rue রাচত হইয়াছে। 
omens আখ্যান, উপাখ্যান ও আচার-ব্যবহারের ভিত্তিতেই তাহাতে fora 
ainsi Riera নির্ণীত হইয়াছে। এমাঁন করিয়া পরাণ সাহিত্য fer 


d, p. 3 i 
ool পোঁত্তালকতার উদ্ভব পুরাণে। তাহার পূর্বে প্রীতমা পুজা ছল না। আঁগ্ন- 
প্রাণে মাটি, কাঠ, লোহা, রত্ন, প্রস্তর, গন্ধ ও AA নির্মিত সাত প্রকার প্রতিমার কথা বলা 


মূন্ময়ী দারুঘাঁটতা লোহজা রত্বজা তথা । 
শৈলজা গন্ধজা চৈব কৌসনমী সপ্তধা ALOT অগ্নি, ৪৩. ১১ 
কোন্‌ দেবতার প্রতিমার te রূপ হইবে তাহাও বলা হইয়াছে। : বাসদেবের প্রাঁতমা সম্বন্ধে 
বলা হইয়াছে ঃ 
দাক্ষণে তু করে চক্রমধস্তাৎ পদ্মমেব DI 
বামে শঙ্খং গদাহধস্তাদ্বাসুদেবস্য লক্ষণাৎ ॥-এ, 88. ৪৬-৭ 
ost tive সাঁহত্যে ‘পূজা’ ছল না, ‘হোম’ feat দেবতার উদ্দেশ্যে আহত দিয়াই 
tales যুগে দেবতার উপাসনা করা হইত। ‘পূজা’ শব্দটিও অনার্ধ-ভাষাগোষ্ঠী হইতে গৃহীত 
mòg: Majumdar : History and Culture of the Indian Peoples : 
Vol. 1, p. 160 ff 
$61 যন্ন দৃষ্টং e বেদেষ তদ্‌ দষ্টং স্মীত্ষ দ্বিজা। 
উভয়োর্য'ন্ন WH TS তৎ পঢ়রাণৈঃ প্রগীয়তে ॥--স্কান্দ, প্রভাসখণ্ড 


/ \ 


প্রাণ ৬৫ 


সামাজিক ও ধর্মীয় জীবনকে যুগে যুগে গাঁড়য়া তাহাকে নূতন রূপ দান 
কা AS রর da cade ih esi e recs 
খয়াছে ।% € 


ধান orm নার araa dm WINS SCI না 
- AMT মৎস্য ee মহাপ্‌ররাণ ও GTA 
aa RAT নাম ও সংখ্যা, প্রতি পুরাণের শ্লোকসংখ্যা, পুরাণদানের ফল 
বিশদভাবে আলোচিত হইয়াছে । উপপুরাণের সংখ্যাও আঠারো। ইহারা অনেক 
পরবতীকালের। কয়েক স্থানে বেদবাহ্য জৈনধর্মের ও বৌদ্ধধর্মের উল্লেখ, তল্মসমূহের : 
কথা এবং Cae দেশসমূহের উল্লেখ হইতে ইহাদের অর্বাকৃতনতা পারস্ফুট 
হয়।৪০ 

পুরাণসমূহের প্রায় প্রত্যেকটিতেই বলা হইয়াছে যে উহা বেদকেই অনুসরণ 
করিয়াছে-_পুরাণং বেদসম্মতমৃ॥ বলা হইয়াছে যে সমস্ত বেদ পুরাণে প্রাতাষ্ঠিত।*৯ 
অনেক স্থানে বলা হইয়াছে যে, ইতিহাস ও প্রাণের সাহায্যেই বেদব্যাখ্যান সম্পূর্ণ 
হয়। বেদার্থের ন্যায় পূরাণার্থও নশ্চল। বেদ অজ্ঞ ব্যাখ্যাকারগণের ব্যাখ্যানভয়ে ভীত ' 


ov! gas "The Puranic literature, which must have originated 
in the later Vedic period, has, in all ages, been connected with the 
life of the common people much more intimately than the Vedic. 
Like a living organism it has undergone changes from time to time 
with the changes in the social and religious life of the people and 
has thus been able to preserve to an appreciable degree materials for 
the study of popular life in ancient and medieval India.“ —R. C. 
Hazra: Studies in the Genuine Agneya-Purana alias Vahni-Purana, 
Our Heritage: Vol. I. Part II, p. 209 


TTT 


s FARIA, পুরাণ, ব্রাহ্মমূচাতে। 
অষ্টাদশপুরাণানি পঢরাণজ্ঞাঃ প্রচক্ষতে ॥ 
রাহ্মং পাদ্মং বৈষবং চ শৈবং ভাগবতং তথা । 
অথান্যং নারদীয়ং চ মার্কন্ডেয়ং চ সপ্তমম্‌॥ 
আগ্নেয়মম্টমং চৈব ভাঁবষ্যং AT তথা। 
দশমং ব্রহ্মবৈবর্তং লৈঙ্গমেকাদশং স্মৃতম্‌ ॥ 
বারাহং দ্বাদশং চৈব স্কান্দং DIS ত্য়োদশম্‌। 
চতুর্দশং বামনং চ কৌর্মং AGT স্মতমৃ॥ 
মাৎস্যং চ গারুড়ং চৈব Taree ততঃ পরম্‌ ITT, ৩৬, ২১-২৪ 
ON SE a. oF etek শোনান হইয়াছল এবং তান অষ্টাদশ 
মহাপুরাণের যে তালিকা দিয়াছেন তাহা ইহার সাঁহত মিলিয়া যায়। 
৩৮। উপপুরাণগূলি সমস্তই অষ্টাদশ পুরাণ হইতে নির্গত হইয়াছে__ 
অজ্টাদশভ্যস্ত পৃথক্‌ পুরাণং যৎ প্রাদশ্যতে। 
frame দ্বিজশ্রেষ্ঠাস্তদেতেভ্যো (dies eX, ॥--মংস্য, ৫৩. ৬৪ 


৩৯। মংস্যপুরাণ, ৫৩ অধ্যায় ॥ 


801 ` বেদরয়ীপারভ্ষ্টাংশচকার ধিষণাধপঃ। 
বেদবাহ্যান্‌ পরিজ্ঞায় হেতুবাদসমান্ব্তান্‌॥ 
জঘান শক্রো বজ্রেণ সর্বান্‌ ধর্মবহিচ্কতান্‌ ॥--মৎস্য, ২৪. ৪৮-৯ 
৪১। বেদাঃ প্রাতাষ্ঠতাঃ সর্বে পুরাণে নাত সংশয়ঃ_নারদীয় 


 «[V] 


vu সংস্কৃত সাহত্যের রূপরেখা 


হইয়া ইতিহাস ও পুরাণের মধ্যে স্বীয় অর্থকে নিশ্চল কাঁরয়া রাখয়াছে।৯* পুরাণ- 
set কোথাও বেদের অবমাননা করে নাই। বৈদিক যাগযজ্ঞের শ্রেয়ঃসাধনতা, বেদাধ্যায়ী 
AACR: লোকশ্রেষ্ঠতা পদে পদে প্রচার কাঁরয়াছে, বেদানিন্দাকে মহাপাতক বলিয়া 
ঘোষণা কাঁরয়াছে। বাস্তবিক পক্ষে পুরাণগন্ীল অনেক স্থানে বৈদিকমন্ত্সম্‌হের 
ভাষোর কাজ কাঁরয়াছে এবং পঢ়রাণ না থাকলে বেদের অনেক আখ্যানভাগ আজও 
আমাদের নিকট দুর্বোধ থাকিয়া যাইত। বেদের অনেক দুর্বোধ মল্তের অর্থ পুরাণের 
সাহায্যেই উদ্ধার করা যায়। এই দিক দিয়া পরাণ বেদের পাঁরপচরক 19 

বৈদিক যুগে যজ্ঞানষ্ঠানই ধর্ম বিয়া. পারগাঁণত হইত। ব্রাহ্মণসাহিত্যগ্দীল বেদ- 
মন্তের অধিযজ্ঞ ব্যাখ্যায় পর্ণ এবং এ গ্রন্থগনালর রচায়তৃগণ sia লইয়াঁছলেন যে 
ma emus হইবার জন্যই প্রাতাটি বেদমল্তের উৎপাঁত্ত হইয়াছিল। পুরাণগ্ীলও এই 
des মতেরই সমর্থক। আঁগ্নপুরাণের মতে যজ্ঞান্‌ষ্ঠানের জন্যই WW, 

ও পৌরাণক è aise 1৪8 80 
উহা যজ ও সাম মল্সমূহের সৃষ্টি 5 মৎস্যপদরাণের এক স্থানে 

শরু বালকে বাঁলতেছেন যে দেবতারা বেদপ্রমাণ বলেই যজ্ঞভাগভুক্‌ 
হইয়াছেন। কর্মপ্যরাণে (৫৬:২৭) ভারতবর্ষকে যজ্ঞের দেশ বলা হইয়াছে। এই 
ভারতখণ্ডে TEAM এক সময়ে এমন প্রবল প্রভাব বিস্তার কাঁরয়াঁছল যে রাজা 
বেন TEM বন্ধ কাঁরয়া দেওয়ার ফলে প্রজাবর্গ তাহার উপর অসন্তুষ্ট হয় এবং 
তাঁহাকে হত্যা A ব্রহ্মাণ্ডপুরাণে বলা হইয়াছে যে বেদ নষ্ট হইলে যজ্ঞ নষ্ট হইবে, 
যজ্ঞ নষ্ট হইলে দেবতা নষ্ট হইবে, দেবতা নষ্ট হইলে সবই নষ্ট হইবে 1৭ S পঃরাণে 
বলা হইয়াছে C কোনও ব্রাহ্মণের বংশে পর পর তিন পুরুষ যাঁদ যজ্ঞানুজ্ঠান না করেন 
ই তবে সেই বংশের চতুর্থ পুরুষকে MATH আখ্যা দেওয়া EX কাজেই পুরাণ 
বেদকে বা বৌদিক' ধর্মকে অবহেলা কাঁরিয়া স্বতন্ত্র ও বেদীনরপেক্ষ মতবাদ প্রচার 
করিয়াছে একথা কোনও মতেই বাঁলবার উপায় নাই।. . 
831 7. বেদবান্মশ্চলং মন্যে পঃরাণার্থং 1দ্বজোত্তমাঃ। . 
` বেদাঃ প্রাতষ্ঠিতাঃ সর্বে পুরাণে নাত সংশয়ঃ | 
শবিভেত্যল্পশ্রুতাদ্বেদো মাময়ং চালয়িষ্যাত। 
ইাঁতহাসপঢুরাণৈস্ত্ত বিশ্চলোহয়ং কৃতঃ পুরা ॥--স্কান্দ, প্রভাসখণ্ড 
এই: কথাই অন্যভাবে বলা, হইয়াছে 3 
ই[তিহাসপররাণাভ্যাং বেদং সমুপবৃংহয়েখ। 
দবভেত্যত্পশ্রনতাদ্বেদো মাময়ং প্রহারিষ্যাত॥ | 
AiG, ১. ২০১; মহাভারত, ১. ১. ২৬৭ 
৪৩। এইজনাই বলা! হইয়াছে, চারি বেদ ও সমস্ত উপনিষদ জানিয়াও যাঁদ কেহ MAS 
না হান তবে তান বিচক্ষণ হইতে পারেন না £ 
যো ববদ্যাচ্চতুরো বেদান্‌ সাঙ্গোপনিষদো Tees 
ন We পুরাণং সর্ধাবদ্যান্নৈব স স্যান্বিচক্ষণঃ ॥ 
_ পদ্ম, ৫, ২. 6০-২; শিব, ৫, ১. ৩৫ প্রীত 

৪৪1 খচো যজুংষ সামা ew D যজ্ঞাসদ্ধয়ে-আগ্ন, ১৭. ৯৩; দ্রঃ Tau, ৩. ১৪. 85 

S& যজ্ঞভাগভুজো-দেবা বেদপ্রামাণ্যতোহস,রাঃ-মৎস্য ২৪৬, 8 

8% বিষ, ১.১৩; TATU, ৬৮. ১০৭ 

S41 বেদে নাশমন্ত্রাপ্তে cen নাশং গাঁময্যাত। যজ্ঞে নচ্টে দেবনাশস্ততঃ সৰ্বং 
প্রণশ্যতি॥ ৬৬.৬ : ; 

SV! যস্য বেদশ্চ বেদী চ বিঁচ্ছদ্যেতে ANLAT ৷ স বৈ camem নাহ ume, 
কদাচন-কর্স, উপ। ২১.১৭-এই শ্লোকটিই ঈষৎ পাঁরবা্তত আকারে সায়ণপুর্ব-যুগের 
বেদভাষ্যকার ভট্ট ভাস্কর তাঁহার বেদভাষ্যে উদ্ধৃত করিয়াছেন (De. স, ALTA সং, ২০১১ 
do, , ৩১৫) 


= 


প্যরাণ ৬৭ 


ferg তথাপি vcro ধর্ম ও বৈদিক ধর্মের মধ্যে মস্ত একটি পার্থক্য রাহয়াছে। 
বৈদিক যুগের যজ্ঞ পুরাণে আর স্থান পায় নাই। মৎসাপুরাণে বলা হইয়াছে 
(38854) যে femper বেদ নষ্ট হইয়া গিয়াছে। পুরাণগ্যালর বহু স্থানে বলা 
কা আছে যে যজ্ঞ দ্বাপরের ধর্ম ছিল, কালির ধর্ম হইল দান। ভাগবত 
| সম্প্রদায় কঠোরভাবে বৈদিক যজ্ঞ ধর্মের সমালোচনা কাঁরয়াছেন।৪২ 
যজ্ঞে পশুহত্যার যৌক্তিকতাও স্বীকৃত হয় dz! ধর্মের ক্ষেত্রে এক বিশিষ্ট নীতি 
{হসাবে এই সময়েই 'আঁহংসার' আবির্ভাব হয় । জৈন, বৌদ্ধ ও ভাগবত সম্প্রদায়ের বিরুদ্ধে 
ব্রাহ্মণ্যধর্মকে এই সময়ে প্রবল প্রাতদ্বন্দিতা কাঁরতে হইয়াছে। TAWA ৬৪তম 
অধ্যায়ে এই সময়ের সামাজিক ও ধর্মীয় অবস্থার একট [শেষ চিত্র পাওয়া যায়। 

পুরাণসমূহ নিজেদের দৈবী উৎপত্তির কথাই প্রচার করিয়াছে। অনেক পুরাণের 
মতে THA মুখ হইতে প্রথমে পূরাণসমূহ নির্গত হয়, পরে বেদসমূহের আঁবর্ভাব হয়। 
মংস্যপুরাণের মতে প্রথমে বিপুলায়তন একখানি পুরাণ Pueri 
কালক্রমে মানুষ তাহা গ্রহণ কাঁরতে অসমর্থ হওয়ায় ভগবান ব্যাস- 
রূপ ধাঁরয়া যুগের প্রয়োজন: অনুসারে তাহা সংক্ষিপ্ত কাঁরয়া 
অষ্টাদশ পুরাণরূপে পাঁথবীতে প্রচার করেন।২ কূর্মপূরাণে বলা হইয়াছে, এ পর্যন্ত 
২৮ জন্‌ ব্যাস জন্মগ্রহণ করিয়াছেন এবং শেষ দ্বাপরে অষ্টাবিংশ ব্যাস জন্মগ্রহণ কারিয়া- á 
fec! ইনিই সত্যবতীর পুর কৃষ্ণদবৈপায়ন। শেষ পূরাণসমূহ তাঁহার দ্বারাই 


যুগে যুগে পুরাণের সংখ্যা ও কলেবরে যুগধর্মের তাগিদে বহু পারবর্জন, পাঁরবর্তন 
ও পাঁরবর্ধন সাধিত হইয়াছে। গবেষকগণের আলোচনায় ইহা প্রমাণতও হইয়াছে lee 

পূর্বে বলা হইয়াছে যে বান্ষণ্যধারার বাহক ছিল বৈদিক সাহত্য এবং ক্ষান্রধারাকে 
বহন কাঁরয়াছিল পুরাণ সাহত্য। যে বিশেষ শ্রেণী ক্ষান্রয়জাঁতর Stearns মনে 
রাখিয়াছিল তাহারা জাতিতে ছিল ‘সৃত’। ক্ষত্রিয় পিতা ও ব্রাহ্মণ মাতার সন্তান 
সৃতজাত বর্নসঙ্কর বিশেষ । মাগধ ও বান্দন্‌ নামক আরও দুই শ্রেণীর কথা জানা 

যায়, কিন্তু এই তিন শ্রেণীর জনগণের বৃত্তিগত বৈশিষ্ট্য fe ছিল তাহা চূড়ান্তভাবে 
নাই। Winternitz বলেন যে, সুতজাত ক্ষত্রিয় রাজাদের সাহত 


Ray Choudhury: Early History of the 
Vaishnava Sect. (2nd Ed) pp. 6-7 
৫০1 WI, ৬৩.১২; বিষ্ণু, ৩. ১৮. ১৫ 
48 পুরাণং সর্বশাস্ত্াণং প্রথমং ব্রহ্মণা ATO | 
অনন্তরং চ বক্ধেএভ্যো বেদাস্তস্য 'বানির্গতাঃ ॥ 
পুরাণমেকমেবাসীত্তদা কম্পান্তরেহনঘ। 
তিব্গসাধনং পুণ্যং শতকোটি প্রবিস্তরম্‌ 
কালেনাগ্রহণং Hal পুরাণস্য ততো নৃপ। 
ব্যাসরুপমহং কৃত্বা সংহরামি যুগে যুগে 
তদন্টাদশধা কৃত্বা ভূলেণকেহাঁস্মন' প্রকাশ্যতে ৷ 
^ অদ্যাপি PEU a শতকোটিপ্রবিস্তরম7॥- মৎস্য, ৫৩ অধ্যায় 
631 অন্টাবংশে ome প্রাপ্তে হাস্মন্‌ বৈ দ্বাপরে PET 
পরাশরসূতো ব্যাসঃ e 
i স এব সর্ববেদানাং. পুরাণানাং প্রদর্শকঃ।_কূর্, পূর্বভাগ, অধ্যায় ৫০ 
Gol ব্ৰহ্ম, ব্ৰহ্মবৈবৰ্ত, গরুড় ও আশ্নেয়পরাণ ও নামের মূল M 
orate aise হইয়াছে. এবং মূল কালিকাপঢুরাণ, আঁদপুরাণ ও সৌরপটরাণ একেবারে লুপ্ত 
হইয়া ‘গয়াছেR. C. Hazra: Annals of the Bhandarkar Oriental 
Research! Institute, XXII, 1941, pp. 1-23; New Indian Antiquary: Vl, 
pp. 103-11 and 121-29. 


পুরাণসমূহের উৎপত্তি 
ও সংরক্ষণ 


m সংস্কৃত MISA র্‌পরেখা 


1 “তাহাদের - cine TRA গমন কাঁরত এবং 
সারাথর . কার্যও aims কাজেই সূতগণের পক্ষে ক্ষাত্রয় রাজাদের কার্যকলাপ 
. ও রাজবংশের ইতিহাস প্রন্ভীত জানার সুযোগ দিল সর্বাধক। প্রায় প্রত্যেক 
ew «s সত লোমহর্যণ কিংবা তাঁহার ur Cat! সমত WU 
যে পঢরাণবন্তার স্থান অধিকার করিয়াছিল ইহা তাহাই প্রমাণ করে! এই সূতজাতর 


বৃত্তি হইয়া দাঁড়াইয়াছল I^^ একথা মনে করা অসম্ভব নয় যে, জনমণ্ডলীতে পদ্রাণ- 
পাঠকালে যাহা তাঁহারা জানিতেন তাহার সঙ্গে যাহা জানিতেন না এমন অনেক DS 
QUT ময়োরঞজনের জন্য বলয়া Puer এবং তাঁহাদের জানা ও অজানা সবক, 
Raten যাহার সৃষ্ট হইয়াছিল তাহাই প্রাণ নামে আমাদের নিকট চালয়া UTA 

পরাণ যতদিন সুজির মধ্যে মাধ ছিল ততদিন পর্যন্ত প্রাণে ধম 
CCC 
Gee সম্বন্ধে সতজাতির tee, বাঁলবার আকার ছিল না। সূতজাতির নিকট 
is cuis wertes শেখর হস্তে এক সময়ে প্রাণ প্রচারের ভারে 
যায়। এই গ্ররোহিতশ্রেণী আঁশাক্ষিত ব্রাহ্মণ ছিলেন এবং তাঁহাদের দ্বারাই পালের 
মধ্যে we বিষয়গ্াল- সান্নবোশত হয়। পুরাণের যে পণ্টলক্ষণের কথা পূর্বে বলা 
- হইয়াছে তাহার মধ্যে এই 'বষয়গাল পড়ে না। সুতরাং, যে পুরাণে এই TAX 


আরম্ভ হইল সতের, মুখে বরক্ষপুরাণের feat! একে একে আরম্ভ হইল বিশ্বের 


Sacer কথা, দেবগণের উৎপাত্তর হীতহাস, চন্দ্র ও সূর্যবংশখয় রাজাগণের gente 


«gi “The Sutas were the representatives of the old heroic 
poetry who lived in the court of the princes and sang to extol them. 
They also wentforth to battle so as to be able to sing of the heroic 
deeds of the warriors from their own observation. These court- 
bards stood closer to the warriors than to the learned Brahmins. They 
also acted as charioteers of the warriors in their campaigns and took 
part in their martial life."—Winternitz : History of Indiam Litera- 

ture: Vol II (German Edition) 

6 তুলঃ মদন্বয়ে তু যে সূতাঃ সম্ভূতা বেদবার্জতাঃ। 

তেষাং পঢরাণবন্তুত্বং বাঁত্তরাসীদজাজ্ঞয়া কর্ম) "ra ert, অধ্যায় ১৪ 

as Pargiter বলেন, যে ব্রাহ্মণগণের অজ্ঞতা, PATS এবং আঁতরঞ্জনই পুরাণসমূহকে 

অনেকখানি মূল্যহণন করিয়া ফেলিয়াছে। পূরাণসমহের যে যে অংশে ররাহ্মণগণের রচনা ATA 

আনত হইয়াছে তাহা বাদ ‘দয়া যদি পরোপের আলোচনা হয় তবে দেখা যাইবে যেও 

reru ইতিহাস এবং আলোচ্য বিষয়ের b সত্বেও তাহার -মধ্যে একট TN 1, 

ধারাবাহিকতা দেখা qaa—Ancient Indian Historical Tradition, Chap. IV, 
p. 75. 


এ 


পরাগ ৬৯ 


কথা, Teer আঁদপ্রুষ মনু ও তাঁহার বংশধরগণের PAY, পৃথিবীর 
আক ক নে সা প্ৰাগ id 
আলোচনার বস্তু। ৱন্মপুরাণের অনেকখানি অংশ Sloe আছে তীর্থসমূহের মাহাত্ম্য 
বর্ণনা। উড়িষ্যার ear স্থান ও মান্দরসমূহের বিশদ বিবরণও এখানে দেওয়া আছে। 
সূর্যোপাসনা, আদিত্যগণের উৎপত্তি, পার্বতীর জল্মাববরণ, শিবের সাঁহত তাঁহার বিবাহ 
এবং এই প্রসঙ্গে শিবের সম্বন্ধে অনেক কাহিনীও এখানে স্থান পাইয়াছে। অনেকগুলি 
অধ্যায়ে কৃষ্ণের জীবনচাঁরতও বিশদভাবে বার্ণত হইয়াছে। শেষদিকে স্থান পাইয়াছে 
শ্রাদ্ধকল্প, নীতি, বর্ণধর্ম, আশ্রমধর্ম, স্বর্গ ও নরকের সুখ ও শাস্তির কথা। 


PPC আঁত. সামান্য অংশই প্রাচীনত্বের দাবি করিতে পারে। ইহার বেশশর 

ভাগ অংশই বেশ পরবর্তীকালের রচনা ॥ Glows শৈবধর্ম খত vs শতাব্দীর পূর্বে 
প্রবেশলাভ করে নাই এবং বৈষ্ণবধর্ম তাহারও বহ: পরে প্রবেশ কাঁরয়াছে। সুতরাং 
যে বহুল. অংশে শিব ও fae আলোচনা স্থান পাইয়াছে তাহা এ সময়ের অবশ্যই 
অনেক পরে হইবে। ব্রহ্মপ্‌রাণে কোনারকের সর্যমন্দিরের উল্লেখ দেখা যায়। এ সূর্য- 
মন্দির খৃষ্টাব্দ ১২৪১-এ নার্মত হইয়াছল। ইহা হইতে ত্ৰয়োদশ শতান্দীরও পরের 
রচনা BHAT স্থান পাইয়াছে ইহা মনে হয়। 

FEP বৈষ্ণব সম্প্রদায়ের মূল গ্রল্থ। — — তাঁহার 
রেদান্তসূত্রের টীকায় এই গ্রন্থাটকে বৈষ্ণব সম্প্রদায়ের প্রামাণ্য গ্রল্থরূপে উল্লেখ 
কাঁরয়াছেন। ইহার লক্ষণীয় বৈশিষ্ট্য হইল এই যে বৈষ্ণবদের এতবড় একখানি প্রামাণ্য 
A X গ্রন্থ হওয়া সত্তেও বিষ্ণুর উদ্দেশে কোনও যাগযজ্ঞানুজ্ঠানের বা 

ie কোনও 'বষ্ণুমান্দিরের উল্লেখ ইহাতে নাই। আর একটি বৈশিষ্ট্য 
হইতেছে যে পুরাণের যে পণ্চলক্ষণের কথা পূর্বে বলা হইয়াছে তাহার সবগীলই এই 
পুরাণখানতে আছে যাহা আর কোন পুরাণে দেখা যায় না। তৃতীয় বৈশিষ্ট্য হইতেছে 
যে ইহার বিষয়বস্তুর আলোচনায় একটা ধারাব্যাহকতা দেখা যায় এবং ইহা অন্যান্য 
পুরাণের মত কতকগুলি বিক্ষিপ্ত আলোচ্য বস্তুর সঙ্কলন মাত্র নহে। এইসব হইতে ইহা 
মনে করা অসঙ্গত নহে যে, প্রাচীন পুরাণগলর মধ্যে ইহা একখানি এবং ইহার মূল- 
রূপ আজ পর্যন্ত অপারবার্তত আছে।** V. A. Smith মনে করেন মৌর্য রাজ- 
বংশের খে. . ৩২৬-১৮৫) ইতিহাস জানিবার পক্ষে ইহা একখানি নির্ভরযোগ্য গ্রন্থ। 

মংস্যপরাোণ পণ্টলক্ষণ-সমান্বিত আর একখানি প্রাচীন পঢ়রাণ। প্রবল বন্যায়: 
virt is dir লা সকল 
বং হিমালয়ের উচ্চতম rper তাঁহার নৌবন্ধন কাঁরয়া তাঁহাকে *লাবনের হাত হইতে 
রক্ষা করেন। এই প্রাচীন কাহিনী হইতেই মৎস্যপুরাণের আরম্ভ। 

CMS মন; ও মৎস্যের কথোপকথনই এই প্রাণের বিষয়বস্তু। এক স্থানে 
বেদবাহ্য জৈনধর্মের উল্লেখ এবং অবোঁদক ধর্মসমূহের প্রতি ইঞ্গিত* লাক্ষত 
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in its original form. "— Winternitz : History of Indian Literature, 
p. 545 
ab Je, ২৪. ৪৭ 


qo | সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


হইয়া পাঁড়য়াছিল। অন্ধরাজবংশের খে. দ্বিতীয় শতক) ইতিহাসের তথ্যসম্‌হ জানবার 
পক্ষে মৎস্যপযরাণের প্রয়োজনীয়তা Smith কর্তৃক স্বীকৃত হইয়াছে। 
am, Deng বা Pena নামেও ীল্লাথত হইয়াছে এবং গ্রন্থে শবো- 
পাসনার বহুল আলোচনাই ইহার কারণ বাঁলয়া মনে EX! মহাভারত ও হাঁরবংশেও 
একখান AUTEM উল্লেখ দেখা যায় এবং হারবংশের অনেক স্থানের সাঁহত বান 
পুরাণের মূল ভাগের আক্ষারক মিল আছে। মহাকাঁব বাণভট্ট 
EA (a, ৬২৫) বায়ুপুরাণ শ্রবণ কারয়াছলেন। প্রাচীন AAT- 
সমূহের পণ্চলক্ষণ ইহাতে অনুসৃত হইয়াছে। খু. চতুর্থ শতকের গ-প্তরাজবংশের শাসন- 
কালের অনেক কথাও ইহা হইতে জানা যায়। Winternitz মনে করেন যে IR RNT 
খ্‌শ্টীয় পণ্ম শতাব্দীর পরবতী হইতে পারে AT? 


ভারতবর্ষে, ভাগবতপঢুরাণ অপেক্ষা আঁধক প্রাসদ্ধি ও জনীপ্রয়তা অন্য কোনও 
পুরাণ অর্জন কাঁরতে পারে নাই। বৈষবসম্প্রদায়ের ভাগবত-শাখার অসংখ্য অন্দবার্ত- 
গণের নিকট এই গ্রন্থ পরম শ্রদ্ধেয় ও প্রামাণ্য । বিভিন্ন ভারতীয় 
ভাষায় ইহার অনুবাদ, ইহার উপর, qu. টীকাকারগণের. টীকা- 
প্রণয়ন এই গ্রন্থের জনাপ্রয়তাই প্রকাশ করে।” এই cni ও জনপ্রিয়তার জন্যই 
" প্চুরাণগুলির মধ্যে সর্বপ্রথম ভাগব্তপদ্রাণই ইউরোপাঁয় ভাষায় waive হয়? 
CC ছিল আছে, এবং ইহা যে অনেক পরবতী 
কালের রচনা সে বিষয়েও সন্দেহ কারবার মত কিছু নাই। ভাগবতপদরাণকে অবলম্বন 
কাঁরয়া রাঁচত ম্মন্তাফল নামক একখান গ্রন্থের এবং এ পুরাণেরই অনংক্রমণী হারলীলা 
নামক আর একখান গ্রন্থের রচাঁয়তা হইলেন প্রসিদ্ধ বৈয়াকরণ বোপদেব। এই কারণেই 
বোপদেবকে অনেকে ভাগব্তপুরাণের রচাঁয়তা বিয়া মনে করেন এবং অনেক পাশ্চান্ত্য 
পাঁণ্ডত সেই হিসাবে খু ত্রয়োদশ শতাব্দীকে ইহার রচনাকাল বলয়া ঘোষত কাঁরয়াছেন। 
C. V. Vaidya মনে করেন ষে-শঙ্করাচার্যের (. নবম শতাব্দীর প্রারম্ভ)-পরে এবং 
গতগোবিন্দকার কাঁব জয়দেবের মধ্যে (খ্‌. দ্বাদশ শতক) কোনও সময় ইহার রচনাকাল। 
Pargiter ইহাকে নবম শতাব্দীর রচিত বাঁলয়া মত প্রকাশ কাঁরয়াছেন। আলোচ্য 
বিষয়ের ধারাবাহিকতা, কাব্যাংশে উৎকর্ষ এবং ভাষা, রীতি ও ছন্দের ব্যবহারে পারপাট্য 
অন্যান্য পুরাণ হইতে ইহাকে বৈশিষ্ট্য দান কাঁরয়াছে। 


‘উপ’ অর্থে ‘অপ্রধান' ধাঁরয়া লইয়া সাধারণতঃ এই শ্রেণীর রচনাগযীলর আজ 
পর্যন্ত To কোনও মূল্য দেওয়া হয় নাই। অথচ বিস্ময়ের 
কথা এই যে অষ্টাদশ প্রধান Maat তুলনায় ইহাদের মূল্য 
কম তো নয়ই বরং অনেক দিক দিয়া বেশী। গস্ত যুগের পূর্ব হইতে ভারতবর্ষের 
অনেক কথা এই পঢরাণগহীলতে [লীপবদ্ধ আছে যাহা আর কোথাও নাই। মহাভাগবত, 
কািকাপুরাণ, দেবী ভাগবত, ধর্মপুরাণ eels কতকগর্ীল উপপঢুরাণ পূব ভারতের 
{বশেষ করিয়া বাংলা ও কামরূপের ধর্মীয় ও সামাঁজক ইতিহাস রচনার বহদ ম.ল্যবান 
ও অজ্ঞাত তথ্যের সন্ধান দেয়। সাধারণতঃ অপ্রধান বলয়া পাঁরগাঁণত হইলেও ইহাদের 
সংখ্যা ও বিষয়বস্তু মহাপ;রাণগ্ালর সংখ্যা ও বিষয়বদ্তুর তুলনায় মোটেই গৌণ নয়। 
অনেকে মনে করেন যে এই উপপরাণগ্থীলর বেশ কয়েকখানা মহাপনরাণগর্দীল অপেক্ষাও 
প্রাচীন এবং ইহাদের মধ্যে এমন অনেক. তথ্য রহিয়াছে যাহা TAA far অপেক্ষা 
gà d vol "There certainly existed an ancient Purana under this name, 
and undoubtedly there is still preserved in our text much of this 
ancient work, which is probably not later than the fifth century. 
A. D.”—Winternitz: History of Indian Literature, p. 554 
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প্রাচীনত্বেরই ইঙ্গিত করে। তাহা ছাড়া অনেক RY সংস্কৃত গ্রন্থের eee 
পক্ষেও এই উপপুরাণগৃলি সহায়ক হইতে পারে। বহু লুপ্ত গ্রল্থের [বিষয়বস্তুর সার 
সংকলন করায় বা তাহা হইতে অনেক অংশ উদ্ধৃত করায় সেই সব গ্রন্থের মোটামুটি 
একটা পাঁরচয় অনেক ক্ষেত্রে আমরা ইহাদের সাহায্যে পাইতে পাঁর। 
TAT নামটি অনেক পরবর্তীকালে দেওয়া হইয়াছে ॥ 'ভাগবত (১২. ৭. 30 
ও ২২) এবং ব্রহ্মবৈবর্তপুরাণে (S. ১৩১. ৭ ও ১০)' এই শব্দটি প্রথম ব্যবহৃত হইয়াছে 
এবং তখন হইতেই অষ্টাদশ HAUS বুঝাইতে ব্যবহৃত হইয়া আঁসতেছে। মহাপদুরাণের 
সংখ্যা GAS উপপুরাণের সংখ্যাও অষ্টাদশের মধ্যেই সীমিত রাখার চেষ্টা করা 
হইয়াছে যাঁদও সে চেষ্টা যাঁহারা কাঁরয়াছেন তাঁহারাংজানিতেন যে উহাদের সংখ্যা আরও 
Tanti বিভিন্ন স্থানে উপপ্‌রাণগুলির যে তালিকা Trem হইয়াছে তাহাদের মধ্যে 
মোটেই কোনও মিল নাই।*২ সাধারণতঃ খৃষ্টাব্দ ৬৫০-৮০০ CARMIA রচনা- 
কাল বাঁলয়া ধরা হইয়া থাকে। i 
উপপঢরাণগ্নালর Bete সম্বন্ধে কুর্মপুরাণ ও পরাশর CARMI বলা হইয়াছে 
যে ব্যাসের নিকট অষ্টাদশ মহাপরাণ শ্রবণ করার পর উগ্রশ্রবা এই Gergen fel রচনা 
P কাঁরয়াছিলেন। মৎস্যপুরাণে (৫৩. Gd, ৬৩) বলা হইয়াছে অষ্টাদশ মহাপুরাণ হইতে 
যাহা কিছু পৃথক তাহাই এ মহাপনুরাণগন্লরই উপভেদমান্র এবং মহাপুরাণ হইতেই 
তাহাদের TL. সৌরপ্যরাণে উপপূুরাণগ্যীলকে aer বলা হইয়াছে॥ উপপ7রাণগবাল 
fep ঠিক নিজেদের এই গোঁণতাকে স্বীকার কাঁরয়া লয় নাই এবং বেশীর ভাগ ক্ষেত্রে e 
নিজেদের পুরাণ আখ্যা দিয়াছে, উপপুরাণ আখ্যা দেয় UR] কোনও মহাপ্ম্রাণের 
সাহত নিজেদের যুক্ত করিয়া প্রাসাদ্ধ লাভ কারতেও চেষ্টা করে নাই। 
. ইহাদের বিষয়বস্তু সম্বন্ধে_সৌরপুরাণ বাঁলয়াছে (৯. 8-6) যে ব্রহ্মাদি মহা- 
পুরাণের যে পণ্লক্ষণ উপপুরাণগনীলর সম্বন্ধেও সেই পণ্টলক্ষণই প্রযোজ্য। : ভাগবত 
পঢ়. (১২. ৭. 5-30) দশটি লক্ষণের কথা বলা হইয়াছে_সর্গ, Tem, ais, রক্ষা, 
অন্তর, বংশ, বংশান্চারত, সংস্থা, হেতু, অপাশ্রয়। নিরপেক্ষ এ্রীতহাঁসিকের দৃষ্টিতে 
নিষ্ঠা ও অধ্যবসায়ের সহিত উপপ:ুরাণগ্ীলর সম্যক আলোচনা হইলে ভারতবর্ষের 
RIER অঞ্চলের সম্বন্ধে অনেক অজ্ঞাতপূর্ব তথ্য আহরণ করা সম্ভব হইতে পারে। 


CS EDUCATION N 
Ay NO 
«m ( Deptt of Extension s 
. fervices. Cg 


4 


— 


Le ni 
900 rat 


স্কন্ধ পঢঃ (রেবাখণ্ড) ৯. ৪৬-৫২ ইত্যাদি। Fels বৃহদ্ধর্ম AF ৯. ২৫. ৭; 
অন্যাশ্চ সংহিতাঃ sm মারীচ-কাঁপিলাদয়ঃ। 
সর্বত্র ধর্মকথনে তুল্য “সামর্থ্য Apes (Contd.) 
৬২। Hazra তাঁহার Studies in the Upapuranas (Vol. D গ্রন্থে OR 8) 


- এই তালিকা 'দয়াছেন। 


< 


কালিদাস-পূর্ধ যুগ 


মহাকাব্য ও পঢরাণের LT শেষ হইল । এবার সংস্কৃত কাব্যের AO! প্রশ্ন হইল, 
এ যুগের আরম্ভ কবে হইতে, কোথা হইতে? few পূর্ব পর্যন্ত একটিই উত্তর 
ধছল- কালিদাস হইতে। কাব্য, নাটক, লিরিক প্রভৃতি সাঁহত্যের যে কোনও ক্ষেত্রেই 
কাঁলদাস হাত 'দয়াছেন, তাহাতেই সোনা ফলাইয়াছেন। আভজ্কানশকুল্তলার মত নাটক, 
র্বংশ-কুমারসম্ভবের মত কাব্য, মেঘদ্‌তের মত 'লারক্‌ ন ভূতো ন Stewie! পুরাণের 
পর হইতে কালিদাস পর্যন্ত কালের ব্যবধান কয়েকশত বংসর তো বটেই। কালিদাস 
হইতে HOPS কাব্যের যুগ আরম্ভ হইয়াছে, এই কথা বলার অর্থ হইল পুরাণ সাহিত্যের 
পর হইতে কাঁলিদাসের কাল পর্যন্ত সংস্কৃত ভাষা বন্ধ্যা ছিল, ভারতবর্ষে সংস্কৃত এই 
সুদীৰ্ঘকাল ধাঁরয়া কোনও রচনা হয় নাই এবং যোদন কালিদাস প্রথম লেখনী গ্রহণ 
কাঁরলেন সেইাদিনই সংস্কৃত সাহিত্য কোনও যাদুদণ্ডের প্রভাবে পাঁরপূর্ণতা লাভ করিল। 
Maxmuller এই কথাই বাঁলয়াছেন। অনেকে বাঁললেন, ভারতবর্ষের উপর এই 
সময়ের মধ্যে একের পর এক যে সকল বৈদেশিক আক্রমণ হইয়া গিয়াছে তাহাতে সাহিত্য 
সৃষ্টি করার মত মানাসক অবস্থা জাঁতর ছিল না। কেহ কেহ বাঁললেন যে এই সময়ে 
প্রাকৃত ভাষায় রচনাই সমৃদ্ধি লাভ কাঁরয়াছল এবং পরে যখন সংস্কৃত রচনা তাহার 
যাত্রা শুরু কাঁরল তখন প্রাকৃত .সাঁহত্যের উপরই তাহাকে নির্ভর কাঁরতে হইয়াঁছল। 
fero সত্যই কি তাই? ate পুরাণের পর হইতে কাঁলদাসের কাল পর্যন্ত সংস্কৃত 
ভাষায় কোন প্রকার রচনা না হইয়া থাকে, যাঁদ সংস্কৃত-রচনা-প্রবাই সত্যই একেবারে 
wee হইয়া যাইবে তবে সেই সংস্কৃত সাহত্যের সাহারায় রাতারাতি সোনা ফলানো 
fe করিয়া কাঁলিদাসের পক্ষে সম্ভব হইতে পারে? এই সংশয় স্বাভাবিক। ইতিহাস 
স্তব্ধ থাকতে পারে, fates প্রমাণ-পন্র নষ্ট হইয়া যাইতে পারে। form তাই বাঁলয়া 
এত বড় একটা অসম্ভবকে সম্ভব বাঁলয়াও বুদ্ধি সহজে গ্রহণ কাঁরতে পারে না। 
গববূধগণের TAA, অনলস পাঁরশ্রম ও অতন্দ্র গবেষণায় এই wed e UC 
অনেক তথ্য উদ্বাঁটিত হইয়াছে । আজ আমরা দনিঃসংশয়ে বালতে পাঁর, এই সংদীর্ঘকালে 
সংস্কৃত সাহত্য মৃত ছিল না। তাহার প্রবাহ রুদ্ধ হইয়া ছিল না'। তাহার প্রমাণ ক? 
বামায়ণের প্রসঙ্গে আমরা আলোচনা কাঁরয়াঁছ যে রামায়ণের মধ্যে স্থানে স্থানে 
অপ্র্ব-কাব্যসম্পদ.-রহিয়াছে॥ যেখানে এই কাব্যসম্পদ রামায়ণের মধ্যে পরবর্তীকালের 
^, emu অংশ, সেখানেও স্গঠীল কাঁলদাসের বহ্‌পূর্বে। সুতরাং কালদাসের হাতে 


Vo যে সংস্কৃত কাব্য পরম পাঁর। লাভ করিয়াছল, রামায়ণেই তাহার-সমন্রপাত।২ 


'বৈয়াকরণ পাঁপানও নামে একখানি কাব্য রচনা PANTAT 


court-epic.”—Keith 
e! জল্‌হন তাঁহার subesse! নামক গ্রন্থে রাজশেখরের রচনা বালয়া একটি 
শ্লোক উদ্ধৃত করিয়াছেন, তাহাতে ব্যাকরণের পর পাণান এই কাব্যখানি রচনা করেন বলা 
হইয়াছে । শ্লোকটি এই:ঃ 
স্বস্তি গাঁণিনয়ে তস্মৈ যস্য রাদ্রপ্রসাদতঃ। 
আদৌ ব্যাকরণং কাব্যমনু জাম্ববতীজয়ম্‌ ॥ 
অনেকে মনে করেন পাতালবিজয় নামক আর একখান কাব্যও পাঁণানরই রচনা। পাঁণান 
যে কবি ছিলেন সে বিষয়ে Aufrecht. সর্বপ্রথম দৃষ্টি আকর্ষণ করেন। 
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বা খ্লোকাংশ উদ্ধৃত করিয়াছেন, যাহা হইতে প্রমাণিত হয় যে খু পৃ দ্বিতীয় শতকে 
অনেক সংস্কৃত কাব্য রচিত হইয়াছল ।$ foot তাঁহার ছন্দঃস্ত্রে যে Telex প্রকার 
ছন্দের উল্লেখ কাঁরয়াছেন, নামের দিক দিয়া তাহারা কাঁব-মানসেরই পারচয় দেয় এবং 
একথাও মনে করার সঙ্গত কারণ আছে যে তাঁহার সময়ে এ সকল ছন্দে কাব্য রাঁচত 
হইয়াছিল। 

এ পর্যন্ত যে সকল Beater লিপ পাওয়া গিয়াছে C. fete কাঁলদাস-প্তর্ব যুগে 
সং্কত-কাব্য-ধারার অস্তিত্বের সাক্ষাই বহন কারতেছে। এই সকল fain হইতে 
Buhler প্রমাণ কাঁরয়াছেন যে দ্বিতীয় হইতে পণ্চম খম্টাব্দ পর্যন্ত উচ্চাঙ্গের সংস্কৃত 
কাব্য রাঁচত হইয়াছল।  মহাক্ষব্রপ রূদ্রদামণের Girnara inscription-g (sre 
১৫০ শতক) মহাকাব্যের রচনাশৈলণ কি ভাবে ধারে ধারে পরবর্তী কাব্যের রচনাশৈলীতে 
রূপাঁয়িত হইতেছে তাহা পারস্ফুট।* ইহার সমসামীয়ক Nasik inscription of ~~ 
Siri Pulumayi নামে আর একা প্রাচীন fate পাওয়া গিয়াছে। ইহার রচাঁয়তা 
সংস্কৃতজ্ঞ দিলেন এবং হয়ত ইহা মূল সংস্কৃত রচনারই প্রাকৃত অন্যবাদ মাত্র। পরবতণি 
সংস্কৃত কাবোর woven de বৈশিষ্ট্য ইহাতে বিদ্যমান এবং ATA পাঁরমাণে অন্দপ্রাসেরও 
ইহাতে প্রয়োগ করা হইয়াছে। এলাহাবাদে প্রাপ্ত একটি লিপিতে হারিষেণ রচিত সন্নাট 
HARTA প্রশস্তিও* (খণ্টাব্দ ৩৫০ শতক) এই প্রসঙ্গে উল্লেখযোগ্য | তন্ব্াখ্যায়িকা, 
বাৎস্যায়নের FHA, বাপভট্ট কর্তৃক Bats ভট্টার-হারচন্দ্রের গদ্যরচনা, ভাসের 
নাটকাবলী, অশ্বঘোষের কাব্য, আর্য'শড়রের রচনাবলণ, জাতক ও অবদান সাহিত্য প্রভৃতি 
গনঃসংশয়ে প্রমাণ করে যে সংস্কৃত সাহিত্য রচনার ক্ষেত্রে কালিদাস রাতারাতি ভূ ইফোড় 


ছলেন IY আজ আমরা অশ্বঘোষ ছাড়া কািদাস-পূর্ব যুগে আর কোনও কাঁবর রচনার 
উল্লেখ কাঁরতে fg না, কারণ আর কোন তথ্য-প্রমাণ আমাদের হাতে আসিয়া পো'ঁছায় 
নাই৷ কিন্তু কালদাসের পর্বে যে সংস্কৃত কাব্য রচিত হইত একথা জোর কাঁরয়া 
বাঁলবার মত প্রমাণ আমাদের হস্তগত হইয়াছে। কালিদাসের পূর্বে সংস্কৃতে কোনও 
ars রচিত হয় নাই stem যে মতবাদ এক সময়ে Maxmuller কর্তৃক প্রচারিত 
হইয়াছিল Lassen, Buhler, Fleet, Kielhorn প্রভাত মনীষিগণ তাহা সংশয়া- 
SISAL প্রত্যাখ্যান কারয়াছেন। বৃদ্ধের জীবনী ও বৌদ্ধ ধর্মের মূল VI প্রচার 
কারার জন্য যে অশ্বঘোষকে সংস্কৃত ভাষাকে আশ্রয় করিয়া «Uie ও সৌন্দরন্দ 
Due erem রচনা কারতে হইয়াছিল তাহাও কাঁলদাস-পূর্ব TL সংস্কৃত ভাষারই 


4 WR পদের ব্যবহার, অলক্কারের OAT প্রভাত পরবর্তী কাব্য সাহতোর 
বৈশিষ্টসমূহ ইহাতে লাক্ষিত হয় এবং বলা হইয়াছে যে নরপাঁত নিজেও গদ্য ও পদ্য রচনার 
> ঈসদ্ধহস্ত ছিলেন। 

wi Buhler-aq মতে ইহার রচনাকাল ATT 046—930 শতকের মধ্যে এবং D. B. 
Diskalkar-qq মতে (Selections from Sanskrit Inscriptions) খণ্টাব্দ 


উল্লেখ কাঁরয়া গিয়াছেন। না, 
al “It is, therefore, accident only which has preserved Buddhist 


works like those of Asvaghosa as the earliest specimens of Kavya.” 
—Keith. S : 


৭৪ সংস্কৃত সাহিত্যের র্‌পরেখ্চ 


জনাপ্রয়তার পাঁরচায়ক।৯০, পশ্চিমের ক্ষত্রপ জাত ভারতবর্ষ আক্রমণ কারয়াছল সত্য, 
feng তাহারা ভারতের রীতি-নীতি, আচার-ব্যবহার গ্রহণ করিয়াছল, সাহিত্য, শিল্প ও 
ধর্মের পৃষ্ঠপোষকতা কাঁরয়াছল, VAI প্রচারের চেষ্টা কাঁরয়াছিল। সুতরাং তাহাদের 
আক্রমণের জন্য ভারতবর্ষের সংস্কৃত সাহিত্য ae হইয়াছিল, Maxmuller-aq 
এই অনুমান সমর্থনযোগ্য নহে। মহাকাল তাহার মৌন ভঙ্গ কাঁরলে আরও অনেক 
রহস্য উদ্‌ঘাটিত হইবে। অশ্বঘোষ হইতে কালিদাস পৰ্যন্ত কালে সংস্কৃত সাহিত্য 
তাহার গাঁতপথে স্পষ্ট পদচিহ্ন রাখিয়া গিয়াছে, কিন্তু পতঞ্জলি হইতে অ*্বঘোষ 
পর্যন্ত কালে সে [oz vom) ১১ 

এখন আমরা অশ্বঘোষ হইতে কালিদাস পর্যন্ত সংস্কৃত সাহিত্যের আলোচনা 
কাঁরব। এই কালাঁটকে চারভাগে আলোচনা করা হইয়াছে-(কে) বৌদ্ধ গ্রল্থকারগণের 
রচনা খে) জাতক ও অবদান সাহিত্য গে) গল্প-সাহিত্য (8) ভাস ও তাঁহার রচনাবলী । 


কালিদাস-পূর্ব যুগের বৌদ্ধ সাহিত্য 


কািদাসের পূর্বে মহাযানপন্থী বৌদ্ধগণ কিছ; কিছ] গ্রন্থ রচনা কারয়া গয়াছেন। 
যে ভাষায় তাঁহারা গ্রন্থ রচনা করিয়াছেন তাহা পাল ভাষা WA! তাহা অংশত সংগ্কৃত 
smi! Senart à ভাষাকে Mid-Sanskrit বাঁলয়াছেন এবং Pischel«qa মতে 
উহাই হইল Gath dialect. এই ভাষায় রচিত সাহত্যকে মোটামুটিভাবে আমরা 
_ এবৌদ্ধ সংস্কৃত Hizey বালিতে পাঁর। হানযানপল্থনী বৌদ্ধগণেরও অনেক রচনাকে 

এই শ্রেণীর সাহিত্যের মধ্যে হীনযানপল্থী বৌদ্ধগণের মহাবস্তু সর্বাপেক্ষা উল্লেখ- 
যোগ্য। গ্রন্থখানির বিভিন্ন অংশ বিভন্ন সময়ে লিখিত এবং বিষয়বস্তুও খুব Te 
নয়। একই উপাখ্যানের পুনরাবাত্ত বড় বেশী দেখা যায়। তথাপি opal ধারার 
‘বাহক হিসাবে এবং গল্পের ভাণ্ডার হিসাবে গ্রন্থখানির মূল্য অস্বীকার করা খায় 
না। অনেক গল্প পুরাণের গল্পের মত মনে হয়। মুলত হানযানপাঁল্খগণের রচনা 
হইলেও ইহা মহাযানপাল্থিগণের রচনার সাঁহত ঘনিষ্ঠ সাদৃশ্য বহন কারতেছে। NE 
LP ৩য় শতকের WAS ইহার রচনাকাল বলা যাইতে পারে। 

হখনযানগণের মধ্যে অর্বাস্তিবাদী সম্প্রদায়ের আর একখান গ্রন্থ হইল জাঁলত- 
faves! অহাযানপল্থী বৌদ্ধগণও ইহাকে আঁত .পাঁবত্র গ্রন্থ বালয়া মনে করেন। 
্রন্থখানিকে একজনের রচনা বাঁলয়া মনে হয় না। ইহার মধ্যে প্রাচীন ও নবীন অনেক 
উপাদানই আছে। একারণে ইহাকে বৌদ্ধধর্মের সম্বন্ধে প্রামাণ্য গ্রন্থ বাঁলয়া মনে করা 


emerges in his writings presupposes a history behind it^ 
—pas Gupta & De 

ss! "The difficulty of arriving at an exact conclusion regarding 
the origin and development of the Kavya arises from the fact that 
all the Kavya literature between Patanjali and Asvaghosa has now 
disappeared ; and we cannot confidently assign any of the Kavyas, 
which have come down to us, tó the period between the 2nd century 
B. C. and the 1st or 2nd century A. D. We have thus absolutely no 
knowledge of the formative period of Sanskrit Literature."--Ibid 


সঙ্গত FA! অশ্বঘোষ তাঁহার বৃষ্ধচারতের অনেক উপাদান ইহা হইতে গ্রহণ কাঁরয়াছেন। 
Kern মনে করেন যে ইহার গদ্যাংশ মুল প্রাকৃতের সংস্কৃত অন্দবাদ এরং এই অন্ববাদ 


হইয়াঁছল তাহাদের মধ্যে 7 {বশেষ উল্লেখযোগ্য। A 
fates এই গ্রন্যখ্ানিতে বাভিন্ন কালের বহু উপাদান প্রবিষ্ট RENTE! SOT ২২৫ 
হইতে ৩১৬-এর মধ্যে বইখানি চীনভাষায় GLAS হয়, সতরাং মল রচনা- 


seriem মধ্যে অন্যতম। WORT 
বোদ্ধ দর্শন-সাঁহত্য ১৭৯তে একখানি, প্রজ্ঞাপারামতা giam ochre হইয়াছিল । 
লঙ্কাবতার, সবর্ণপ্রভাস, বুম্ধাবতংসক, দশভুমক প্রভৃতি manii এই শ্রেণীর 


বৌদ্ধ দাশশীনকগণের মধ্যে নাগাজনিনের নাম সর্বাগ্রে উল্লেখযোগ্য তাঁহাকে কুষাণ- 
চারশত 


রাজ কাঁণচ্কের সমসামায়ক বািয়া মনে করা EX! তাঁহার মাধ্যমককািকা চার 


রচনা কাঁরয়াছেন। Quum wap নামক আর একজন দার্শীনক 
Du mee মতবাদ «Pos কারবার উদ্দেশ্যে আঁভধর্মকোষ ও পরনার্থসপ্তরতি নামক 
দুইখান গ্রন্থ রচনা করিয়াছেন। : 
বৌদ্ধ pr sspe মধ্যে দিঙনাগ বিশেষ স্থান অধিকার করেন। সম্ভবত TOA 
পঞ্চম খন্টাব্দে জীবিত ছিলেন এবং তাঁহার উল্লেখযোগ্য গ্রন্থ হইল AUT ও 
ন্যায়প্রবেশ। 
অশ্ৰঘোষ ও তাঁহার রচনাবলী 


কালিদাসের পূর্বে সংস্কৃত সাহিত্যে সর্বাধিক প্রাথতযশা বৌদ্ধ গ্রন্থকার MTS 
অশ্বঘোষ MTA প্রথম শতকের রাজা কাণক্কের সমসামীয়ক। তাঁহার জীবনী সম্বন্ধে 
একমান্ন দিংবদন্তী ছাড়া জানবার আর কোনও উপায় নাই।১২ তান ব্রাহ্মণ ছিলেন 
এবং পরে বৌদ্ধ ধর্ম গ্রহণ করেন। প্রথম দিকে মধ্যভারতের কোথাও বৌদ্ধ TOR ALF 
বর প্রচার করেন এবং পরে virer রাজসভায় পাঁরষদের স্থান লাভ SUD 
Tesis | তাঁহার মাতার নাম স্ংবর্ণাক্ষা। “আচার্য” “OTL, “মহাবাদন্‌, “ 
প্রভাত বিশেষণ তাঁহাকে দেওয়া হইয়াছে। তাঁহার রচিত seriem নাম দেওয়া হইল। 


5 রান একেবারে প্রথম দিকে কুমারজীব চীনভাষায়৷ অ“বঘোষের 
জাবনী সম্বন্ধে প্রচলিত aeeti অন্বাদ imme 


a সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 

s! বুদ্ধচরিত--১৭টি সর্গে বিভন্ত মহাকাব্য। বুদ্ধের জীবনী ও শিক্ষাসমূহই 
ইহার tare! চৈনিক পাঁরৱাজক ই-সিং (Yitsing) মূল কুদ্ধচারতকে ২৮টি 
সর্গে রাঁচত বলিয়া উল্লেখ কাঁরয়াছেন। আমাদের হাতে যে বুদ্ধচারত আঁসয়া 
পেশীছিয়াছে তাহাতে ১৭টি সর্গ আছে। প্রথম ১৩টি সর্গ মূল এবং শেষ চাঁরাট AT 
পরবর্তীকালে অমূতানন্দ নামক কোনও কাঁব রচনা করিয়া মূলের সাহত সংযোজিত 
কারয়াছেন | 


প্রভৃতি সুন্দরভাবে বার্ণত হইয়াছে। বাকী “অংশ সমস্তই প্রায় বুদ্ধের জীবনী ও 
বৌদ্ধধর্মের মূলনপীত ও শিক্ষার কথায় পর্ণ | এই মহাকাব্যে কাব অ*বঘোষ অপেক্ষা 
ধর্মপ্রচারক অশ্বঘোষেরই অধিকতর পাঁরচয় পাওয়া যায়। 


ol সারিপাত্তপ্রকরণ-__অশ্বঘোষ রচিত নয় অঙ্কের নাটক। aes ও 
মৌদ্গল্যায়ন, কর্তৃক বুদ্ধের নিকট বৌদ্ধ ধর্মে দাঁকষাগ্রহণই ইহার বিষয়বস্তু ৷ AAS 
তাঁহার xen বিদুষকের নিকট আলোচনা কাঁরলেন কদ্ধের নিকট দাঁক্ষাগ্রহণ করা 
ম্বন্ধে। Varas এই বাঁলয়া fecus কাঁরলেন যে places নিকট ব্রাহ্মণের দীক্ষাগ্রহণ 
করা অনুচিত। সারিপৃত্ত উত্তরে বাঁললেন যে নীচ aie কর্তৃক প্রদত্ত Save রোগার 
পক্ষে হিতকর হইয়া থাকে। তারপর মৌদগল্যায়নের সহিত 'মালত হইয়া mtus 
বুদ্ধের নিকট গমন করেন ও উভয়ে বৌদ্ধ ধর্মে দীক্ষিত হন। নাটকের শেষে বৃদ্ধ 
নবদণীক্ষত শিষ্যদ্বয়ের প্রশংসা কাঁরয়া তাহাদিগকে আশীর্বাদ কারয়াছেন। মধ্য এীশয়ায় 
হাতে-লেখা তালপত্রের MATS এই নাটক প্রথম পাওয়া যায়। সেই পরুথতেই আরও 
AUS নাটক পাওয়া গিয়াছে যাহা অ*বঘোষের রচনা বাঁলিয়া নিঃসংশয়ে প্রমাণিত হয় 

i ; 

Si বন্রসূচশ_-অ*বঘোষ aise বাঁলয়া প্রসিদ্ধ আর একখানি Ned! EROR 
C খুব সম্ভব ইহা ধর্মকীর্তর 

| 

&। গন্ডইক্তোনরগাথা- স্রগ্ধরা বৃত্তে ২৯ট শ্লোকে রাঁচিত কাঁবতা। বৌদ্ধ- 
facies এক শ্রেণীর বাদ্যযন্ত রাখা হইত, তাহার নাম UU উহাতে PS- 
খণ্ডের দ্বারা আঘাত কাঁরলে যে মনোহর শব্দের সৃষ্ট হইত তাহারই ধর্মগত ব্যাখ্যা 
কাঁরয়া গণ্ডখর প্রশংসা করা হইয়াছে। 


* ৬1 স্ত্রালঙকার-_থষ্টাব্দ ৪০৫ শতকে কুমারজীব চাঁনভাষায় ইহার অনুবাদ 
করেন এবং ইহাকে অশ্বঘোষের রচনা বাঁলয়া উল্লেখ করেন। Luder মনে করেন ইহা 
কুমারলাটের রচনা এবং তান অশ্বঘোষের সমসামীয়ক। 

এখানে একাঁট [জিনিস বিশেষভাবে লক্ষণীয় যে মাতৃচেতা নামক আর একজন 
কাঁবর নাম পাওয়া যায়। তাঁহার রাঁচিত ১২ খানি গ্রল্খের মধ্যে মাত্র দ:ইখানি গ্রন্থ, 
'চতুঃশতকদ্তোন্র ও সপ্ত-পণ্ঠাশতকক্তোন্র এ পর্যন্ত সংস্কৃত সাহত্যে খাণ্ডত. আকারে 
পাওয়া গিয়াছে । প্রথমাটতে চাঁরশত এবং দ্বিতীয়াটিতে দেড়শত শ্লোক আছে। 
মহারাজ-কঁশকলেখ নামে আরও একখানি গ্রন্থকে তাঁহার রচিত বাঁলয়া মনে করা হয়। 
মাতৃচেতা অশ্বঘোষেরই নামান্তর ক না এ বিষয়েও কেহ কেহ সংশয় প্রকাশ কারয়াছেন। 


কালিদাস-প্র্ব NN 44 
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আর্ধশ্র- ইহার রচিত গ্রন্থ জাতকমালা।৯* পাল জাতকসমূহ ও চর্যাপিটক 
হইতে সংগৃহীত চৌঁত্রিশাটি কাহনী সংস্কৃত গদ্য ও পদ্যে অনুবাদ করা হইয়াছে । 
ধর্মালোচনার মধ্যে মধ্যে দৃষ্টান্ত দিবার জন্যই এই কাহিনীগ্ীল এক সময়ে 498 
সান্নবৌশত হয়। অশ্বঘোষের রচনাশৈলীর ছাপ ইহাতে সুস্পন্ট। অনেকে মনে 
করেন, হয়ত 'আর্যশুর” অ*বঘোষেরই নামান্তর। আর্ধশূরের আরও অনেক রচনা আছে 
এবং তাহাদের মধ্যে একটির ATT SOS শতকে চানভাষায় অন্যবাদ করা হইয়াছে; 
সুতরাং মনে হয়, তানি খন্টোব্দ চতুর্থ শতকে আবির্ভূত হইয়াঁছলেন। জাতকমালার 
অনেক ঘটনা অজন্তার গুহায় প্রাচীরচিত্রে স্থানলাভ কাঁরয়াছে। 


খুক্টাব্দ প্রথম শতকের রচনা বাঁলয়া মনে করা হয় এবং দ্বিতীয়াউও এ সময়ের NATET 
নহে। দদব্যাবদানের সংস্কৃত ভাষা প্রাকৃত ভাষার দ্বারা প্রভাবিত ও অমার্জত। EE! 
[হিসাবে ইহার মূল্য কমই, তবে FAG অশোকের সম্বন্ধে কতকগনীল কাহিনীর'জন্য ইহার 
Teu. মূল্য আছে s 

অবদান সাহিত্যের মুল সর সম্বন্ধে অধ্যক্ষ গৌরীনাথ শাস্ত্রী বলেনঃ 
“The word ‘avadana’ signifies a great religious or moral achieve- 
ment as well as the history of a great achievement. Such a 
great act may consist in the sacrifice of one’s own life or the 
founding of an institution for the supply of incense, flowers, 
gold and jewels to, or the building of, sanctuaries. Avadana 
stories are designed to inculcate that dark (ignoble) deeds bear 
dark (ignoble) fruits while white (noble) acts beget’ white ; 
(noble) fruits. Thus they are also tales of ‘Karman’.”** অবদান- 
সাঁহত্যের মধ্যে অবদানশতক দশটি খণ্ডে faus এবং প্রত্যেক খণ্ডের বিষয়বস্তু 
sque! কর্মশতক নামে আরও একখান এই শ্রেণীর গ্রন্থ শুধু তিব্বতীয় অন্বাদে 
রক্ষিত আছে। দব্যাবদান মূলতঃ হণনযান বৌদ্ধগণের গ্রন্থ হইলেও ইহাতে মহাযান 


so! এই উভয় সাহত্যের পার্থক্য সম্বন্ধে দ্রণ্টব্য £ “ for the Jataka 35. 
nothing more than an Avadana (Pali Apadana) or tale of great deed, 
the hero of which is Bodhisattva himself. Their matter sometimes 
“coincides, and actual Jataka stories are contained in the Avadana 
works, The absorbing theme of the Avadanas being the illustration 
of the fruit of man’s action, they have a moral end in view, but the 
rigour of the Karman-doctrine is palliated by a frank belief in the 
efficacy of personal devotion to the Buddha or his followers. The ` 
tales are sometimes’ put, as in the Jataka, in the form of narration 
by the Buddha himself, of a past, present or future incident; and 
moral exhortations, miracles and exaggerations come in as a matter 
of course.”—Das Gupta & De 


Sonate প্রচালত Tue তাহা জানবার জন্য এই দই শ্রেণীর সাঁহত্য অত্যন্ত মল্যবান। 
5e A Concise History of Skt. Lit: (2nd ed.), p. 72 


av সংস্কৃত সাঁহত্যের রূপরেখা 


মতের প্রভাব পাঁরলাক্ষত হয়। ভাষার ছু বিভিন্নতা থাকা সত্বেও তাহা প্রাঞ্জল এবং 
প্রকৃত কাব্যধর্মী অংশও এই গ্রন্থে বিরল নহে। তৎকালীন ভারতের সামাজিক ইতিহাসের 
অনেক উপাদান ইহাতে সুরক্ষিত আছে। Fare অশোকের জীবনকে উপজীব্য কাঁরয়া 
woven. রচিত হইলেও ইতিহাস হিসাবে ইহা খুব নির্ভরযোগ্য নহে। তৃতীয় 
খন্টাব্দেই এই গ্রন্থখান চাঁনভাষায় অন্মাদত হইয়াছিল। রল্পদ্রমাবদানমালা, IS- 
বদানমালা, ব্রতাবদানমালা প্রভীত W-. fel এই শ্রেণীতে পড়ে। একাদশ খনণ্টাব্দে রাঁচত 
ক্ষেমেনদের অবদানকল্পলতায় পরবর্তী কালের রচনারীতি USUS হইয়াছে। 


গল্প-সাঁহত্য . 


জাতক ও অবদান সাহিত্যের মধ্য দিয়া তৎকালে গল্প শহীনবার আগ্রহ ও TUM 
বাঁলবার বিশেষ ভঙ্গনীটির পারচয় আমরা পাই। {কন্তু এই দুইটি সাহিত্যের MANTA 
সবই ধর্মের পটভঁমকায় রচিত অর্থাৎ কোনও Matis প্রচার কারবার জন্য বা তাহার 
দষ্টান্ত দিবার জন্যই বৌদ্ধগণ এই ধরনের গল্প প্রচালত কাঁরয়াছলেন। সংস্কৃত 
সাহিত্যের অন্তর্গত যে গপ-সাহিত্য তাহার মধ্য দিয়া সাধারণ নাতিবোধকে জাগ্রত 
করার চেষ্টা হইয়াছে সত্য fep ধর্মের সাঁহত তাহার কোনও সম্বন্ধ ছল না। oa 
গল্প-স্যাহত্যের একখানি প্রধান ও. অমূল্য গ্রন্থ। frac, Mao, APAIN, 
e ও অপরশীক্ষিতকারিত্ব_এই পাঁচাট খন্ডে বো Ora) বিভন্ত বলয়াই ইহার 
এরূপ নাম হইয়াছে। দাভন্ন সময়ে fem স্থানে এই গ্রন্থখানির কলেবর পরাষ্টলাভ 
কাঁরয়াছে এবং মূল AGTA কালিদাস-পূর্ব যুগের রচনা! শবফুশর্মা নামক কোনও 
কাজ্পাঁনক ব্যান্তকে ইহার রচাঁয়তা বালয়া উল্লেখ করা হইয়াছে।৯* agentes রাচত বৃহৎ- 
কথাও কাঁলদাস-পূর্ব যুগের আর একখান গ্রল্থ। মূল বৃহৎ কথা পৈশাচী প্রাকৃতে 
diss হইয়াছিল এবং তাহার রচনাকাল এখন মাত্র অন:মানের বিষয় হইয়া দাঁড়াইরাছে। 
ইহাকে খন্টাবদ চতুর্থ শতকের রচনা বাঁলয়া অনুমান করা হইয়া থাকে 


' ভাস 


feme ১৯০৯ খষ্টাব্দে িবাঙ্কুর রাজ্যসরকার মহামহোপাধ্যায় T. G. Sastri- : 


পঁিচালনাধানে সংস্কৃত সাহিত্যের অপ্রকাশিত রচনাসমহের প্রকাশনার জন্য UU 
শবভাগ স্থাপন করেন। শাস্ত্র মহাশয় সেই সময়ে পুরাতন "tj um সংগ্রহ কারবার 
জন্য ঘ:রিতে were পন্মনাভপদুরমূ-এর নিকট মন [করনাথম নামক স্থানে একখান 
তালপাতার "tle আঁবদ্কার করেন। মালয়ালম্‌ হরফে লেখা à পথতে মোট ১০৫ 
খানি পাতা ছিল এবং প্রাত পাতায় ১০ট কাঁরয়া লাইন ছল। এ পঠাথতে দেখা গেল 
দনম্নালাখত ১০ খাঁন নাটক রাহয়াছে_-€১) স্বপ্নবাসবদত্তা, (3) প্রীতজ্ঞাযৌগন্ধরায়ণ; 
(9) "OR, (8) DTS, (6) দ্যতঘটোৎকচ, (৬) আঁবমারক, (৭) বালচাঁরত, 
(v) গধ্যমব্যায়োগ, (৯) কর্ণভার ও (১০) ST 


5৪০৪5৭৪৪৪৪০৪৫৪৪২৪৯১ বিতরন n ৯৭০৯ 


* 


উন্মেষসাধন কারবার জন্যই feo এই গ্রন্থ রচনা করিয়াছিলেন বলা হইয়াছে। 

ssi “If it belongs to a period. after the Christian era, it is not 
improbable that the work took shape at about the same time as the 
lost original of the Panchatantra; and to assign it to the 4th century 
A. D. would not be an unjust conjecture."—Das Gupta & De, P- 92 


কালিদাস-প্র্ব যুগ is 


d wie ছাড়াও আর একখানি অসমাপ্ত 

রূপক উহাতে পাওয়া যায়। পরে এ 

ধরনের আরও Tata রূপক আবিষ্কৃত mui এইর্‌পে মোট ১৩ খানি রূপকের 

bus e পরের তিনখানি রূপক হইল (৯) প্রাতিমানাটক, (২) অভিষেক- 
ও €৩) দূতবাক্য। 


বিষয়বস্তু অনুসারে নাটকগীলকে মোটামুটি চারি ভাগে ভাগ করা যায় 


কাঁহনী অবলম্বনে রাঁচিত AAS নাটক। 

(দে) জি bruni 000 

(3) স্বপ্নবাসবদত্তা, „ আবমারক, 
এবং pe কারি 

প্রথম তিন শ্রে রচনাগযীল 'নাটক' এবং চতুর্থ শ্রেণীর রচনাগবাল ‘প্রকরণ'। 
এই দিক হইতে রচনাগনীলৎ্ৎ মোট দুই শ্রেণীতে বিভন্ত_(ক) নাটক ও খে) প্রকরণ। 
নাটকগি নিই রচনা করুন না কেন, তান যে বিষ্ণুর উপাসক ছিলেন এবং প্রাপ্য 
ধর্ম ও আচার-ব্যবহারের পক্ষপাতী ছিলেন ইহা বুঝা যায়। পক্ষান্তরে, 
নাট্যকারের চারের এই Teele ততটা পাঁরস্ফুট না হইলেও এমন কিছু পাওয়া যায় 
না যাহা দ্বারা নাট্যকার সম্বন্ধে ইহার িপরাঁত কিছু প্রমাণ করা যাইতে পারে। উভয় 
জাতীয় রচনাতেই গদ্যাংশ অপেক্ষা পদ্যাংশ বেশী, প্রাকৃত খুব কমই ব্যবহার করা 
হইয়াছে এবং fece চাঁরর একটিতেও নাই। Sayed হুইল সংস্কৃত সাহিত্যে 
একমাত্র বিয়োগাল্ত নাটক > 

এখন প্রশ্ন হইল এই নাটক ও প্রকরণগণীল কাহার রচিত ? 


defer পাইয়াছেন তাহা বলেন নাই; তৃতীয়ত, যেখানে কোনও উদ্ধৃত শ্লোক SIC 
সবগ্মবাসবদত্তা হইতে গৃহীত বলয়া ঘোষণা করা হইয়াছে, T. G. Sastri কর্তৃক 
Tare হইতে প্রকাশিত স্বপ্নবাসবদত্তার সংস্করণে eee 


ascribed to Bhasa নামক গ্রল্থে পাওয়া যায়। Trivendrum Sanskrit Series-ge 
ইহার কতকগুঁল একরে এবং FSM eee প্রকাশিত হইয়াছে। মাল্লনাথ শান্মী 
মাদ্রাজ হইতে নাটকগুলির সার সংক্ষেপ গদ্যে প্রকাশ কাঁরয়াছেন। 

২১! “What is most remarkable, it is the only tragedy in the 
whole of Sanskrit literature. For in violation of the rule of the 
Natyasastra Duryodhana passes away ক্বর্গং TRIS as the stage direc- 
tion says—in the stage.” —Winternitz : Readership Lecture delivered 
at the Cal. Univ. 1923 

২২। এই বিষয়ে সর্বপ্রথম সন্দেহ প্রকাশ করেন পাঁণ্ডত রামাবতার শর্মা।_ তারপর 
হ’ীরানন্দ শাস্ত্রী, K- R. Pisharoli agive তাঁহার সাঁহত যোগ-দেন। L. D. Barnett 
হারান প্রায় ৬ জন নাট্যকার “দ্বপ্নবামবদভা' নামে নাটক লিল এবং TRS 
ক্বপ্নবাসবদত্তা" ভাসেরই রাঁচিত ইহা সিদ্ধান্ত করা সমীচীন হইবে না। Barnett-ag এই 


৮০ সংস্কৃত সাহিত্যের র্‌পরেখ্য 


এইগুলির রচয়িতা বলয়া ঘোষণা করার পক্ষে এবং বিপক্ষে বাভিন্ন দিক হইতে এত 
বা shea অবতারণা করা হইয়াছে যে এই ¾ ͤ ! চূড়ান্ত সিদ্ধান্ত গ্রহণ করা কাঠন। 
সংস্কৃত wie ইতিহাসে ইহাই Bhasa-problem নামে বিখ্যাত। প্রধানতঃ 
Sukthankar বালয়াছেন যে আপাতত যে সকল প্রমাণ আমাদের হাতে আয়া 
পেণছিয়াছে তাহা হইতে sive ভাসের রচনা বালয়াই ধাঁরয়া লইতে হইবে, যদিও এ 
প্রমাণগীলকে চূড়ান্ত প্রমাণ বাঁলয়া গ্রহণ করা যায় না। 


ভাগই যে এই নাটকগহীলর রচায়িতা-তাহা অনুমান কারবার পূর্বে নিম্নালাখত 


আছে। 
সব asa {ez যে একই ব্যান্তর রাঁচত তাহা এই নাটকগ্নলর বাহরঙ্গ ও 
অল্তরঙ্গের কতকগাল সাদৃশ্য হইতে মনে করা চলে। কালদাস হইতে পরবর্তীকালের 
নাটকগলৈতে দেখা যায় যে প্রথমেই নান্দী শ্লোক বালিয়া তাহার পর নান্দান্তে 
Hae’ বলা হইয়াছে। farg এই ১৩ খানি নাটকই আরম্ভ হইয়াছে একেবারে 
‘নান্দ্যল্তে ততঃ প্রাবশ্রাত AVR এইরুপভাবে।২ পরবর্তীকালেঞ্ধ নাটকে ব্যবহৃত 
প্রস্তাবনা” শব্দের স্থলে এই TESS ‘স্থাপনা’ শব্দের ব্যবহার করা হইয়াছে। 
কালিদাস প্রভাতি নাট্যকারগণ প্রস্তাবনার মধ্যেই নাটক এবং নাট্যকারের নাম ঘোষণা 
করিয়াছেন, অথচ এইগলর “স্থাপনা'র মধ্যে নাটক বা নাট্যকারের নাম ঘোষিত হয় 
নাই। প্রীতি নাটকের শেষ শ্লোকে ভরতবাক্যে একই ধরনের প্রার্থনা দেখা যায় 
রচনাংশেও অনেক ক্ষেত্রে হুবহু মিল দেখা যায়। যেমন, ‘এবমার্যামশ্রান্‌ 
fene, ‘অয়ে কিং ন্‌ খল মাঁয় বিজ্ঞাপনব্যগ্রে শব্দ EX শ্রুয়তে! অঙ্গা! পশ্যামি! 
ইঁত্যাদ অংশ অনেকগীল নাটকে হুবহু পাওয়া যায়। “লম্পতীব তমোহঙগানি’ 
Sorin শ্লোকাঁট২* বালচাঁরত ও চারচদত্তের প্রথম অঙ্কে দেখা যায়। fae বক্ষ্যতীত 
হদয়ং পাঁরশাঁতকতং মে স্বগ্নবাসবদত্তার ৬ষ্ঠ অঙ্কে ও আভষেকনাটকের চতুর্থ অঙ্কে 
দ্ট হয়৷ একাট খেলাকের ধধর্মস্নেহাল্তরে spur এই অংশট;কু প্রাতমানাটক. ও 
আঁভষেকনাটক Corts দেখা যায় e 


eee: ——— M ; 


Stace চ্যালেঞ্জ কাঁরয়া tara Winternitz (Readership Lecture) এবং "TEC 
Sastri 8 পক্ষাবলম্বন করিয়াছলেন। কিন্তু পরে Winternitz তাঁহার মত পাঁরবর্তন 
করেন (Devadhar. প্রকাশত 'ভাস-নাটক-চক্রে'র ভূমিকা দ্রষ্টব্য) | 

del নান্দী শ্লোক দ্বারা নাটক আরম্ভ কারবার রেওয়াজ প্রচাঁলত হইবার পূর্বেই এই 
নাটকগযীল রাঁচত হইয়াছিল, এইরুপ মনে করা চলে। 

asi xm সাগরপর্যন্তাং  হিমবাদ্বন্ধ্যমেখলামৃ।  মহণমেকাতপন্রাঙ্কাং রাজীসংহঃ 
প্রশাস্তু FeV শ্লোকটি স্বপ্নবাসবদত্তা, বালচারত ও দুতবাক্যের ভরতবাক্য এবং ইহাই একট 
পরিবার্তত আকারে প্রাতজ্ঞাযৌগন্ধরায়ণ, আঁবমারক, অভিষেকনাটক ও পণ্টরান্রের ভরতবাক্য 
হইয়াছে।  প্রাতমানাটকের ভরতবাক্য হইতেছে--যথা রামশ্চ জানক্যা atom সমাগতঃ। 
তথা STRE সমাযযন্তো রাজা ভূমিং প্রশাস্তু নঃ'। feas ভরতবাকোই: যথেষ্ট সাদৃশ্য রহিয়াছে। 

২৫1 শ্লোকাঁট এই £ িম্পতীব তমোহঙ্গাঁন বর্ধতীবাঞ্জনং নভঃ। 

অসৎপুরুষসেবেব TAVIS FASS গতা ॥ 

২৬। এই সাদশ্যগর্রীলর আলোচনা প্রসঙ্গে Winternitz যাহা বাঁলয়াছেন তাহার I 2 

few. উদ্ধৃত করা গেলঃ “It may be taken for granted that Pratijnayou- 


* 
— s 


কালদাস-পর্ব apt ৮৯ 


নাটাকৌশলের fw me দেখা যায় যে নাটাশাস্দের নিয়ম sten im লগ্ৰন 
কারয়াছে। রঙ্গমণ্ডে দুর্যোধনের Cen! আভিষেকনাটকে রঙ্গমণ্টেই বালির মৃত্যু, 
রঞ্গামঞ্ডেই যুদ্ধ, হত্যা প্রভৃতি দৃশ্যের অবতারণা পরবর্তীকালের কোনও নাটকে দেখা 
যায় না॥ ঘটনার HOC জন্য নাট্যকার খুব বেশী শনক্রুম্য প্রাবশ্য' ব্যবহার কারয়াছেন। 
এই বোশষ্ট্গয্ীল ইহাই wow করে যে ইহারা সকলেই একই নাট্যকার কর্তৃক রচিত। 

রচনাশৈলী, ঘটনাবন্যাসের পারিপাট্য, ভাষার গাম্ভীর্য ও প্রকাশনপট;তা, : শব্দ- 
চয়ন, ভাবসমৃদ্ধি প্রভাত গুণে এই নাটকগুলি সংস্কৃত সাহত্যের অমূল্য সম্পদ এবং 
এইগদালর রচাঁয়তা খানই হউন, নাট্যকাররূপে তান যে “tea পাঁরচয় "দিয়াছেন 
তাহা যে কোনও প্রথম শ্রেণীর নাট্যকারের কাম্য। ভাসও একজন প্রাথতযশা নাট্যকার 
ছিলেন। বাণভট্ট বাঁলয়াছেন যে সূত্রধারের দ্বারা আরম্ভ কাঁরয়া বহু চাঁরত্রের সমাবেশে 
নাটক রচনা কাঁরয়া ভাস যশোলাভ করিয়াছেন।২৭ দণ্ডী বলিয়াছেন, নাটকের মধ্য 
দিয়া ভাস তাঁহার অসাম শান্তর পাঁরচয় দিয়াছেন এবং নাটকের মধ্য দিয়াই তাঁহার 
যশ মূর্ত হইয়া উঠিয়াছে।২* জয়দেব ভাসকে সরস্বতীর হাস্যের সহিত তুলনা 
কাঁরয়াছেন।২৯ এই সকল প্রশংসাসূচক Vis হইতে ইহাই প্রমাণিত হয় যে' ভাস যশস্বী 
নাট্যকার ছিলেন এবং এই নবাবিদ্কৃত ১৩ খানি নাটক তাঁহার রাঁচত বলিয়া মানিয়া 
লইলে এ যশ বিন্দুমাত্র ম্লান হয় না। 

ভাস নিঃসংশয়ে কাঁিদাসের el erer! কালিদাস ভাসের উল্লেখ কাঁরয়াছেনৎ 
এবং নিজের কাব্যকে "Ned বলিয়া ঘোষণা কারয়াছেন।*৯ কাঁলদাসের নাটকে 
ব্যবহৃত প্রাকৃত ভাষা অপেক্ষা 'ভাসের প্রাকৃতে প্রাচীনত্বের ছাপ বেশী। * ভাসের 
সংস্কৃত সকল ক্ষেত্রে ব্যাকরণসম্মত হয় নাই এবং অনেকটা এঁপক্‌ সংস্কৃতের প্রভাব 
উহাতে লক্ষণীয় les ভাস ও কালিদাসের নাটকের তুলনামূলক আলোচনায় দেখা 


gandharayana and Svapnavasavadatta have the same author. They 
not only treat episodes of the same Udayana story, but the one is 
presupposed by the other. . The two Rama dramas show many literal 
agreements, that it cannot be doubted that they are works of 
the same author...In the Dutavakya and in the Valacarita the weapons 
of Krishna appear on the stage in a similar manner...certain words 
or phrases occur in all or several of them...in some small details, 
as the names of persons of secondary importance, several of the plays 
agree with one another...... In several of the plays we find a pre- 
dilection for certain descriptions, such as is generally found in works 
of one and the same poet. Some Problems of Indian Literature, 
pp. 117-18 


241 ^ . জন্রধারকৃতারন্রভৈনাটকৈবহুভীমকৈঃ। 
1100 সপতাকৈর্যশো লেভে ভাসো দেবকুলোরব ॥-_হর্ষচারত। 
Sb! FASTA ATT HATH, STS: 


n k $1 
| পরেতোহাঁপ স্থিতো ভাসঃ শরীরোরিব নাটকৈঃ |-_-অবন্তীসন্দরীকথা। - 


os! রাামপতত্যেব ন সাধ্য সর্বং ন চাপ কাব্যম্‌ 
o3! “Some of the agreements between these ধাঁ are at the same 


time proofs of high antiquity. This applies especially of the language 
and above all to the Prakrit of the plays. It has been proved by Dr. V. 
Leshy, Dr. V. S. Sukthankar and by Dr. W. Printz, that the Prakrit in 
all these plays is more archaic than that of the classical plays, that it 
has preserved forms of the ‘Old Prakrit which we find in the frag- 


De 


৮২ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


যায় যে ভাসের গদ্য, রচনা কাঁলদাসের গদ্য রচনা অপেক্ষা অধিকতর সুসংহত হইয়াও 
IAAF সংস্কৃত ভাষাকে কোনও বিশেষ ভাবের 'বাহনরূপে ae কারবার 
যে ক্ষমতা তাহা ভাসের পক্ষে সহজাত-_তাহা লাভ কারবার জন্য ভাসকে চেস্টা কাঁরতে 
হয় নাই। পক্ষান্তরে, কাঁলদাসকে যেন তাহা আয়ত্ত করিতে হইয়াছে। ভাসের গদ্য 
রচনায় GIS ভাষার যে স্বাচ্ছন্দ্য পাঁরলাক্ষত হয়, কাঁলদাসের রচনায় তাহা দেখা 
- যায় না। : 
Winternitz বলেন যে কািদাসের নাটকে রাজসভার যে চিত্র আঁঙ্কত হইয়াছে 
তাহা অপেক্ষা ভাসের নাটকে রাজসভার Tos সরল ও অনাড়ম্বর। উদয়ন পাঁরজনবর্গ 
না লইয়াই মণ্ডে আবির্ভূত হইয়াছেন। কাঁলিদাসের নাটকে রাজার সৈন্যবাহনীদের 
মধ্যে ববনীদের স্থান আছে। ভাসের নাটকে তাহা নাই। 
কালিদাস RE ভাসকে পূর্বতন বাঁলয়া উল্লেখই করেন নাই, ভাস কর্তৃক নঃসংশয়ে 
প্রভাঁবতও হইয়াছেন।০ 

রাজশেখর একটি শ্লোকে বাঁলয়াছেন যে ভাসের নাটকচক্রত সমালোচনার আঁগ্নতে 
প্রাক্ষপ্ত হইলে একমাত্র স্বপ্নবাসবদত্তাই অদগ্ধ ছিল।ৎ৪ এই শ্লোক হইতে দুইটি 
তথ্য আমরা জানিতে পারি-(১). ভাস কর্তৃক রচিত একাধিক নাটক. ছিল এবং 
(২) তাহাদের মধ্যে স্বগ্নবাসবদত্তা বিবুধগণের নিকট সর্বাধিক প্রশংসা লাভ কাঁরয়াছল। 
T. G. Sastri-q আঁবচ্কৃত ১৩ খাঁন নাটকের মধ্যে স্বপ্নবাসবদত্তা, আছে এবং এই 
কবগ্নবাসবদত্তাপকে যাঁদ ভাস Five বাঁলয়া স্বীকার কাঁরতে হয়, তবে অন্যগদীলকেও 
ভাস রচিত বাঁলয়া স্বীকার কাঁরতে হইবে। . 


| 
| 
i 
; 
| 
l 
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m hist dramas of Asvaghosa and his time. As regards the 
Sanskrit all the plays share a number of solecisms, ungrammatical 
forms. Some of these are such as we also find in epié Sanskrit and 
this may account for their occurrence in the dramas of the first group." 
—NWinternitz: Some Problems of Indian Literature, pp. 119-20. 


ool তুলঃ (F) বস্যাং ন প্রয়মণ্ডনাঁপ মাহষা দেবস্য মন্দোদরা। 
CCC ন চ MAA TRIAS যস্যাং ভয়াৎ ॥ 


এবং পাতুং ন প্রথমং ব্যবস্যাত জলং যক্মাস্বপাতেষু যা। 
ance প্রিয়মণ্ডনাঁপ ভবতাং স্নেহেন যা পল্লবম্‌ ॥ 
আদ্যে বঃ কুসমপ্রসতিসময়ে যস্যাঃ ভবত্যুৎসবঃ॥ C 
সেয়ং যাঁত শকুন্তলা পাঁতগৃহং Al TA AST, ॥ 
- শকুন্তলা, ৪র্থ we 
খে) হৃদয়েনেহ তত্রাঙ্গোর্ঘধাভূতেব. গচ্ছাতি। 
যথা নভাঁস তোয়ে চ চন্দ্রলেখা 'দ্বিধাকৃতা ॥ -_বালচাঁরত, ১ম অঙ্ক 


এবং .. সব্বসোহনীয়ং PER নাম। _ প্রাতমানাটক, ১ম অঙ্ক 


৩৪। ভাসনাটকচক্রেহপি চ্ছেকৈঃ ক্ষিপ্তে পরণীক্ষতুম্‌। 
স্বপ্নবাষবদত্তস্য দাহকোহভূলন পাবকঃ ৷ 


কালদাস-পূর্ব N ৮৩ 


নবাবচ্কৃত নাটকগযীল ভাসেরই রচিত এইরূপ পূর্ব হইতে ধাঁরয়া লইয়াই আমরা 
তাঁহার অন্মকূলে উপাঁরউন্ত আলোচনার প্রমাণ উপস্থাঁপত কাঁরতে চেষ্টা slants 
এবং যে প্রমাণগ্যাঁল দেওয়া হইয়াছে তাহা আমাদের অনুমানকে প্রমাণ কারবার পক্ষে 
WA দুর্বল নাও হইতে পারে। তথাপি anil পরোক্ষ প্রমাণ। ইহার. বিপক্ষে 
কোনও প্রত্যক্ষ প্রমাণ না পাওয়া পর্যন্ত ভাসকেই নবলব্ধ নাটকগলর রচাঁয়তা বাঁলয়া 
স্বীকার কাঁরতে হইবে।* এবং ইহার পক্ষে প্রত্যক্ষ প্রমাণ পাইলে তবে এই সিদ্ধান্তকে 
আমরা চূড়ান্ত সিদ্ধান্ত বলিয়া ঘোষণা কাঁরতে পাঁরিব। 
O অনেকে মনে করেন যে এক সময়ে ভাসের নাটকাবলী অগ্নিদগ্ধ হইয়া নষ্ট হইয়া 
গিয়াছিল, রাজশেখরের.'ভাসনাটকচক্রেহাপ' শ্লোকাঁট সেই হীতবৃত্তের স্মারক। 
ভাসের রচনাকাল লইয়া TAS মত TG ZU! খ্‌ঃ পুঃ ৫ম শতক হইতে খৃষ্টাব্দ 
১৯১ শতক পৰ্যন্ত প্রায় ১৬০০ বৎসরের মধ্যে তাঁহাকে কোন্‌ সময়ে ফেলা যাইবে তাহা 
Bar e e ভাস িঃসংশয়ে কািদাসের 
পূর্ববর্তী ৷ রচনাভঙ্গী ও ভাষা কালিদাসের রচনাভঙ্গী 
ভাসের আবির্ভাবকাল . ও” ভাষার যতটা কাছাকাছি, অ*্বঘোষের রচনাভঙ্গী ও ভাষার 
ততটা কাছাকাছি নহে-এইরপ Winternitz মনে করেন।** যাঁদ তাই হয় এবং 
ভাসকেই যাঁদ আমরা এই ১৩ খানি নাটকের রচাঁয়তা বিয়া ধাঁরয়া লই, তবে কালিদাস 
হইতে এক শত বৎসর পর্বে খণ্ড প:ঃ ৩য়'শতকে তাঁহাকে ফেলা চলে। T. G. Sastri 


e RRs রচাঁয়তা বাঁলয়া ঘোষণা করার পূর্বে T. G. Sastri যে 
সকল ate দেখাইয়াছেন, R. Vasudevasharma সেইগুলর TAARA সারসংক্ষেপ 
কাঁরয়াছেন। 


(1) That there is in these plays dicernible a distinct departure 
from the rules of dramaturgy as laid down by Bharata in making his 
stage manager enter after the ‘nandi’ or the benedictory invocatory 
song, in the non-mention of the name of the author, in calling the 
prologue a 'sthapana' and not a 'prastavana', in representing death,^ 
sleep and fight on the stage and in closing without a Bharatavakya 
propounded by one of the characters, all.leading to the inference 
that these plays belonged to Pre-Bharatan days. 

(2) That Bhatta Bana, Bhamaha, Vamana and other ancient 
thetoricians have referred to him in unmistakable terms as a poet of 
ancient renown. 

(3) That Kautilya quoted him, thus fixing him up to the pre- 
Kautilyan age. 

(4) 'That Bhasa uses রি archaic forms, arguing a pre- 
Paninian date. 


(5) That he was a INES according- to Kalidasa and. 
Jonaraja. 


(6) And that by virtue of his মারি being charactérised by 
an intensity of rasa and by a marvellously exquisite flow of language, 
he was comparable to Valmiki and Vyasa and so was possibly con- 
temporaneous with them. 

: Hindu, Feb. 1957 

oyi দ্রষ্টব্যঃ Sukthankar: JBRAS, 1922, p. 33 

oa! “In language and style the dramas are nearer to Kalidasa 
than to Asvaghosa...I do not believe that he preceded Kalidasa by 
more than a hundred years Some Problems of Indian Literature, 
pp. 123-24 , 


vs সংস্কৃত সাহিত্যের x "aW 


বলেন যে দশ্ডণ, em ও বামন ভাস হইতে অনেক উদ্ধৃত দিয়াছেন। ভামহ গৃপাডোর 
e^ এবং ভাসকে তাঁহারও পূর্ববর্তী স্বীকার কাঁরতে হইলে কিছুতেই তাঁহার 
 আবির্ভাবকাল খঃ Q ৩য় বা ২য় শতকের পরে বলা চলে না।** T. G. Sastri 
শাঁপানরও পূর্বে ভাসের আবির্ভাবকাল বলিয়াছেন। feg Winternitz তাহা 
জ্বীকার করেন না। 18598%/91-এর মতে ভাস ছিলেন কাশ্ববংশীয় রাজা ন্নারায়ণের 
'সমসামায়ক। অশ্বঘোষ ও কাঁলিদাসের মধ্যবর্তী সময়ে দ্বিতীয় কোনও .নাটাকারের 
নাম জানা থাকিলে হয়ত Bhasa problem. সমাধান করা বা 11)999-এর রচনা- 
কাল নির্ণয় করা সহজ হইত। যতদিন পর্যন্ত জানা না যায়, ততদিন পর্যন্ত ধরিয়া 
লইতেই হইবে যে প্রাপ্ত নাউকগৃলি অশ্বঘোষ ও কািদাসের weed ^p সময়ের এবং 
ভাসই তাহাদের রচাঁয়তা। খৃষ্টাব্দ তৃতশীয় শর্তকের শেষ ভাগে বা চতুর্থ শতকের একেবারে 
প্রথম দিকে যদ কালিদাসের আিভণবকাল হয় এবং অন্বঘোষ যাঁদ কণিচ্কের (খ্‌ষ্টাব্দ 
. ২য় শতকে ফেলা অসঙ্গাত 
না। ; 


ভাসের নাটক পরিচয় 


s! জ্বস্নবাসবদত্তা--বৎসরাজ উদয়নের wu যৌগন্ধরায়ণ দৈবজ্ঞের নিকট হইতে 
জানিতে পারলেন যে নরপাঁত দর্শকের Slot পদ্মাবঠাঁর xime উদয়নের বিবাহ 
হইবে এবং দর্শকের সাহায্যে উদয়ন তাঁহার হৃতরাজ্য উদ্ধার কারবেন। পদ্মাবতী 
সাঁহত উদয়নের মিলন ঘটাইবার জন্য যৌগন্ধরায়ণ কি কৌশল অবলম্বন কাঁরলেন এবং 
শেষ পর্যন্ত কির্‌পে উদয়ন ও পদ্মাবতীর মিলন হইল তাহাই এই ছয় অঙ্কের নাটকে 
দেখানো হইয়াছে। ; 

২) প্রাতিজ্ঞাযৌগন্ধরায়ণ__বৎসরাজ উদয়ন মূগয়ায় বাহির , হইয়াছলেন। রাজা 
রাখিয়াছিল।  বাঁণাবাদনে পট; উদয়ন বাঁপা- বাজাইয়া হস্তীকে বশ কারবার চেষ্টা 
করিতেছেন, এমন সময় প্রদ্যেতের লোকজন আসিয়া উদয়নকে বন্দী করে ও প্রদ্যোতের 
হাতে সমর্পণ করে। প্রদ্যোত ain কাঁড়য়া লইয়া কন্যা বাসবদত্তাকে দিলেন। কুমে 
উদয়ন ও বাসবদস্তার মধ্যে প্রণয়ের সপ্টার হইল ॥ উদয়নের মন্ত্রী যৌগন্ধরায়ণ প্রদ্যোতের 
.কবল হইতে উদয়ন ও বাসবদত্তাকে জোর করিয়া কাঁড়য়া লইবার চেষ্টা করেন কিন্তু 
বার্থ হন। পরে প্রদ্যোত নিজেই উদয়ন ও বাসবদন্তাকে উদয়নের রাজ্যে পাঠাইয়া দেন। 
উক্ত আখ্যানকে অবলম্বন কাঁরয়া এই চারি অঙ্কের নাটিকাখানি রচিত হইয়াছে। 

Ol চারদত্ত-_বাঁণক চারুদত্ত গাঁণকা বসন্তসেনার ate আসন্ত হন। ঘটনাক্রমে 
বসন্তসেনাকে কোনও কারণে চার্দত্তের গৃহে আশ্রয়. লইতে হয় এবং সেই সময়ে 
চার্দত্তের নিকট “তিনি তাঁহার অলঙ্কারাদি গচ্ছিত রাখেন। tect ওঁ অলঙ্কার- 
সমূহ চারুদত্তের নিকট হইতে অপহৃত EN! তাহার পাঁরবর্তে চারৃদত্ত বসল্তসেনাকে 
তাঁহার পত্নীর কণ্ঠহার সমর্পণ করেন। বসন্তসেনা চারুদত্তের নিকট থাঁকয়া যান। 
এইখানেই নাটকখানি চারটি অঙ্কে সমাপ্ত হুইয়া রাহয়াছে। 

৪1 প্রাতমানাইক-_রামের বনবাস ও দশরথের NOD! ভরত প্রাতমাগৃহ হইতে 
পিতার মৃত্যুর কথা এবং রামের নির্বাসনের কথা জানতে পাঁরলেন। বনে গিয়া ভরত 


ov! “Bhamaha’s date being thus earlier than Gunadhya goes 
back to the first century preceding to the Christian era. The author 
of our natakas deserving of course à date much earlier than that 
of Bhamaha must necessarily be placed not later than the 3rd or 
the 2nd century B. C.“ 


l 


রামচন্দের «wow ঝ্মানিয়া তাহার অভিষেক কাঁরলেন। তারপর সীতাহরণ, রাম ও 
রাবদের যুদ্ধ, রাবণের পরাজয় ও where উদ্ধার কাঁরয়া ances me) প্রত্যাবর্তন, 
ইহাই হইল এই নাটকের বিষয়বস্তু । | 

6) বালচাঁরত--কৃফের জন্ম ও তাঁহার umire ene হইতে আরদ্ত 
করিয়া শেষ পর্যন্ত কৃষ্ণ gu. কসে-বদ e Some আঁভযেক দেখানো হইয়াছে। 


; 


e! remm ভাঁম কর্তৃক দর্ষোধনের Gre 
. ee কতৃক দৃষেণধনকে দেখবার জনা যুদ্ধক্ষেত্রে যাত্রা। লেখ অগ্কে 
সমূলে ধংস কারবার জন্য অশ্বখামার প্রাতিজ্ঞা। Y 
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করিলেন। 
s! অধাসব্যায়োগ-_ঘটোৎকচ e তাঁহার was] নরমাংস ভক্ষণ কারবার জন্য এক 
ৰাহ্মণ পাঁরবারকে ধৃত করেন। বহ: আলোচনার পর স্থির হইল যে, এ ব্রাহ্মণ ও 


অত্যাচার হইতে ওঁ saw পাঁরবারকে রক্ষা কারবার জন্য ভীম আগ্াাইয়া আসলেন এবং 
ঘটোৎকচের সাহত তাঁহার xw হইল। যুন্ধের মাঝে পতাপৃত উভয়কে 'চানতে 
পারলেন এবং ব্রাহ্মণের ওঁ মধ্যম পূ রক্ষা পাইল। 

so! কর্ণভার_কর্ণ যুদ্ধে যাইতেছেন। অর্জুন তাঁর প্রতিদ্বন্দ্বী । ব্রাহ্মণের ছদ্মবেশে 
ইন্দ্র আঁসয়া কর্ণের নিকট দান প্রার্থনা কারহলন। কর্ণ প্রাতশ্রাত দিলেন, ৱাহ্মণ যাহা 
চাঁহবেন তাহাই fem! ব্রাহ্মণ চাঁহলেন কর্ণের সহজাত. কবচ-কুণ্ডল; পাঁরবর্তে 
ইন্দ্র কর্ণকে পাঠাইয়া দিলেন অপ্রাতহত Mie’ নামক অস্ত ; 


11 


nd D 
Hur 


ঘটোংকচ অপমানিত হইলেন। ক্রোধে ফাটিয়া পাঁড়লেন ঘটোৎকচ- প্রাতশোধ তান 
লইবেনই। eared আনিয়া তাঁহাকে শান্ত কাঁরলেন। 
ও যুদ্ধকাপ্ডকে 
imn সীতার 


সৃজ্দরকাস্ড 


বাঁলর সাঁহত রামের যুদ্ধ হইতে আরম্ভ 


»অবলচ্বন WU রচিত। 
আঁ্নিপরাক্ষা পর্যন্ত নাটকের বিষয়বস্তু। 


আভিষেকনাটক-_রামায়ণের 'কাঁচ্কিম্ধ্যাকাণ্ড 
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কাঁরতে চেষ্টা কাঁরয়াছেন। মেঘদৃতের একাঁট শ্লোকে* 
dam শব্দ দুইটি Maxmuller-ca মতে কাঁলদাসের 
পাণ্ডতের নাম। - দিঙ্নাগ [ছিলেন আসপোর শিষ্য এবং খন্টোন্দ যন্ঠ 
সৃতরাং কালিদাস৪ Core যণ্ঠ শতকের fecum নিজে বৌদ্ধ 


| 
TH 
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ai 
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different foreign races...." এবং «| that the period of the bloom of 


Adela poetry is to be placed in the middle of the sixth cenfuty - 


of the Christ."—India: What can it teach us ? 


স্থানাদস্মাৎ সরসানচুলাদুৎপতোদত QNS 3 l 
ERR পথি পাঁরহরন AETR RES, >.38 
81 P. V. Kane, Bhandarkar প্রভীতও wm xe শতককেই কাঁলদাসের 
আবর্ভাবকাল বাঁলয়া মনে করেন। Š 5 1 
61 তুলঃ “The first argument is invalidated by the grave impro- 
ver er the tasteless reference in the Meghaduta and even if it 
were real Dignaga’s date need not be later than 400.”—Keith 


* 


vy সংস্কৃত সাহিত্যের, KORIN 


Kirle এবং Mandassor-q প্রাপ্ত লাঁপগ্াল হইতে Fleet সার্থকভাবে 
প্রমাণ করিয়াছেন যে Fergusson-qq অনুমান সর্বৈব ভ্রান্ত এবং ইহা প্রমাণিত 
হইবার পর Maxmuller-qqz renaissance theory-e ভ্রান্ত বালয়া প্রমাণিত 
হইয়াছে। Buhler: অন্যান্য লিপির সাহায্যে Fleet-a এ সিদ্ধান্তকেই. আরও 
" জ্দ্দড়ভাবে প্রতিষ্ঠিত কারয়াছেন এবং বলিয়াছেন যে খুন্টাব্দ ৩৫০ হইতে ৫৫০ 
পর্যন্ত সংস্কৃত রচনাসমূহে যে কাব্যশৈলশ অনুসৃত হইত তাহার সংশয়াতীত প্রমাণ 
পাওয়া যায়।* Macdonell-¢ Fergusson-sz অনূমানকে নির্মমভাবে খণ্ডন 
কারয়াছেন। তানি বলেন যে বিব্রমাব্দ খৃষ্টাব্দ ৫৪৪-এ প্রাতিষ্ঠিত হয় নাই, উহারও 
প্রায় একশত বৎসরের অধিক পর্ব হইতে মালবাব্দ নামে উহা চাঁলয়া আসিতোছল 
এবং WT প্রায় ৮০০ হইতে উহার নাম “বক্রমাব্দ' হয়। তাছাড়া, খ্‌ষ্টাব্দ ষষ্ঠ 
শতকের মর্ধ্য ভাগে পশ্চিম ভারত হইতে শকাঁদগকেও বিতাড়িত করা হয় নাই, কারণ 
ভারতের È অঞ্চল একশত বংসরেরও অধিক পূর্বে গৃপ্ত সম্নাটগণকে অধিকার কাঁরয়া- 
ছিলেন। খৃষ্টাব্দ ষষ্ঠ শতকের প্রথমার্ধে পশ্চিম ভারত হইতে হূণগণকে বিতাড়িত 
করা হইয়াছিল সত্য, কিন্তু fafa তাহা করিয়াছিলেন তানি বিক্রমাঁদত্য নহেন, 
যশোধর্মন্‌ RAA ৷ | 

দ্বিতীয় পলকেশীর Aihole inscription কালিদাসের নামের স্পন্ট উল্লেখ 
কারয়াছে।* ff ৬৩৪-এ « লিপি রচিত। খন্টাব্দ ৪৭২-এ রচিত Mandassor 


সি 


৬! Buhler« প্রবন্ধ V. S. Ghate কর্তৃক ইংরাজীতে অনুদিত হইয়াছে 
Indian Antiquary, XLII pp. 29 & 137 

৭! ġa: তান বলেনঃ “His first proposition, that the Indians did 
mot show any literary activity during the first and second centuries 
of our era, in consequence of the inroads of the different foreign 
races, is contradicted by the clear proof provided by the Prasasti of 
the Sudarsana lake and the Nasik inscription....A second pro- 
position which Professor Maxmuller in addition to other scholars 
Advocates—that the period of the bloom of artificial poetry is to be 
placed in the middle of sixth century A. D. of the Christ—is contra- 
. dicted by the testimony of the Allahabad Prasasti of Harishena, of 
other compositions of the Gupta period and of the -Mandassor . 
Prasasti.” 

vi “The epigraphical researches of Mr. Fleet have destroyed 
Fergusson’s hypothesis. From these researches it results the Vikrama 
Era of 57 B. C. far from having been founded in 544 A, D. had already 
been in use for more than a century previously under the name of 
Malava Era (which came to be called the Vikrama Era about 800 
A. D.). It further appears that, no Saka (Scythians) could have been 
driven out of Western India in the middle of the sixth century, 
because that country had already been conquered by the Guptas more 
than a hundred years before. Lastly it turns out that though other 
foreign conquerors, the Hunas, were actually expelled from Western 
India in the first half of the sixth century, they were driven out. 
not by a Vikramaditya, but by a king named Yasodharman Vishnu- 
vardhana."— Sanskrit Literature, p. 323 


S1 লিপিটি এই £ 
| বেনাযোজিনবেশ্ম স্থিরমর্থাবথোঁ িবোকনা fজনবেশ্ম। 
বিজয়তাং রবিকীর্তঃ কবিতাশ্রতকালিদাসভারাবকণীর্তঃ ॥ 


প্রাকৃত ভাষাও 'ভাস এবং অধ্বঘোষের প্রাকৃত ভাষা অপেক্ষা পরবর্তশকালশন। 
কালিদাস গ্রীক শব্দ ‘জামিত’ ব্যবহার কাঁরয়াছেন। এই সব দিক বিবেচনা কাঁরলে 


দ্বিতীয় চন্দ্রগপ্তের পর জন্মকে লক্ষ্য কারয়াই কালিদাস 'কুমারসম্ভব 
কাব্য রচনা করিয়াছিলেন। গৃপ্তের সময়েই (CUT ৪১৩-৪৫৫) "tu সম্নাজ্য 
শান্তি ও সমৃদ্ধির চরম শিখরে উঠিয়াছিল এবং কালদাসের রচনায় সর্বত্র এই জাতীয় 
সমৃদ্ধ ও এশ্বর্যের প্রভাব ওতপ্রোতভাবে বিদ্যমান। কুমারগুপ্তের অবাবাহত পরেই 
(৪৬৫-৪৭০ খ্‌ষ্টাব্দের মধ্যে) হূণজাতি ভারতবর্ষের উপর অত্যাচার চালাইয়াছে। সে 
সময়ে নিশ্চয়ই কালিদাস বাঁচিয়া ছিলেন না, কাব্য রচনা করা তো দূরের WAT) দেশ ও 
জাতির সেই চরম সঙ্কট ও দুদশার দিনে কালিদাসের কাব্যের ন্যায় কাব্য রচিত হওয়া 
সম্ভব নহে। কালিদাস নিশ্চয়ই হূণ-আক্রমণের পূর্বে তাঁহার কাব্য রচনা কারয়াছিলেন 
OR TIM কাল হইতে (৪৬৫-৪৭০ wore) তাঁহার কালের দূরত্ব fee; 
বেশী হওয়াও বিচিত্র নহে। এই সকল তথ্য হইতে Keith সিদ্ধান্ত কাঁরয়াছেন যে 
ort চতুর্থ শতকই হইল কাঁলিদাসের কাল ।১১ : 

খন্টাব্দ ৮ম ও ৯ম শতকেই আমরা অন্ততঃ তনজন কালিদাসের অস্তিত্বের কথা 
জানিতে পারি।১২ 'কালিদাসের রচনাকাল লইয়া বািভন্ন মনীষী এত faon যৃক্তি- 
তর্কের অবতারণা করিয়াছেন এবং এত্‌ বিরোধী সিদ্ধান্তে উপনীত হইয়াছেন যে 
সবগুলি যদ মানতে হয় তবে কোন্‌ কািদাসের কোন্‌ গ্রন্থ তাহা সঠিকভাবে 
নির্ধারণ করা অসম্ভব হইয়া পড়ে। আমাদের সর্বাপেক্ষা দুর্ভাগ্য এই যে কালিদাস 
তাঁহার কোনও রচনায় কোথাও নিজের সম্বন্ধে কোনও স্পষ্ট উল্লেখ করা তো দূরের 
কথা, নিজের জন্মস্থান. ও কালের ate কোনরূপ হীঁঙ্গতও রাখিয়া যান নাই এবং 
emm জন্য আজ ভারতবর্ষের সর্বশ্রেষ্ঠ কবি ও নাট্যকারের হীতিবৃত্ত অন্ধকারাচ্ছন্ন 
হইয়া রাহয়াছে।** ! 

sot Apte, Kielhorn প্রভাত ইহা প্রমাণ করার চেষ্টা কাঁরয়াছেন।। 

ss! a: “Kalidasa then lived before A. D. 472, and probably at 
a considerable distance, so that to place him about A. D. 400 seems 
completely justified."—Keith: History of Sanskrit Literature. 

$31 তুলঃ (১) একোহপি জীয়তে হন্ত কালিদাসো ন কেনাঁচং। 

Dp লালতোদ্‌গারে sient TET, ॥ j 
(২) হালেনোতুমপ্জয়া sas: শ্রীপালিতো লালতঃ। 
খ্যাতং কামাঁপ কািদাসকবয়ো aie শকারাতিনা ॥ 


wien, 
-.১৩। কাঁলদাসের কাল সম্বন্ধে আলোচনা প্রসঙ্গে S. K. De যে সুচিন্তিত afore 
ae কাঁরয়াছেন তাহা প্রাণধানযোগ্য। } 
: “Let it suffice to say-that since Kalidasa is mentioned as a poet 
: of great reputation in the Aihole inscription of 634 A. D. and since 
he probably knows Asvaghosa's works and shows a much more 


x 


৯০ সংস্কৃত সাহত্যের রূপরেখা 


কালিদাসের জীবনী সম্বন্ধে সাঠক তথ্য সংগ্রহ করা কাঠন, কারণ নিজের সম্বন্ধে 
{তান gaia কিছুই বাঁলয়া যান নাই। ফলে তাঁহার জীবনৌতহাসকে কেন্দ্র কাঁরয়া 
NOU V Ie নানারুপ কাহনীর সৃষ্ট হইয়াছে যাহার সত্য-মিথ্যা নির্ধারণ 
করা একরূপ অসম্ভব P? ভারতের কোন্‌ প্রদেশ তাঁহার জন্ম- 
স্থান ছিল তাহাও নির্ধারণ কারবার চেষ্টা হইয়াছে, কিন্তু এ পর্যন্ত'কোনও দুইজনই 
একমত হইতে পারেন নাই।১* রঘুবংশে রঘুর Taisen বর্ণনা প্রসঙ্গে . তান 
ভারতের fier অংশের, flex দৃশ্যের মনোজ্ঞ বর্ণনা দিয়াছেন সত্য, কিন্তু তাহা 
হইতে কোনও একটি অঞ্চলের সাঁহত তাঁহাকে Te করা সমীচীন বলিয়া মনে হয় 
WT! তাঁহার রচিত গ্রল্থগলিরও রচনাকালের পৌবাপর্য নির্ণয় করা কঠিন, কারণ 
এইগ্ীলিতে কোনও একটি {বিশিষ্ট প্রাতভার প্রথম হইতে শেষ পর্যন্ত গভীর পাঁরণাঁতর 
স্বাক্ষর দেখা যায় না। কালিদাসের প্রাতভার প্রথম ও শেষ সৃষ্টির মধ্যে উৎকর্ষের এমন 
তারতম্য নাই যাহা হইতে একটি আগের এবং একাঁট পরের বাঁলয়া মনে করা যাইতে 
পারে t 


is প্রাতাট qeu রচনাশৈলী, চিন্ররূপায়ণ ও বিষয় সমাদ্ধতে স্বকীয় বৌশন্ট্য- 
"p ১৭ 


“developed form and sense of style (a position which, however, has 
not gone unchallenged), the limits of his -time are broadly fixed 
between the 2nd and the 6th century A. D. Since his works reveal 
the author as a man of culture and urbanity, a leisured artist pro- 
bably enjoying, as the legends say, royal patronage under a Vikrama- 
ditya, it is not unnatural to associate him with Chandragupta II 
(c. 380-413 A. D.), who had the style of ২১34 and whose 
‘times were those of prosperity and power.” 

Apte, তাঁহার Date of Kalidasa গ্রন্থে কাঁলদাসের কাল সম্বন্ধে FOPIN মতের 
Fae সমালোচনা কাঁরয়াছেন। 

১৪ বল্লালের 'ভোজ-প্রবন্ধে কালিদাস সম্বন্ধে এইরূপ POERA Beat আছে। 
এই প্রসঙ্গে Grierson.gq Traditions about Kalidasa (JASB, XLVII, April) 
] |; 

del Haraprasad Sastri মতে (Kalidasa, His Home) মালবের অন্ত 
wa কাঁলিদাসের জন্মস্থান, A. C. Chatterjee-র মতে (Kalidasa, His Poetry dnd 
Mind) হইল ew, Bhau Daji মতে কাশ্মীর এবং Majumdar-4 মতে (Home 
of Kalidasa) faye) দণ্ডীর অবন্তীস্যন্দরীকথায় একটি শ্লোক শেষোন্ত মতকেই সমর্থন 
করে। শ্লোকটি এই ঃ 
AR fare Masi dn যস্য 'নর্বিবশা গিরঃ। 


তেনেদং qu. বৈদর্ভং কাঁলদাসেন শোধতম্‌ ॥ 
Keith বলেন £ 


৭81৮7 his evident affection for Ujjayini suggests that he spent 
much of his time there under Chandragupta's favour." 

Syl TRU eremo wt Suit (LOSS SR, atur অনেকে wt 
দাসের রচনা বাঁলয়া স্বীকার করেন ATI 

(১৭৷ দে এই সম্বন্ধে সুন্দর মন্তব্য করিয়াছেন 2 

..they hardly show his poetic genius 'growing and 458 itself 

ina gradual grasp of power. Very few poets have shown a greater 
lack of ordered development. Each of his works, including his dramas, 
has its distinctive characteristics in matter and manner; it is hardly 
a question of younger or older, better or worse, but of difference 
of character and quality, of conception and execution." 


“=r 


কালিদাস ৯১ 


কালদাসের সমসাময়িক বা অব্যবহিত পরবর্তী কয়েকজন কবির রচনাও কালি- 
দাসের নামে চলিয়া গিয়াছে, এরূপ মনে করাও অসঙ্গত নহে। এখনও প্রায় কুঁড়খানি 
গ্রন্থ" আছে যাহার রচাঁয়তা কালিদাস না অপর কেহ, এ সংশয়ের নিরসন হয় 
নাই।১১ Ani মধ্যে চারি সর্গে free জলোদয় নামে একখানি যমক কাব্য এবং 
Field cons রাঁচত রাক্ষস-কাব্য যে কািদাসের রাঁচত নহে তাহা আজ নিঃসংশয়ে 
প্রমাণত হইয়াছে । অনেকে বলেন যে প্ঞ্পবাশাবলাস নামে যে কাবাখানি কািদাসের 
অন্ততঃ একখান কাব্য আমাদের হাতে আসিয়া পেশছিয়াছে যাহার রচাঁয়তা সম্বন্ধে আমরা 


. এসংশয়হীন। ইহা প্রবরসেন কর্তৃক প্রাকৃতে রাঁচত ও ১৫ সর্গে বিভক্ত সেতুবন্ধ বা 


রাবণবধ। LX সম্ভব খৃষ্টাব্দ ৫ম শতকে প্রবরসেন কাশ্মীরের রাজা ছিলেন।২০ 

কিংবদন্তী অনুসারে কালিদাস 1সংহলের রাজা কুমারদাসের আঁতাঁথ থাকবার 
সময় এক লোভাঁ বারবাঁনতার হাতে নিহত হন।ং১ রামায়ণের কাঁহন' লইয়া রচিত 
কুঁড় সর্গে' free জানকীহরণ কাব্য এই কুমারদাসের২ৎ রচনা। এই কাব্যের ate EE 
কাঁলদাসের রচনার প্রভাব দেখা যায় এবং মনে হয়, হয়ত বা কাঁলদাসকে অনুকরণ কারিয়াই 

VC 
Aufrecht (Catalogus Catalogorum 1.99) এই বইগযীলও কালিদাসের রচিত 
গঙ্গাম্টক, মঙ্গলাষ্টক, চণ্ডিকা-দণ্ডকস্তোন্ন। 

sat P. Hari Chand বলেন s 


রয় | সেই ঘটনাকে চিরস্মরণায় করিয়া রাখবার জন্য তাঁহার. অনুরোধে কালদাসই 
ASI. NONE A ইবিতে ইহাকে পা কাই কেন 


দেখাইয়াও "তানি তাঁহার মৃত প্রাতিষ্ঠত কারতে চাহিয়াছেন। 

১০০51 সন্দেরী গণিকা ছিল তাঁহার নিকট 

RANT কুমারদাসের এক 3m ॥ এক সময়ে কুমারদাস 
যাইয়া কমলে কমলোংপাত্তঃ MOS ন চ দ্‌শ্যতে’ এই পদ্যাংশাট লিখিয়া দেন এবং প্রতিজ্ঞা : 
করেন যে Ww dr গাঁণকা ইহার অপরার্ধ পূরণ করিতে পারে তবে তান তাহাকে প্রচুর পুরস্কার 
দিবেন। কালিদাস এই সময়ে কুমারদাসের সাঁহত সাক্ষাৎ কারবার জন্য িংহলে গিয়াছিলেন 
এবং যে প্রাসাদে এ গাঁণকা অবস্থান কারত সেই: প্রাসাদেই তাঁহার বাসস্থান Tate হইয়াছল। 
অসমাপ্ত শ্লোক দেখিয়া কালিদাস উহার নীচে লিখিয়া দিলেন_“বালে তব মুখাম্ভোজে দন্ট- 
সিন্দাবরদ্বয়ম্‌’। পুরস্কারের লোভে সেই গাঁণকা কালিদাসকে হত্যা করিয়া তাঁহার মৃতদেহ 
লুকাইয়া ফেলে এবং রাজার গনকট পুরস্কার চায়। কুমারদাস বঝয়াছিলেন যে 'ওঁ অংশ 
গাঁণকার রাঁচত নহে এবং শেষ পর্যন্ত তাহাকে দিয়া অপরাধ স্বীকার করাইয়াছলেন। বন্ধুর প্রাণ- 
fact ক্রুদ্ধ ও মর্মাহত কুমারদাস কালদাসের চিতায় সেই গাঁণকাকে সমর্পণ করেন। 

২২। কুমার, কুমারদত্ত, কুমারভট্ট, ভট্ট কুমার প্রভৃতি অনেক নাম পাওয়া যায়। ই'হারা 
সকলেই এক ব্যাক্তি কি না বলা কঠিন। জানকীহরণের শেষ চার সর্গে কাঁব নিজের যে সধক্ষিপ্ত 
পাঁরচয় দিয়াছেন তাহা হইতে জানা যায় যে তাঁহার *পতার নাম কুমারমাঁণ এবং যৌদন তাঁহার 
fene; যুদ্ধক্ষেত্রে নিহত হন সেহীদনই তাঁহার জন্ম হয়। মেঘ ও অগ্রবোঁধ নামক তাঁহার 
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৯৪ * সংগ্ৰৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


কাব্য শেষ কাঁরয়াছিলেন। 'কুমারসম্ভব' (অর্থ, কুমার বা SEV GENS জন্ম) নামের 
সার্থকতা দেখাইবার জন্যই হয়ত পরবর্তী কোনও কাব শেষ পর্যন্ত কাঁ্তকেয়র জন্ম . 
এবং আধকল্তু তৎকর্তৃক তারকাসুরের 'বনাশসাধন পর্যন্ত ঘটনার বর্ণনা কাঁরয়াছেন। 
অনেকে বলেন অস্টম সর্গে হর-পার্বতীর যে মিলনের চিত্র আঁঙ্কত করা হইয়াছে তাহা 
হিন্দ রুচিবিরুদ্ধ এবং ইহা কালিদাসের দ্বারা কখনও সম্ভব হয় xU কালিদাস 
যে কেন কুমারসম্ভব অসমাপ্ত রাখলেন তাহা অনুমান করা কঠিন। রঘুবংশ নিঃসংশয়ে 
কুমারসম্ভবের পরে রাঁচত হইয়াছিল, সৃতরাং কালদাসের মৃত্যুই ইহার অসমাপ্তর 
কারণ এইরূপ মনে করা চলে না। আবার এমনও হইতে পারে যে 'কুমারসম্ভব' 
নামের সার্থকতা প্রাতপন্ন কারবার জন্য fel সাতাঁট aera আঁধক রচনা করা 
প্রয়োজন বাঁলয়াই মনে করেন নাই। হর-পার্বতীর মিলনের মধ্য দিয়াই কুমারের 
জন্ম সূচিত হইল ইহা মনে কাঁরয়া মূল সাতাঁট সর্গে কুমারসম্ভব সম্পূর্ণ কাঁরয়া 
ফেলা কাঁলদাসের পক্ষে কিছুমাত্র অসম্ভব ছিল না। যাঁদ এই অনুমান ঠিক হয় তবে 
কাঁলদাস albe কুমারসম্ভব সম্পূর্ণই আমাদের হস্তগত হইয়াছে। তারকাস্‌রের 
চরিব্র-চত্রণে রামায়ণে বর্ণত বর্ণনার প্রভাব দেখা যায়। : অশ্বঘোষের বৃদ্ধচাঁরতে 
রাজকুমার সিদ্ধার্থের নগরপ্রবেশের বর্ণনার সাহত কুমারসম্ভবে হর-পার্বতীর আগমনে 
সরনারীদের বর্ণনার সাদৃশ্য দেখা যায়।০২ ; 


কৃমারসম্ভবশ্চৈব ধন্যঃ পূণ্যস্তথৈব চ॥”_ 

(৩৭.৩২) হইতে কালিদাস তাঁহার কাব্যের. এ নামটি গ্রহণ করেন ৷-History of Classical 
Sanskrit Literature, p. 114 

| ৩১), নারায়ন পণ্ডিত তাঁহার deme ame er এই erties “খন্ডন, কাঁররাছেন। 

অষ্টম সৰ্গ যে রুচিবিরূদ্ধ বলিয়া এক সময়ে কঠোরভাবে সমালোচিত হইয়াছিল তাহা আনন্দ- 

বর্ধনের Sie হইতে জানা যায়। 

ə It is unbelievable that Kalidasa abruptly left off his work; 
possibly he brought it to a proper conclusion; but it is idle to spe- 
culate as to why the first seven or eight cantos only survived. The 

. fact remains that the authenticity of the present sequel has not 
been proved.'—Das Gupta & De 
O3! WAR অজ ও ইন্দুমতীর নগরপ্রবেশের বর্ণনায়ও Tolmer এই প্রভাব 


লক্ষণীয় । অশ্বঘোষ ও কাঁলদাসের রচনার সাদৃশ্য সম্বন্ধে S. P. Pandit, Nandargikar, 
Haraprosad Sastri, Kshetresh Chandra Chattopadhyay প্রভাত পাণ্ডতগণ 


আলোচনা করিয়াছেন। নীচে এই hc oO জন্য উদ্ধৃতি দেওয়া হইলঃ 


কালিদাস অশ্বঘোষ 
স্পৃহণীয়ুশোভম্‌ / তাং AMAR WA লভেত নন্দঃ 
ন.চোঁদমং দ্বন্বমযোজায়িষ্যং। সা বা. নিষেবেত ন তং Weng 
র্‌পবিধানযত্রঃ wR R তীদ্বকলং ন শোভে__ 
পত্যুঃ প্রজানাং বিতথোহভবিষ্যৎ ॥ 

_রঘুবংশ, ৭.১৪ „8. a 
কস্যৈকান্তং AAAS দুঃখমেকান্ততো বা। অতোহাঁপ নৈকান্তস্মখোহাস্তি কশ্চি- 
নীচৈগচ্ছিত্যুপার চ দশা চক্ুনেমিক্রমেণ N নৈকান্তদঞখঃ পূরুষঃ পাথব্যাম্‌ d 

_ মেঘদূত, ২.৪৮ ^ „dd. Se 
বাতা বব্‌ঃ সৌখ্যকরাঃ প্রসেদ;:_ * বাতা WW স্পর্শসুখং মনোজ্ঞা 
apr বিধূমো হৃতভূগ্‌ দিদীপে। বাসাংসাবপাতযল্তাঃ। 
জলান্যভূবন: Sale AAs A এবাভ্যধিকং চকাশে 
অবেহন্তারক্ষং প্রসসাদ সদ্যঃ ॥ জজবাল সৌম্যহর্টরনীরতোহশ্নি ॥ 


__কুমারসম্ভব, ১১.৩৭ TRIS, ১৩,৭৩ 


rr 
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ool IRUR প্রচালত ৪০টি টীকা এই কাব্যের প্রসিন্ধির পাঁরচায়ক। 

98! রঘ্‌বংশের উল্লিখিত নরপাঁতদের নাম-দলীপ, a অজ, দশরথ, রাম, Eun 
aieia, নিষধ, নল, নাভ, Torte, ক্ষেমধন্য, canis, আহমন্যু, পাঁরযাত, শীল, 
TCU» Gee, সুদর্শন, অগ্নিবর্ণ। এই নর্পাতিগণের এঁতিহাসিকতা সম্বন্ধে ae 
ক্ষে্রেশচন্দ্র চট্টোপাধ্যায় Date of Kalidasa (Allahabad University Studies) 
আলোচনা করিয়াছেন। তাঁহার মতে শুঙ্গবংশীয় নরপাঁত দেবভূমিই রঘুবংশের অগ্নিবর্ণ। 

৩৫। ইহা হইতে S. P. Pandit অনুমান করেন : 

“. that Kalidasa has not adopted the Ramayana as the basis of 
Raghuvamsa. It also appears probably that the author of the 
Raghuvamsa and of the Vayu Purana had a common source to draw 
their materials upon which is now beyond the hope of recovery." 

৩৬। প্রাণে আগ্নবর্ণের পরও এ বংশে ২৭ জন নরপাঁতর নাম পাওয়া যায়। রঘুবংশ 
অতাঁকতিভাবে আঁ আসিয়া শেষ হইল কেন তাহার কারণ এখনও আমাদের নিকট 
wens! C. Kunhan Raja এতদূর পর্যন্ত বলিয়াছেন যে দশরথ হইতে আরম্ভ করিয়া 
রঘুবংশের দ্বিতীয় অংশ কালিদাস রচিত মূল রঘুবংশ নহে। Annals of Oriental 
Research, University of Madras, Vol. V, Part II 

641 তুলঃ “...নবেন নাটকেনোপস্থাতব্যমস্মাভিঃ”; 


এবং 
আ পাঁরতোষা'দ্বিদুষাং ন সাধ; মন্যে প্রয়োগাবজ্ঞানম্‌। 
বলবদাঁপ শিক্ষিতানামাত্মন্যপ্রত্যয়ং চেতঃ d 


৯৬ i সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


অথচ অভিজ্ঞান-শকুন্তলাকে কেহই কাঁলদাসের প্রথম রচনা বালবেন না। অনেকে 
মনে করেন, কালিদাস ইচ্ছা কাঁরয়াই তৎকালীন রাজ-অন্তঃপুরের জীর্বনকে ব্যঙ্গ 
কারবার উদ্দেশ্য লইয়াই এই নাটক রচনা করিয়াছেন।* নাটকটির আর একটি বৈশিষ্ট্য 
এই যে বিদূষকের চরিত্র ইহাতে জীবন্ত হইয়া উঠিয়াছে এবং নাটকের পাঁরণাঁত 
সম্পাদনে বিদূষক ইহাতে যতখান অংশ গ্রহণ কাঁরয়াছে, কালদাসের অন্য কোনও 
নাটকে তাহা করে নাই I 

কালদাস রাঁচত আর একখান more নাটক farce! রাজা পুরূরবার 
সাঁহত অপ্‌সরা উর্ব“শাঁর প্রণয়ের কাহনী খণ্বেদের সময় হইতে চাঁলয়া আসতেছে। 
মহাকাব্য ও প্রাণের যুগেও [িভিন্নরূপে এই কাঁহনী প্রচালত হইয়াছে পঢরুরবা 
অসূরগণের হাত হইতে উর্বশার উদ্ধারসাধন করেন এবং তাঁহার প্রাত আসন্ত হন। 
ইন্দ্রের আহবানে উর্বশীকে স্বর্গে যাইতে হয় এবং এই বিচ্ছেদে পুরুূরবা মর্মাহত হইয়া 
পড়েন। , স্বর্গে লক্ষনীদ্বয়ংবর নাটকের অভিনয়ে উর্বশাঁকে লক্ষ্মীর ভূমিকায় অভিনয় 
কাঁরতে হইল। , পুরুরবার চিন্তায় মগ্ন তাঁহার মন, অভিনয়কালে উর্বশী “পুরুষোত্তম’ 
স্থলে বাঁলয়া ফোললেন 'পুরুরবা'। ভরতের আঁভশাপে Wa" mcm পৃথিবীতে নামিয়া 
আসিতে হয় এবং ইন্দ্রের কৃপায় তাঁহার অভিশাপ «20.32 মাত্র লঘু হইল যে, পুরূরবার 
রসে সন্তানের জন্মদান কাঁরয়া, এক বৎসর পরে উর্বশী আবার স্বর্গে আসতে 
পাঁরবেন। শেষ দিকে কণ্বের আশ্রমে উব্শীর লতারুপ গ্রহণ, পুরূরবার প্রেমোন্মত্ততা 
এবং উর্বশনীর পূর্বাবস্থাপ্রাপ্তি নাটকের সর্বাপেক্ষা আকর্ষণীয় অংশ ৷ পঢ়ত্র আয়নর জন্মের 
পর উর্বশনর স্বর্গে প্রত্যাগমনের দিন. আসিয়া পাঁড়ল। দৈত্যগণের বিরুদ্ধে যুদ্ধে 
Waa ইন্দ্রকে যে সাহায্য কারয়াছিলেন_ তাহার পুরস্কারস্বরূপ ইন্দ্র উর্বশশীকে 
WARE সহিত থাকিতে অনুমাত দিলেন। চতুর্থ অংশে উর্বশীর বিরহে প্রেমোন্মত্ত 
পুুরুরবার মর্মস্পর্শী বিলাপের যে কাব্যরূপ ক্যালদাস দিয়াছেন তাহা পাঁথবীর যে 
কোনও সাহিত্যের অমূল্য সম্পদ বাঁলয়া বিবেচিত হইতে পারে। 

নাটাকৌশল ও কাব্যসম্পদের অপর্ব সমন্বয় দণ্ট হয় কাঁলদাসের সাত অণ্কের নাটক 
আঁভজ্ঞানশকুন্তলম্‌-এ। দযান্ত-শকুন্তলার বহুল প্রচারিত কাহনীকে অবলম্বন 


ev! “A> conventional dramatisation of harem intrigue in the 
court of king Agnimitra of Vidisa, probably of the Sunga dynasty." 
—Macdonell: Sanskrit Literature, 330: দ্রষ্টব্যঃ K. R. Pisharoti: 
Journal of the Annamalai Univ., JI 

osi নাটকটি সম্বন্ধে S. N. Das Gupta e S. K Deg সমালোচনা উদ্ধৃত 
করা হইলঃ The Malavika is not a love-drama of the type of the 
Svapnavasavadatta, to which it has a superficial resemblance, but 
which possesses a far more serious interest. It is a light-hearted 
comedy of court-life in five acts, in which love is a pretty game, and 
in which the hero need not be of héroic proportion, nor the heroine 
anything but a charming and attractive maiden. ..The former is a 
care-free and courteous gentleman, on whom the burden of kingly 
responsibility sits but tightly, who is no longer young but no less 
ardent, who is an ideal Daksina Nayaka possessing a great capacity 
for falling in and out of love; while the latter is à faintly drawn 
ingenue with nothing but good looks and willingness to be loved by 
the incorrigible king-lover. *..The characterisation is sharp and 
clear, and the expression polished, elegant and even dainty..Judged ` 
by its own standard, there is nothing immature, clumsy or turgid 
in the drama." 8 


কালদাস ৯৭ 


Re 
কাঁরয়া রচিত হইলেও কালিদাস ইহাতে নিজস্ব প্রতিভার স্পষ্ট স্বাক্ষর রাখিয়া 
গিয়াছেন এবং কালিদাস যাঁদ আর কোনও কাব্য বা নাটক রচনা নাও কারতেন, তবুও 
এই একখানি নাটকই তাঁহাকে একাধারে সর্বকালের শ্রেষ্ঠ কবি ও 
যশোমস্ডিত করিয়া রাখিত।” বিশেষ করিয়া চতুর্থ অঙ্কে আমরা প্রকৃতির কাব 


এক কালজয়ী আবেদন কারয়াছেন, দৃত্মল্ত-শকুল্তলার প্রেম-কাহিনী ভুলিয়া গেলেও 
সেই আবেদন চির উপভোগ্য হইয়া থাকিবে। কন্যার পাঁতগ্‌হে যাইবার সময়ে তাহার 


ও পদ্মপ্রা হইতে, হয়ত কালিদাস নাটকীয় আখ্যানভাগ গ্রহণ করিয়াছেন, কিন্তু 
কালিদাসের কমকল্পনার অপরা ATS | দুজ্মন্ত-শকুন্তলার প্রণয়- 


SO! তুলঃ (১) PEIN নাটকং রম্যং তত্র NNI শকুন্তলা। 
wait চ. SIR যত্ৰ যাঁতি শকুন্তলা 
(2) কালিদাসস্য সব্বমাভিজ্ঞানশকুন্তলম-। 
,ততাপি চ চতুর্থোহঙ্কঃ তত্র খ্লোকচতুজ্টয়ম U 
8»! “Contrasted with Kalidasa's own Malavikagnimitra and 
Vikramorvasiya, the sorrow of the hero and heroine in this drama 
is far more human, far more genuine, and love is no longer a light- 
hearted passion in an elegant surrounding, nor an explosive emo- 
tion ending in madness, but a deep and steadfast enthusiasm, or 
rather; a progressive emotional experience, which results in an 
abiding spiritual feeling."—Das Gupta & De 


‘AMIS যেমন AGN ও উত্তরমেথ আছে--পূর্বমেঘে পৃথবীর বিচিত্র সৌন্দর্যে 
পর্যটন করিয়া উত্তরমেঘে অলকাপুরীর নিতাসৌন্দর্যে উত্তীর্ণ হইতে হয়, তেমান শকুল্তলায় 
একাট পূ্বামলন ও. একটি উত্তরীমলন আছে। প্রথম-অঞ্কবর্তী সেই মর্তের চঞ্চল সোন্দর্যময় 
বিচির পূর্বামলন হইতে ্র্গতপোবনে শাশ্বত আনন্দময় উত্তরমিলনে যারাই আঁভজ্ঞানশকুন্তল 
নাটক।”-_রবীন্দ্রনাথ £ প্রাচীন সাহিত্য। ih» 2 


amma উৎপত্তি ও তাহার উপর গ্রীন প্রভাব 


12128 নাট্য-সাঁহত্যের জন্ম সম্বন্ধে এইরুপ উপাখ্যান আছে_সৃষ্টির পর 
Bm ama নিকট আবেদন জানাইলেন চক্ষু-কর্ণের আনন্দীবধায়ক একখা।ন AGT 
বেদের সৃষ্টি কারবার জন্য। চাঁরখানি বেদ পূর্ব হইতেই 
১১8৫৪ entes ছিল; তাহাতে wat, im ও বৈশ্য এই জাত- 
ত্রয়েরই wm আঁধকার ছিল, শুদ্রের কোনও আধকার ছিল না। 
—— এই পণ্চম বেদে — থাকিবে। ইন্দ্রের আবেদন 
ব্যর্থ হইল Wn ব্রহ্মা খগ্বেদ হইতে «wr, সামবেদ হইতে গণীত, ment হইতে 
অভিনয় এবং অথর্ববেদ হইতে অনুভূতি ও রস গ্রহণ কাঁরয়া একখান ABT বেদের 
সৃষ্ট কারলেন। দেবশিল্পা বিশ্বকর্মা রক্ষার আদেশে এক নাট্যশালা Tae কারিলেন। 
ভরত ও তাঁহার একশত শিষ্যের তত্বাবধানে সেই নাট্যশালায় প্রথম নাটক আঁভনীত 
হইল-_নাটকের বিষয়বস্তু ছিল দেবগণের পরাভব। নহুষ ইন্দ্রপদ লাভ কাঁরলে তাঁহার 
ইচ্ছা হইল স্বর্গের এ নাট্যবেদ পৃথিবাঁতেও প্রচার লাভ করুক। ভরতের সন্তান- 
গ্রণই পাথবীতে প্রোরত হইলেন, এবং তাঁহাদের হইতে সমাজে নাট্যশাস্তীবশারদ এক 
শেষ শ্রেণীর সৃষ্টি হইল। তদবাঁধ ওঁ শ্রেণীর কার্যই হইল ইতিহাসের মধ্য দিয়া 
জনগণকে 'শক্ষাদানের জন্য নাট্যবেদের প্রচার করা। 
খগ্বেদে অনেকগাল সন্ত আছে AREF 'সংবাদ-স্মন্ত' বা dialogue humns: 
বলা হয়। খুব কম কাঁরয়াও এই শ্রেণীর uper সংখ্যা কুঁড়াট। যম-যমী খে. A., 
১০. $0), eff খে! A, ১০,৯৫), পাঁণ-সরমা খো. A., ১০. ১০৮), প্রভীত 
কথোপকথনাত্মক সুন্তগনালর এই প্রসঙ্গে উল্লেখ করা যাইতে পারে।* সংাহতোত্তর 


বেদের RIMAR কালে খগ্বেদের TAT AAS কোন-না-কোনও শ্লৌত অনুষ্ঠানে 
RELE করার যে একটা প্রবল প্রচেষ্টা আত্মপ্রকাশ কাঁরয়াছে, 
প্রথম রূপ তাহার হাত হইতে এই সংবাদ-সূন্তগ্যালও Tete পায় নাই। 


ফল এই হইয়াছে যে এই সংবাদ-স্ত্তগলিই যে নাট্য সাহিত্যের প্রথম রূপ এই মূল্যবান 
তথ্যটি পরবর্তী বজ্ঞসাহত্যে (ritual literature) কাহারও কাছে ধরা পড়ে নাই।৪ 

ACM ও অথর্ববেদের সময়েই যে স্ব ও প্রুষগণ উত্তম পোশাকে সজ্জিত হইয়া 
নাচ-গান কারতেন তাহার প্রমাণ পাওয়া যায়। সামবেদের সময়ে যে সমাজ সঙ্গীত- 
শাস্তে অনেক অগ্রসর হইয়াছিল সে কথাও অস্বীকার কারবার উপায় নাই। Keith-এর 
মতে সংবাদ-সাত্তগীলতেই নাট্য-সাহিত্যের প্রথম বীজ Sy হয়। Hertel এই বিষয়ে 
Keith-oq সাঁহত সম্পূর্ণ একমত, এমন কি তান: সাপর্ণাধ্যায় নামক একখানি 
পরবর্তী বৈদিক crore পাঁরপূর্ণ নাটকের মুলাই fioi খগ্বেদের সংবাদ- 


at URSA 
২। Keith: 7 1911, pp. 981 ff. 
ol শোঁনক তাঁহার বৃহদ্দেবতায় ৯ জন ব্রহ্মবাদনগর নাম কারয়াছেন, যাহারা wi ও 


দেবতাগণের সাঁহত কথোপকথন কারয়াছিলেন-- 'খা্াভদেবিতাভিশ্চ AAT মধ্যমো গণঃ'। 
gı We must, therefore, admit that we have in these dialogues. 


remnant of a style of poetry which died out in the Vedic period.“ 
Keith: Sanskrit Drama, p. 15 
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AIS পরবর্তীকালে যজ্ঞশাস্মকারগণ যজ্ঞের কাঠামোয় খাপ খাওয়াইতে গিয়া 
শুধ Gries aie আবিচারই করেন নাই, অজ্ঞাতসারে নাট্য-সাহিত্যের অগ্রগতির 
পথে প্রবল বাধারও সৃষ্টি কারয়াছিলেন। যাঁদ তাঁহারা এগুলির যথার্থ মূল্য উপলব্ধি 


কারয়া জোর কাঁরয়া উহাদিগকে ace বিনিফ্ক্ত না কারতেন তবে স্‌ক্ত-সাঁহত্যের মধ্যেই 


হয়ত পাঁরপূর্ণ নাটক আমরা দোখতে পাইতাম। 

i বৈদিক কর্মকাণ্ডের অন্তর্গত কতকগুলি অনুষ্ঠানে নাটকীয় আচরণ দেখা যায়। 

পাশ্চাত্তয 'বিবদধগণের অনেকে এই আচরণগলিকে ritual drama’ নামে আঁভহিত 

MS MD কারয়াছেন। — সোমযাগে সোমাবকয়শর. নিকট হইতে সোম 

নাটকের নী কয় কাঁরয়া তাহাকে মূল্য না দিয়া ক্রেতা চলিয়া আসতেন এবং 
সোমকিক্রয়ীকে প্রহার করিতেন। এইরূপ করা অন্য্ঠানের SUI 


আর [ewe নহে ।* 


^ 


^ 


TSA প্রায় প্রত্যেক বৃত্তিজীবীর উল্লেখ আছে, কিন্তু নটের উল্লেখ নাই। অবশ্য 


trea’ শব্দটি পাওয়া যায় এবং নট শব্দের সমার্থকর্পেই সেখানে উহা ব্যবহৃত 
1 হইয়াছে। সমগ্র মহাভারত সত এবং তাশষ্যসমূহের কথোপ- 
ভারতে নাট্য-সাহত্য  কথনের আকারে রচিত এবং মহাভারতে ‘নট’ শব্দের উল্লেখ 
আছে; কিন্তু “অভিনেতা” অর্থেই যে নট শব্দ সেখানে ব্যবহৃত 
হইয়াছে এরুপ মনে করার কোনও সঙ্গত কারণ নাই। হাঁরবংশে দেখা যায় যে এক 
শ্রেণীর লোক রামোপাখ্যানকে নাট্যরূপ দান কাঁরয়াছে। হ'রবংশ অন্ততঃ দ্বিতীয় 
খন্টাব্দের, কাজেই ইহার পূর্বে নাটকের আঁস্তত্ব প্রমাণ করা একপ্রকার অসম্ভব হইয়া 
পড়ে। রামায়ণ হইতেও এই বিষয়ে কোনও সুস্পষ্ট প্রমাণ পাওয়া যায় না। তথাঁপ 
একথা সত্য যে, অল্তর্বতীকালীন সাহিত্যে রামায়ণের ও মহাভারতের প্রভাব অপারসীম। 
ভবভূতি তাঁহার উত্তররামচাঁরতে ইহা স্বাঁকার করিয়াছেন এবং ভাসের নাটকচক্র হইতেও 
এই সত্য দ় প্রাতষ্ঠা লাভ কাঁরয়াছে। নাটকের আঁভনয়ে যে সকল পান্রপার্ী অংশ 
গ্রহণ করেন তাঁহাদের 'কুশীলব, বলা mw! 'বিশ্বামিত্র রামের om কুশ ও লবকে 
রামায়ণ শিক্ষা দিয়াছিলেন এবং তাঁহাদের নাম হইতেই 'কুশশলব' শব্দের সৃষ্টি হইয়াছে IY 
Hillebrandt e Konow উভয়ে প্রথম এই মত প্রকাশ করেন যে ধর্ম বা 
ধর্মান্ষ্ঠানের সাঁহত নাটা-সাহত্যের উৎপত্তি জাঁড়ত এরুপ মনে করা ভুল। ধর্ম- 


Gl দ্রষ্টব্যঃ কাঠক সংহতা, o8, ৫; পণ্বিংশ ব্রাহ্মণ, ৫. ৫. ১৪; আগ্স্তম্বশ্রোত 
AA, 35, ১৯. ৯--৯২ 

vı “It is impossible without ignoring the obvious nature of the 
rite, not to see in it a mimic contest to gain the Sun, the power of 
lights the Aryan, striving against the darkness, the Sudra."—Keith : 
Sanskrit Drama, p. 24 f s k j 

91 বা, A., oo, 8,; oferty ব্রাহ্মণ, ৩. 8. ২ 

VI কেহ কেহ বলেন “কু (মন্দ) শীল (আচরণ)' হইতে “কুশীলব' শব্দ নিষ্পল্ন হইয়াছে। 
Keith মনে করেন যে মূলতঃ ইহা রামপাত্র কুশ ও লবের নাম হইতেই Bes কিন্তু হয়ত 
কখনও যাঁহারা আঁভনয় কাঁরতেন তাঁহাদের চারিত্রিক. অবনাতর প্রাত ইঙ্গিত করার জন্যই 
এঁরূপভাবে শব্দটিকে WESTIN করার প্রয়াস দেখা যায়। j 


doo সংদ্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


টা উৎস হত রাহয়াছে মানুষের জীবনযাত্রার ' বাস্তব দিকে। 
পা N. 1 Hillebrandt-qq মতে রসবোধ ও আনন্দান্দভাতি হইতেছে 

মানুষের জীবনের আদিম es এবং নাট্য-স্মাহত্য সেই প্রবৃত্ত 
হইতেই উদ্ভূত TES প্রথমেই নাটাশাল্তে নাট্য-সাঁহত্যের উৎপত্তি সম্বন্ধে থে 
উপাখ্যানের কথা বলা" হইয়াছে তাহাও Hillebrandt-as মতকেই সমর্থন করে। 


রূপ। 
Weber- প্রথম বলেন যে ভারতবর্ষ গ্রীসের সংস্পর্শে আসার পর হইতেই 
ভারতের নাট্য-সাহত্য পাঁরণাত লাভ কাঁরতে থাকে। পঞ্জাব, Te প্রভূত 
{ অঞ্চলের নূপাঁতবৃন্দ তাঁহাদের সহিত গ্রীক সংস্কাঁত ও গ্রীক সৈন্য 
৯ লইয়া আঁসিয়াছলেন এবং তাঁহাদের রাজসভায় গ্রীক নাটকের 
অভিনয়ও হইত। ইহা হইতেই গ্রীক প্রভাব ধারে ধীরে ভারতীয় 
নাট্য-সাহত্যে WATTS E! বস্তুতঃ ইহার পূর্বে ভারতীয় সাহিত্যে নাট্য-সাহত্যের 
যতটুকু উপাদান লাক্ষত হয় তাহা এত অল্প এবং এমন বিক্ষিপ্ত যে তাহাকে ভিত্তি 
করিয়া সংস্কৃত নাটক গাঁড়য়া উঠতে পারে বাঁলয়া বিশ্বাস করা কঠিন। Weber যে 
পাঁরমাণে সংস্কৃত নাটকের উপর গ্রীক প্রভাব আছে বাঁলয়া মনে কাঁরয়াছলেন, ততটা 
অমর্থনযোগ্য না হইলেও feu প্রভাব যে পাঁড়য়াছিল তাহা অনক্বাকার্য। Weber a 
মতকে অল্রান্ত ধাঁরয়া লইয়া 'বাভন্ন তথ্যের সাহায্যে Brandes ইহার সারবত্তা প্রমাণ 
করার চেষ্টা wat! Pischel বলবান x94 সাহায্যে ১৮৮২ খচ্টাব্দে Berlin- 
cee -Congress of Orientalists-q Weber-aq এই মত খণ্ডন করেন। 
ইহার few. পরেই Brandes-a পূর্ব-সংগৃহীত তথ্যের উপর fete কাঁরয়া 


কাঁরয়াছিল তাহা ঘোষণা করেন। Windisch-aq মতের প্রবলতম বরোধী 
Levy, fers তাঁনও ভারতের উপর গ্রীক প্রভাবকে একেবারে স্বাঁকার না কাঁরয়া 
পারেন নাই। বস্তৃতঃ, ভারতবর্ষে গ্রীক আধপত্যের সময়েই সংস্কৃত নাটকের জন্ম 
হয় এবং খ্‌ঃ পঃ ১ম শতাব্দীর মধ্য ভাগে Menander-aa গ্রীক 
প্রভাব ভারতের উপর পরিপূর্ণভাবে অনুভূত হয়। অশ্বঘোষের রচনাবলী Wi পঃ 
১ম শতাব্দীতে কাঁণচ্কের রাজত্বকালে «ipe Levy উক্ত রচনাবলী হইতে 
bed যে গ্রীক প্রভাব বৌদ্ধ ধর্মের মূল সুরের উপরও অনেকখানি ছাপ' রাখিয়া 
force | 
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ভারতে অবস্থানকালে গ্রীক নূপাতিবন্দ যে গ্রীক নাটকের আঁভনয় করাইতেন সে 
সম্বন্ধে তথ্য wey হইলেও নির্ভরযোগ্য । আলেকজান্ডার নিজেও অত্যন্ত অভিনয়- 
প্রিয় ছিলেন এবং বিজয়োল্লাসের মাঝে মাঝে অভিনয়ের দ্বারাই চিন্তীবনোদন কারতেন। 
গ্রীস হইতে অনেক কুশলশী শিল্পী আলেকজাস্ডারের সাঁহত ভারতবর্ষে আসয়াছিলেন 
এবং এক Ekbatanazet অন্ততঃপক্ষে তিন হাজার শিল্পী অবস্থান কাঁরতেন 
বাঁলয়া জানা যায়। আলেকজান্ডার ভারতের যতটুকু অংশ অধিকার কাঁরয়াছিলেন, সেই 
আঁধকৃত worn সর্ব ste নাটক অভিনীত হইত।* আলেকজান্দ্য়া নগরণী তখন 
গ্রীক শিক্ষার এক far কেন্দ্র হিসাবে প্রসাদ্ধ অর্জন করিয়াছিল এবং উজ্জাঁয়নী 
ও আলেকজান্দুয়ার মধ্যে বাঁণাঁজ্যক যোগসূতও Af N হইয়াঁছল। - 
Weber যখন সংস্কৃত নাটকে গ্রণীক প্রভাব সম্বন্ধে সর্বপ্রথম তাঁহার মত প্রকাশ 
Lay নন, করেন তখন সংস্কৃত নাটকে 'যবনগ' ও 'যবাঁনকা' এই দুইটি শব্দের 
ব্যবহারকেই [তানি ate প্রভাবের প্রধান প্রমাণরূপে উপস্থাপিত 
কাররাছিলেন। আভিনয়মণ্যের পশ্চাদৃভাগে, প্রসাধন-কক্ষ ও মণ্ের মধাস্থলে প্রলাম্বিত 
পদর্ণই 'ববানকা'। Keith মনে করেন যে 'যবানকা* শব্দ যে গ্রীক-সম্বন্ধীয় কোনও 
বন্তুকেই বুঝাইয়াছে এরূপ মনে করার কোনও. সঙ্গত কারণ s E ইজিপ্ট, সায়া, 
ব্যাকাঁটয়া প্রভাঁতর cime সংশ্লিষ্ট যে কোনও দ্রব্যকেই উহা বুঝাইতে পারে e^ 
তাছাড়া, গ্রীক নাটকের আঁভনয়ে মঞ্চের পশ্চাদূভাগে এরূপ কোনও পর্দা ব্যবহার 
কারবার রত ছিল বাঁলয়াও জানা যায় না। সংস্কৃত নাটকে যে সকল স্থলে রাজাকে 
যবনণীপাঁরবৃ্ত অবস্থায় চিত্রিত করা হইয়াছে তাহা হইতে অনেকে মনে করেন যে ইহাও 
গ্রীক প্রভাবেরই স্মারক এবং aay শব্দ গ্রীক রমণীগণকেই বুঝাইয়াছে। গ্রীক 
নাটকে কিন্তু কোনও রাজাকে যুবতীঁজন-পাঁরবোণ্টিত করা হয় নাই। eith-এর মতে 
সংস্কৃত নাটকে এরূপ ব্যবহার হইতে ইহাই প্রমাণিত হয় যে ভারতের: রাজন্যবর্গ গ্রীক 
স্ন্দরীগণের পক্ষপাতী ছিলেন এবং গ্রীক বাঁণকরাও উচ্চ লাভের আশায় বাণিজ্যের 
অন্যতম পণ্য হিসাবে অনেক গ্রীক যুবতীকে ভারতীয় রাজন্যবর্গের নিকট উপচৌকন 
দিতেও প্রস্তুত থাকিতেন। E 
নাটকীয় ঘটনা সংস্থানের দিক দিয়া এই উভয় নাটকের মধ্যে বহুল ও চিত্তাকর্ষক 
সাদৃশ্য পারলাঁক্ষত : হয়। কোনও অজ্ঞাতকুলশীলা যুবতীর প্রাত কোনও রাজার 
at orale, মিলনের পথে বহু বাধা, feos ও Tala ঘটনার মধ্য 
NN A. fant শেষ পর্যন্ত Wu ফুবতীর সত্যকার পাঁরচয় প্রকাশ প্রভাত 
9 আখ্যানগত সাদ্‌শ্য তুচ্ছ কারবার নয়। পাঁরচয় উদ্‌ঘাটনের মাধ্যম 
{হসাবে উভয় নাটকেই কোনও বিশেষ দ্রব্য বিশেষভাবে সহায়ক হইয়াছে। - আঁভজ্ঞান- 
' অঙ্গুরীয়ক, িরুমোর্বশীতে সঙ্গমাণ এবং পুরুরবার প্র 


s! We: n the existence of performance of 
Greek dramas throughout the Provinces which formed the Empire. 
of Alexander; the scepticism of Professor Levy in this regard is 
clearly inadmissible. Keith: Sanskrit Drama, p. 59 

so! “The word primarily is an adjective meaning Ionian, the 

. Greeks with whom India first came into contact. But it was not 
confined to what was Greek in the strict sense of the word; it applies 
to anything connected with Hellenized Persian Empire, Egypt, 
Syria, Bactria, and it, therefore, cannot be rigidly limited to what-is 
Greek...... Nor in fact was there any curtain in the case of Greek 
drama, so far as is known, for which it could be borrowed ."—Keith : 
Sanskrit Drama, p. 61 


৯০২ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


আয়ু কর্তৃক ব্যবহৃত শর, WWW. কণ্ঠহার, মালতীমাধবের মাল্য, AMATO 
. মরা প্রভীতর ব্যবহার সংস্কৃত নাটকের উপর গ্রীক নাটকের প্রভাবকেই Wide করে। 
মালাবকাঁশ্নামত্রের তদ্করাপহৃতা মালাবকা এবং রক্সাবলীতে অর্ণবানিমাজ্জতা রত্নাবলীর 
উদ্ধারসাধন আমাদিগকে Rudens নাটকের নায়িকার কথাই মনে করাইয়া দেয়। 

এই সকল সাদশ্যকে উপেক্ষা না কাঁরলে সংস্কৃত নাটকের উপর গ্রীক প্রভাবকে 
অস্বীকার করা যায় না। আমরা বাঁলতে পার, সাদৃশ্য সকল সময়েই খণের প্রমাণ 
ACE এই ধরনের সাদৃশ্যের জন্য ভারতবর্ষকে গ্রীসের দ্বারস্থ হইতে হইয়াছে এরূপ 
মনে না করলেও চলে। . রাজবাঁড়তে ছদ্মবেশে কোনও যুবতীর অবস্থানের চিত্র 
আমাদের মহাভারতে অজ্ঞাত «m! দ্রৌপদী বিরাট-রাজমাহষী সুদেষার অন্তঃগদরে 
ছদ্মবেশে দাসীবৃত্তি কাঁরয়া কাল কাটাইয়াছেন, িরাটরাজ পাছে দ্রৌপদীর প্রাতি 
আসন্ত হন সে আশঙ্কাও Ae ছিল, কাঁচক দ্রৌপদার প্রণয়াকাশক্ষীও হইয়াছিল। 
পারচয় উদ্‌ঘাটনের জন্য যে-বিশেষ কোনও forms ব্যবহার-পদ্ধাত তাহাও রামায়ণে 
দেখা গিয়াছে। রাবণ কর্তৃক অপহৃতা হইবার সময়ে সীতা তাঁহার গান্রাভরণ মাঁটতে 
ফোঁলতে ফোলতেই গিয়াছিলেন যাহাতে তাঁহার অন্বেষণ করা রামের পক্ষে সহজসাধ্য 
হয়; রাম কর্তৃক প্রোরত হনুমান সাঁতার সম্মুখে রামের ব্যবহৃত wendet 
উপস্থাপিত করিয়াছিল নিজের পারিচয়দানের জন্য। 
; গ্রীক ও সংস্কৃত নাটকের blasters যে সাদশ্য পাঁরলক্ষিত হয় তাহাও উপেক্ষণীয় 
নহে। সংস্কৃত নাটকে যেখানে রাজা পারণসতা পত্নী ছাড়াও দ্বিতীয়া যুবতীর প্রাত 
আকৃষ্ট হইয়াছেন এবং মহিষী রাজার সাঁহত নূতন প্রণায়নীর মিলনে বাধার CUPS 
কাঁরতেছেন, সেখানেও গ্রীক নাটকের সাঁহত যাঁদ কিছু সাদশ্য থাকে তবে তাহাও 
যে ভারতবর্ষ গ্রীসের নিকট হইতে গ্রহণ কারয়াছে এরূপ মনে করা TELS নহে। 
যে যুগে বহযাববাহ-প্রথা প্রচালত ছিল, সে যুগে রাজ-অন্তঃপদরে রাজার পক্ষে অন্য 
্রণায়নপীতি আসক্ত হওয়ার ঘটনা অত্যন্ত স্বাভাবক। আবার, এইরূপ ঘটনাসংস্থান 
নাট্যকারকেও vesti) ও চাঁর্ররূপায়ণের সুযোগ দেয়, সুতরাং ইহা নাট্যকারের 
স্বকীয় উদ্ভাবনও হইতে পারে। সংস্কৃত নাটকের বিট, বিদূষক, শ-কার, WAM ও 
তৎ্সহকারণ চাঁরত্রের অনুরূপ চাঁরন্র গ্রীক নাটকে পরিলক্ষিত হয় বটে, কিন্তু এ 
সাদশ্যও গ্রীসের {নিকট ভারতের খণ্‌ প্রাতপন্ন করার পক্ষে যথেষ্ট T > 
মোটামুটি এইট্‌ক বলা যাইতে পারে যে আলেকজাণ্ডারের ভারত আক্রমণের পর 
হইতেই ভারতবর্ষ গ্রীক সভ্যতা ও সংস্কৃতির সংস্পর্শে আসে, আলেকজান্দিয়ার সাঁহত 
বাণাজ্যক যোগসান্রের ফলে এই উভয় সংস্কাঁতর মধ্যে ঘাঁনষ্ঠতর যোগাযোগও স্থাপিত 
EX! এরূপ অবস্থায় একের উপর অন্যের প্রভাব পড়া কিছুমাত্র Faia নহে, বরং, 
জ্বাভাবকই। এরুপ প্রভাব কোনও সভ্যতা ও জংস্কাঁতর জীবনীশান্ত ও গাঁতমত্তারই 
পারিচায়ক ৷ দান ও গ্রহণ. WB জীবনের লক্ষণ: যে প্রভাবিত করে এবং. যে প্রভাবত 
হয়, তাহারা উভয়েই বাঁচয়া আছে ব্যাঝিতে হইবে। ইহার জন্য ভারতবর্ষ গ্রীসের 
নিকট few. খাণ করিয়াছে এরূপ বাঁললে ভূতার্থব্যাহাত হয় না। ভারতের চিরন্তন 


বৈশিষ্ট্য হইল অপরের জানস গ্রহণ কাঁরয়া তাহাকে নিজের মৌলিকত্বের দ্বারা ALOT 


ssi "The Vita is, indeed, more closely akin to the parasite than 
to any other character of the Greek or Roman comedy, but the 
parasite is lacking in the refinement and culture of his Indian 
counterpart, who is clearly drawn from life, the witty and accom- 
plished companion who is paid to amuse his patron, but whose 
dependence does not make him the object of insolence and bad 
jokes."—Keith: Sanskrit Drama, p. 65. 


দ্‌শ্যকাব্য ১০৩ 


রূপ দিয়া একান্ত নিজস্ব করিয়া লওয়া। ইহাকে খণ বাঁললে তাহা ইহার অপব্যাখ্যা 
sumi ale aie প্রভাব কিছ পড়িয়াই থাকে_এবং পড়াই স্বাভাবক_তবে ভারতের ১ 
স্বভাবধর্ম তাহাকে. কোনও অংশেই গ্রীক থাকিতে দেয় নাই, তাহাকে একান্তভাবে 
ভারতীয় কাঁরয়াই তুলিয়াছে। 


দৃশ্যকাব্য 3 পরিচয় 


কালদাসোত্তর যুগে শ্রব্য-কাব্যের ক্ষেত্রে আমাদিগকে যে দুর্ভাগ্যের সম্মুখীন 
হইতে হইয়াছে, দৃশ্যকাব্যের ক্ষেত্রেও সেই SIMS বর্তমান। তবে, কাব্যের ক্ষেত্রে MUS 
ও ভর্তৃহরি ছাড়া কেহই যেমন মৌলিকতার পাঁরচয় দিতে পারেন নাই, নাটকের ক্ষেত্রে 
তাহা নয়। উল্লেখযোগ্য: নাটকের সংখ্যা আশানুরূপ না হইলেও িষয়-বৌঁচত্রো, 
রচনাশৈলীর মৌিলকতায়, চাঁরব্র-রূপায়ণে ও চাঁরত্রীনর্বাচনে -এই সময়ে প্রত্যেকখানি 
নাটক গতান্‌গ্াতকতার সীমা লঙ্ঘন কাঁরয়া সাহত্যক্ষেত্রে একটি 'িজস্বতার ছাপ 
রাখিয়া Tem | i | 

- ক্াঁলদাসের পূর্বে নাট্যকার হিসাবে ভাসের ও তাঁহার নাটকচক্রের উল্লেখ করা 
হইয়াছে । কাঁলদাস-পূর্ব যুগে অ*বঘোষের শারপ্নত্তপ্রকরণ-১ও - উল্লেখযোগ্য। 
দবনয়াঁপটকে Slates শারপ্ত্ত ও তাঁহার সুহৎ মৌদ্‌গল্যায়নের কাহনী অবলম্বনে 
ইহা রাঁচত। ১৯১১ খন্টাব্দে Luder এই নাটকথাঁন আবিত্কার করেন। যে পথতে 
এই নাটকখাঁন পাওয়া যায় তাহাতে আরও একখান নাটক Tuer! 'ছিন্নাবস্থার জন্য 
তাহার নাম জানা যায় না। এইটুকু মাত্র বলা যাইতে পারে যে কীর্ত, ধাঁত ও ব্যাদ্ধকে 
নাটকীয় চারন্ররুপে গ্রহণ কাঁরয়া উহা রচিত হইয়াঁছল। দুইখান নাটকই প্রথম 
খল্টাব্দে রচিত। 178 

শাদ্রক+ৎ-এর রচিত মৃচ্ছকটিক হইতে তাঁহার জীবনী সম্বন্ধে em, কিছু জানা 
যায়। "তানি ব্রাহ্মণ এবং অশ্মক দেশের আঁধবাসী ছিলেন। বাল্যকালে স্বাতী নামক 
রাজকুমারের সাঁহত তান লালিত-প্যালত হইয়াছিলেন এবং খেলার সময়ে স্বাতীর 
সাঁহত কোনও কারণে তাঁহার কলহ zx! সেই কলহ হইতে যে মনোমালন্যের AIS 
হয় পাঁরণত বয়সেও তাহা দুর হয় নাই। ভানুদত্ত নামে শূদ্রকের এক বন্ধু ছিলেন। 
এক সময়ে সঙ্াঁলকা নামে এক বৌদ্ধ Teu. তাঁহাকে হত্যা কারবার চেষ্টা কাঁরয়াঁছলেন 
কিন্তু শেষ পর্যন্ত শূদ্রকই তাঁহাকে হত্যা কাঁরয়া পলায়ন করেন পরবর্তীকালে "AF 
উজ্জাঁয়নী আঁথকার কাঁরয়া তাহার রাজা হন, কিন্তু বাল্যকালের কথা স্মরণ করিয়া রাজা 


তাঁহাকে রাজা বিরুমাঁদত্যের অব্যবাহত onset রাজা বালয়াছে। বামন (অস্টম 
খষ্টাব্দ) শদ্রকের একখান রচনার উল্লেখ কারয়াছেন। বারচারত, শাদ্রকচীরত, শদ্রক- 
কথা প্রভৃতি গ্রল্থ শুদ্রক সম্বন্ধে রাচত। ( 

. স্কন্দপুরাণে শূদ্রককে অন্ধবংশীয় নরপাঁত বলা হইয়াছে। Pargiter-এর মতে 
অল্ধবংশণয় নরপাঁতগণের রাজত্বকাল AE 7L: ২৩৫-২৩০ অব্দ। প্রাণে অন্ধ্বংশীয় 


dos ACHES সাঁহত্যের রূপরেখা 


নরপাতিগণের নামের তালিকায় সপ্তাবংশাঁততম নরপাঁত MUST না হইলেও “শবদ্বাতী'। 
হর্ষচাঁরত, কাদম্বরী, রাজতরাঞ্গিণীতে শডদ্রক সম্বন্ধে বিভন্ন মত হইতে amp মনে 
করা চলিতে পারে যে এ গ্রন্থের সময়েই que সম্বন্ধে সঠিক তথ্য জানা ছল না। 
ইহা হইতে তাঁহার প্রাচীনত্বই সূচিত হয়।** Sten Konow মনে করেন আভীররাজ 
[শবদত্তই CHS (২৫০ «QUPW)! মূজ্ছকাঁটকের নবম অংশে তৎকালে প্রচালত যে 
বচারপদ্ধাতর চিত্র পাওয়া যায়, IS ও সপ্তম খক্টাব্দের স্মৃতি গ্রন্থসমূহে সেইর্‌প 
দবচারপদ্ধাঁত fairy হইয়াছে । ইহা হইতে Jolly ae ষষ্ঠ বা সপ্তম 
খৃষ্টাব্দের বাঁলয়া মনে করেন। মচ্ছকাটকের চতুর্থ cep জ্যোতিষসম্বন্ধীয় যে তথ্য 
পাওয়া যায় তাহা হইতে Jacobi সিদ্ধান্ত কাঁরয়াছেন যে উহা ৪র্থ খ্‌ল্টাব্দের পর্বে 
রচিত হইতে পারে না। শ-কার, বিট, গাঁণকা বসল্তসেনার যু সামাজিক মর্যাদা দেওয়া 
হইয়াছে তাহা বাংস্যায়নের কামসূত্রের যুগের: কথাই মনে করাইয়া দেয়। একথা মনে 
কাঁরলে অন্যায় হইবে না যে QUSS GI পৃঃ ২য় বা ১ম শতকের কোনও সময়ে রাজত্ব 
কাঁরয়াছিলেন। বড় জোর, তাঁহাকে খ্ষ্টাব্দের প্রথম শতকে টানিয়া আনা যাইতে 
পারে, তাহার পর কিছুতেই নহে 1১ 


মচ্ছকাঁটক mid অঞ্কে রচিত নাটক- ব্রাহ্মণ rake ও গাঁণকা বসল্তসেনার 


প্রাতীহংসা চাঁরতার্থ কারবার জন্য চারদুদত্তকে হত্যার আঁভযোগে whey করে। 
{বিচারে চার;দত্তের প্রাণদশ্ডের আজ্ঞা হয়। ইতিমধ্যে বসন্তসেনা সংজ্ঞা [ফিরিয়া পাইয়া 

5 রক্ষা কারবার জন্য বচারকক্ষে প্রবেশ করেন। এদিকে রাজ্যে এক বিদ্রোহের 
সৃষ্টি হয়। আর্যক উজ্জাঁয়নী অধিকার কাঁরয়া পালককে সিংহাসনচ্যুত করেন এবং 
{নিজেকে রাজপদে আঁভাঁষন্ত করেন। এই আর্যককে এক সময়ে DANS কারাগার হইতে 
উদ্ধার কাঁরয়াছিলেন। caer প্রাত কৃতজ্ঞতাস্বরূপ আর্যক চারুদত্তকে নিজের 


was first in the line. Hala, alias Satavahana, inaugurated the 
Katantra School of grammar. ..If Satavahana Hala, the 18th in 
the Andhra line of kings, lived according to Pargiter about the 
beginning of the 1st century A. D., it is likely that Sudraka who 
thought it fit to ridicule Katantra grammar was a contemporary of 
king Svati of Andhra dynasty; that King was Sivasvati who ruled 
about 81 A. D. Sivasvati ruled for 28 years. On this consideration 
Sudraka may be assigned to the end of the Ist century A. D.“ M. 
Krishnamachariar: Classical Sanskrit Literature, pp. 574-5 


del Pischel শুদককে দণ্ডীর সমসামায়ক বাঁলয়াছেন এবং দণ্ডীকেই মচ্ছকটিকের 
প্রকৃত, রচাঁয়তা afma Introduction to Sringaratilaka. Macdonell, 
Pischel-এর মতকে সমর্থন করিয়া VS শতাব্দীকেই শূদ্রকের কাল বাঁলয়াছেন।-_ 
Sanskrit Literature, p.—316. K. C. Mehandal-og মতেও শৃদ্রক হইলেন Us 
শতাব্দীর Date of Sudraka’s Mrechakatika 


sw! Jayaswal, Bhandarkar, Gune মচ্ছকটিকের ধীতিহাঁসকত্ব নির্ণয়ের - 
চেষ্টা কাঁরয়াছেন। তাঁহাদের মতে উক্জয়িনীরাজ প্রদ্যোতের দুই পূত্র গোপালক ও পালক 


Thomas-<q মতে উভয়াভসারিকা অন্ততঃ কনৌজাধিপাঁত হর্ষবর্ধনের সময়ের 


এবং বাসবদত্তা। গোপালক স্বেচ্ছায় রাজ্যত্যাগ কাঁরয়াছিলেন। সেকারণ পালকই আঁভাঁষন্ধ 
zai গোপালকের এক "cm ছিল। আর্ধকই সেই eum গিনি পরে সম্ভবতঃ উদয়নের সাহায্যে 


sepes আঁধকার করেন। - 
g gu: The Mrechakatika is in many respects the most 


act gives us a glimps of what was considered luxury in those days. 
The name 'Clay Cart' is taken from an episode in the sixth act, 
which leads to the finding of heroine's jewels in the terra cotta cart 
of the hero's little son and to their use as circumstantial evidence in 


` a trial.”—Wilson. 


dul A: বররহচরীশ্বরদত্তঃ শ্যামিলকঃ MED চত্তারঃ। 
a 


ol “A comparative study of these Bhanas with the latter speci- 
mens, in the light of the prescriptions of the dramaturgists, would 


১০৬ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


piss স্বতন্ত্র ও প্রাণবন্ত ৷ বাস INIM t 
সন্নিবোশত কাঁরয়া একটি ব্যাপক সমাজাঁচর এইগুলিতে আঁঙ্কত হইয়াছে। পদ্ম- 
প্রাভূৃতকের রচা়তা শডদ্রকেরই যে ম্ছকটিক রচনা করা সম্ভব ইহা উভয় গ্রন্থের সাদ্য 
হইতেই প্রমাণিত হয়। 

প্রভাকরবর্ধন ও যশোবতার পত্র হর্ষবর্ধন, শাঁলাদিত্য ৬০৬-৬৪৭ WHY পর্যন্ত 
স্থানী*্বর ও কনোঁজের রাজা ছিলেন। ayaa, নাগানন্দ ও প্রিয়দার্শকা নামক 
তিনখানি নাটকের 'তানই রচয়িতা । sae ইহাদের রচাঁয়তা [e না এ বিষয়ে এক 
সময়ে মতভেদ ছিল. এবং Tefen পক্ষ হইতে বাভিন্ন য্ান্তিতর্কের অবতারণাও করা 
হইয়াছিল। মম্মটের কাব্যপ্রকাশের একটি উক্তি হইতে অনেকে অনুমান করিয়া- 
ছিলেন যে বাণ বা ধাবক নামে কোনও নাট্যকার এইগুলি রচনা করিয়া অর্থের 
শবানিময়ে হর্ষবর্ধনের নামে প্রচলিত করেন। পরবর্তীকালে বহু প্রামাণ্য তথ্য পাওয়া 
FVV তিনখানির বচা়তা বলয়া প্রমাণ কারবার পক্ষে 


TE HAA খ্যাতও ছিল। বাণ হৰ্ষচারতে তাঁহার প্রশংসা 
কাঁরয়াছেন। 1[-69118-এর fagat হইতে জানা যায় যে হর্ষবর্ধন বোধিসত্ব জীমৃত- 
বাহনের কাহিনীকে কবিতায় রূপ দিয়াছিলেন। সোড্‌লে তাঁহার উদয়সন্দরী কাব্যে 
হর্ষবর্ধনকে ‘str বলিয়াছেন।২২ দামোদরগ্যপ্ত (৯ম N) তাঁহার sie 
“ রত্বাবলাকে, হর্ষেরই alow বাঁয়াছেন TLtsing (৭ম খর) নাগানন্দকে হর্ষের 
রচিত বলিয়াছেন । যাঁহার রচনাশন্তি বিভিন্ন ate কর্তৃক এত প্রশংসিত হইয়াছে 
তিনি অর্থের বিনিময়ে অপরের লিখিত নাটক নিজের নামে চাল্লাইয়াছেন ইহা মনে 
করা অযৌন্তিক ও অশোভন। 'তনখানি নাটকই যে একই ales রাঁচত সে বিষয়েও 
কোন সন্দেহ নাই। বিষয়বস্তু, ঘটনা ও পরিবেশ, ভাব ও ভাষার সাদৃশ্য, নাট্যকারের 
রচনা 1২৪ 

রাজা উদয়নের সহিত ANT বাসবদত্তার পারচারিকা সাগাঁরকার প্রণয়-কাহিনী 
তাবলম্বনে চার অঙ্কে রচিত নাটক রত্াবলী। . িংহলরাজকুমারী রত্বাবলী জাহাজ- 
ডুবির. ফলে উদয়নের রাজসভায় আনীতা হন এবং সাগারকা নাম গ্রহণ.করিয়া সেখানে 
অবস্থান.করেন। উদয়ন সাগারকার প্রতি আসন্ত হন। বহর বাধা-ীবঘের মধ্য দিয়া শেষ 
পর্যন্ত সাগারকার আসল পরিচয় প্রকাশ পায় এবং উদয়নের sme তাঁহার চিলন হয় be 


veariler than that of the standard work of Dhananjaya (end of the 
10th century)."—Das Gupta & De, p. 250 j 


পান্মপ্রাভৃতকের একটি শ্লোক হেমচন্দ্রু উদ্ধৃত করিয়াছেন ঃ 
মূলাদাপ মধ্যাদপি বিটপাদপ্ও্কুরাদশোকস্য 
FFC 
CCC 
(২৩৬-৩৯ e) «ferm মনে করিয়াছেন, কিন্ত ইহা প্রমাণিত হয় নাই। 
২১) 'ভ্ীহর্যাদেব্বাণা ধোবকা) দীনামিব ধনম্‌? 
২২। উদয়স্যন্দরী, ১৫০ 


201 “উদয়নগান্তরিতমিয়ং প্রাচী সচয়াত দিঙ্‌নিশানাথম্‌’ এই আংশুট্যকু.দামোদরগণপ্ত . 


রত্াবলী হইতে উদ্ধৃত করিয়াছেন? 
২৪। Jackson এই িনখানি নাটকের সাদ্‌শা-প্রাতবাদক অংশসমূহের বিশদ আলোচনা 


রয়াছেন। 
x41 woae The plot is unconnected with mythology, but is 
based on a historical or epic traditions, which recurs in a somewhat 


— 


দশ্যকাব্য ! 2 ১০৭ 


প্রয়দর্শিকাও চাঁর অঙ্কে রচিত ATS! অজ্গরাজ দডঢ়বর্মা রাজা উদয়নের সাঁহত 
কন্যা প্রিয়দার্শকার বিবাহ দিতে মনস্থ কাঁরিয়া কন্যাকে উদয়নের নিকট লইয়া যাইবার 
জন্য প্রস্তৃত হইলেন। ইতোমধ্যে কালজ্গরাজ তাঁহাকে পরাজিত কাঁরয়া বন্দী কাঁরলেন; 
ঘটনাচক্রে উদয়নের সেনাপাতির সহায়তায় 'প্রিয়দার্শকা উদয়নের অন্তঃপরে আসেন এবং 
আরণ্যকা নাম লইয়া সেখানে বাস কাঁরতে থাকেন। উদয়ন ও আরণ্যকার প্রণয় জন্মে। 
aw বাসবদন্তা ইহা বুঝিতে পাঁরয়া আরণ্যকাকে কারাগারে নিক্ষেপ করেন। শীঘ্রই 
প্রকাশ পায় যে আরণ্যকা বাসবদত্তারই মাতুল কন্যা_-অঙ্গরাজদ্হতা। শেষে উদয়ন 
ও আরণ্যকার মিলন হয়। ARIAT ও প্ররয়দার্শকার মধ্যে ঘটনাবিন্যাসে, নাটকীয় আখ্যান- 
ভাগের পাঁরণাত সম্পাদনে ও-চাঁরন্র-রুপায়ণে যথেষ্ট সাদশ্য আছে।১ 


নাগানন্দ একখান ATE নাটক। কথাসারৎসাগরের দ্বাদশ তরঙ্গে বদ্যাধররাজ 
জশমৃতবাহনের যে অপূর্ব আত্মত্যাগের কাঁহনী বিকৃত হইয়াছে, তাহাই ইহার 
Tees | ধবশ্বপ্রেমে উদ্বুদ্ধ জীমৃতবাহন রাজ্য ত্যাগ করিয়া অরণ্যবাসী পিতামাতার 


লাগল। ou cup ভুল AACE পারিয়া SASS হইলে জামতেবাহন আহিংসা সম্বন্ধে 
গরুড়কে উপদেশ দেন। গোঁরী আ'বর্ভূতা হইয়া জীমূতবাহনকে নূতন দেহ দান 
কাঁরলেন॥ 


wem ও প্রয়দর্শিকা হইতে নাগানন্দ od! ইহা পারাপার না হইলেও 
অনেকটা বৌদ্ধ রচনার ছাপ বহন কাঁরতেছে। নান্দঈ্লোকে বুদ্ধের উল্লেখ করা 
হইয়াছে অথচ শেষ ভাগে জামতবাহনকে নবদেহ দান কারবার জন্য গৌরীর অবতারণা 
করা হইয়াছে ।২, নাটকখানিকে দুই ভাগে ভাগ করা যার-_প্রথম তিন wee ও শেষ 
দুই OF! বন্তুতঃ, প্রথম [তিন অক্কেই ফাঁদ নাটকাঁটর শেষ হইয়া যাইত তবে কোন- 
different form in Somadeva's Kathasaritsagara. As concerned with 
the second marriage of the king, it forms a sequel to the popular 
jove-story of Vasavadatta. It is impossible to say whether the poet 
modified the main outlines of traditional story, but the character of 
a magician who conjures up & vision of the gods and a conflagration . 
as his invention, as well as ‘the incidents which are entirely of a 
domestic nature.”—Macdonell : Sanskrit Literature, p. 262... 


২৬. “The only original feature of the Priyadarsika is the 
effective introduction of a play within a play (Garbhanika) as an 
integral part of the action, and its interruption (as in Hamlet) 
prought on by its vivid reality. But. barring this interesting episode, 
the Priyadarsika, by the side of the Ratnavali which is undoubtedly 
the better play in every respect, is almost superfluous for having 
hardly any striking incident, character or idea which does not 
possess its counterpart in its twin-play.—Das Gupta & De, p. 258 


gal expe: বৌদ্ধ ধর্মের মূলনীতি Nen প্রচার করার জনাই ইহা aioe হইয়াছিল 
এরূপ মনে করার কোনও কারণ নাই। «mu হিন্দ; দ্রেবতা, avare বৌদ্ধ ধর্মের বহর পর্ব 
হইতেই ভারতবর্ষে প্রচারিত হইয়াছে। few. ধর্ম ও হিন্দুদর্শনে বিশ্বপ্রেম বা আহংসা নূতন 
নহে। 


৯ 


১০৮ "UTE সাঁহত্যের রূপরেখা 
রূপ অসঙ্গতি বোধ হইত না। প্রথম তিন অঞ্কের জাঁম্‌তবাহন ও শেষ দুই অঞ্কের 
জামূৃতবাহনের মধ্যে কোনও যোগাযোগ আছে বালিয়া মনে হয় না। 


Byars শক্তিশালী নাট্যকার। তাঁহার তিনখানি নাটকের মধ্যে aerate সমাধিক 
প্রাসাদ্ধ we কাঁরয়াছে। রাজ-অন্তঃপূরের সেই পুরাতন প্রণয়-কাহনী লইয়াই 
mat ও প্রিয়দার্শকা aioe, তথাপি ইহারা চিত্তাকর্ষক। রত্বাবলণ পাঠ করিয়া 
প্রিয়দার্শকা পাঠ কারলেও পাঠক-মন ক্লান্তি বোধ করে না। কাঁলদাসের নাটকেও 
রাজ-অন্তঃপরের গোপন প্রণয় স্থান পাইয়াছে সত্য, কিন্তু উহাকেই মুখ্য নাটকীয় 
বিষয়ের মর্যাদায় প্রাতাঁষ্ঠত করিয়া নাট্যধারায় একটি স্বাতল্ত্যের ছাপ zu রাখিয়া 
গেলেন RY 


মাদ্রারাক্ষ-এর রচাঁয়তা বিশাখাদত্ত নিজের সম্বন্ধে সামান্যই বালয়া গিয়াছেন এবং 
এ সামান্যই সব। তানি মহারাজ পৃথুর২৯ পুত্র এবং সামন্ত বটেশ্বরদত্তের পৌর । 
বিশাখাদত্তের কালানর্ণয়ে তাঁহার নাটকের ভরতবাক্যকে” কেন্দ্র করিয়া Gumi আলোচনা 
হইয়াছে।  ভরতবাক্যে রাজ্ঞা চন্দ্রগৃপ্তের উল্লেখ WIE. অনেকগুলি পৃণ্থিতে অবন্তী- 
বর্ম, রল্তিবর্মা ও দল্তিবর্মা নামও পাওয়া যায়» অনেকের মতে উীল্লাখত চন্দ্রগ্প্ত 
হইলেন কালিদাসের নামের সহিত জাঁড়ত দ্বিতীয় চন্দ্রগুপ্ত (৩৭৫-৪১৩ খ্‌ঃ অঃ)। 
একজন পল্লপব-নরপাঁত দল্তিবর্মার নাম জানা যায় (৭৭১-৮৩০ Xe অঃ)।০২ দুইজন 
অবন্তীবর্মার কথাও জানা যায়। 'একজন মৌখরীরাজ অবন্তীবর্মা (৭ম «C: অঃ) যাঁহার 
Aa গ্রহবর্মার সহিত হর্ষের ভাগনী Tesla বিবাহ হইয়াছিল; আর একজন কাশমীর- - 
- রাজ অবন্তীবর্মা যান ৯ম শতাব্দীর মধ্যভাগে রাজত্ব করিয়াছিলেন। ভরতবাক্য হইতে 
জানা যায় যে সেই সময়ে স্লেচ্ছগণ রাজ্যে উপদ্রবের সৃষ্টি কাঁরয়াছিল। Wilson মনে 
করেন “ম্লেচ্ছ' শব্দ পট্রন-রাজগণকে বূঝাইয়াছে এবং নাটকে জৈন জীঁবাসাদ্ধর প্রতি ' 
যে “ক্ষপণক” শব্দের প্রয়োগ করা হইয়াছে তাহাও ভারত হইতে বৌদ্ধ ধর্মের তিরোধানের 
পরবতনীকালের প্রতিই ইণ্গিত করে। ইহা হইতে তিন ১১শ বা ১২শ খষ্টাব্দকেই 
TARA নাটকের রচনাকাল বলিয়া মনে করেন। ^ Telangasa মতে ৮ম খৃষ্টাব্দে 
+ ভারতবর্ষে যে সকল মুসলমান আক্রমণ হইয়াছিল তাহাকেই ম্লেচ্ছগণের উদ্বেগ বলা 
হইয়াছে। ক্ষপণক' শব্দ যে বৌদ্ধগণকেই বুঝাইয়াছে এরুপও তান মনে করেন না। 
ভরতবাক্যে 'পার্থিবোহবন্তীবর্মা' পাঠ গ্রহণ কাঁরয়া তান ঘোষণা কারিয়াছেন যে এম 
খষ্টাব্দে মৌখরীরাজ অবন্তীবর্মার সময়ে নাটকটি রচিত।০০ 


২৮। “If Kalidasa supplied the pattern, Harsa has undoubtedly 
improved upon it in his own way, and succeeded in establishing the 
tomedy of court-intrigue as a distinct type in Sanskrit drama"—Das 
Gupta & De, p. 261. 

3»! নামান্তর ভাদ্করদত্ত; Wilson«sg মতে ইনিই আজমীরের চৌহান সরদার পথ 
,রায়। 

৩০। ভরতবাক্য এই ঃ 


SIC মাত্মযোনেস্তনূমবনবিধাবাস্থিতস্যাগুরুণাম্‌। 
যস্য প্রাগ্‌ দন্তকোটিপ্রলয়পারগতা শিশ্রিয়ে ভূতধান্রী ॥ 
ল্লে্ছৈরুদ্বেজ্যমানা ভুজযুগমধুনা সংশ্রিতা রাজমূর্তেঃ 
স শ্ৰীমদ্ধন্ধুভৃত্যশ্চিরমবতু sm পার্থ বশ্চন্দ্রগুপ্ত | 
৩১। পাঠান্তর 'পার্থিবোইবন্তিবর্স', “পার্থিবো aioe? বা 'পার্থবো wfeemuT 
৩২। দ্রষ্টব্যঃ C. J. Dubrauil: Ancient History of the Deccan, p. 74; 
(Fleet: Carnatic Dynasties, p. 32 J 
oo! Macdonell, (Sanskrit Literature, p. 365) Telang-কে সমর্থন 
কাঁরয়াছেন। Smith (History of India) -এর মতে ইহার রচনাকাল ১০০০ ATT 


scm] বুদ্ধির vex pou শেষ পর্যক্ত চাণকাই জয়লাভ ere 
বশাখদত্ত নাটক রচনার ক্ষেত্রে এক নৃতন ধারার প্রবর্তন করিয়াছেন। গতান্‌গাঁতক 
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Tuam ও শস্তদাস। ভালমন্দের fw সম্ট চাঁরত্গনল জীবল্ত।** 


Literature, p. 606 ; j: 
“In view of these difficulties, the problem must still be regarded 
as unsolved; but there is nothing to prevent Visakhadatta from 
belonging to the older group of dramatists who succeeded Kalidasa, 
either as a younger contemporary or at some period anterior to the 
9th century A. D. Das Gupta & De, p. 264 


o তুলঃ রাক্ষসেন সমং মৈত্রী রাজ্যে চারোপিতা বয়ম্‌। . 
& 8 সৰ্বে fae কর্তবামতঃ প্রিয়ম্‌ U e 
Speyer তাঁহার Studies about the Kathasaritsagar.9 পেতে 68) বাঁলয়াছেন 
বে MCT বৃহতকথা হইতে মনুদ্রারাক্ষসের: আখ্যানভাগ গ্রহণ করা হইয়াছে। 
টা মুদ্রারাক্ষসে একটি মার প্রাচীর আছে এবং সেখানেও প্রণয়ের HUS সংশ্রব 
[ 
oar We do not indeed find in him the poetic imagination and 
artistic vigilance of Kalidasa, the dainty and delicate manner of 
Harsa, the humour, pathos and kindliness of Sudraka, the fire and 
energy of Bhatta Narayana or the earnest and fearful tenderness of 
Bhavabhuti; but there can be no doubt that his style and diction 
suit his subject, and, in all essentials, he is no meaner artist. ...The 


E AN ü 


$50 : id সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


কারয়াছেন। মদ্রারাক্ষসে এ শ্লোক দুইটি পাওয়া যায় না। 

শাশ্ডিল্যগোন্রী ভট্নারায়ণণ ছয় অঙ্কে বেশনসংহার নাটক রচনা করেন। বঙ্গাধিপ 
আঁদশ্মরের”ট আমন্ত্রণে কনৌজ হইতে যে কয়জন ব্রাহ্মণ বাংলাদেশে আসিয়াছলেন, 
ভট্টনারায়ণ তাঁহাদের একজন, এইরুপ কিংবদন্তী আছে। দণ্ড তাঁহার অবল্তীসূন্দরণ- 
কথায় নারায়ণ নামে একজন লেখকের তিনটি রচনার কথা বাঁলয়াছেন।৯ বামন 
কাব্যালঙকারে এবং আনন্দবর্ধন ধন্যালোকেন২ বেণীসংহারের শ্লোক উদ্ধৃত করিয়াছেন; 
সুতরাং ভট্টনারায়ণ অবশ্যই ৮০০ খল্টাব্দের পূর্ববর্তী হইবেন। M. Krishna- 
machariar as? যে «^e. রচিত রূপাবতার নামক একখানি গ্রন্থের টাকায় 
বলা হইয়াছে যে বাণভটের অনুরোধে ভট্টনারায়ণ এক বৌদ্ধ ভিক্ষুর শিষ্যত্ব গ্রহণ করেন 
এবং তাঁহার নিকট বোদ্ধ দর্শন শিক্ষা কাঁরয়া ধর্ম co পরাজিত করেন। রূপাবতার, 


মহাভারতের সভাপর্বে দুর্যোধনের সভামধ্যে দুঃশাসন কর্তৃক দ্রোপদীর কেশাকর্ষণ 


বেণী বন্ধন করিয়া দিবেন। এই উপাখ্যান লইয়াই বেণীসংহার aioe এবং নাম- 
করণেই তাহা সুচিত হইয়াছে। বাঁর-রসাত্মক এই নাটকে ভ্নারায়ণ' নাটক রচনার-ক্ষেত্রে 
একটি নূতন রাঁতির প্রবর্তন কাঁরয়াছেন।৪৯ carat ভাষায়” তান নাটক রচনা 

s defect is that the drama lacks grandeur, with a grand 


^ subject; it also lacks pity, with enough Scope for real pathos Das 
Dupta &.De, pp. 270-71 


৩৮। নামান্তর, নারায়ণ, মূগরাজ, মৃগরাজলক্ষণ। নিশার একটি সুন্দর বর্ণনা দেওয়ার 
জন্য তাঁহাকে নিশানারায়ণও বলা হইত। , জলহণ 


^s 4 
৩৯। আদিশুরের কাল সম্বন্ধে মতভেদ আছে। আবুল ফজলের মতে আঁদিশূর বল্লাল- 
সেনের অধস্তন ত্রয়োবিংশাতিতম নরপাঁত। Weber 4g মতে ৬ষ্ঠ WI আদিশুরের কাল। 
801 তুলঃ MAR MAANA যঃ «eT ভুবনন্রয়ম। 
তস্য .কাবাতরয়ব্যাপ্তো Tons নারায়ণস্য কিম 
S3! কাব্যালঙকার, S. ৩.২৮-এ উদ্ধৃত বেণীসংহার, ৫,২৬ 
© BRI ধবন্যালোক, ২» ১০-এ উদ্ধৃত বেণীসংহার, ১. ২১; ৩.৩১ 
So! Classical Sanskrit. Literature, p. 612 


দামোদরো FE 
. ইহা হইতে Levy সিদ্ধান্ত করেন op ৯ম/১০ম শতকে ইন্দোনেশীয়ার সহিত বঙ্গ- 
দেশের সাংস্কৃতিক AMMA বর্তমান ছিল এবং বেণাসংহারের কথাও wae অধিবাসিগণ 
8 f 8 


8&1 নামান্তর, বেণীসংবরণ 

8t! তুলঃ “The. Veni-Samhara is one of the earliest and best 
examples in Sanskrit of the peculiar kind of half-poetical and half- 
dramatic composition which may be called the declamatory drama; 
and it shares all the merits and defects of this class of work. The 
defects are perhaps more patent, but they should not obscure the 
merits, which made the work so entertaining to the Sanskrit 
Theorists.“ Das Gupta. & De, p. 276 
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কারিয়াছেন! নাট্যাংশ অপেক্ষা, কাব্যাংশের উৎকর্ষসাধন করার দিকেই কাঁবর মনো- 
যোগ অপেক্ষাকৃত বেশী es সামাগ্রকভাবে বিচার কাঁরলে ভট্টনারায়ণকে প্রথম শ্রেণীর 
কাঁবও বলা চলে না, প্রথম শ্রেণীর নাট্যকারও বলা চলে না। RG এইটুকু বলা চলে 
যে তাঁহার বেণসংহার দ্‌শ্যকাব্যের ক্ষেত্রে স্বতন্ত্র ৷ 

ভবভূঁতি নিজের কথা তাঁহার রচনায় fee, কিছ; বালয়াছেন** কিন্তু নিজের 
কালের কোনও তথ্য আমাদিগকে feat যান নাই। তাঁহার LAAT কাশ্যপগোরীয় 
ব্রাহ্মণ ছিলেন এবং তাঁহার বংশের উপাধি 'ছিল 'উদম্বর'। তাঁহার পতা ভট্টগোপাল 
বাজপেয় যজ্ঞের অনূষ্ঠান কাঁরয়াছলেন এবং ভবভূঁত যে নিজেও বেদজ্ঞ Teer তাহার 
পরিচয় তাঁহার রচনায় ইতদ্ততঃ পাওয়া AA! ALA ও যোগ দর্শন সম্বন্ধেও তাঁহার 
ব্যৎপাত্ত feet (o 

' ভবভাঁত কোনও "দিন কোনও নরপাঁতর পৃষ্ঠপোষকতা লাভ কাঁরয়াঁছলেন কি না 
সে কথা বাঁলয়া যান নাই। অথচ রাজদরবারের রশীত-নপাঁতির সাঁহত তাঁহার পাঁরচয় 
fea বুঝা যায়। তাঁহার রচনা যে এক সময়ে সমালোচকগণের প্রাতক্‌ল সমালোচনার 
সম্মখীন হইয়াছিল সে ইাঙ্গতও ভবভূঁতি দিয়াছেন যখন তান বাঁলয়াছেন যে কাব্য ও 
নারী-এই দুইয়ের সাধূতা সম্বন্ধে দুর্জনেরা সতত সান্দিহান।* অন্যত্র তানি 
বাঁলয়াছেন যে যাহারা তাঁহার কাব্যের ate অবজ্ঞা প্রকাশ করেন তাঁহাদের জন্য তাঁহার 
কাব্য নহে। নরবাঁধ কাল ও Tarren পৃথিবীতে তাঁহার সমর্চসম্পন্ন কেহ জন্মিবেনই 
fata তাঁহার রচনায় তৃপ্তি পাইবেন।*২ নিজের শান্তর উপর যে তাঁহার প্রগাঢ় আস্থা 


ণতশোণপাির্তজ্ভায়ষ্যাত কচাংস্তব দেবি ভীম | 

svi মালতামাধবের Colophon. কোথাও 'কুমারিলশিষ্যকৃতে মালতীমাধবে', কোথাও 
ধ্রীমদ্(ভবভূঁতাবরচিতে মালতীমাধবে' কোথাও বা শ্রীমদমবেকাচার্ষীবরাচতে: মালতীমাধবে, 
বলা হইয়াছে। মাধবের শঙকরাবজয় নামক গ্রন্থে উমৃবেককে মণ্ডনামশ্র এবং বিশ্বরুপ নামেও 
আঁভাঁহত করা হইয়াছে। কেহ কেহ মনে করেন CASTS, মণ্ডনামশ্র, ACTA, Tae ও 
উমূর্বেক একই ব্যন্তি। Bhandarkar, Belvalkar প্রভাত ভবভূতির wm সম্বন্ধে 
আলোচনা করিয়াছেন। এই সম্বন্ধে বেশী তথ্য পাওয়া যায় মহাবীরচারতে। তাঁহার জন্মস্থান 
সম্বন্ধে Bhandarkar বলেন s 

“Somewhere near Chanda in the Nagpur territories where there. 
are still many families of Mahrati Desastha Brabmins of the Black 
Yajurveda ‘with Apastamba for their sutras.” j 

ss! ebe: Keith: Bhavabhuti and the Vedas, JRAS, 1914. 
p. 729 

col Belvalkar মনে করেন ভবভূতি উত্তররামচারতের আঁভনয়ে বাল্মীকর ভূমিকায় 


৯১২ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


| ছল তাহা প্রমাণিত হয় যখন তিনি বাঁলয়াছেন যে বাগ্‌দেরী যেমন ব্রহ্মার UELUT 
করেন তেমনি তাঁহারও অনুবর্তন কাঁরয়াছেন।*০ 2 


রাজশেখর সর্বপ্রথম তাঁহার বালরামায়ণে ভবভূঁতির উল্লেখ কারয়াছেন।** ভবভুতর 
রচনাংশ সর্বপ্রথম উদ্ধৃত হইয়াছে বামনের কাব্যালঙকারে ^ ভবভূতির উপর কালদাসের 
প্রভাব নিঃসংশয়ে পাঁড়িয়াছে। প্রেমকাতর মাধব যখন মালতার অনুসন্ধানে রত, কিংবা 
মেঘকে 'দৌত্যে Trae কারয়া মালতীর নিকট প্রেরণ কাঁরতে উদ্যত তখন তাহাতে 
কাঁলদাসের AAA € AR প্রভাবই দেখা যায়। কল্‌হণের মতে কনৌজে*বর 
যশোব্মন্‌ ভবভীতর- পৃষ্ঠপোষক ছিলেন এবং ভবভূতি ও 'বাক্‌পাত উভয়েই তাঁহার 
সভাকাব ছিলেন॥** কা*মীররাজ লাঁলতাদিত্য WW (৬৯৯-৭৩৫ "Wi অঃ) 
যশোবর্মন্‌*" পরাভূত হন। বাক্পাঁতরাজ তাঁহার গৌড়বহে যশোবর্মনের প্রশংসা 
করিয়াছেন এবং ভবভূতির নিকট নিজের খণ স্বীকার কারিয়াছেন। গৌড়বহের রচনাকাল 
ধরা হয় ৭৩৬ WH; তখনও লাঁলতাঁদত্যের নিকট ষশোবর্মনের পরাজয় ঘটে নাই। 
কাজেই ভবভূঁতকে এম খম্টাব্দের শেষ ভাগে বা ৮ম খষ্টাব্দেব প্রথম ভাগে ফেলা চলে। 

ভবভূতির রচিত নাটক তিনখানি-_(ক) মালতীমাধব (খ) মহাবশীরচরিত (গ) উত্তর- 
রামচাঁরত। মহাবারচারতে ও উত্তররামচাঁরতে যথাক্রমে রামচন্দ্রের পূর্ব ও উত্তরজীবন 
TS হইয়াছে। গতানুগতিক প্রণয়-কাহনী হইল মালতীমাধবের বিষয়বস্তু । 
উজ্জীয়নীরাজের মন্ত্রীর কন্যা মালতী মাধব নামে নগরীর এক শিক্ষার্থীর প্রণয়াসন্তা | 
মাধবও অন্য রাজ্যের মন্ত্রীর পত্র । / রাজার ইচ্ছা, তাঁহারই এক 'প্রিয়পাত্রের সাহত 
মালতীর বিবাহ হয়। মাধবের TR মকরন্দ কি কৌশলে রাজার ইচ্ছার পথে বাধার 
সৃষ্ট করেন এবং শেষ পর্যন্ত বৌদ্ধ ভিক্ষুনীদের সাহায্যে মালতী ও মাধব কিরূপে 
মিলিত হন তাহাই এই নাটকো বাৰ্ণ ত হইয়াছে। এই. নাটকাঁটও দশ অঙ্কে রাঁচিত। 


মহাবীরচিত ও. উত্তররামচরিত দুইটিই AAP নাটক। প্রথমাটতে রামের 
জীবনের পর্ব ভাগ, দ্বিতীয়াটতে সাঁতা বিসর্জনের পর হইতে আরম্ভ কাঁরয়া লব-কুশের 
জন্ম এবং শেষ পর্যন্ত রাম ও সাঁতার মিলন দেখানো হইয়াছে।  মহাবীরচাঁরতের ৬ষ্ঠ 
ও এম ose বহুদিন পর্যন্ত অনাবিন্কত ছিল এবং AE নামক কোনও এক 
ব্যক্তি নিজে রচনা করিয়া এই অংশ পূর্ণ করিয়াছিলেন। SASSI রচনা পরে আবিষ্কৃত 
হয়। 

মালতামাধবে মালতা ও মাধবের প্রণয়-কাহিনীর সাঁহত পাশাপাশি চাঁলয়াছে মকরন্দ 
ও মদয়ান্তকার প্রণয়-কাহিনী। অপূর্ব কৌশলে ভবভূতি এই উভয় কাঁহনীকে গ্রাথত 
কাঁরয়াছেন। মাধব ও মালতাই যথাক্রমে নায়ক ও নায়িকা কিন্তু এই মৃখ্য কাাহনশ 
নিতান্তই ম্লান হইয়া পাঁড়য়াছে মকরন্দ-মদয়ন্তিকার গোঁণ কাহিনীর পাশে। মকরন্দের 
পাশে মাধব ও মদয়ন্তিকার পাশে মালতা যেন একান্তই বেমানান। মূখ্য আখ্যানাংশের 
নায়ক-নায়িকা গোঁণ আখ্যানাংশের প্রধান চার দুইটির দ্বারা রাহাগ্রস্ত। ইহা নাটকের 

৫৩। তুলঃ বং ব্ৰহ্মাণাময়ং দেবী বাগ্‌বশ্যেবানুবর্ততে- 


CSI বালরামায়ণ, ১.১৬; ভবভূতিকে এখানে বাল্মীকর অবতার বলা হইয়াছে। 
৫৫। কাব্যালঙ্কার, ১. ২. 93; 8. o. ৬ 


6 তুলঃ 21 
, eret যযোঁ যশোবর্মা Sar cu 
-__রাজতরাঁঙ্গণাঁ, ৪. ১৪৪ 
aa Cunningham, Buhler e Maxmuller-az. মতে লাঁলতাঁদত্য ৭২৭ 
খন্টাব্দে সিংহাসনে আরোহণ করেন।, 
৫৮। Lassen-এর মতে যশোবর্মার AAV ৬৯৫-৭৩০ খ্টাব্দ এবং রমেশচন্দ্ 
দত্তের মতে ৭০০-৭৫০ ATH 
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“বড় Uo অষ্টম অঙ্কেই নাটকখানি প্রকৃত শেষ হইয়া গিয়াছে। তাহার পরে নাটকটিকে 


জোর করিয়া টানিয়া লইয়া যাওয়া হইয়াছে বলিয়া মনে হয়। সংযম ও সঙ্গাঁতর 
অভাবও মাঝে মাঝে ধরা পড়ে । নায়ক ও নায়িকা স্বকীয়তাবাজতি। Cagiva N Vfb 
এই নাটকে লাক্ষিত হয়, মহাবীরচাঁরতে তাহা ভবভূতি অতিক্রম কারিয়াছেন এবং সেখানে 
VIPS অধিকতর কোশল! নাট্যকার। আর উত্তররামচাঁরতের ভবভূঁতি নাট্যকার হিসাবে 
অম্পূর্ণ। কালদাসের রচনায় যেমন রচাঁয়তার দক্ষতার ইতরবিশেষ লক্ষিত হয়, না 
বাঁলয়া রচনাগযীলর পোঁ্বাপর্যানর্ণয় করা! কঠিন, ভবভূতির ক্ষেত্রে তাহা নহে। মালতী- 
মাধব__মহাবীরচারিত--উত্তররামচারত-_এই ক্রমে; ভবভূতির প্রতিভা ব্রমাবকাশের পথে 
অগ্রসর হইয়াছে। 

কাঁলদাসের পরেই নাট্যকার. হিসাবে ভবভূতির নাম আগে মনে আসে। প্রকীতির 
রুদ্র ও কমনীয় রুপের বর্ণনায় ভবভূঁত সমান দক্ষতা দেখাইয়াছেন, মানুষের . মনের 
গহনে প্রবেশ কারয়া কোমল A. elfe সুক্ষাতিসূক্ষর রূপ ও রেখার বর্ণনা এমনটি 
আর কোথাও দেখা যায় না। ভবভূতির সর্বাপেক্ষা বড় ন্ুটি এই যে পাঠকের মনকে 
তান কখনও হালকা রসের বৈচিত্র্যের আস্বাদ দেন নাই । মাঝে মাঝে সমাসবদ্ধ সৃদার্ঘ 
বাক্যের অবতারণা করিয়াছেন, যাহার ফলে মন ও চক্ষু হঠাৎ বাধা, পায়! কালিদাসের | 
উপমা বন্তুগত_-অর্থাৎ একাঁট বস্তুর সহিত আর একট বস্তুর তুলনা; ভবভূঁতির উপমা 
বস্তু ও ভাবানিষ্ঠ_অর্থৎ একটি বস্তুর সহিত আর একটি “ভাবের তুলনা । এই Tre 
দিয়া Shelly-g রচনার সাঁহত ভবভূতির' রচনার অনেকটা সাদৃশ্য আছে। : বিশেষ 
কাঁরয়া উত্তররামচারতে ঘটনা-বৈচিত্রোর অভাব বড় বেশী অনুভূত হয়। প্রথম অঙ্কে 
বার্ণত ঘটনা হইতে দ্বিতীয় অঙ্কে বার্ণত ঘটনার মধ্যে স্থান ও কালের ব্যবধান AA 
বেশণ হওয়ায় অসম্ভবতার বোধ জন্মায়। gerte fel esee নিঃসংশরে কালিদাসকে 
অতিক্ৰম করিয়াছেন | ewm অনেক বাঁলতে পারেন, e 


কাজ সারয়া লন।*৯ 


tor na ১4 copi pes ce pro ae a 
তান নিজে বালিয়াছেন যে তান রাজা মহেন্দ্রপালের গুরু; ছিলেন এবং মহেন্দ্রপালের 
প্র: মহীপাল তাঁহার প্‌্ঠপোষক ছিলেন। TNA রাজত্বকাল- SOT AIHA 
প্রথম ভাগ । ভবভূঁতিকে রাজশেখর বাল্মশীকর অবতার বালয়াছেন এবং বাকৃপাঁতরাজ, 
উদ্‌ভট ও আনন্দবর্ধনের সম্বন্ধেও তান উল্লেখ কাঁরয়াছেন।  বালরামায়ণে তান 
face বলিয়াছেন যে তাঁহার রচিত ছয়খান গ্রন্থ আছে। তাঁহার চাঁরখাঁন নাটক পাওয়া 
TRS) বালরামায়ণ (4) বালভারত (5) [বিদ্ধশালভাঁঞকম্‌ () s» smell রাজ- 
শেখর নজেকে বাল্মপীক Ors ও ভবভূতির অবতার বাঁলয়াছেন।* 

প্রাকৃতে চার অঙ্কে রচিত কর্সরমঞ্জরীতে রাজা চন্দ্রুপালের সাঁহত এক রাজ- 
কুমারার প্রণয়-কাঁহনী, রানীর রোধ, প্রণয়ী ও প্রণাঁয়নীর গোপন সাক্ষাৎ ও শেষ পর্যন্ত : 
মিলনের কাহনী বার্ণত হইয়াছে। রাজশেখরের পৃষ্ঠপোষক নরপাঁতির মাহষী অবন্তীর 
V 


&১। môn: T. Suryanarayana Rao:  Bhavabhuti and His 
Masterly Genius (Poona) Belvalkar's Introduction to Uttararama- 


. charita 


vol doles কবিঃ পুরা ততঃ প্রপেদে ভূবি ভর্তুমেণ্ঠতাম্‌। 
স্থিত পুনর্ধো ভবভূতিরেখয়া স বর্ততে সম্প্রাত রাজশেখরঃ৷ 


v IVI 


কালিদাসোত্তর যুগ £ কবি ও কাব্য 


লিরিকৃ কাব্য 


১। wm: “Tg the poetical predecessors of Kalidasa. have all 
disappeared, leaving his finished achievement in poetry to stand by 
itself, this is still more the case with his successors.”—Das Gupta & 
De: History of Sanskrit Literature, Vol. I, p. 156 

২। মনও তাহাই বলিয়াছেন ঃ 

ধর্মার্থাবূচ্যতে শ্রেরঃ কামাথোঁ ধর্ম এব 5 
à অর্থ এবেহ বা শ্রেয়াস্ত্রবর্গ ইতি তু Puer মন, ২. ২২৪ 


কামশাস্ত্ের প্রথমে ধর্ম, অর্থ ও কামকে প্রণাম „ যাহারা কামনা করেন 
i প্রণাম য়াছেন, SQ. তাঁহাদের প্রণাম জানাইয়াছেন। 
যাঁহারা সকল কামনার Geto তাঁহাদের তান অসংখ্য প্রণাম 

নমো ভ্যা নমো নমঃ। 


pue cam 
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রন্তমাংসের লোলুপতার সীমা ছাড়াইয়া তদূধ্র প্রতিষ্ঠিত কাঁরয়া কাম্যের Ales কামনা- 
কারার তাদাত্ম্যবোধ যখন ধর্মের নাঁভপথে আবার্তত হয় তখনই তাহার নাম হয় 'প্রেম'। 
জলরাশর তলদেশে wee উৎপন্ন মূণালমৃূল পঞণ্ক ও আবিল জ্লরাশির বন্ধন ভেদ 
কাঁরয়া উপরে আসিয়া শতদল বিস্তার করতঃ পূর্ণ সৌন্দর্যে যখন নিজেকে সূর্যের 
অভিমুখে মোলয়া ধরে, তখনই তাহা হয় পূজার সামগ্রী। কাম ও প্রেমের এই পার্থক্য 
হিন্দুরা কখনও বিস্মৃত হন নাই। ধম্ণাবিরুদ্ধ কামের তাঁহারা অনুশীলন করিয়াছেন, 
পরব্রদ্ধের ATETA তাহার কল্পনা কাঁরয়াছেন,* সে eg প্রেমে পেশছাইয়া দিতে 
পারে বলিয়াই ॥ আত্মজন্যা ইচ্ছা কাম, কামাজন্যা ইচ্ছা প্রেম। কামে ভোগে তৃপ্তি, প্রেমে 
ত্যাগে শান্তি। কাম দিয়া আরম্ভ না কাঁরলে প্রেমের স্তরে উন্নীত হওয়া যায় না। 
ম্‌লকে অবহেলা কাঁরলে পত্র-পৃষ্প-ফলের স্ষমামশ্ডিত বৃক্ষের শোভা আসিবে কোথা 
হইতে? কিন্তু মূল লক্ষ্য নয়, উপলক্ষ্য; লক্ষ্যপ্রাপ্তর পথে লইয়া যায় বাঁলয়াই তাহার . 
প্রয়োজন, সে অপাঁরহার্য ও উপাস্য। মৃত্তিকা-প্রোথত মূল বিশেষ িকাশক্রমে বৃক্ষ- 
সম্পদের সৃষ্টি করে, ধর্মাভাঁত্তক কাম fee নতি অবলম্বন করিয়াই প্রেমে উত্তীর্ণ 
হয়। ত্যাগ-তাতক্ষা-ধৈর্য-সংযম-বৈরাগ্যের শীতল বারিতে সিণ্ডিত না হইলে কামমূল 
Vemm QUE পাঁরণত হয় ATI কাম ও প্রেমের মধ্যে এই যে গভীর পরিণাতর ভাব 
তাহার মধ্যে তাই ধর্ম, শঙ্গার, নীতি, বৈরাগ্য সব িছুই আত স্বাভাবিকভাবে আসিয়া 
পাঁড়য়াছে। সংস্কৃত feq. সাহিত্যে এই সবগৃলিই আসিয়া এমনভাবে মিশিয়া গিয়াছে 
যে তাহাকে ইংরাজীর "Love-Poetry' মনে কীরলে ভূল করা হইবে 

খগ্বেদের যম-যমীর বা উর্বশী-প্রুরবার সংবাদ-সৃক্কে আমরা নিছক কামের 
দাবদাহের্‌ উগ্র আত্মপ্রকাশ দেখিয়াছি। আবার রাজা রথবাতির কন্যার ate যুবক 
শ্যাবাম্বের আসীন্ত যে মাঁহমময় পাঁবত প্রেমে পারণত হইয়াছিল : তাহারই শাক্কতে 
মন্রাজ তাঁহার সম্মুখে প্রাদুর্ভূত হইয়া যুবক শ্যাবা*বকে fe কাঁরয়া সহার্ষ 
শ্যাবাশ্বে পারণত কাঁরয়াছল, তাহাও দেখিয়াছি। অম্বঘোষের সৌন্দরনন্দে লারক্‌ 
জাতীয় রচনার প্রথম আবির্ভাব দেখিতে পাওয়া যায়। পরবর্তীকালে কালিদাসের 
মেঘদূত ও YR, আরও পরবর্তীকালে জয়দেবের গীতগো বন্দ এই: শ্রেণীর 
পূর্ণাঙ্গ রূপ। পরবর্তীকালে ভীন্তমূলক ও ধর্মমূলক 'লারক্‌ও রচিত হইয়াছে। 

ol 2 * ভরতর্ষভ ॥-_গণতা 

8! acres N অনেক সময়ে উপোক্ষিত হয়। 

তুলঃ “But the Sanskrit poets being thwarted সদ with free 
passionate love as the chief theme of a glorious Kavya gave indul- 


. gence to the repressed sex-motives in gross descriptions of physical 


beauty and purely carnal side of love both in long-drawn Kavyas 
and also lyrics. It is for this reason that the genius of Sanskrit 
writers in their realism of life has found a much better expression 
in small pictures of lyric poems than in long-drawn epics. The re- 
pressed motive probably also explains why we so often find un 
and gross aspects of human love so passionately portrayed.”— 
Gupta & De : History of Sanskrit Literature, Vol. I, ns 0 
XXXVIII 


* 

«1 “Although common sense and poetics would like to distin- 
guish between love and religious devotion, or love and wordly 
wisdom, it is curious that in the actual poetic of Sanskrit, the three 
aspects of human thought and activity PEU to inter-mingle, "— 
Ibid, p. 367 


A 


১১৬ সংচ্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


ভর্তৃহারর শতকগাল, বাণ-ময়ুরের কাব্য, কতকগুলি বৌদ্ধ রচনা এই পর্যায়ে পড়ে। 
প্রেমাস্পদকে কেন্দ্র করিয়া প্রোমক-হৃদয়ের ভাবাবেগ যখন স্বাভাবিক ভাবে উচ্ছবাসত 
হইয়া, ভাষায় রুপলাভ করে তখন তাহার মধ্যে আমরা রচনার পারিপাট্য 'দেখিতে না 
পাইলেও প্রোমক-হৃদয়কে স্বরূপে প্রত্যক্ষ কার । প্রথম দিকের লাঁরক্‌ রচনায় ভাবের 
এই সহজ ও স্বচ্ছন্দ আঁভব্যান্ত আঁত প্রত্যক্ষ। পরবর্তকালের লারক্‌ কাঁবগণ_ 
ছন্দ, বিষয়বস্তু ও ভাবের অনুকরণ কাঁরতে গিয়া তাঁহাদের কাব্যে এই হৃদয়াবেগকে 
প্রাতম্ঠিত কাঁরতে পারেন A) অনেক ক্ষেত্রে মনে হয় যেন ভাব অপেক্ষা রচনা- 
পাঁরপাট্যের প্রীতই তাঁহাদের দৃষ্টি আঁধক নিবদ্ধ ছিল। 


কালিদাসের মেঘদুত বা জয়দেবের গীতগোঁবন্দ প্রণয়-কাব্য বটে, তথাপি আঁবামশ্র 
প্রেম ইহাদের fetes নহে। আঁবামশ্র প্রেমকে বষয়ীভূত করিয়া প্রাকৃত ভাষায় 
হালের সপ্তশতীর মত সংস্কৃত সাঁহত্যে বোধ হয় অমরূশতকই প্রথম কাব্য ধকিংবদন্তী 
আছে মণ্ডনামশ্রের পত্নী ভারতীর সাঁহত বিচারে প্রবৃত্ত শঙ্করাচার্য রাতিশাস্াবষয়ক 


প্রশ্নের উত্তরদানে অসমর্থ হইয়া অমর কে) নামক এক রাজার মৃতদেহ আশ্রয় কাঁরয়া d 


রাজার অল্তঃপুরে রানীদের সাহত Neffe যাপন কারয়া রাঁত সম্বন্ধে যে জ্ঞানলাভ 
করেন-তাহাই শতখ্লোকে Talon হইয়া 'অমরুশতক' বা 'অমরুকশতক” নামে প্রসিদ্ধ 
হইয়াছে।* ইহার চারটি আণ্টালিক সংস্করণে শ্লোকসংখ্যা ৯৬ হইতে ১১৫টি পর্যন্ত 
দেখা যায় এবং মাত্র ৫১টি শ্লোক এ চাঁরাট engere সংস্করণের সাধারণ অংশ। 
কোন্গনীল এবং mese মূল অমরুশতকের অঙ্গীভূত তাহা নির্ণয় করা কাঠন। 
নাম উল্লেখ করেন TE) ART ৮৫০-এ আনন্দবর্ধন অমরুকে প্রথিতযশা কাঁবরূপে 
উল্লেখ কারিয়াছেন। খুব সম্ভব, খষ্টাব্দ সপ্তম শতকের শেষভাগে ইহা রাঁচত হয়।" 


weiss রচিত শৃঙ্গারশতক, নশীতশতক ও বৈরাগ্যশতক এই শ্রেণীর 
অন্তর্গত। বৌদ্ধ পরিব্রাজক I-tsing একজন বৈয়াকরণ ভর্তৃহারর মৃত্যুর কথা 
বালয়া *গয়াছেন” এবং তাঁহার রচনা হইতে একটি শ্লোকও উদ্ধৃত কারয়াছেন। - ইহা 
হইতে Maxmuller মনে war যে বাক্যপদশয় নামক ব্যাকরগগ্রল্থের রচাঁয়তা 
ভর্তৃহারই এ শতক্রয়ের রচাঁয়তা। এই ভর্তৃহারই যে ভাটকাব্যের রচাঁয়তা এমন মতও 
অনেকে পোষণ করেন। অমর ও ভর্তৃহার উভয়েই প্রেমকে উপজীব্য কাঁরয়া তাঁহাদের 
কাব্য রচনা কাঁরয়াছেন, তথাঁপ তাঁহাদের দ:ষ্টিভঙ্গী পৃথক। অমরুর নিকট প্রেম 
জীবনের বৃহত্তর সত্তা হইতে অসংশ্লিষ্, প্রেমেই প্রেমের পারচয়। প্রেম নিজেতেই নিজে 
fasts ও জ্বয়ংপূর্ণ। ভৰ্তৃহাঁর জীবনের বাস্তবতাকে সম্পূর্ণ মনে রাখয়াই প্রেমকে 
দেখিয়াছেন, প্রেমের মধ্বরতা অপেক্ষা জীবনের রুক্ষতা তাঁহার কাছে কম সত্য নহে। 


vi C. V. K. Iyer : Sankaracaryya, p. 45 

৭! দ্রষ্টব্যঃ Macdonell: Sanskrit Literature, p. 342 

তুল £ “In Sanskrit sentimental poetry, Amaru should be regarded 
as the herald of a new development, of which the result is best seen 
in the remarkable fineness, richness of expression and delicacy of 
thought and feeling of the love-poems of later Satakas, of the 
numerous anthologies, and even of the poetical drama. Das Gupta 
& De: History of Sanskrit Literature, Vol. I, p. 160 

yı Records of Buddhist Religion, p. 178; Belvalkar: Systems of 
Sanskrit Grammar, p. 40 ` 

s! India, p. 347 


কালদাসোত্তর XT: কাৰ ও কাব্য ১১৭ 


Sf ale ktotsta or Jali sifat 
pe 

নীলাম্বর সোমযাজীর Me গোবর্ধনের 'আর্যাসপ্তশতী সাতশত শ্লোকে রচিত 
আর একখানি গ্রন্থ। প্রেমকে বিষয় কাঁরয়া আর্যয ছন্দে.হালের সপ্তশতীর অনুকরণে 
গোবর্ধন এই কাব্য রচনা করেন। তানি জয়দেবের সমসামায়ক এবং বঙ্গে্বর লক্ষণ- 
সেনের সভাকাঁব। একটি cone কাঁব দর্পের সাঁহত বাঁলয়াছেন যে প্রেমকে অবলম্বন 
কাঁরয়া এই ধরনের কাব্য প্রাকৃতেই প্রচালত ছিল এবং 'তানিই প্রথম সংস্কৃতে ইহার 
প্রবর্তন করিলেন। আর একাঁট cone Tela তাঁহার পৃষ্ঠপ্রোষককে 'সেনকুলাতিলক'১ 
এবং “সকলকলাপারঙ্গম' বলিয়াছেন। ইাঁনই বঙ্গেশ্বর লক্ষন্ণসেন।১২ ইহা একাদশ 
খষ্টাব্দে রচিত। 

এই শ্রেণীর গ্রন্থের মধ্যে জয়দেবের গণতগো বন্দ কাঁলদাসের মেঘদূতের পরেই 
উল্লেখযোগ্য স্থান অধিকার কাঁরয়া আছে। ভোজদেব ও বামাদেবীর পূত্র জয়দেব 
পা TIS FONE সত m তা নাসা 
গ্রামে জন্মগ্রহণ করেন। 


জয়দেবের পত্নীর নাম পদ্মাবতী ৷. গীতগোঁবন্দ রচনায় পত্নীর দান জয়দেব সম্রদ্ধ- 
ভাবে স্বীকার কারিয়াছেন।১৪ এইরূপ কিংবদন্তী আছে, জগন্নাথধামে যখন জয়দেব 
এক বৃক্ষতলে উপবিষ্ট ছিলেন তখন এক ব্রাহ্মণ স্বপ্নাদেশ প্রাপ্ত হইয়া তাঁহার একমাত্র 
কন্যা পন্মাবতকে জয়দেবের নিকট, রাখিয়া যান। জয়দেব বাধ্য হইয়া তাঁহাকে fate 
করেন। ১১২০ খ্‌ষ্টাব্দে স্বগ্রামে জয়দেব দেহরক্ষা করেন। আজও সেখানে প্রাত 
বৎসর. পৌষ মাসের শুক্লা সপ্তমীতে তাঁহার মৃত্যুবার্ষকী উদ্‌যাপিত হইয়া থাকে ।৯৫ 

ভাগবতের দ্বাদশ স্কন্ধের অনুকরণে দ্বাদশ অর্গে এবং গায়ন্রীর Did D অক্ষরের 
অনুকরণে exp অল্টাপদীতে রাধা-কৃষের শাশ্বত প্রেমলীলাকে উপজীব্য কাঁরয়া 
RTR কত হইয়াছে। অনেকে গীতগোবিন্দে. পরম দার্শনিক তত্ত্বের সন্ধান 

so! *....it differs from the work of Bhartrihari in that, while 
Bhartrihari deals rather with general aspects of love and women as 
factors in life, Amaru paints the relation of lovers, and takes, no 
thought. of other aspects of life "—Keith : History of Sanskrit 
Literature, p. 184 


১১। সকলকলাঃ কল্‌পয়িতুং প্রভুঃ প্রবন্ধস্য PTA 
ভূপাতরেকো. রাকাপ্রদোবশ্চ ॥ 
SRI টাঁকাকারের মতে হীন কাম্মীররাজ প্রবরসেন। 


D 


সপ্তশাঁতকা রচনা কারিয়াছেন। ^ 


Sol ভন্তমাল নামক গ্রন্থে পুরীর 'তন্দঃবিজ্বকে জয়দেবের জন্মস্থান বলা হইয়াছে। 
mir নামক একজন টাঁকাকারের মতে জয়দেবের জন্মস্থান MOIS এবং অনেকের মতে 
থলা। 
প্রচালত বিশ্বাস, বিদ্যাপাঁতই জয়দেবরুপে আবির্ভূত হইয়াছিলেন। তান বঙ্গেশ্বর 
লক্ষণসেনের সভাকাব Tec er ১১৭৬ qs 
১৪। তুলঃ ; 
বাগ্‌দেবতাচারত চিন্রিতচিন্তসদ্মা পদ্মাবতাঁচরণচারণচ্ক্রবর্তী। 
শ্রীবাসদেবরাঁতকোলকথাসমেতং করোতি জয়দেবকবিঃ প্রবন্ধম্‌ U 
১৫। দীনেশচন্দ্র সেন £ বঙ্গসাহত্যের হীতহাস 


১১৮ f AFPS সাঁহত্যের রূপরেখ্য 


পাইয়াছেন।১৯ Macdonell ইহাকে ‘lyrical drama’ বাঁলয়াছেন।৯৭ Jones- 
এর অনুবাদ পড়িয়া Goethe ইহার উচ্ছ্বাসত প্রশংসা কারয়াছিলেন এবং নিজে ইহার 
অন্বাদ করার ইচ্ছাও প্রকাশ কারয়াছিলেন। 

জয়দেবের সাঁহত গোবর্ধন, শরণ, উমাপাতি, ধোয়া কাঁবরাজও লক্ষ্মণসেনের সভা- 
কাব ছিলেন bY ধোয়শ বিরীচত পবনদত কাঁলদাসের মেঘদ্‌তের অনুকরণে ID! 
জানা যায়, সত্যভামা-কৃষ্ণ-সংবাদ নামে আরও একখানি কাব্য তান রচনা করিয়াছিলেন। 
 কাম্মীররাজ জয়াপীডের ' সভাকাব দামোদরগ্যপ্ত aie gains কাব্য এই 
শ্রেণীর অল্তর্গত।১৯ মালতী নাম্নী কাশীর এক পরমাস্ন্দরী বারবাঁনতা Trae 


m——— E 


sui “There are Tour. "aspects in which the Gita Govindam or 
Ashtapadi may be viewed (1) Literary (2) Devotional (3) Musical 
(4) Mystical. The mystical nature is hinted both in the beginning and 
end of the work but a full exposition is given in the middle. Radha 
is not a woman but a thing representing the materialism, and the 
whole is a gradual story of the pilgrimage of the soul up to the path 
of glory."—C. R. Srinivasa Iyengar. 

১৭। “...a lyrical drama, which though dating from the twelfth 

century is the earliest literary specimen of a primitive type of play 

that still survives in Bengal and must have preceded the regular 
dramas. The poem contains no dialogue in the proper sense, for 
its three characters only engage in a End of lyrical monologue, of 
which one of the other two is supposed to be as auditor, sometimes 
even no one at all.”—Sanskrit Literature, p. 344 

“The form of the poem is extremely original, and has led to 
the belief that we have in the poem a little pastoral drama, as Jones 
called it, or a lyric drama, as Lassen styled it, or a refined Yatra, 
as Von Schroeder preferred to term it. Pischel and Levi, on the 
other hand, placed it in the category between song ahd drama, 
on the ground inter alia that it is already removed from the Yatra 
type of dramatic performance by the fact that the transition verses 
are put in definite form and not left to improvisation, but Pischel also 
styles it a melodrama.”—-Keith : History of Sanskrit Literature, p. 191 

'গীঁতগোবল্দ” Winternitz ag মন্তব্যও বিশেষ প্ৰণিধানযোগ্য } 

“At the first glance it might seem as if, in the (৯৪ lyric of the 
Indians in contrast to the love songs of other nations, the sensual 
element out-weighed all else. It is true that it is very prominent in 
Indian love songs, often all too prominent for the Western taste.... 
And yet not infrequently we find true and,deep sentiment and in- 
ward feeling in the erotic as well as in the religious lyric. Moreover, a 
deep feeling for Nature is genuine and unaffected in the Indian Lyric 
as in Indian poetry in general."— History of Indian Literature, Vol. III 

১৮। গীতগোবিন্দে জয়দেব ইহাদের উল্লেখ করিয়াছেন, : 

বাচঃ পল্পবয়ত্যুমাপতিধরঃ সন্দর্ভশুন্ধিং গিরাম:। 
, জয়দেব এব শরণঃ শলাঘ্যো বার 
'প্রমেয়চনৈরাচার্যগোবরধ 


শূঙ্গারোত্তরসৎ 
স্পর্ধা কোহপি ন িশ্রতঃ শ্রাতধরো pu siempre: ৷ 
১৯। তুলঃ স দামোদরগপ্তাখ্যং কাঁটনীমতকারিণমূ। 
কাঁবং কবিং বালির ধূর্যধ ধাঁসচিরং বাধাৎ d 
- রাজতরঙ্গিণী, ৪.৪৯৬ 


* 
কালিদাসোত্তর NT: কবি ও কাব্য n ১১৯ 


নাম্নী এক কুরুপা রমণীর নিকট হইতে Tha [be জয় করার কৌশল রুপে আয়ত্ত 
কারয়াছিল, তাহাই ইহার ‘বিষয়বস্তু ৷ 
কাম্মীরী কবি বিল্‌হণের চৌরপণ্তাঁশিকা একখানি উল্লেখযোগ্য false কাব্য। 
বিল্‌হণের পিতার নাম জ্যেন্ঠকলশ এবং মাতার নাম নাগদেবী। যৌবনে fefa father 
দেশ পর্যটন করিয়াছিলেন এবং ব্যন্দেলখন্ডের রাজা PRA রাজসভায় সম্মানের সাহত 
গৃহীত হইয়াছলেন। কল্যাণরাজ বিক্রমাদিত্য ত্রিভুবনমল্লের (১০৭৬--১১২৭ YE 
জারি ভার তিনি বিজি জা রানের ine 
আঁধাষ্ঠত ছিলেন। তাঁহার রচিত কাবা বিক্মাঙ্কদেবচাঁরতের কয়েকটি শ্লোক হইতে 
অন্যামত হয় যে সম্ভবতঃ শেষ দিকে তিনি রাজার বিরাগভাজন হইয়াছিলেন এবং 
রাজাদেশে তাঁহার সর্বস্ব বাজেয়াপ্ত, হইয়াছিল no ; 
পন্টাশটি শ্লোকে রচিত চৌরপণ্াশিকা প্রোমক কর্তৃক প্রোমকার Ced কাব্য- 
ময় প্রকাশ। অনেকে বলেন ইহা কাঁবর নিজের জীবনেরই কাহিনী । গুজরাটের রাজা 
বোরাসিংহের কন্যা রাজকুমারী চন্দ্রলেখার২১ শিক্ষক ছিলেন কাঁব। শিক্ষক ও ছান্রীর' 
মধ্যে প্রণয়ের ASA হয় এবং রাজা তাহা জানিতে পাঁরয়া কবির মৃত্যুদণ্ডের আজ্ঞা 
Ur! বধ্যভূমিতে নীত হইয়া কাব চন্দ্রকলার উদ্দেশে মুখে মুখে পণ্টাশাট শ্লোক 
রচনা করেন। কাঁব যখন শেষ শ্লোকাঁট২২ পাঠ কাঁরতে ছিলেন তখন ঘাঁতকগণ রাজার 
fast সেই সংবাদ বহন কাঁরয়া লইয়া যায় এবং রাজা সন্তুষ্টাচন্তে কন্যাকে কবির 
„ “চোর পণ্টাশৎ* বা “চৌরী-সূরত-পন্টাশকা, নামেও ইহা প্রাসদ্ধ। 
এক FA মনে করা হইত যে ‘চোর’ নামে কোনও কব ইহার রচাঁয়তা কিন্তু Buhler 
দনঃসংশয়ে বিল্‌হণকেই ইহার কাঁব বাঁলয়া মনে করেন।২০ 
RoI Vei m গা waren তন্মে পে 
ভর্ণ্ডাগারমখণ্ডমেব হৃদয়ে জাগাত্ত সারস্বতমূ। 
রে ক্ষুদ্রাস্ত্যজত মন্মান্দিরমূ 
হেলান্দোলিতকর্ণ তালকরটিস্কল্ধাধির:ঢ়াঃ Pew N 
২১। রাজা ও রাজকুমারীর নাম সম্বন্ধে মতভেদ আছে। 
২২। শ্লোকটি এই £ 
AGR তনুরেতু ভূতানিবহে স্বাংশা মিলল্তু ধ্রবং 
aera প্রাণপত্য সাদরামদং যাচে নিবদ্ধাগ্জালিঃ। 
CAT পয়স্তদীয়মুকুরে জ্যোতিদ্তদীর়াঙ্গনে 
ব্যোম স্যাচ্চ তদায়বর্ধীন ধরা তত্তালকুল্তেহাঁনলঃ ॥ 
FVAFN ten আরম্উ হইয়াছে। প্রথম শ্লোক হইতে 


মনে হয় রাজকুমারীর নাম ছিল Tq ৪ 
| ন্যাপ তাং কনক কামার 


R bY 5 
e 
femme প্রমাদগণতামব চিন্তয়ামি u 
rege নামে আর একখানি খণ্ডকাব্যও এক রাজকুমারী ও তাঁহার প্রেমিকের মধ্যে 
কথোপকথনকে লইয়া aioe! মনে হয় এই উভয় কাব্য একই কাহিনীর দ্বৈতরনপ। ভাষা 
ও. রচনাশৈলগতেও Goad অনেক সাদৃশ্য আছে। বিদ্যাসচুন্দরের প্রণয়ীর নাম eI 
উহার শেষ শ্লোক হইতে ইহা জানা যায়ঃ 
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৯২২ Mi^ APES সাহিত্যের রূপরেখা 


"উত্তর-পশ্চিম ভারতের আনন্দপুর নামক স্থান তাঁহার পূর্বপুরুষদের seis ছিল॥ 

সেখান হইতে তাঁহারা দাক্ষিণাত্যে আসিয়া বসতি স্থাপন করেন। স্থানীয় রাজকুমার 
রর সহিত হা পিয়া ভরা এক সে মাস বাত বাধা হন 

বং তজ্জানত পাপ দূর কারবার জন্য তাঁ্থযাত্রা করেন। পথে দ্বীর্বনীতৎ১ নামক 
ee aen fios ei কিছুদিনের জন্য ভারা setae I- 
বিষ্ণুর পুত্র মহেন্দ্রাব্রমের িকটও অবস্থান করিয়াছলেন।২ 

অষ্টাদশ act বিরচিত ?করাতাজ্যনীয়ের আখ্যানভাগ মহাভারতের বন-পর্ব হইতে 
TRIS | বনবাসকালে পাণ্ডবেরা দ্বৈত বনে আগমন করেন। ব্যাসের উপদেশে সেখান 
হইতে তাঁহারা কাম্যক বনে গমন করেন এবং শিবের নিকট হইতে অস্ত্রলাভ কারবার ' 
জন্য অন ইন্দ্রকীল পর্বতে তপস্যা কারতে গমন FAT! তাঁহার দূশ্চর তপস্যার 
. ভীত দেবগণের প্রার্থনায় শিব ও পাবতণী কিরাতবেশে অর্জনের সম্মুখে উপস্থিত 
হন এবং. Ge বরাহকে বাণবিদ্ধ করার ব্যাপার লইয়া অন ও -করূতের মধ্যে 
সঙ্ঘর্ষের সৃষ্টি হয়। অর্জনের বীরত্বে সন্তুষ্ট হইয়া িরাতরূপী মহাদেব অর্জ্‌নকে 
তাঁহার অভীষ্ট পাশুপত অস্ত্র প্রদান করেন। 

এই কাব্যের মধ্যে পৌরাণিক অংশ এবং অলোঁকিকতা অধিক পরিমাণে সুন্িবৌশত 
হওয়ার ফলে আখ্যানভাগের বাস্তবতা বহুলাংশে ক্ষন হইয়াছে। শব্দের যাদুকর 
ভারাঁব- পঞ্চদশ সর্গে শব্দকে চ্বেচ্ছামত গ্রাথত কাঁরয়া অনেক সময়ে রচনায় এমন এক 
কৃত্রিম বন্ধের সৃষ্টি করিয়াছেন যাহা স্থানে স্থানে বিরন্তিকর হইয়াছে।০০. ভারাবতেই 
সর্বপ্রথম এই কৃত্রিম শব্দসজ্জা দেখা.যায়। ইহার ফলে ভাবপ্রতশীত অনেক: স্থানে 
"NEW হইয়াছে। সংক্ষপ্ত 'অথচ অর্থভূয়িষ্ঠ শব্দচয়নই তাঁহার রচনার বৈশিষ্ট্য 
এবং তাঁহার কাব্যকে যে অর্থগোঁরবেরৎত অধিকারী করা হয়, রচনার এই বৈশিষ্ট্াই 
তাহার মূল। ভাষার বাহ্য-রুক্ষতা আতরুম করিয়া ভারাবর কাব্যরস পান কাঁরতে হয় 
. বালয়াই মল্লিনাথ ভারবির কাব্যকে নারিকেল ফলের সাঁহত তুলনা করিয়াছেন।০* ভাব 
ও ভাষা অপরুপ প্রকাশভঙ্গীর সহিত VS হইয়া ভারাবর কাব্যে যে নূতন মাধুরীর 
সৃষ্টি কারয়াছে তাহা কালিদাসের কাব্যে দেখা যায় না... 

o>! এই we কিরাতাজুনীয়ের ১৫ট সর্গের টীকা রচনা 

৩২1 জীবনী সম্বন্ধে M. Suryanarayana Sastri : Lives of Sanskrit 
Poets দুষ্টব্য। 

90 VM us arte br e একট core ব্য 

ন নোননদমো SAAT নানা নানাননা A 
TARN নন্ুলেনো নানেনা fr et ale N 

wee বালে কের রি পার প্রহর বাই তা 

দ্বিতীয়ার্ধে সামবোশত করিয়াছেন S 


কাকারেভভরেকাকা 
C8) Ors প্রদেশবৃত্তাঁপ মহান্তমর্থং প্রদর্শয়ন্তী রসমাদধানা। 
সা ভারবেঃ সংপথদীপিকেব রম্যা কৃতি কৈরিব নোপজীব্যা ৷ 
€ কৃষ্ণকাব, ভরতচরিত 
৩৫। তুলঃ নারিকেলফলসাম্মতং বচো WESS সপাঁদ তদ্বিভজ্যতে। 
দ্বাদয়ন্তু রসগর্ভানিভরিং সারমস্য রাসিকা থেপৃঁসিতম্‌॥ 
একটি শ্লোকের কাব্যসৌন্দর্ষের জন্য ভারি ছন্র-ভার নামে পাঁরাচিত: হইয়াছিলেন। 


শ্লোকাঁট এই £ 
উৎফল্লস্থলনালনীবনাদমূজ্মাদুদৃভূতঃ সরাসজসম্ভবঃ পরাগঃ। 
বাত্যাভার্বয়তি বিবাঁজতঃ সমন্তাদাধত্তে কনকময়াতপন্রলক্ষীম্‌ ॥ 
করাত, &.৩৯ 


কাঁলদাসোত্তর WT: কবি ও কাব্য ১২৩ 


ভর্তৃহার 


. ভর্তৃহারি sip ভাঁটটকাব্য বা রাবণবধ দ্বাবিংশ সর্গে বিভন্ত। এই দ্বাবিংশ সর্গ 
আবার, চাঁরিটি কাণ্ডে গবভন্ত_প্রকীর্ণ কাণ্ড, প্রসন্নকাণ্ড, অলঙকারকাণ্ড ও তিঙন্তকান্ড। 
Se? শব্দের প্রাকৃত রূপ Cel সমতরাং কাঁবর নাম অন:সারেই কাব্যের নামকরণ 
হইয়াছে। রামের জন্ম হইতে রামকর্তৃক সাঁতার উদ্ধার, তাঁহার লঙকা হইতে প্রত্যাবর্তন 
এবং রাজ্যাভিষেক পর্যন্ত কাব্যে বার্ণত হইয়াছে। 

কব নিজেই বাঁলয়াছেন যে {তান aere ere শ্রীধরসেনের পৃষ্ঠপোষকতায় বলভীতে 
তাঁহার কাব্য রচনা কাঁরয়াছিলেন।০* শ্রীধরসেন নামে চারজন রাজার কথা জানা যায় 
এবং তাঁহাদের মধ্যে শেষ জনের মৃত্যু হয় ৬৪১ WT! এ চাঁরজন নরপাঁত 
বলভশতে ৪১৫ হইতে ৬৪১ খল্টাব্দ পর্যন্ত রাজত্ব কারয়াছিলেন। ইহা হইতে অনুমান 
করা চলে যে ষষ্ঠ শতকের প্রথমভাগ হইতে সপ্তম শতকের মধ্যকাল পর্যন্ত সময়ের 
মধ্যে ভর্তৃহার আবির্ভূত হইয়াছিলেন। কেহ কেহ বলেন যে মান্দাসোর লিপির 
বৎসভাটিই ভাঁট্রকাব্যের কাঁব** এবং বাক্যপদয়-এর রচাঁয়তা কাঁব-বৈয়াকরণ ভর্তৃহারও 
ওঁ একই Bis! -এইরূপ অনুমানের পক্ষেও কোনও WS দেখানো হয় ন্যই len 

ভর্তৃহার সম্বন্ধে প্রচালত NAPRA কাহিনী আছে। একটি কাহিনী অনসারে এক 
ব্রাহ্মণের চারবর্ণের চারজন পত্নীর গর্ভে যথাক্রমে বররুচি, Tree, ভাট e ভর্তৃহারির 
জন্ম হয়। fame রাজা হইয়াঁছলেন এবং ভাট তাঁহার প্রধানমন্ত্রী ছিলেন। আর 
একাঁট কাঁহনী অনুসারে বলভারাজ ভট্টারকই ভাট নামে পাঁরাচত ছিলেন এবং তাঁহার 
সভাকাঁব ww mis এই কাব্য রচনা কাঁরয়া রাজার নামে প্রচালত করেন। তৃতীয়, কাঁহনী 
অনুসারে ভর্তৃহার নিজেই রাজা ছিলেন। এক ব্রাহ্মণ ভর্তুহারকে একাঁট ফল উপহার 
দেন। ভর্তৃহার সেই ফলাট তাঁহার প্রিয়তমা পড্নীকে দান করেন। ভর্তৃহারি-পত্ধী 
আবার সেই ফল তাঁহার প্রণয়ীকে দান করেন। ইহা জানিতে পাঁরয়া রাজা সংসারের 
প্রাত কাঁতশ্রদ্ধ হইয়া সন্ন্যাস গ্রহণ করেন ।. সংসারের aie বীতস্পৃহা হইতেই যে 
পরবর্তীকালে Tels শতকন্রয় রচনা কাঁরয়াছিলেন এইরূপ Bers stel CS পাওয়া 
g led 

' একাঁট staal হইতে জানা' যায় যে ww mi তাঁহার শিষ্যাদগকে যখন ব্যাকরণ 
{শিক্ষা দিতোছলেন তখন সেই স্থান দিয়া একাঁট হস্তী চালয়া যায়। ইহাকে CUT 
মনে কাঁরয়া এক বংসরের জন্য তান ব্যাকরণ শিক্ষা দেওয়া বন্ধ রাখেন এবং কাব্যের 
মধ্য দিয়া ব্যাকরণ শিক্ষা দেওয়ার উদ্দেশ্যে Sloss প্রণয়ন করেঁন। ভট্ট নিজেই 


p. 435 
৩৮। gas “The author was Bhartrihari, not, as might be supposed 
from the name, the celebrated brother of Vikramaditya but a gram- 
marian and poet who was son of Sridhara Swami, as we are informed 
by one of his scholiasts, Vidyavinode.”—Colebrook : Essays II, p. 116 
os! শ্লোকাট d S2 ; 
সা রম্যা নগরী মহান: A ন্‌পাঁতঃ WSR চ তৎ 
"mou. তস্য চ সা _'বিদগ্ধপারষত্তাশ্চন্দ্রাবদ্বাননাঃ ॥ 
(ws স চ রাজপূত্রানবহস্তে বান্দনস্তাঃ কথাঃ 
সর্বং যস্য বশাদগাৎ স্মৃতিপথং কালায় তস্মৈ নমঃ d 
—M. Suryanarayana Sastri: Lives of Sanskrit Poets, p. 85 
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১২৪ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


ভাঁট্রকাব্যে বাঁলয়াছেন, যাঁহারা ব্যাকরণে পারদর্শী তাঁহারাই কেবল তাঁহার কাব্যের 
রসাস্বাদন «sos পাঁরবেন।০০ fein আরও বলিয়াছেন, তাঁহার 'বিদ্যাবত্তার জন্য 
তাঁহার রচিত কাব্য ব্যাখ্যা ব্যতীত বোধগম্য হইবে না এবং কেবল uet উহাতে 
আনন্দ পাইবেন, জড়ধীগণ অনুশোচনা কাঁরবেন WIS P? 


ব্যাকরণ “শিক্ষা দিবার উদ্দেশ্য লইয়া কাঁব তাঁহার কাব্য রচনা কাঁরতে গিয়াঁছলেন 
বাঁলয়াই অনেক সময়ে তাঁহাকে কষ্ট করিয়া শব্দচয়ন কাঁরতে হইয়াছে। তাহার ফলে 
ভাষাতে শুধু কৃত্রিমতাই আসিয়া পড়ে নাই, ভাষা দরর্বেধ্যও হইয়া পাঁড়য়াছে। তথাঁপ 
ভাঁটিকাব্যে এমন অনেক স্থান আছে যাহা কাব্যসৌন্দর্যে অতুলনায় দ্বিতীয় সর্গে 
শরদ্‌বর্ণনা এইরূপ কাব্যসৌন্দর্যের অপূর্ব নিদর্শন। আবার সীতার রূপবর্থনা প্রসঙ্গে 
কা যখন একের পর এক উপমার অবতারণা কারয়াও সেই. অলৌকক রূপুলাবণ্যের 
মনোমত প্রকাশ কাঁরতে পাঁরতেছেন TS, ———H ভ্রমরকে 
চলমান পদ্মের উপর বাসি বাঁস কাঁরয়াও ব্যর্থকাম দোয়া কাব যখন স:রত-লম্পট 
দাঁয়তের ate মাননী দাঁয়তার আঁভমান-ব্যঞ্জনার চিত্র আঁঙ্কত  কাঁরয়াছেন৪* তখন 
সত্যই তাঁহার কবিত্বশান্ত আমাদিগকে মুগ্ধ করে। 

ভামহ' ও Clea রচনাংশে বহুল সাদৃশ্য” আছে। এই সাদৃশ্য এবং দশম সর্গে 
অলঙ্কারের বিকৃতি হইতে অনেকে ভাঁটকে ভামহের পরবতশী বাঁলয়া মনে করেন। 
ben CONG মৃতভেদের 
নবি 


an 


কালদাসোত্তর যুগে কাব্য রচনা কাঁরয়া যাঁহারা যশস্বী হইয়াছেন, মাঘ [নঃসংশয়ে 
তাঁহাদের অন্যতম। | ধারারাজ্যের নরপাঁতর পৃজ্ঠপোষকতায় তিনি সাহত্য-সাধনা 
করেন। কিংবদন্তী আছে, অভাবের তাড়না সহ্য করিতে না পারিয়া কাঁব একাদন 
একাট শ্লোক« রচনা করিয়া. পত্নীর হাতে দিয়া পত্রীকে রাজসভায়' পাঠাইয়া দেন। 
} রাজা শ্লোকটি দেখিয়া খুশী হন এবং কাঁব-জায়াকে Teu. অর্থ দান করেন। পথে 
আসবার সময়ে Fossa ভিক্ষুকের কাতর প্রার্থনায় কাঁবি-জায়া সমস্ত. অর্থ বলাইয়া 


Sol তুলঃ e M sume A AIT 
Temp ভূঙ্গং কুপিতেব পাঁদ্মনী' ন মানিনী সংসহতেহন্যঙ্গমম্‌ ॥ 


ভামহ ভি ৬ 
কাব্যান্যাপ ষদীমান ব্যাখ্যাগম্যান শাস্ববৎ। ব্যাখ্যাগম্যামদং কাব্যমৎসবঃ সুখিয়ামলম্‌। 
উৎসবঃ স্বাধয়ামেব হন্ত TAA mund হতা দুমেধিসশ্চাস্মিন্‌ বিদ্বধাপ্রয়তয়া ময়া ৷ 


যথেবশব্দো সাদশশ্যমাহতুর্বতরোিণোঃ। যোধিদ্ধন্দারকা তস্য দাঁয়তা ANAT 
দূর্বাকাণ্ডামব শ্যামং তন্বী শ্যামা লতাষথা ৷ দরর্বাকান্ডামব শ্যামা ন্যগ্রোধপারিমপ্ডলা ॥ 
8. ৩১ b . dh 

861 SAA 


ofa শ্রীমদন্ভোজখণ্ডং Tato MIERT প্রণীতমাংশ্চক্বাকঃ | 
ED NER plaa হা বিচিত্রো বিপাকঃ॥ ^ 


\ 


—— —— me ee 


নবি 


কালিদাসোত্তর WT £ কাব ও কাব্য ১২৫ 


দেন এবং যখন fas হস্তে গৃহে ফেরেন তখনও ভিক্ষুকের দল তাঁহাকে অনুসরণ 
কাঁরতেছে। এই অবস্থা শুনিয়া 'ও দোখয়া কাব কয়েকাঁট শেলাকে দারিদ্র্যের বেদনা 
বর্ণনা করিয়া সেই স্থানেই পাঁড়য়া মৃত্যুবরণ করেন। নরপাঁত এই সংবাদ শুনিয়া 
অত্যন্ত মর্মাহত হন এবং কাঁবর অন্ত্যে্ক্রিয়ার সকল ব্যবস্থা কাঁরয়া দেন। পরে 
কাঁবর স্মৃঁতকে স্মরণীয় কাঁরয়া রাখবার জন্য কাঁবর নামে একটি গ্রামের নামকরণ 
করেন 18° 

শিশুপালবধের শেষ faces পাঁচাট শ্লোক হইতে”* কাঁবর পাঁরচয় Tem, কিছু 
জানিতে পারা যায়। কাঁবর পিতার নাম দত্তক সর্বাশ্রয় এবং তাঁহার পিতামহ সংপ্রভদেব 
বর্মলা বা বর্মলাট নামক কোনও রাজার মন্ত্রী fever! ইহার বেশী কোনও সংবাদ 
aia নিজে দেন নাই। মাঘের কতকগুলি উপমা একান্ত নিজস্ব এবং এইরূপ একাঁট 
উপমাতে্ধ অস্ত ^ সূর্য ও উদীয়মান চন্দ্রের মধ্যবর্তী অচলাশখরকে উভয় 
পার্শ্বে ঘণ্টা-বাঁধা সাঁহত তুলনা করিয়া তান ঘণ্টা-মাঘ নামে প্রসিদ্ধি অর্জন 
করিয়াছলেন। ) 

কাঁব নিজে কৃষ্ণের vw ছিলেন এ কথা মনে করিবার সঙ্গত কারণ আছে; কল 
অন্যান্য ধর্ম সম্বন্ধেও তাঁহার উদার দৃষ্টিভঙ্গী ছিল। বদ্ধ এবং বৌদ্ধ ধর্মের ee 
তাঁহার অনুরাগ ছিল এবং একস্থানে তিনি তাঁহার পিতামহু সপ্রভদেব সম্বন্ধে 
বালয়াছেন যে তাঁহার $পিতামহের মন্রণা রাজা বর্মলাট শ্রদ্ধার সাঁহত শ্রবণ PACHA, 
- যেমনভাবে জনগণ তথাগতের উপদেশাবলা শ্রবণ কাঁরত। কৃষককে বোঁধসত্তের সাঁহত 
এবং শিশুপাল ও তাঁহার অনুচরবর্গকে মার ও তাহার অননচরবর্গের সাঁহত তুলনা 
হইতেও*০ বৌদ্ধধর্মের ate কবির অনুরাগই প্রকাশিত হয়। প্রভাচন্দ্র তাঁহার প্রভাবক- 
চারতে মাঘের পিতৃব্য শুভঙ্করকে ces? আখ্যা দিয়াছেন। সাধারণতঃ জৈনগণ 
সম্বন্ধেই ও আখ্যা প্রচালত। মাঘ যাঁদ [শশপালবধে quce পরমপুরুষ বালয়া 
" প্রচার না কাঁরতেন তবে তাঁহাকে জৈন বা বৌদ্ধ বাঁলয়া গ্রহণ করার পক্ষে কোনও 
| প্রত্যক্ষ আপাঁত্ত থাঁকিত AT! : 
} " শিশপালবধ হইতে প্রমাণিত হয় যে মাঘ শুধু বড় কাঁবই ছিলেন না, তাঁহার 
বহু প্রাতভা fates sted তাঁহাকে অগাধ ব্যুংপিও দান কাঁরয়াছিল। {বশেষ 
কাঁরয়া মাঘ একজন বড় বৈয়াকরণ ছিলেন ।*৯ ব্যাকরণে ব্যুংপাস্তর ছাপ তাঁহার রচনার 
. প্রায় ছৱে ছৱে দেখা যায় এবং অনেক সময়ে মনে হয় হয়ত বা তান এই বিষয়ে 
vga দ্বারা প্রভাবিত হইয়াঁছলেন। ণশশুপালবধের একাঁট শ্লোকে”* Tele কাশি- . 
বলিয়া কেহ কেহ বলেন। রাজনপাঁতশাচ্তে তাঁহার জ্ঞান শিশ.পালবধের দ্বিতীয় অর্গে ' 


এইরূপ কিংবদন্তীর উল্লেখ আছে। 
ga! amen এই recon টাকা কাঁরয়াছেন, কিন্তু মাল্লনাথ করেন নাই। 
Sv! শ্লোকাঁট এই ঃ ; 
crate Ne রাশ্মরঞ্জাবাহমরুচোঁ গৃহমধাম্ন যাঁত চাস্তম্‌। 
বহাঁত 'গাররয়ং {বলশ্বিঘণ্টাদ্বয়পারবারতবারণেন্দ্রলীলাম্‌ শি, শু 8, 20. 
By) তুলঃ কালে তং TATATA তথাগতস্যেব GAs সচেতাঃ। 
^ ^ শীবনানুরোধাৎ স্বাহতেচ্ছয়ৈর মহাপাঁতর্যস্য বচণ্চকার ॥ 
o! ; শিশু, ১৬. ৫৮ 
991 jae HE তাঁহার কাব্যের সমাপ্ত-বাক্য (colophon) এইরূপ 8 
v সু য়াকরণস্য মাঘত কৃতৌ। 
6 অনৎসূত্রপদন্যাসা Nader সান্নবন্ধনা। 
শব্দবিদ্যেব নো ভাত রাজনপীতিরপস্পশা শিশু, ২. ১১২ 


১২৬ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


Sem ও বলরামের ভাষণে পাঁরস্ফূট হইয়াছে। উদ্ধব তাঁহার TOW ভাষণে রাজার 
স্বরুপ সম্বন্ধে যখন বাঁলতেছেন $ 
: qera প্রকৃত্যঙ্গো WURST UIS 
চারেক্ষণো দৃূতমৃখঃ AAs কোহাঁপ পার্থবই॥-শিশদ, ২.৮২ 

তখন তাঁহাকে আমরা প্রবীণ রাজনন[তাঁবশারদরুপে দেখতে পাই। বৌদ্ধ দর্শন, 
সাংখ্যদর্শন**, কামশাস্তণ, অলঙকারশাস্ত্র**, . Toa, পুরাণ! প্রভীতিতেও 
তাঁহার জ্ঞানের পাঁরচয় পাওয়া যায়। 

সোমদেব তাঁহার যশাজ্তিলকচস্পূতে, রাজশেখর তাঁহার কাব্যমীমাংসার, আনন্দ- 
বর্ধন তাঁহার ধরন্যালোকে, ভোজ তাঁহার সরদ্বতীকণ্ঠাভরণে মাঘের উল্লেখ কাঁরয়াছেন। 
স্মভাঁষতাবলণ, ওুঁচিত্যাৰিচারচর্চা প্রভৃতি গ্রন্থেও মাঘের রাঁচত বাঁলয়া কয়েকাঁট শ্লোক” 
উদ্ধৃত হইয়াছে। পূর্বে বলা হইয়াছে যে. মাঘের পিতামহ সগ্রভদেব Wa নামক 
নরপাঁতর মন্ত্রী ছিলেন। বর্ম লাট নামক একজন নরপাঁতর একটি লাঁপ (৬২৫ FTA) 
পাওয়া fete এই বর্মলাট ও WA যাঁদ একই ব্যান্ত হন তবে সপ্তম খৃষ্টাব্দকেই 
মাঘের আবির্ভাবকাল বলিয়া মনে করা চলতে পারে। পর্বে বলা হইয়াছে যে 
মাঘ কাঁশকাবৃত্তি ও ন্যাসের উল্লেখ করিয়াছেন। Bais জয়াদত্য ও বামনের 


&&1 এ. ২.৪৪ , 

. 8. ab এ. ২.৩৮, ১০৭ 
és! এই শ্লোকগুলি শিশুপালবধে পাওয়া যায় না। অনুমান করা চাঁলতে পারে 

শিশুপালবধই মাঘের একমাত্র রচনা নহে। 


বাঁদ্ধর'আঁবর্ভাব হয় নাই; সুতরাং ন্যাস অষ্টম শতকের প্রথমে রাঁচত এবং মাঘ ব্খন ন্যাসের 
উল্লেখ কাঁরয়াছেন তখন তানও অষ্টম শতাব্দীর (JBRAS., X.X, p. 303) | Kielhorn 


বদ্ধ, মাঘের অনেক পরে; কারণ face een হরদত্তের পদমঞ্জরী হইতে অনেক অংশ উদ্ধৃত 
কাঁরয়াছেন এবং db পদমঞ্জরীতেই একাধকবার মাঘের উল্লেখ আছে (JRAS, 1908, p. 499) 1 
Keith এই মত সমর্থন করেন নাঃ ! 
"What is more important is that in II, 112 the only natural inter- 


pretation of the verse ig that we have a reference to the Nyasakara, ' 


a commentator on the Kasika, Jinendrabuddhi, whose date must be c. 
A. D. 700. It is much wiser to accept this date and to place Magha 
about that time than to endeavour to explain the passage away, and 
there is no reason whatsoever to think the date too late. History 
of Sanskrit Literature., p. 124. , ‘ x 

us! «-.“but what is fairly certain is that the lower terminus of 
his date is furnished by the quotation from his poem by Vamana 
and Anandavardhana at the end of the 8th and in the middle of the 
9th century A.D. respectively, and the upper terminus by the very 
likely presumption that he is Jater than Bharavi whom he appears 
to emulate.” Das Gupta & De, p. 189 


D 


4 রস 
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মের্ুতুঞ্ের প্রবন্ধচিন্তামণি হইতে আমরা জানিতে পার যে গুজরাটের মাল 
নামক স্থানে মাঘের জন্ম হয় এবং মালবান্তঃপাঁত ধারা রাজ্যের নরপাঁত ভোজের 
Tela সমসামায়ক।: বল্লাল ভোজপ্রবন্ধেও তাহাই বালয়াছেন। প্রভাচন্দ্রের প্রভাবক- - 
চরিতে বলা হইয়াছে যে মাঘের [পত্ব্যপত্র সিদ্ধ উপমিতিভবপ্রপণ্ট নামক একখানি 
গ্রন্থ রচনা কাঁরয়াছলেন। ওঁ দুইখান গ্রন্থ অনুসারে দশম বা একাদশ ET NS 
মাঘের আবির্ভাবকাল।- নরপাঁত ভোজ তাঁহার সরস্বতীকণ্ঠাভরণে মাঘের উল্লেখ 
কারয়াছেন এবং তানিও একাদশ AIT 

মাঘ তাঁহার শিশুপালবধের বিষয়বস্তু মহাভারত হইতে গ্রহণ কারয়াছেন। তবে 
কোনও কোনও অংশে মহাভারতের মূল আখ্যানভাগ হইতে কিছু পার্থক্য দেখা যায়। 
শিশুপালই যে পূবজন্মে রাবণ ও হরণ্যকাঁশপ: দিলেন, ইহা মাঘ RT 
ও ভাগবতপঢুরাণ** হইতে গ্রহণ করিয়াছেন। মহাভারতে মাত্র অংশতঃ ইহার উল্লেখ 
দেখা যায় ৯৪ iat রাজসয় যজ্ঞে অর্ঘ্য পাইবার যোগ্যতম আঁধকারা যে কৃষ্ণ 
সে কথা [শিশপালবধে ও মহাভারতে ভীম্ম বালয়াছেন, ভাগবতপদ্রাণে সে কথা 
সহদেবের SECUTI কৃষ্ণ যে শিশুপালের শত অপরাধ ক্ষমা কাঁরবার eff Senft ,দিয়া- 
ছিলেন ইহার উল্লেখ মহাভারতে আছে, কিন্তু ভাগবত ও 'বিষ্ণুপরাণে নাই। এইরুপ 
আলোচনায় দেখা যায়, মাঘ প্রধানতঃ মহাভারতকে অবলম্বন করিয়া তাঁহার কাব্য 
রচনা কাঁরয়াছেন। . j 1 

; কৃষ্ণ কর্তৃক চোঁদরাজ দমঘোষের উরসে শ্রুতশ্রবার গর্ভে জাত ?শশুপালের নিধন 
'  কাহিনীকে অবলম্বন কাঁরয়া ofs সর্গে বিভন্ত মহাকাব্য শিশঃপালবধ। প্রথম সর্গে 

নারদ গ্রীহরির নিকট উপস্থিত হইলেন। হার কর্তৃক অভ্যার্থত হইয়া কুশলপ্র*নাদর 
পর, পর্বে হিরণ্যকাঁশপ্ ও রাবণের অত্যাচার হইতে শ্রীহার কিরুপে পৃথিবীকে xus 
কাঁহনগ বর্ণনা কাঁরলেন এবং ইন্দ্র শিশডপালকে বধ কারবার জন্য নারদের মাধ্যমে 
কৃষ্ণের নিকট যে অনুরোধ জ্ঞাপন কাঁরয়াছিলেন, তাহাও বাঁলুলেন। aia wate দান 
কাঁরলেন। দ্বিতীয় সগে দেখা যায়, শিশুপালকে বধ কারবার জন্য কৃষ্ণ যুদ্ধযাত্রায় 
উদ্যত এমন সময় যুধাষ্ঠরের আমন্ত্রণ আসিয়া পেশীছল। কর্তব্যনির্ধারণে fg 
কৃষ্ণ উদ্ধব ও বলরামকে আহবান কাঁরলেন মন্ত্রণার জন্য। এই sme VM ও বলরামের 
দশর্ঘ ভাষণ রাজনীতির বিশদ ব্যাখ্যায় পূর্ণ । শেষ তিন সর্গে কৃষ্ণ ও শিশুপালের 
যুদ্ধের বর্ণনা I 

কাব্যসৌনদর্ে ও গোঁরবে ভারাবর tear mcs আঁতরুম কারবার mie 
পাঁরকল্পনা লইয়া মাঘ তাঁহার PMY রচনা করেন, quot প্রাসাদ্ধ আছে 


৩২1 বি, „., 8. 58. 53, do vor ভাগ., ৭. ১. ob; o. ১৫. SY 
vst we: Trews ege যো রাজন্‌ হিরণ্যকাশপ:ঃ স্মৃতঃ। 

স যজ্ঞে মানুষে লোকে শিশুপালো নরর্ষভঃ | 
৬৫। 'কিরাতাজরনীয় ও শিশহপালবধের একটি দীর্ঘ ও ।তুলনামূলক সমালোচনা কারিয়া 
Jacobi প্রমাণ করতে চাহিয়াছেন যে ভারাবর ?করাতাজিনাঁয়কে লক্ষ্য কারিয়াই মাঘ, তাঁহার 
1 শিশপালবধ রচনা কাঁরয়াছেন। উভয় কাব্যই ED শব্দ দ্বারা আরম্ভ হইয়াছে। প্রথম সর্গে 
| [শিশ:পালবধে কৃষ্ণ ও নারদের কথোপকথনের ন্যায় কিরাতে ফ্যাধাষ্ঠর ও কিরাতের কথোপকথন, 
| D পাঁরসমাপ্ প্রভৃতি এ বিষয়ে লক্ষণীয়। কাঁব হিসাবে ভারাব ও মাঘের বৈশিষ্ট্য সম্বন্ধে তুল ঃ 
} „Like Bharavi, he is a poet not of love, but of the art of love; 
put he can refine the rather indelicate theme of amorous sports with 
considerable delicacy. It is perhaps not fortuitous that Magha selects 
Krishna, and not Siva, as his favourite god. The Indian opinion speaks 
5 * 


৯২৮. APES সাহিত্যের রূপরেখা 
মাঘ এ বিষয়ে সাফল্য অর্জন কাঁরয়াছিলেন তাহা প্রচলত শ্লোক হইতে বুঝা যায়। 
মাঘের কাব্যে কালদাসের উপমা, ভারাবর অর্থগৌরব এবং দণ্ডীর পদলালিত্যের 
অপুর্ব সমন্বয় হইয়াছে এরূপ অনেকে এক সময়ে মনে কক্ষিয়াছিলেন।** একথা অনেকে 
মাঘের জনাপ্রয়তার আতরঞ্জিত প্রকাশ বালিয়া মনে করেন। বস্তুতঃ ভারাবকে লক্ষ্য 
করিয়া কাব্য রচনা করিতে যাওয়ার Gra চেষ্টা মাঘের মৌিকতাকে অনেকাংশে 
খর্ব করিয়াছে। ভারবির গুণগল তিনি তাঁহার কাব্যে দেখাইতে পাঁরয়াছেন সত্য, 
কিন্তু ভারাবর manie তাঁহার কাব্যে আতীর্ত মানায় প্রকট হইয়া পাঁড়য়াছে।** 
অসাধারণ কাঁবত্বশান্তর ও অনবদ্য প্রতিভার আঁধকারী হইয়াও শুধু পূর্ববর্তী siz 
গণের শান্ত ও যশকে ম্লান করার উদগ্র আকাঙ্ক্ষা লইয়াই মাঘ তাঁহার কাঁবজাীবনের 
যাত্রা শুরু করিয়াছিলেন, যাহার ফলে স্বীয় মৌলিকতাকে কখনই তান স্বকীয় ছন্দে 
চালতে দেন নাই। ফলে তাঁহার স্বকীয়তা সংস্কৃত সাঁহত্যকে যাহা দিতে পারত 
তাহা দেয় নাই; কিন্তু যাহা দেয় নাই তাহা দেওয়ার শক্তি যে তাঁহার ছিল তাহার 
প্রমাণ শিশুপালবধের সর্বত্র রহিয়াছে । অলঙ্কার-সৌন্দর্যে ও ছন্দের ব্যবহারে** 
মাঘ অবশ্যই wales অতিক্রম করিয়াছেন, কিন্তু কাব্যসোন্দর্যে [শশুপালবধ 
িরাতারজুনীয়কে অতিক্রম কাঁরয়াছে একথা মনে হয় ATI ভাষার APA মাঘ ভাষাকে 
ইচ্ছামত: রূপদান কারবার কৌশল অনেক সময়ে অ্তারন্ত মাত্রায় দেখাইয়া পাঠকরুচিকে 
"RW কাঁরয়াছেন।*৯ নিজের কাব্যের বৈশিষ্ট্যের কথা মাঘ নিজেই বাঁলয়াছেন ঃ 

মদীয়সীমীপ ঘনামনল্পগন্ণকলাপতাম। i 
- ...-.. প্রসারয়ান্ত কুশলাশ্চন্রাং বাচং পটাীমিব॥--২. ৭৪ : 
শব্দ ও অর্থের সমন্বয়ই যে সং-কবির পরমা সৃষ্ট, অননজ্‌বঝিতার্থ সম্বন্ধ প্রবন্ধই যে 
কাঁবত্বশন্তির পরাকাষ্ঠা ইহা মাঘ নিজেই বলিয়াছেন ৪ 

শব্দার্থ সংকাঁবারব দ্বয়ং বিদ্বানপেক্ষতে।__২.৮৬ 

অন্মজাঝতার্থ সম্বন্ধ প্রবন্ধো দুরুদাহরঃ॥-_২.৭৩ 
এবং স্বীকার কারতেই হইবে যে শিশুপালবধে মাঘ সে শান্তর পারচয়ও দিয়াছেন। 


` 


highly of his devotional attitude, and Bhisma’s panegyric of Krishna, 
to which Bharavi has nothing corresponding, is often praised ; but 
one at once observes here the difference in the temperament of the 
two poets.” Das Gupta & De, p. 193 
৬৬। তুলঃ (>) উপমা কালিদাসস্য ভারবেরর্থগোঁরবম্‌। 
দশ্ডিনঃ পদলালিত্যং মাঘে স্তি SUNT গ্‌ণাঃ। 
(3) তাবদ্‌ভাঃ ভারবের্ভাঁত যাবৎ মাঘস্য নোদয়ঃ। 
; উাঁদতে চ পুনর্মাঘে ভারবের্ভারবোঁরব ॥ 
wal gaz “His poem is a careful mosaic of the good and the 
bad of his predecessors, some of whose inspirations he may have 
caught, but’ some of whose mannerism he develops to no advantage.” 
—Das Gupta & De, p. 193 ` 4 


vel wale একটি সর্গে যেখানে ১৬টি ছন্দের ব্যবহার করিয়াছেন, মাঘ একাঁট সর্গে 
সেখানে ২২টি ছন্দের ব্যবহার করিয়াছেন। 


ws! “The worst of his sins is his deplorable exhibition in XIX of 


his power of twisting language."—Keith 
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গগ্ভ-কাঘ্য 


[ PROSE ROMANCE OR KUNSTROMAN ] 


কাব্য দুই শ্রেণীতে বিভন্ত_শ্ৰব্য ও WD! শ্ৰব্য কাব্যগ্ীলর কতক গদ্যে কতক 
আবার পদ্যে রাচত। ^ সংস্কৃতে গদ্য-কাব্য দুই শ্রেণীতে বিভন্ত-(ক) কথা, খে) 
আখ্যাঁয়কা। ভামহ্‌ কথা ও আখ্যায়িকার পার্থক্য নির্দেশ করিয়াছেন।২ তাঁহার মতে 
আখ্যায়কার নায়ঝ/ স্বীয় Viewer কাহনী বর্ণনা কারবেন। ইহা সরল গদ্যে রাচত 
' হইবে, মাঝে মাঝে বন্ত ও অপরবন্ত ছন্দে রাচিত শ্লোক থাকবে এবং CRAIC’ 
fase হইবে। কন্যাহরণ, যুদ্ধ, বিরহ প্রভৃতির মধ্য দিয়া শেষ পর্যন্ত নায়ককে বিজয়ী 
করা হইবে । আখ্যায়কা সংস্কৃতেই রচিত হইবে। “কথা” সংস্কৃত বা অপন্রংশে 
রাঁচিত হইতে পারে। কল্পিত কাহনী অবলম্বনে ইহা রচিত হয় এবং নায়ক ব্যতীত 
অপর কেহ ইহার বস্তা হইবেন AG বা অপরবস্ত ছন্দে রাঁচত শ্লোক বা উচ্ছবৰাস- 
বিভাগ ইহাতে থাকিবে না। 'দণ্ডী কিন্তু এই ভেদ মানেন TS বাণের BADIA ও 
কাদম্বরীকে যথাক্রমে আখ্যাঁয়কা ও কথার উদাহরণরুূপে দেখানো হইলেও ভামহের 
সংজ্ঞার অনুসরণ SAAT করেন নাই। মনে হয় কথা ও আখ্যাঁয়কা-শ্রেণীর যে রচনা 
দেখিয়া ভামহ সংজ্ঞা নিদেশি কাঁরয়াছিলেন, তাহা আমাদের ' হস্তগত হয় নাই।৪ 
ভামহের সংজ্ঞা যে পরবর্তী কাঁবগণ অনুসরণ করেন নাই তাহা বুঝা যায় যখন দোখ 
কাদম্বরীর সাঁহত ভামহ-নীর্দ্ট কথার সংজ্ঞা না মাললেও বাণ কাদম্বরীকে ‘কথা'ই 
বলিয়া গিয়াছেন।* Peterson বলেন যে ভামহশানার্দষ্ট কথা-সংজ্ঞা কাদম্বরী সম্বন্ধে 


. 


১। গদ্যের সংজ্ঞা এইরূপঃ ‘বত্তগন্ধোজ্‌ঝতং গদ্যম। 


sene 3 
কন্যাহরণসংগ্রামবপ্রলম্ভোদয়ান্বিতা॥ 
ন বক্তযাপরবন্তঃাভ্যাং TST নোচ্ছৰসবত্যাঁপ। 
সংস্কৃতং সংস্কৃতাচেষ্টা কথাপত্রংশভাক্‌ তথা ॥ 
ঃ স্বচারতং তস্যাং নায়কেন তু নোচ্যতে। 

স্বগূণাবিষ্কাতং কুর্যাদাঁভজ্ঞাতঃ কথং জনঃ॥ -_কাব্যালঙকার 

"oe তুলঃ অপাদঃ পদসন্তানো গদ্যমাখ্যায়িকা কথা৷ 
ইতি তস্য প্রভেদৌ Tl তয়োরাখ্যায়কা {কল ॥ 
নায়কেনৈব বাচ্যান্যা নায়কেনেতরেণ AT! 
FIOM ASM দোষো নানু ভূতার্থশংাসনঃ ॥ 
আঁপত্বানয়মো দৃম্টস্তথাপ্যন্যৈরুদীরণাৎ। 
অন্যো বন্তা স্বয়ং বোঁত কীদ্‌গ্বা ভেদকারণমূ d 
IER চাপরবন্তঃং ö সোচ্ছৰাসত্বং চ ভেদকম্‌। 
fচহমাখ্যায়কায়াশ্চেৎ প্রসঙ্গেন কথাস্বাপ | 
আর্ধাদবৎ প্রবেশ কিং ন বন্তযাপরবন্তয়োঃ। 
ভোল্ট পা ofen een er m vun 
তৎকথাখ্যায়িকেত্যেকা জাঁতঃ সংজ্ঞাদ্বয়াঙ্কিতা। 
winsesw quies সৰ্বে চাখ্যা জাতরঃ N 

8! রুটের সংজ্ঞা কিন্তু কাদস্বরী e হর্ষচারতের সাহত মেলে। 
দদ্বজেন তেনাক্মতকণ্ঠকোণ্ঠ্যয়া মহামনোমোহ্মলীমসান্ধয়া। 
অলব্ধবৈদগ্ধ্যাবলাসমহ্ধয়া থিয় নিবন্ধেয়মাতদ্বয়ী কথা |-কাদম্বরী _. 


STNA 


soo : TREES সাহিত্যের রূপরেখা 


প্রযুক্ত. হইতেই পারে না, যশস্তিলকচম্পু সম্বন্ধে প্রযোজ্য। কথার উদাহরণ সম্বন্ধে 
জোর করিয়া কাদম্বরীকে ঢানিয়া আনা হইয়াছে, কারণ যাহারা টানিয়া আনিয়াছেন জৈন 
গ্রন্থগ্ীল সম্বন্ধে তাঁহাদের উদার মনোভাব ছিল না। তাঁহারা ভামহের সংজ্ঞাকেও 
ছাড়তে পারেন নাই, আবার সেই সংজ্ঞার অনুগামী দ্বিতীয় গ্রল্থও cC Ter পান 
নাই। ফলে বাধ্য হইয়া কাদম্বরীকেই কথা-সাহত্যের উদাহরণরূপে উল্লেখ কাঁরতে. 
হইয়াছে ।* 

^ দণ্ড, AS, ও বাণের রচনা ছাড়া গদ্য-কাব্য বাঁলতে উল্লেখযোগ্য কিছু নাই। 
পাওয়া যায়; কিন্তু গদ্য-কাব্যে দণ্ডী-সনবন্ধ্-বাণের পাঁথকৃৎ কাহারা তাহার সন্ধান 
এখনও হয় নাই। কাত্যায়নের Mew আখ্যায়কার উল্লেখ আছে। বাদবদক্তা, 
সমনোত্তরা ও ভৈমরথণ নামে তিনখানি গদ্য-কাব্যের উল্লেখ পতঞ্জাল কাঁরয়াছেন।* 
aot চারুমতী,« সোমলের শুদ্রক-কথা+ শ্রীপালতের তরঙ্গবতী,০ ধনপাল 
উল্লিখিত fecere প্রভাত গদ্য-কাব্য আজ নামমাত্রে পর্যবাসত। বাণ নিজে 
ভট্টার হারিচন্দ্রের গদ্যবন্ধের উল্লেখ কারয়াছলেন।১২ শীলাভট্রারকা নামে আরও 
একজন গদ্যরচায়িত্রীর নাম পাওয়া AALS সুতরাং, দণ্ডা-সুবন্ধদ-বাণ যে গদ্য-কাব্য 
রচনার ক্ষেত্রে পুরোধা নহেন ইহা অনস্বীকার্য ৷ ২ 


তুলঃ “Jt is noteworthy, however, that later rhetoricians do not 
expressly speak of the essential distinction based upon tradition and 
fancy, although they emphasise the softer character of the Katha by 
insisting that its main issue is Kanya-labha, which would give free 
scope to the delineation of the erotic sentiment.” Das Gupta & De, 
p. 204 182, 
ul “This is a description wholly inapplicable to Kadambari, but 
it is an exact description of Yasastilakacampu. I conclude that the 
definition of Katha was drawn up at a time when the literary pan- 
theon of India opened its doors to adherents of all creeds. and that 
Kadambari was dragged into the explanation by later fanatics who 
abhorred the Jajn and his works and would find no better illustration 
among the books left to them of a definition which they were too 
conservative to abandon."—Peterson 
41 মহাভাষ্য, ৪. ৩. ৮৭; দ্রষ্টব্য 2. d ৫. ২, ৯৫ 
Wl চারুমতী ছাড়াও ভোজ মনোবতী ও শাতকর্ণীহরণ নামক দুইখান গ্রন্থের উল্লেখ 
- | করিয়াছেন শেঙ্গার প্রকাশ, ২৮.৩)। WOT মনোবতীর উচ্চ প্রশংসা কারয়াছেন ঃ 
ধবলপ্রভবা রাগং সা তন্মোতি মনোবতী ।_-অবান্তসুন্দরী 
৯। তুলঃ Cot শদদ্রককথাকারো রম্যো রামিল-সোমিলৌ। 
কাব্যং যয়োদ্্বয়োরাসীদর্ধনার*বরোপমো ॥--জল্‌হণ; 
ester রামিল ও সোমিল উভয়ের রচনা। গা 
sol তুলঃ পঢুণ্যা পঢণাতি গঞ্গেব গাং CAT) কথা।-ধনপাল, ?িলকমঞ্জরী। Wu 
' সম্ভব ইহা প্রাকতে wipe! শ্রীপালিত হালের সভাকাব ছিলেন। ধর্ম পাল ও আঁভনন্দ ই'হার 
/ উচ্চ প্রশংসা করিয়াছেন। : 
Ssi ইহা amt রাঁচত। ধনপাল, তাঁহার [িলকমঞ্জরীতে ইহার উল্লেখ করিয়াছেন। 
সমবান্ধকবিধৰংসী mugs কৈর্নাভিনন্দ্যতে ৷ 
A যস্য কথা ATAT 
581 পদবন্ধোজ্জ্লো হারী কৃতবর্ণরুমাস্থাতিঃ। 
ভট্টারহরিচন্দরস্য গদ্যবন্ধো নূপায়তে ॥--হর্ষ্চারত 
Sol শন্দার্থয়োঃ সমো AAT পাণ্চালীরীতীরষ্যতে। 
শীলাভট্রারিকাবাচি «eem. চ সা যাঁদ USA, সংন্তিমুক্তাবলী 


গদ্য-কাব্য ৯৩১ 


অনেকে মনে করেন, সংস্কৃতের গদ্য-কাব্যে গ্রীক গদ্য-কাব্যের প্রভাব আছে এবং 
হন্দুগণ গ্রীক সাহিত্য হইতেই উহা গ্রহণ করেন। বিশেষ কারয়া Peterson এই 
মত পোষণ করেন।৯৪ Levy-A মতে সংস্কৃত গদ্য-কাব্যের "ize গ্রীক ও ল্যাঁটন 
গদ্য-কাব্যের একটি লক্ষণীয় পার্থক্য আছে। সংস্কৃত গদ্য-কাব্যে মূল আখ্যানভাগের 
প্রাত তত মনোযোগ দেওয়া হয় নাই। অলঙ্কার-পারিপাট্য, প্রাকীতিক বর্ণনা এবং 
অন্যান্য খঃটিনাটি ব্যাপারে বর্ণনার দিকটিই সেখানে কাঁবর সর্বাধিক মনোযোগ আকর্ষণ 
কারয়াছে। গ্রীক ও ল্যাটিন গদ্য-কাব্য ঠিক ইহার বিপরীত। আখ্যানভাগ সেখানে নব 
নব বৈচিত্য লইয়া অগ্রসর হইয়াছে, ঘটনা-সমারোহ সেখানে প্রচুর, প্রাণবন্ত এবং দ্রুত 
পটপারবর্তনশীলা। কিন্তু রচনাশৈলী ও বর্ণনার ক্ষেত্রে রচাঁয়তা যেন উদাসীন ১৫ 


"et 


দণ্ডীর পিতামাতা ela আঁধবাসী_ fac বাল্যকালেই দণ্ডার পিতার ও 
মাতার মৃত্যু হয়। সরস্বতী CS নামে দুইজন তাঁহার লালন-পালন করেন।৯* 
৬৫৫ খ্‌ষ্টাব্দে চালুক্যরাজ Renin কাণ্ড আঁধকার কাঁরলে দণ্ডী' জন্মস্থান 
পাঁরত্যাগ FIM ভ্রমণে Wit হন। পরে পল্লবনরপাঁত নরাসংহবর্মা কর্তৃক কাণ্টী 
পঢ়নরাধকৃত হইলে দণ্ডী দেশে. ফিরিয়া আসেন এবং রাজসভায় উচ্চপুদে নিযুক্ত হন। 

দশকুমার AST দণ্ড ও কাব্যাদর্শ রচাঁয়তা দণ্ডী একই ব্যান্ত বক না এ বিষয়ে 
মতভেদ আছে। কাব্যাদর্শের দণ্ডী কথা ও আখ্যায়কার লক্ষণভেদ স্বীকার করেন 
নাই এবং দশকুমারচারতে এ লক্ষণভেদ সর্বথা অনুসৃত হয় নাই বাঁলয়া অনেকে মনে 
করেন উক্ত দুই TOT একই Tis! আবার আলঙ্কারিক দণ্ড যে মত পোষণ করেন, 
দশকুমারচারতের গদ্য-রচনার রচাঁয়তা তাহা মানিয়া চলেন নাই, সুতরাং এই উভয় 
দণ্ডী পৃথক ব্যান্ত বালয়াও অনেকে মনে কাঁরয়াছেন।  ইহাও অনেকে বলিয়াছেন যে 
দশকুমারচাঁরত লেখকের অল্প বয়সের রচনা এবং কাব্যাদর্শ পাঁরণত বয়সের রচনা, : 
সূতরাং US পার্থক্য থাকা খুবই স্বাভাবিক! কিন্তু দশকুমারচারতে কোথাও কাঁচা: 
হাতের পাঁরচয় পাওয়া যায় না! কাব্যাদর্শকে অষ্টম শতাব্দীর রচনা বালয়া মনে করা 
হইয়া থাকে. এবং দশকুমারচাঁরত যে কাব্যাদর্শের পূর্বে রাঁচত হইয়াছল এরূপ মনে 
কারবার পক্ষে কোনও কারণ পাওয়া যায় না। দুই দণ্ডী একই Tie হউন বা না 
হউন, দুইজনেরই কাল আমাদের নিকট অজ্ঞাত! 

—— বাপের কাদন্বরীর প্রর্বভাগের রচনারশীতর, এমন কি 
আখ্যানাংশেরও fe আছে, অথচ উত্তরভাগের সাঁহত কিছুমাত্র সাদশ্য নাই। ইহা 
হইতে অনেকে অনুমান করেন যে বাণপুত্র Aled কাদম্বরীর উত্তর্ভাগ রচনা করার, 
পূর্বে দণ্ডী অবান্তিস্ন্দরীকথা প্রণয়ন কারয়াছিলেন। দণ্ডী নিজে ভামহের সমালোচনা 
কাঁরয়াছেন এবং বামন আবার দণ্ডীর সমালোচনা করিয়াছেন; সুতরাং ভামহ ও 
বামনের মধ্যবর্তী তান। দশকুমারচাঁরতে যে ভৌগোলিক বিবরণ পাওয়া যায় তাহা 
ডে মত হয় থে , A S N a r 
দশকুমারচারতের AMAT সহজ ও অনাড়ম্বর, তাহা কাদদ্বরীর  রচনাশৈলীর 
পূ্বভাবিত্বই সূচিত করে। বাণের পূর্বে সপ্তম শতাব্দীর প্রথম দিকে wots আঁবর্ভাব 
F 


BAS গরীয়স্যা সরস্বত্যা শ্রুতেন ere 


উত্তরপশীঠিকার শেষ চারটি উচ্ছবাসের নাম শেষ । paris দীক্ষিত নামে দাক্ষিণাতাবাসীী 
কোনও লেখক কর্তৃক ইহা পরবর্তীকালে হইয়াছে। দশকুমারচাঁরতের আরম্ভ ও 
শেষ দুই-ই জসংলদ্ন। বোধ হয় met সম্পূর্ণ কাঁরতে পারেন নাই কিংবা 
তাঁহার রচনার অনেকখানি নষ্ট হুইয়া যাওয়ার পর অপরের দ্বারা সেই অংশ রচিত 
B হাইয়াছিল।*” 
ew; রচয়িতা 1হসাবে দশ্ডীর রচনায় সামঞ্জস্যবোধ আছে; শ্লেষ, অর্থহীন শব্দ 
সম্ভার বা nw. সঁমাসবদ্ধ পদের দ্বারা অযথা তাঁহার রচনা কোথাও ভারাক্রান্ত হয় 
নাই। গদ্য রচনায় দণ্ডা প্রকৃত শান্ির-পারিচয় দিয়াছেন ইহাতে সন্দেহ নাই। চাঁর্- 
fort tot সফল হইয়াছেন। কামমঞ্জরণী, বসৃপালিত, মরণচি প্রভৃতি অপ্রধান চাঁরতর- 
ine তাঁহার রচনায় জশীবন্ত হইয়া উঠিয়াছে। 
WF 
বাসবদন্তার সহিত see: নাম sive! হর্ষচারতে বাণ একখানি বাসবদন্তার 
উল্লেখ করিয়া বলিয়াছেন যে রচনার উৎকর্ষতায় বাসবদন্তা কবিগণের দর্পহরণ কারিয়াছে।৯৯ 
হয়ত xac রচিত বাসবদন্তাই বাণের লক্ষ্য ছিল। বাণ কাদম্বরীকে “আতিদ্বয়ী কথা” 
(অর্থাৎ 'দৃইখানি কথাকে আঁতিক্রমকারণ') বাঁলয়াছেন। IOA বৃহৎকথা এবং 
বজ্র বাসবদন্তাই যে এ gnis কথা, ইহাও অনেকে মনে করেন। বাসবদত্তায় 
mare, আক্ষেপ কাঁরয়াছেন যে বিক্রমাদিত্যের পর কাঁব ও কাব্যের পৃত্ঠপোষকতা 
চলিয়া শিয়াছে।২ এই আক্ষেপোন্ততে তিনি কালিদাসের কালের ate লক্ষ্য কাঁরয়াছেন 
মনে করা যায়! বাক্‌পাঁতরাজের গৌড়বহে ভাস-কািদাস-হরিচন্দ্রের সাহত, মাঙ্খের 


হইয়াছিল সেই প্রসপপো স্বক্ধ্‌ যে বর্ণনা দিয়াছেন, তাহার সহিত ভবভূতির মালতী- 
মাধবের অংশাঁবশেষের* সাদৃশ্য সৃবন্ধ ও ভবভূতির পৌর্বাপ্যীনর্ণয়ে সাহায্য করে। 


—€— a 


S4! Wei: শ্য়োং*্নয়স্তয়ো দেবাস্তুয়ো বেদাস্তয়ো গলাঃ। 
ভয়ো দশ্ডিপ্রবন্ধাশ্চ fem. লোকে বিশ্রুতাঃ iat 
এই fomnia রচনা সম্বন্ধে S. K. De- Sanskrit Poetics, I. p. 62 note and 
pP. 72 wea 
svt S. K. De মনে করেন অবল্তিসূন্দরীকথা দণ্ডীর রচিত III. III. p. 161 
বাসবদত্তয়া- হর্ষচারত 


T 
71 
qf 
] 
1 
t 


11 
THH 
f 
75 
ji 
aj a 
111 
E 111 
1214111 


13 
! 
i 
1 

a 
ii 
112 


Kalidasa and Harichandra and a little later in the same century, 
Vamana quotes anonymously a passage which occurs, with a slight 
variation, in Subandhu's Vasavadatta."—Das Gupta & De, p. 219 

*..in view of the evidence available as to Dharmakirti's date, 
that Subandhu must be placed in the second quarter of the Seventh 
century and that he was only a contemporary of Bana whose work 
came to fruition before Bana's,"—Keith 

&S! উভয়ের রচনার তুলনামূলক আলোচনা প্রসঙ্গে প্রাণধানযোগ্য ar : 


“There is, thus, no essential difference between Subandhu and 


Bana; only, Subandhu's gifts are often rendered ineffectual by the 


৯৩৪ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


qiq 

বাৎস্যগোত্রীয় a ও রাজদেবীর AA বাণ হর্ষচাঁরত ও কাদন্বরাী২* নামক 
্রুইখানি গদ্য-কাব্য রচনা করেন। প্রথমটি আখ্যাঁয়কা, দ্বিতীয়া কথা। হর্ষচাঁরতের 
প্রথম আড়াই উচ্ছবাসে এবং কাদদ্বরীর প্রথম কয়েকাঁট শ্লোকে বাণ বিশদভাবে তাঁহার 
জীবনের অনেক কথাই বালয়া গিয়াছেন। আঁত বাল্যকালে তাঁহার মাতৃবিয়োগ হয় 
এবং wa ১৪ বংসর.বয়সে fein তাকেও হারান। পিতার মৃত্যুর পর বালক বাণ 
উচ্ছৃঙ্খল হইয়া' পড়েন এবং বিভিন্ন ধরনের সঙ্গীদের সাহত মেলামেশা কাঁরতে থাকেন। 
বহ্যাদন বিদেশ ভ্রমণ করিয়া তানি গৃহে ফিরিয়া আসেন। একাঁদন হর্ষবর্ধনের রাজসভায় 
এবং “ak রাজার প্রিয়পান্ত হইয়া উঠেন।২৬ i 


হর্ষচারতে বাণ মহারাজ! có যেটুকু হীতহাস লিপিবদ্ধ কাঁরয়া গয়াছেন. 


তাহার সাহত চীনা-পারব্রাজক িউয়েন সাও fefe রাজা হর্ষবর্ধন শীলাদত্যের 
দববরণের তুলনা কারলে মনে হয় কনৌজেশ্বর হর্ষবর্ধন শীলাদিত্যই (৬১০-৬৪৭ 
খষ্টাব্দ) ছিলেন বাণের পৃজ্পোষক। অনুমান করা হয়, হর্ষের রাজত্বকালে প্রথম 
ভাগে বাণ হর্ষের সংস্পশে+ আসেন এবং তখন বাণের বয়স খুব কম। ৬২০ খষ্টাব্দকে 
যাহারা বাণের আবিভ্ববকাল বাঁলয়া মনে কাঁরয়াছেন তাঁহারা সকলেই এরুপ অনুমান 
কাঁরয়াছেন। জ্রাত্ঘাতীর উপর প্রাতশোধ লইবার পর হর্ষবর্ধন বৌদ্ধ ধর্ম গ্রহণ 


mi powers. There is the sameness of charac- 
teristics and of ideas of workmanship; but while Subandhu often 
plods, Bana can often soar. The extreme excellence, as well as the 
extreme defect, of the literary tendency, which both of them represent 
in their individual way, are, however, better mirrored. in Bana's 
works, which reach the utmost limit of the peculiar type of the 
Sanskrit prose narrative.“ Das Gupta & De, p. 225 
২৫। দ্রষ্টব্য ঃ কাদস্বরী (PATI), শ্লোক ১০-১৯ 


বাণের বংশাবলা 
S 
i 8 
s 
t 
m RR Hn পাশুপতঃ 
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বাণভটঃ 


ভূষণভটটঃ 
(নামান্তর ভূষণবাণঃ, পঢ়ালন্দঃ, পঢ়ালনঃ) 
xw! দ্রষ্টব্যঃ Peterson's Introduction to Kadambart 


S হু 


—— M 


গদ্য-কাব্য . ১৩৫ 


কাঁরতে মনস্থ করিয়াছিলেন, একথা বাণ বলিয়া গিয়াছেন। সুতরাং মনে হয়, হর্ষের 
রাজত্বের প্রথম ভাগে বাণ তাঁহার সংস্পর্শে আসলেও হর্ষচারত যখন [তান রচনা করেন 
তখন হর্ষের রাজত্বের শেষ ভাগ । আমরা জানি ৬৪৭ খষ্টাব্দে হর্ষের রাজত্বের অবসান 
হয়। কাজেই এ সময়ের অল্প পূর্বেই বাণ হর্ষচারত রচনা কারয়াছলেন। 
হ্যচাঁরত- প্রথম আড়াই Ga বাণ আত্মচারত . লিপিবদ্ধ করিয়াছেন। তারপর 
আরম্ভ হইয়াছে হর্ষবর্ধনের কথা । স্থানীশ্বরের রাজা পৃজ্পভূতি, তাঁহার বংশে মহা- 
প্রতাপশালী রাজা প্রভাকরবর্ধন।_ তাঁহার “দুই পরত্র-রাজ্যবর্ধন ও হর্ষবর্ধন; এক 
কন্যা_রাজ্যন্্রী। : মৌখরীরাজ গ্রহবর্মার সাঁহত রাজ্যশ্রীর বিবাহ হয়।  প্রভাকরবর্ধনের 
মৃত্যুর পর aera সিংহাসন গ্রহণ কাঁরতে অনিচ্ছা প্রকাশ করেন। কিন্তু হর্ষকে 
আঁভাঁষন্ত করার পূর্বেই মালবরাজ কর্তৃক গ্রহবর্মার নিধন এবং রাজ্যশ্রীর অপহরণের 
সংবাদ আসে ।. রাজাবর্ধন মালবরাজের বিরুদ্ধে যুদ্ধযাত্রা করেন, কিন্তু গো | 
1বশ্বাসঘাতকতায়' নিজেই নিহত হন। প্রতিশোধ গ্রহণ কারবার জন্য হর্ষবর্ধনও 
যুদ্ধযান্রা কাঁরলেন কিন্তু পথে শ্যানলেন যে রাজ্যন্রী মালবরাজের কারাগার হইতে 
পলায়ন কাঁরয়া যখন আত্মহত্যা কারতে যাইতৌছলেন তখন এক বৌদ্ধ ভক্ষ; তাঁহার 
উদ্ধারসাধন করেন। হর্ষ ও রাজ্যন্রীর মিলন দেখাইয়া এইখানেই আখ্যায়কা 
হইয়াছে এবং মনে হয় হঠাৎ শেষ হইয়াছে। - 
কাদম্বরী-_কাদম্বরীই 


উৎকৃষ্টতর। কাদদ্বরা’ শব্দের অর্থ AAT! AA প্রভাবে মানুষ যেমন আত্মহারা id 


হয়, কাদম্বরণ পাঠেও সত্যই পাঠক তেমান আত্মহারা হন। এই দক দয়া নামকরণ 
সার্থক হইয়াছে।২৯ : 

কাদদ্বরী যে এক সময়ে বাণকে প্রভূত যশ ও. জনাপ্রয়তার আঁধকারী 
কাঁরয়াছল প্রচালত উীন্তসমূহই তাহার প্রমাণ lee Weber বাণের মারাত্মক 


_ সমালোচনা কাঁরয়াছেন। শ্ৰেষ্ঠ গণ্য-কাব্যকার শহসাবে বাণকে সর্বথা জ্বীকতি দান Oc 


j HER সতাং তদাসমাপ্তকৃতং িলোক্য প্রারব্ধ এষাময়া ন“কবিত্বদর্পাৎ॥ 
svi  কাদম্বরীর নায়ক চন্দ্রাপাড়, নায়িকা কাদদ্বরী, রীতি emer, প্রধান রস বিপ্রলম্ভ- 
শৃঙ্গার এবং TAA Mer! এ বিষয়ে সংগ্রহশ্লোক 3 
চন্দ্রাপীড়োহন্মকূলঃ সকলগডণধরো নায়কোহাসমন্নুদাত্তঃ 
Gel eerie ’ধকাদন্বরী চ। 


d তুল'ঃ শপ ন রোচতে। 


য়কাঁট বাণপ্রশাস্ত 8 
(>) বাণীপাধণপরামজ্টবীণানকাণহারিণীমূ। j 
ভাবয়ান্ত কথং বান্যে ভট্টবাণস্য ভারতীম্‌ ॥_গঞ্গাদেবী 


sou সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


কাঁরলেও তাঁহার রচনার ত্রবটেও উপেক্ষণীয় নহে। সর্বপ্রধান ale হইল যে গল্প 
বলিতে বালিতে তান হুঁশ হারাইয়া ফেলেন । নায়ক নায়িকার রূপবর্ণনা বা প্রাকীতক 
শোভাবর্ণনার অবকাশ পাইলেই তাঁহার বর্ণনাশান্ত মুত্তপক্ষ বিহত্ের মত ছুটিয়া চলে 
এবং শেষ হইলে দেখা যায় ততক্ষণে মূল আখ্যানভাগ বিস্মাতির অতলে তলাইয়া 
গিয়াছে । . সমাসবদ্ধ সুদীর্ঘ পদ, দ্ব্যর্থক শব্দচয়ন ও ব্যাকরণ-জ্ঞানের পাঁরচয় দিবার 
অত্যধিক আগ্রহ যেন তাঁহাকে পাইয়া বাঁসয়াছে। শব্দের উপর তাঁহার আধিপত্য, 
বর্ণনার অফুরান শাস্ত, প্রকৃতিকে প্রাণ ভাঁরয়া ও নয়ন মেলিয়া দৌখবার ক্ষমতা তাঁহার 
মত আর কাহারও. নাই, 'িল্তু এ সবই সামা আতিক্রম কাঁরয়া গিয়াছে।*৯ এই সীমা- 
জ্ঞানের অভাবই তাঁহার রচনার সবচেয়ে বড় ন্রাট। . ক্রিয়াপদ দ্বারা তাঁহার কাদম্বরীর 
প্রথম বাক্য আরম্ভ হইয়াছে এবং বাক্যের সবশেষে যখন কর্তৃপদের নাগাল পাওয়া যায় 
তখন ক্রিয়াপদের কথা আর মনে থাকে না। বর্ণনার ব্যাপারে সক্ষমাতসূক্ষম কোনও 
1কছুকেও বাদ দিতে তিনি যেন নারাজ ।০২ যাদুকর, যেমন যাদ:প্রভাবে একটি বাক্সের 
মধ্যে হাজার হাজার বাক্স দেখাইতে পারেন, বাণও সেইরূপ কাব্যের খেলায় যাদুরই 
পারচয় দয়াছেন_অপূর্ব কৌশলে মূল আখ্যানভাগের . সাহত গাঁথিয়া চাঁলয়াছেন 
বিভিন্ন উপাখ্যন। সে কৌশল অনবদ্য ও অনাতিক্রমণীয় হইলেও মূল আখ্যানভাগের 
সহজ প্রতীতির পথে প্রধান অন্তরায়। সোমদেবের কথাসারংসাগরে যে কৌশল দেখা 
গিয়াছে, বাণ সেই কৌশ্লকেই শেষ সীমায় টানিয়া লইয়া “গিয়াছেন।** বাণের কাব্য- 
CCC 


তি টা 8 FSRA কেচিদ্রসে চাপরে-_ 
হলক্কারে Sender ert চান্যে কথাবর্ণনে। 


(৩) বাগী*বরং হন্ত ভজেহাভনন্দমথে*বরং বাক্পাঁতরাজমীড়ে। 
রসেশ্বরং স্তৌমি-চ কালিদাসং বাণং তু সর্বেশ্বরমানতোহ'স্ম ॥ 
=সোড্‌ঢল 
(8) হৃদ ECAA বাণেন যন্মন্দোহাঁপ IESU | 
ভবেৎকবিকুরঙ্গাণাং চাপলং তত্র কারণম্‌॥ -ন্রিলোচন 

৩৯) বিন্ধ্যাটবী, পম্পাসরোবর, শুকনাসের প্রাসাদ, চাণ্ডকার মান্দির essen বর্ণনা এই 

বিষয়ে উল্লেখযোগ্য | 

ox! “His choice of subject may be good, but his choice of scale 
is fatal. The readiness of his resources is truly astonishing, but the 
exaggeration often swamps the reality of his pictures.“ Das Gupta & 
De, p. 233 

“Indeed, the chief value of Bana’s unique romance lies, not in 
its narrative, not in its characterisation, nor in its presentation, but 
in its sentiment and poetry."—Ibid, p. 235 — 

"He is verbose, not in the sense that he takes many words to 
express an idea, but in the sense that he gives expression to a multi- 
tude of ideas where a few would suffice."—Ibid p. 238 

oot “That the method of emboxing tales can be carried to a con- 
fusing extent is seen in the arrangement of Somadeva's Kathasarit- 
sagara, where, often with an insignificant framework, we have A'S 
account of B'S report of C'S recounting of D'S relating of what E 
said, and so forth, until we have the disentangling of the entire, in- 
tricate progression, or reversion to the main story, which the reader 
in the meantime probably forgets.”—Ibid, p. 231 

og! “His prose has been compared to an Indian jungle, where 
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বাণকে অন্মকরণ কাঁরয়া শ্বেতাম্বর জৈন ধনপাল ধারারাজ বাকৃপাঁতর (৯৭০ 
খন্টাব্দ) পৃষ্ঠপোষকতায় তাঁহার তিলকমঞ্জরী কাব্য প্রণয়ন করেন। 1তিলকমঞ্জরী ও 
সমরকেতুর প্রণয়-কাহিনণই এই কাব্যের বিষয়বস্তু এবং িলকমঞ্জরীতে আমরা কাদম্বরীর 
চিত্ৰই দেখতে পাই। কয়েকটি শ্লোকে ধনপাল পরমারবংশীয় রাজগণের. এবং বাণ, 
ভবভূঁতি, রাজশেখর, XE, মহেন্দ্র, কর্দমরাজ প্রভৃতি কাঁবগণের উল্লেখ করিয়াছিলেন 
এবং “তরঙ্গবতী” ও 'তিলোক্যসুন্দরী" নামে দুইখান কথারও উল্লেখ কাঁরয়াছেন।০* 

দোড্ডলের উদয়স;ন্দরীকথা নাগলোকের অধিপাঁত শিখণ্ডাতিলের কন্যা উদয়সন্দরী 
ও প্রতিষ্ঠানের রাজা মলয়বাহনের প্রণয়-কাহিনীকে অবলম্বন কাঁরয়া রাঁচিত।* ওডেয়দেব 
বাদশবাঁসংহের গদ্য-চিন্তামাণি, ৰামনভট্টবাণের বেমভুগালচারত প্রভাতি আরও এই শ্রেণীর 
রচনার নাম করা যাইতে ATA I 


চম্পূ-কাব্য [ CAMPU LITERATURE | 


গদ্য-পদ্যময়ী ভাষাতে যে কাব্য রচিত হয় তাহা “চম্প 15৭ লিভিন্ন আলঙকারিকগণ 
চম্পুর সংজ্ঞানর্ধারণ কাঁরতে যাইয়া ও একই কথা বালয়াছেন, কিন্তু কাব্যে গদ্যে ও 
পদ্যের অনুপাতের হার গম্বন্ধে কেহই কিছু বলেন নাই; অর্থাৎ চম্পূ-কাব্যে গদ্যাংশই 
বা কতখানি স্থান গ্রহণ কাঁরবে, আর পদ্যাংশই বা কতখানি স্থান গ্রহণ কাঁরবে সে 
বিষয়ে কোনও নিয়ামক TZ) তবে মনে হয় গদ্য-কাব্যের সাহত ইহার পার্থক্য ' 
এইট;কুই যে গদ্য-কাব্যে গদ্যই আখ্যান ভাগের মূল বাহন কিন্তু চম্পুতে আখ্যানভাগ 
S E বাতের Wenne 


traveller cuts out a path for himself, and where wild beasts lie in 
wait for him in the shape of recondite words, far-fetched allusions, 
vast sentences, undiscriminated epithets upon epithets in a multitude 
of aggressive compounds and of a whole battalion of puns, similes, 
hyperboles, alliterations and assonances."—Ibid, p. 236 


যস্যামর্তে MWe: s 
সমবান্ধকবিধবংসী AT m 
সম্ষ্টলালতা যস্য কথা ্রেলোক্যসনন্দরী ৷ 
সন্তু কর্দমরাজস্য কথং হদ্যা ন সডত্তয়ঃ 
কাঁবদ্রৈলোক্যসন্দর্যট যস্য. প্রজ্ঞানীধঃ তা ॥ 
OUI ধনপাল ও সোড্ডলের কাব্যে কাদস্বরী অপেক্ষা স্লোকসংখ্যা অনেক বেশা। এই 
fee feq ইহাদের চম্প্‌-কাব্যও বলা যাইতে পারে। 
$41 bostes ee 


গদ্যপদ্যময়ী ভাষা চম্পীরত্যাভধায়তে__দণ্ডী s কাব্যাদর্শ 
গদ্যপদ্যময়ং কাব্যং চম্পূরত্যাভধীয়তে বিশ্বনাথ ৪ সাহত্যদর্পণ 


sov সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


চম্পূর জন্ম হইয়াছিল। গাদ্য-কাব্যের গদ্য-রচনায় একঘেয়োমির হাত হইতে পাঠক-মনে 
মাঝে মাঝে ছন্দের দোলা দয়া একট বৈচিত্রের আস্বাদ দেওয়া এবং কাহিনীর কথন- 
ভঙ্গীতেও বৈচিত্র্য আনিবার উদ্দেশ্যে এক সময়ে আঁত স্বাভাবিকভাবে গণদ্য-কাব্যে 
কাঁবতা অজ্ঞাতসারে স্থানলাভ কারয়াছল। দশম খল্টাব্দ পর্যন্ত এই বিশেষ রচনা- 
ধারাটি তেমন পূরাপ্নীর আত্মপ্রকাশ করে নাই। মহাভারত, পুরাণ, এমন ক বেদের 
আখ্যানভাগেও গদ্যের ও পদ্যের সংামশ্রণ একেবারে অজানা ছিল না এইট;কুই মাত্র বলা 
চলে৷ পাঁল-জাতকসমূহে ও গঞ্প-সাহিত্যে গদ্য ও পদ্যের যে সংমিশ্রণ দেখা যায় তাহাতে 
পদ্যাংশ হয় উপদেশমূলক. কিংবা আখ্যানভাগের সার-সংক্ষেপীকরণের জন্য ব্যবহৃত 
হইয়াছে | চম্পূ-কাব্যের সহিত তাই উহাদের কোনও যোগাযোগ ছল এরূপ মনে করা 
চলে না ০ ' সাধারণতঃ পৌরাণিক বিষয়কে অবলম্বন করিয়াই চম্প-কাব্য রাঁচত 
হইয়াছে। গদ্য-রচনার ওজস্বিতা ও বিষ্ঠতাও ইহাতে নাই আবার পদ্য-রচনার মাধুর্য 
ও জুকুমারতাও ইহাতে নাই ।% 

শাণ্ডিল্যগোররীয় শ্রীধরের পৌর ও নেমাঁদত্যের পাত্র ত্রিবিক্রম বা সিংহাদিত্য কর্তৃক 
সাত উচ্ছ্বাসে রচিত নলচম্পূই* বোধহয় চম্পৃ-সাহত্যের মধ্যে প্রাচীনতম. রাষ্ট্র- 
ক্টরাজ তৃতীয় ইন্দ্রের নোৌসরা লিপির (৯১৫ খৃষ্টাব্দ) রচয়িতা ইনিই। এই তৃতীয় 
Sat কনোজ আক্ৰমণ করিয়া প্রতীহার রাজবংশের উচ্ছেদসাধন কাঁরয়াছিলেন। 
CCC তাঁহার উল্লেখ আছে। ই'হার 
{পতা রাজার সভাকাঁব fec!  একাঁদন পিতার অনুপাঁস্থাীতকালে এক প্রাতিস্পধী 


enter তাঁহার পিতার সাঁহত প্রাতদ্বন্িতা কামনা করেন। সরস্বতীর বরে fiat 


তখন. নলচম্প্‌ রচনা করিয়া তাঁহাকে যোগ্য প্রত্যুত্তর দিতোছলেন। ' এমন সময় তাঁহার 
{পতা আসিয়া পড়েন এবং কাব্য অসম্পচর্ণই রহিয়া যায়। কাঁব বিশ্বাস করেন যে 
সাধারণ প্রকাশভঙ্গৰ কাব্যের মর্যাদা লাভ কারিতে পারে না।৪১ একটি Tala কল্পনারঃ২ 
জন্য তান যমুনা-দ্রিবিরুম নামে প্রাসাদ্ধ অর্জন কাঁরয়াছলেন। : 


ধদগম্বর জৈন সোমদেব কর্তৃক সাতাঁটি আশ্বাসে রচিত যশাদ্তিলকচদ্গ বিশেষ 


BE i 
Obl প্রসংগতঃ উল্লেখ করা যাইতে পারে যে বাণ ভট্টার হারিচন্দ্রের যে গদ্যবন্ধের উল্লেখ 
কাঁরয়াছেন তাহা. হঁরিচন্দের জাবন্ধরচম্পু। 
gol নামান্তর 'দময়ন্তীকথা’। '“'মদালসা were eom রচিত। 
Ss! তুলঃ কিং কবেস্তস্য কাব্যেন কিং কাণ্ডেন HANE | 
পরস্য হৃদয়ে লগ্নং ন ঘূর্ণয়াতি ষচ্ছিরঃ d 
অপ্রগল্‌ভাঃ পদন্যাসং জননীরাগহেতবঃ। । 
সন্ত্যেকে বহুলালাপাঃ কবয়ো বালকা ইব aK, 
831 শ্লোকটি এই ঃ 
উদয়াগারগতায়াং প্রাক প্রভাপান্ডূতায়া-_ 
মনসরতি নিশীথে শৃজামস্তাচলস্য। 
Bate কমাঁপ তেজঃ সাম্প্রতং ব্যোমমধ্যে। H 
সাললামব 'বাভন্নং জাহবং যামুনং চ॥-এঁ 
৪৩। কাব্যের সমাপ্ত বাক্যে আছে-_...শ্রীমদরকেনীরণঃ প্রথমপন্রস্য শ্রীমৎ বাদ্যরাজ্য- 
প্রবৃদ্ধমানবসূন্ধরায়াং বিনির্মাপতামিদম্‌। ; 


- 


Li 


— 
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বিবৃত হইয়াছে । ইহার শেষ তন আশ্বাস. জৈন ধর্মের -ব্যাখ্যানস্বরূপ।”. সোমদেব 
অনেক কাঁবর ও কাব্যের নাম কারিয়া গিয়াছেন, সংস্কৃত সাহিত্যের ইতিহাসানরধারণে 
যাহার মূল্য কম: নয়। 


গুণভদ্রের উত্তরপুরাণকে অবলম্বন কাঁরয়া- হরিচন্দ্ের জীবন্ধরচম্পূ রাঁচিত হয়। 
ইহা cw নবম শতকের পরে aoo বাণের উাল্লাখত ভট্টার হারচন্দ্র এবং ২১টি 

woot রাচত ধর্মশর্মাভ্যুদয়ের রচাঁয়তা হাঁরচন্দ্র এই একই wet alae কি না সে 
বিষয়েও সংশয়ের অবকাশ আছে। 


পরমার রাজবংশীয় ধারা-নরপাঁত, ভোজের Fie রামায়ণ-চম্প্‌ উল্লেখযোগ্য 
১০১৮-১০৬৩ খ্স্টাব্দ পর্য্ত ভোজ রাজত্ব করেন। তাঁহার পিতার নাম Une 
তাঁহার বাল্যকালেই ?পতার মৃত্যু gs! তান নাবালক ছিলেন বাঁলয়া তাঁহার Tet 
TA সিংহাসনে আরোহণ করেন। এক জ্যোতিষী ভাবষ্যদ্বাণী করেন যে ভোজ AVIA 
বৎসর- রাজত্ব কারবেন।৪৪. তাহা শ্যানয়া মুঞ্জ তাঁহার অধীন নরপাঁত বংসরাজের 
উপর ভোজকে কোনও অরণ্যে লইয়া হত্যা কারবার ভার অর্পণ করেন। বংসরাজ আনচ্ছা- 
সত্বেও ভোজকে লইয়া যান কিন্তু শেষ পর্যন্ত নিজের গৃহে ভোজকে ল:কাইয়া রাখেন, 
এবং তরবারিতে পশুর AS মাখাইয়া আনিয়া মুঞ্জের নিকট সমর্পণ করেন। নিহত 


হইবার পূর্বে ভোজ fog বালয়াছিলেন Ed 
_.বৎসরাজ বৃক্ষপন্রে ভোজের স্বহস্তালাীখত একটি শ্লোক মুগ্রকে দেখান। উহা পাঠ 


Sisal মুঞ্জ দুঃখে ও অনুতাপে ভূমিতে পাঁড়য়া যান। তখন বংসরাজ সত্য ঘটনা 
বিকৃত কাঁরলে ভোজকে আনা হয় এবং TLS ভোজকেই রাজ্যে আঁভাষন্ত করেন। 
ভোজ রচিত রামায়ণ-চম্পু বিশেষ জনাপ্রয় কাব্য। খুব সম্ভব কিচ্কল্ধাকাণ্ড 
পর্যন্তই ভোজের রাঁচিত। অবশিষ্ট অংশ লক্ষ্মণ কাঁৰ নামে কোনও একজন পরবর্তগ- 
কালে রচনা করিয়া ইহার সাহত সংযোজিত করেন le 
অনন্তভট্ট রাঁচত ভারতচম্পূ, নারায়ণ রাঁচত স্বাহাসধাকরচম্পু৪৭ (েপ্তদশ 
শতাব্দী), কেশবভট্রের নৃসিংহচম্পু, শঙ্কর রাঁচত শঙ্করচেতোবলাসচম্প্‌৬* শেষকৃষ্ 


. রাঁচত পারজাত-হরণচম্পু, নীলকণ্ঠ দণীক্ষতের নীলকণ্ঠাবজয়চম্প, প্রভাত বহু কাব্য 


এই সাহিত্যধারার ATO কাঁরয়াছে। 
টা 
ভোজরাজেন ভোন্তব্যঃ সগোৌড়ো দক্ষিণাপথঃ - 


Svi তুল? যঃ কা'ডান্নববন্ধ RIR পণ্টাপ ভোজঃ কাঁবঃ। 
যো বা বষ্ঠমচস্ট লক্ষমণকাবস্তাভ্যামূভাভ্যামাপ N 

acne ও শঙ্গারপ্রকাশের রচাঁয়তা ভোজ এবং রামায়ণচম্পুর রচায়তা ভোজ 
একই ব্যান্ত কেনা এ {বয়ে সংশয় আছে। রামায়ণচম্পূর- AT VAT (colophon) toe 
ইতি শ্রীবদর্ভরাজবিরচিতে চম্পুরামায়ণে, আর LIRE দুইখানি গ্রন্থের সমাপ্তিবাক্য হইতেছে 
'ইতি শ্রীমহারাজাধরাজ শ্রীভোজদেববিরচিতে সরস্বতীকণ্ঠাভরণে শৃঙ্গারপ্রকাশে'। — ধারাধিপ 
ভোজ ও 'ঁবদর্ভাধিপ ভোজ একই aie fe? ধারা মালবের অন্তর্গত, re বেরারের 
অন্তর্থত।;.. 

841 আঁগ্নর পত্নী স্বাহা ও চন্দ্রের প্রণয়কাহনী, অবলম্বনে রচিত। 

Sv! ওয়ারেন হোস্টংসের আমলের প্রাসন্ধ চৈৎ-সংহের সম্বন্ধে রাঁচত। 


* 
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আমরা আমাদের কবিগণের staat সম্বন্ধেও কিছু জানি না। 
কিন্তু কেন? ভারতবর্ষের কি ইতিহাস ছিল না? কোনও যুগে ভারতে কি 
উল্লেখযোগ্য কোনও ব্যান্তির, কোনও বস্তুর বা কোনও ঘটনার জন্ম হয় নাই, না ACFE 
কাঁবগণের ইতিহাস রচনা কারবার শান্ত ছিল নাঃ. এই প্রশ্নগলর উত্তরের মধ্যেই 
কাব্যের অভাবের কারণ খূর্শজরা পাওয়া যাইবে l 
জাতি ইহসর্বস্ব না হইলে ইহকালের কোনও কিছুকে চিরস্থায়ী কাঁরয়া ধারয়া 
রাখবার চেষ্টা করে না। বৈদিক যুগ হইতে আরম্ভ কাঁরয়া ধর্মক্ষের ভারতভূমিতে 
“পর পর যে কয়েকটি ধর্মের স্রোত ভারতবাসশীর চিন্তা, বদ্ধ ও বোধকে আচ্ছন্ন 
করিয়াছিল তাহাদের -সবগীলরই মূল বাণী হইতেছে 'ইহ"-কে ত্যাগ কর, 'পর'-কে 
"অবলম্বন কর, 'পর'-এর জন্য প্রস্তুত Sel SH সত্য জগৎ মিথ্যা”, ‘তেন তান্তেন 
: ভুঞ্জাথাঃ’, 'ত্যগাচ্ছান্তার্নিরল্তরম্‌ণ, 'কৌপসীনবন্তঃ খল; ভাগ্যবন্তঃ' প্রভৃতি এই শ্রেণীর 
কথাই ভারতের ধর্ম ও ধর্মপ্রচারকগণ প্রচার করিয়াছেন। ,ভারতের ধর্মের সাঁহত 
ভারতের দর্শনশাস্র ওতপ্রোতভাবে ales! ভারতের খাঁষরা চিন্তায় যে তত্ব দর্শন 
কাঁরয়াছেন, ধর্মপ্রচারকগণ তাহাই প্রচার, করিয়া জীবনে সেইভাবে আচরণ করিয়াছেন। 
ধর্ম ও দর্শনের প্রভাবে আচ্ছন্ন ভারতবাসীর বোধ, বৃদ্ধি, মন, চিন্তা, কর্ম সবই 
ইহকাল ও ইহজগৎকে অবজ্ঞা করিতে শাখয়াছে, দেশ-কাল-পাত্রের সঙ্কীর্ণতাকে তুচ্ছ 


বোধ এক রকম ছিল না বাললেই হয়। আলেকজাণ্ডারের ভারত আক্রমণের সময় একমাত্র 
পুরু ছাড়া আর কেহই তাঁহাকে বাধা দেন নাই। খল্টাব্দ একাদশ শতক পর্যন্ত ভারতবর্ষে 
aiie হইয়াছে কিন্তু তাহা wees রাজবংশের সাঁহত আর এক 
রাজবংশের, ভারতের এক অংশের সহিত আর এক অংশের। এই সব যুদ্ধ-বিগ্রহকে 
ভারতবাসী জাতীয় সর্বনাশ বলিয়া গ্রহণ করে নাই। দেশ ও জাতির ইতিহাস রচনা 
কারবার প্রেরণা আসে জাতায়তাবোধ হইতে। জাতীয় সর্বনাশের সমূপাঁস্থীততেই 
হয় জাতায়তাবোধের উন্মেষ। সেইখানেই হয় উহার আঁ্নপরাক্ষা। বিশাল পারস্য- 
বাহিনীর আক্রমণে mx ক্ষুদ্র গ্রীক রাষ্টসমডহ তাহাদের সমস্ত দলাদাঁল ভুলিয়া যে 


এঁতিহাসিক কাৰ্য - ১৪৯ 
এক্যবন্ধ হইতে পারিয়াছিল, তাহার ম্‌লেও ছিল গ্রীকজ্যাতর এই জ্যাতীয়তাবোধ। 


সান্তাজ্য বিস্তারে সফলকাম হইয়াছিলেন_আকবর-প্রতাপসিংহ, ঘোর'-প্‌থ রাজের 
কাহিনীই তাহার প্রমাণ। "জাতির জন্য কোনও বোধ ছিল না বাঁলয়াই ভারতবর্ষে 
জাতির ইতিহাসও রচিত হয় নাই। < 


শুধু কতফগ্‌ল ঘটনার বিবরণ ও তাহাদের সাল-তারিখের সংরক্ষণই ইতিহাস 
নহে, ঘটনাগুলির কার্য-কারণ সম্পর্ক নির্ণয় করাও এঁতিহাসিকের কাজ। সমাজ, 
esie ও অর্থনীতির পটভূমিকায় একটি ঘটনা আর একটি ঘটনার সাঁহত রুপে 
এবং কতখানি সংশ্লিষ্ট তাহাও এতিহাসিকগণ দেখাইয়া থাকেন। ভারতবাসী Suc 


অগমা এক রহসার্পে॥ ব্যাম্টসন্তাই ভারতবাসীর কাছে শেষ কথা নহে, তাই aie 
বা বস্তুর সম্বন্ধে কোনও তথ্যকে ধাঁরয়া রাখিবারও আগ্রহ তাহাদের ছিল লা। বেদ, 


সবচেয়ে বড় কথা । ওঁ কালের সাহত্যে এঁতিহাসিক তথ্য যে নাই এমন নহে; তবে 


————— n! 


ET ইতিহাস" শব্দের মূল এইখানে। 


১৪২ i - সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


তথাপি একথা একেবারে সত্য নহে যে সংস্কৃত সাঁহত্যে জাতির হীতহাস রক্ষা 
কাঁরবার কোনও চেষ্টা করা হয় নাই। সংস্কৃত কাঁবগণের' ইতিহাস রচনায় অক্ষমতাই 
একমাত্র কারণ নহে। নির্ভুল Seas তথ্যের অভাবও ইাতিহাস রচনার পথে প্রবল 
অন্তরায় Teal? - 

ব্ৰাহ্মণ্য ধর্মের গণ্ডী.  ছাড়াইয়া ভারতবাসীর প্রাতভা ব্যাপকতর ক্ষেত্রে [qus 
হইয়াছে প্রথম পরাণ সাহত্যে। পুরাণ আহত্যেই প্রথম দেখা যায় জাতির সর্বস্তরের 
কথা, প্রথম দেখা যায় ধর্ম ছাড়াও অন্যান্য দিকে জাতীয় প্রাতভার স্ফুরণ f পদুরাণের 
যে পণচলক্ষণ* বাহত হইয়াছে, তাহার মধ্যে রাজবংশের বাভিন্ন রাজার নামের তাঁলকা 
পূর্বাপর সংরক্ষণ করাও একটি। ব্রাহ্মণ্য afoot এইখানেই প্রথম fe হইল জাতির 
ইতিহাস সংরক্ষণ কারবার ক্ষেত্রে। তবুও এগ্দাল নিভরিযোগ্য নহে, কারণ একই রাজ- 
বংশের তালিকা Miva পুরাণে বাভননরূপে পাওয়া যায়। শেষ দিকে রাচত পুরাণ- 
eie পণ্চলক্ষণের গণ্ডীকেও আতক্রম কাঁরয়া'আরও ব্যাপক ক্ষেত্রে আত্মপ্রসার কাঁরয়াছে 
এবং ভারতবাসীর ইতিহাসের বিভিন্ন দিকের চিত্র উপস্থাঁপত হইয়াছে । ভারতবর্ষের 
ইতিহাস রচনায় এই দিক দিয়া পুরাণগুীল অমূল্য সম্পদ । 

রামায়ণ ও মহাভারত মূলতঃ ক্ষত্রিয় জাতির ইতিহাস ৷ .আতশয়োন্তি ও অসঙ্গাঁতকে 
বিচক্ষণতার সাঁহত বাদ দিয়া যাঁদ নিরপেক্ষ বিচারকের দৃষ্টিতে ইহাদের আলোচনা 
' করা যায় তবে তৎকালীন ভারতের ভৌগোলিক তথ্য ও রাজা ও রাজবংশের অনেক 
কথাই জানা যাইতে পারে। 


ইতিহাস সংরক্ষণের ব্যাপারে বৌদ্ধগণ বোধ হয় feat অপেক্ষা আঁধক 


71৮8 en খন্টোব্দে মহানামন্‌ কর্তৃক gine মহাবংশ বিশেষ উল্লেখ- 

তথাপি বাঁলতে হইবে নিরপেক্ষ এীতহাসিকের দৃষ্টিতে এই গ্রন্থ রচিত হয় 
RP না niea [sione ইরানে মহাবংশ, পট্টাবলী বা অবদান- 
সাহিত্যের রচায়তৃ্ণ তথ্য অপেক্ষা ধর্মের প্রচারের দিকেই অধিক দৃষ্টি রাখিয়াছিলেন। 
তাই যেখানে এীতিহাসিক তথ্য আছে, সেখানেও তাহা ধর্মের রঙে রাঞ্জত হইয়া 


পাড়য়াছে। তথ্য কতখানি সত্য এবং কতখানি ALAS আঁতশয়োজ্তি তাহা নিণ'য় 


করা সহজ নহে। 


এঁতহাসিক তথ্য সংগ্রহের পক্ষে পরবর্তীকালের লীপি-সাহত্যগীল সর্বাধিক 


সাহায্য কাঁরয়াছে। রাজাদের দানপন্ন, প্রশাস্তপরত্র বা ধর্মের বাণী বুকে ধাঁরয়া যে সকল 


/ক্ষোঁদতাঁলাঁপ পরবর্তীকালে আব্কৃত হইয়াছে সেইগ্ঘাল ভারতবর্ষের অজ্ঞাতকালের 
উপর যথেষ্ট আলোকসম্পাত কারয়াছে। 

9 “It is not only poverty in a particular branch of literature, 
but also absence of trustworthy information regarding the complex 
movements of human act and idea in their panoramic procession. 


D 


The reason lies perhaps in the innate and deep-rooted limitations 


of the ancient, ideal, outlook and environment, as well as in the 
peculiarity of the literary objective, method and tradition, which 
affected the sustained and assiduous practice of Sanskrit literature as 


a whole, no less than in its haphazard and uninterested attempt at 


definite historical writing."—Das Gupta & De, p. 347 
81 পূর্বেকার পুরাণ সম্বন্ধে আলোচনা দুষ্টব্য। 
4 www প্রতসর্গশ্চ বংশো মন্বন্তরাণি চ। 
বংশানূচারতং চৈৰ WAT পণ্চলক্ষণম V 3 
ul দ্রষ্টব্য F. E. Pargiter: Ancient Indian Historical Tradition 
৭। পূর্বে প্রাকৃ-কালিদাসীয় যুগের AASA আলোচনা করা হইয়াছে। 


— নীতি 


[ 


deze কাব্য ১৪৩ 


কাব্য-স্াাহত্যের যুগে বাণভট্টের হর্ষচাঁরতই এীতহাসিক পটভূমিকায় aide! 
গ্রন্থের নামকরণ হইতেই মনে হয় যে বাণ তাঁহার পৃষ্ঠপোষক মহারাজ হর্ষবর্ধনের 
জীবনী রচনা কাঁরতেই চাঁহয়াছলেন। কিন্তু একথা ভুলিলে চাঁলবে না যে বাণ এই 
ere কাব্য হিসাবেই রচনা কাঁরয়াছেন, ইতিহাস রচনা করা তাঁহার উদ্দেশ্যই fea না।* 

বাক্‌পাঁতরাজ কর্তৃক মহারাস্ট্রা প্রাকৃতে- রাঁচত গৌড়বহ এই প্রসঙ্গে উল্লেখযোগ্য | 
কাঁবর পৃষ্ঠপোষক কনৌজেশবর যশোবর্মন কর্তৃক গৌঁড়েন্বরের পরাজয়ই কাব্যের 
{বিষয়বস্তু ৷ এই যশোবর্মনই পরে কাম্মীররাজ লাঁলতাদিত্য কর্তৃক TUE 
ও নিহত হন। মোট ১২০৯টি cans রাঁচত এই কাব্যে aie নিজের কথা foe, 
few. 'লাপবদ্ধ কাঁরয়াছেন।৯ বদ্ময়বোধ হয় যে সমগ্র কাব্যে কোথাও গোঁড়েশ্বরের 
নাম করা হয় নাই। খৃষ্টাব্দ ৮ম.শতকের প্রথম ভাগে উহা রচিত হয়। 

orang রচিত নবসাহসাঙকচারত ইতিহাসের পটভুঁমকায় aie আর একখান 
কাব্য॥ প্রদ্মগ্নপ্তের পিতার নাম মৃগাঙ্কগনপ্ত। পরমার রাজবংশীয় নরপাঁত AA 
সভাকাঁব ছিলেন তান এবং এই মুঞ্জরই আর এক নাম ছিল নবসাহসাত্ক। | ৯৮টি 
সর্গে fefe এই কাব্যে (১০০৫ wire) নাগ্ররাজকুমারী শাশপ্রভার সাহত Tare 
রাজের বিবাহের বর্ণনা করা হইয়াছে॥ ম্‌গয়ায় বাঁহর্গ ত রাজা গলদেশে স্বর্ণ শঙ্খলযন্ত 
এক মৃগকে বাণাঁবদ্ধ করেন। COD পলায়ন করে। শীশপ্রভারই প্রিয় মগ শশিপ্রভার 
faece Wess হয়। মৃগের গান্রাবদ্ধ বাণ হইতে শাশপ্রভা রাজার নাম জানিতে - 
পারেন। এদিকে মগের সন্ধানে ঘ্ীরতে ঘুরতে রাজাও আসলেন এক সরোবরের 


প্রভাকে লাভ কারবার জন্য রাজা নাগলোক আক্রমণ করেন এবং বস্াড্কুশকে নিহত 
কাঁরয়া শাশপ্রভার পাঁণগ্রহণ করেন। ; 

অষ্টাদশ সর্গে RAT (১১শ খন প্রথম দিকে) বিক্রমাত্কদেবচাঁরত এঁতিহাসিক 
ঘটনাকে অবলম্বন করিয়া FOS! কাঁবর নাম হইতে মনে হয় তান কাশ্মীরী। - 
রাজবংশের যুদ্ধ এবং বিবাহ লইয়া রাচত এই কাব্যে বিল্‌হণ কল্যাণরাজ 'বিরুমাদত্য 
{ঁভুবনমনল্লের যশোগান গাঁহয়াছেন। কাব্যের প্রথম দিকে চালুক্য রাজবংশের সম্বন্ধে 
বহু জ্ঞাতব্য বিষয় আছে। সিংহাসনে আরোহণ কাঁরবার পূর্বে বিক্রমাদত্যের 
দায়ের iust, বিক্রমাদত্য কর্তৃক জ্যেষ্ঠ ভ্রাতা দ্বিতীয় সোমেশ্বরের PREP 
gh, চোলগণের সাঁহত বক্রমাঁদত্যের যুদ্ধ প্রভাতি ইাঁতহাসের বহন সংবাদ এই কাব্য 


“The sum-total of the story, lavishly embellished as it is, 
incident in Harsa’s career; and it cannot be said 
that the picture is either full or satisfactory from the historical point 
of view. Many points in the narrative, especially the position, action 
and identity of the Malava and the Gauda kings, are left obscure ; 
and the gorgeously “descriptive and ornamental style leaves little 
room for the poor thread of actual history.”—Das Gupta & De, p. 228 
৯1 দ্রষ্টব্য £ গৌঁড়বহ, শ্লোক ৭৯৭-৮০৪; স্বরচিত আরও একখানি কাব্যের তান উল্লেখ 
কাঁরয়াছেন_এ, Ce ৬৯ | 


১০। নামান্তর পাঁরমল-কািদাস। , 
ss "The date of that work appears to fall before 1088, because 


it passes in silence the great expedition of the king to the south which 
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Arthasastra, which have this in common as opposed to the Dharmasas- 
tra that they are not codes of morals, but deal with man's action in 
practical politics and conduct of the ordinary affairs of everyday life 
and intercourse. We must not, however, exaggerate the contrast 
between these Sastras, for in the Arthasastra and the Nitisastra alike 
there is much common sense and that is often in accord with practical 
morality ; at no time can we regard the didactic as intended merely 
to extol cleverness without regard to morality.—Keith 

২। wa: In these fables and fairy tales, the abundant introduction 
of ethical reflection and popular philosophy is characteristic ; the 
apologue with its moral is peculiarly subject to this method of treat- 
ment.”—Macdonell ; Sanskrit Literature, p. 368 

91 এই দুই শ্রেণীর গল্পের পার্থক্য সম্বন্ধে Keith বলেন ঃ 

“Tt differs from the tales in that the fable element with its didactic 


ইহাতে 
ইহার রচনাকাল বলয়! নির্দেশ করে। মাঁহলারোপ্যনগরে রাজা অমরশত্তির জড়ধাী 
scents শিক্ষার জন্য বিফুশর্মা নামে কোনও grew ইহা রচনা 
হইয়াছে। অমরশান্ ও few নামের এতিহাসিকন্ব আজও fete হয় নাই। 
মাহলারোপা দাক্ষিণাতোর অক্তর্গত* সৃতরাং মনে করা যাইতে পারে যে দাক্ষিণাতাই 


॥ 

ya: .."neither Alexander's conquest nor the association with 
Bactrian Kings, seems to have left any permanent impression on 
Indian mind. ..hardly any effect of Hellenisation can be discovered. 
..The people of India rejected Greek political institutions and archi- 
tecture as well as language."—Das Gupta & De, Introd., p. ciii 

«i History of the Beast Fable in India (HOS) 

৬) mia denarius 

qı “..and the use of dinara, the Latin denarius points definitely 
to a time after the Christian era, though it is not sufficient to assign it 
the second century A. D. at earliest,"—Keith 

vi “Hertel’s view that the work was composed in Kashmir 
because neither the tiger nor the elephant plays a part in the original, 
while the camel is known, is inconclusive in view of the late origin 
of the work, which would render it possible for persons in a very 
wide area in India to know all about the camel.”—Keith 

Si তন্যাখ্যায়কাতে খষ্যমূক পর্বতের উল্লেখ আছে এবং এ পর্বতও দাঁক্ষণাত্যের 
অন্তর্গত। 


১৪৮ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


পাঁরলাক্ষিত হয়। 

গ্‌ণাচ্য রাঁচত TEM আজ নামমাত্রে পর্যবাঁসত। বৃ্‌হংকথা নষ্ট হওয়ায় 
ভারতীয় গল্প- অপ্পারমেয় "eie হইয়াছে। আজ গ্ঢণাঢ্যের নাম ও রচনা- 
ams গল্পের বিষয় হইয়া দাঁড়াইয়াছে। 'বৃহৎকথা” নামে যে একখানি গ্রন্থ ছিল 


তাহা 
পাঁর। ব্যাস-বাল্মপীকর সাঁহতই এক সময়ে গুণাঢোর নাম উল্লেখ করা হইত। নবম 
খক্টান্দের একখানি কাচ্বোভীয় fates গু্ণাচ্যের উল্লেখ আছে। ইহা হইতে 
Sol তুলঃ সকলার্থশাস্তসারং জগাঁত সমালোক্য িষ্ণ্শর্মেনম্‌ | 
Ser পণ্ভিরেতচ্চকার সুমনোহরং FIT 
vs! "In short, the difference between the Tantrakhyayika and 


the other versions, in their relations to the original is a difference 


other. In this respect it is surpassed by the Southern Panchatantra, 


Sol Gas সম্‌দ্দীপিতকন্দর্পা কৃতগৌরীপ্রসাধনা। 
হরলীলেব নো কস্য বিস্ময়ায় TAA _হর্ষচারত 
$8! কাব্যাদর্শ, ১.৩৮ 
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বৃহৎকথার গল্পটি সোমদেবের মতে এইরুপ £ পার্বতশীর অনুরোধে মহাদেব 
একদিন পাবতশীকে সাতজন বিদ্যাধর sete কা্হিনশী বিবৃত করেন। 
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যে ছয় বংসরের মধ্যে তিনি তাঁহাকে সংস্কতে queen করিয়া তুলিবেন। 
বলিলেন, তিনি ছয়মাসেই উহা কাঁরতে পারেন। তখন গৃণাঢ্য শপথ 
যদি ছয়মাসের মধ্যে রাজাকে সংস্কৃতে পারদর্শী কারতে পারেন তবে 
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১৭। Buhler-oq মতে তান wre ১ম বা ২য় শতকের. Smithaeg মতে ১ম 
শতাব্দীর শেষার্ধের, Levy-a মতে ২য় বা ৩য় শতাব্দীর, Weber-ez মতে 0% 
শতাব্দীর, Speyer e Tawney-q মতে sx হইতে ৬ষ্ঠ শতাব্দীর কোনও AG! 


১৫০ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখ। 


কাঁরবেন না। শরবর্ম decer কথা রক্ষা কাঁরলেন। sump মৌনাবলম্বন কাঁরয়া 
{বল্ধ্যপর্বতে প্রস্থান কাঁরলেন। 

এাঁদকে কাত্যায়নরূপী ASS আজীবন নন্দরাজবংশের সেবা কাঁরয়া বৃদ্ধ 
বয়সে তীর্ঘ ভ্রমণে বাঁহর হইয়াছেন। বিদধযবাসিনী পার্বতীর মান্দরে আসিয়া তান 
দেখিতে পাইলেন পিশাচ কণভূঁতকে। সঙ্গে সঙ্গে মনে পাঁড়য়া গেল পূর্বজন্মের 
কথা- মনে পাঁড়য়া গেল সেই সাত বিদ্যাধর চক্রবতপীর কাহিনী যাহা আড়ালে! থাঁকয়া 
Fela মহাদেবের মুখ হইতে শ্ননিয়াছলেন। সমস্ত seat তান বিকৃত কাঁরলেন 
কণভূঁতর নিকট ৷ পার্বতীর বর সফল হইল, কাত্যায়ন স্বদেহ ত্যাগ করিয়া স্বর্গে 
আগমন কাঁরলেন। 

{বন্ধ্যপর্বতে ভ্রমণ করিতে কাঁরতে কণভাঁতর সাঁহত snm দেখা হইল। 
stem সঙ্গে আসয়াছেন rua ও simon নামে তাঁহার দুই শিষ্য । কণভূঁতর 
ধনকট হইতে গুণাঢ্য সেই কাহিনী শহনলেন এবং সমস্ত াপবদ্থ করতে চাহিলেন। 
পূ্প্রাতজ্ঞামত সংস্কৃত, প্রাকৃত বা কোনও দেশজ ভাষার ব্যবহার না করিয়া ৭ লক্ষ 
খেলাকে পৈশাচদ ভাষাতে নিজের AS দ্বারা সেই কাহিনী গণাঢ্য লিপিবদ্ধ কাঁরলেন। 
শশষ্যদ্বয়ের পরামর্শ মত গঢণাোঢ্য তাহা প্রেরণ করিলেন রাজা সাতবাহনের নিকট | 
রন্তাক্ষরে ও পৈশাচী ভাষায় লিখিত গ্রন্থের সমাদর রাজা কারলেন না। COTA 
রচনা গুণা্যের কাছে ফেরত আসিল'। মর্মাহত গঢুণাঢ্য দিনের পর দিন সে রচনা পাঁড়য়া 
বনের পশুপাখীকে শোনান। পড়া শেষ হইয়া যায় আর আগুনে তাহা পোড়াইয়া 
ফেলেন। সে রচনা শুনিয়া পশুপাখীর চোখেও জল আসে, আহার-নিদ্রা ভুলিয়া 
তাহারা গুণাট্যের রচনা শুনিয়া চলে। রাজবাঁড়তে শিকারের পশু আনা হয়, কিন্তু 
তাহা আর পূর্বের মত হৃষ্টপুষ্ট নহে। পাচক পশুমাংস রন্ধন করে, কিন্তু TAA 
আর পূর্বের ন্যায় স্বাদ হয় না। রাজার টনক নাঁড়ল। অনুসন্ধানে সব ALIN ও 
অনুতপ্ত হইলেন। feng, যখন ভুল বুঝতে পারিলেন তখন বড় দেরি হইয়া গিয়াছে; 
গুণাঢ্য ততাঁদনে ছয়টি গল্প আঁগ্নদগ্ধ করিয়া ফোঁলয়াছেন। রাজা ১ লক্ষ শ্লোকে 
রচিত একি কাহিনীর মাত্র উদ্ধারসাধন কারলেন। তাহাই. পাঁথবীতে ‘বৃহৎকথা’ নামে 
প্রচারিত হইল। 


গুণা্যের বৃহৎকথাকে অবলম্বন কাঁরয়া পরবর্তীকালে যে তনখান গ্রল্থ রাঁচত 
হইয়াছে, অনেকে মনে করেন, তাহার মধ্যে ব্দ্থস্বামণ রচিত বৃহৎকথাশ্লোকসংগ্রহ, 


সর্বাপেক্ষা প্রধান। ইহা নেপালে রচিত হইয়াছল। অসমাপ্ত অবস্থায় ২৮ট সর্গে 
ইহার ৪৫৩৯ শ্লোক পাওয়া যায়।৯ তাহার পরই ক্ষেমেন্দ্র রচিত ব্‌হৎকথামঞ্জরণী I? 
কাম্মীররাজ অনন্তের (১০২৯-১০৬৪ Me অঃ) সভাকাব ছিলেন ক্ষেমেন্দ্ু। 
ক্ষেমেন্দ্রেও পরে ১০৬৩-১০৮১ AIT মধ্যে কাশ্মীরী ব্রাহ্মণ সোমদেব রচনা 
করেন কথাসারৎসাগর। সোমদেবও কামমীররাজ অনন্তেরই সভাকাব ছিলেন। অনন্তের 
পাত্র কলশ, কলশের A Ex I মহারাজ অনন্তের মাহর্ষী সূ্ধমতী ছিলেন জলন্ধর- 
রাজদূহিতা। তাঁহারই চিত্তাবনোদনের জন্য ১৮ লম্ভকে, ৯২৪ তরঙ্গে এবং 
১৮1 Lacote-q মতে ৫ম। US খ্টাব্দ বৃদ্ধস্বামীর কাল। 

gaz “If he is assigned to the eighth or ninth century, it is with- 

out any special ground save that the manuscript tradition suggests 


that a long time had elapsed before extant manuscripts came. into 
being.“ Keith 


s»! মহাভারতমঞ্জারী ও MAATO ক্ষেমেন্দ্রের রাঁচত। 


শল্প-সাহত্য ১৫১ 


২৪,০০০ শ্লোকে কথাসরিৎসাগর রাঁচত mu! এখন পাঁথবীর প্রাচীনতম ও বৃহত্তম 
গজ্পসণ্চয়ন এই কথাসাঁরংসাগর। সোমদেব নিজেই বালয়াছেন যে, পৈশাচী ভাষায় 
রাঁচিত গুণাট্যের বৃহৎকথার সারসংক্ষেপ {তান সংস্কৃতে কারয়াছেন কথাসারৎসাগরে | 
মূল বৃহৎকথার যথাসাধ্য অনুসরণ করিয়া উহাকে সহজে বোধগম্য কারবার জন্য 
সোমদেবের এই প্রচেষ্টা ।২০ 

aioe গল্পের সঙ্কলন সিংহাসনদ্বাত্রিংশকা বা বিক্রমাক্চীরত। মহারাজ 
বিকুমাঁদত্য ইন্দ্রের নিকট হইতে একটি সিংহাসন উপহার পান। শালিবাহন কর্তৃক 
শবকুমাদত্য পরাজিত ও নিহত হইবার পর এ সংহাসন কালক্রমে ভূগর্ভে প্রোথিত হইয়া 
পড়ে। ধারাধপাঁত ভোজ এ সিংহাসনের উদ্ধারসাধন কাঁরতে সমর্থ হন এবং যখন 
তান তাহাতে উপবেশন কাঁরতে যাইতেছিলেন তখন 'সংহাসনগাত্রে ক্ষোদিত ৩২টি 
পূত্তালকা জীবন্ত হইয়া উঠে এবং প্রত্যেকে মহারাজ বিরুমাঁদত্য সম্বন্ধে এক একটি 
গল্প বলয়া প্রস্থান করে। সেই ৩২টি গল্প ইহাতে স্থান পাইয়াছে। খন্টাব্দ ১৩শ 
শতকের পূর্বে ইহা রচিত নহে. বাঁলয়া অনুমান করা Ex? খণশ্টাব্দ ১৪শ শতকে 


ক্ষেম্কর নামে এক জৈন লেখক গদ্যে এই কাঁহনীগ্দীলর একটি সারসংক্ষেপ 
কাঁরয়াছিলেন। 


৭০টি গল্পের সঙ্কলনরূপে চিন্তামণিভট্ট রাচত শঢুক-সপ্তাতকথা, গজ্পসাহিত্যে 
শেষ স্থান আধকার করিয়াছে। ১২শ খক্টাব্দের পর ইহার রচনাকাল'। দেবদাস 
নামে কোনও ব্যক্তির একটি শুক ছল।' দেবদাসের পত্নী ছিলেন পরমাসুন্দরী। 
তাঁহাকে অপহরণ কারবার জন্য রাজা কোনও কাজের অছিলায় দেবদাসকে দুরদেশে 
প্রেরণ করেন। যান্রাকালে' দেবদাস শুকের উপর সকল ভার অর্পণ কাঁরয়া 1বদেশে 
গমন করেন। শুক SESS M মনোভাব ব্টীঝতে পারে। প্রাতাদন রাত্রে গ্হক্রী 
গৃহত্যাগ কাঁরতে যাইলে শুক তাঁহাকে তাঁহার কৃতকর্মের দারুণ ফলের কথা স্মরণ 
করাইয়া দেয় এবং GOS অনুরূপ অবস্থায় কে কিরূপ আচরণ করিয়াছল তাহাই 
গল্প করে। গল্পের আকর্ষণে গৃহকন্রীর আর সে A গৃহত্যাগ করা হয় না। এমান 
কাঁরয়া ৭০ রজনী আতবাহত হইল। ইতিমধ্যে দেবদাস গৃহে ফারলেন এবং 
এইর্‌পে শুক কর্তৃক গল্পের আকর্ষণের সৃষ্টি কারয়া দেবদাসপত্রীর চাঁরত্রের পাঁবন্রতা 
রক্ষা করা হইল। j 

২৫টি গল্প লইয়া রচিত বেতালপণ্াবংশতি গল্প-সাহত্যের আর একাঁট অমূল্য 
সম্পদ। গজ্পগীল খুব প্রাচীন। সোমদেব ও ক্ষেমেন্দ্রও এই ARA তাঁহাদের 
রচনায় গ্রহণ করিয়াছেন। ইহার রচাঁয়তা শিবদাস! রাজা বিক্রমাঁদত্যকে এক সন্ন্যাসী 
effer একটি কাঁরয়া ফল উপহার দিতেন এবং সেই ফলের মধ্যে একটি কারয়া 
aX পাওয়া যাইত। সন্ন্যাসীর প্রয়োজনের জন্য সন্ন্যাসীর অনুরোধে শীবক্রমাদিতঃ 


251 "The date and authorship of the work are unknown but 
since both the Southern and Jaina Versions, apparently indepen- 
dently, refer to the Danakhanda of Hemadri’s Caturvarga-cintamani, 
it cannot date from a time earlier than the 13th century."—Das Gupta 
& De, p. 425 
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হইয়াছেন 
Tater মতেরও সৃষ্টি হইয়াছে। এই মতগ্ছলির মধো চারটি প্রধান-(১) অলঙ্কার 
(figure), (3) রাত (Style), (e) রস (aesthetic pleasure) ও (8) «fa 
(Suggestion) ; ইহা ছাড়াও আরও চারটি মতের নাম করা চলিতে পারে-(১) 
ani? (২) গুণ (৩) অনুমান (8) SN 


(১) শব্দালজ্কার ও (3) অর্থালঙ্কার। ভামহ প্রাচীন আলঙ্কাঁরক- 


১৫৪ Y সংস্কৃত স্যাঁহত্যের রূপরেখা 


অষ্টম খ্‌্টাব্দের শেষার্ধে উদ্‌ভট তাঁহার অলস্কার সংগ্রহ রচনা করেন। ছয় 
অধ্যায়ে বিভক্ত এই গ্রন্থে উদ্ভট ভামহকেই প্রধানতঃ aaa কারয়াছেন এবং ৪১টি 
foam তাঁহার রচিত একখানি টিকার নাম wur বিবরণ । উহা পাওয়া 
xx atl Weed মতে রচনাশৈলী Tor প্রকারের_উপনাগারকা (elegant), 
গ্রাম্যা (ordinary), omar (harsh)! ভরতের পর উদৃভটই রসের উপর 
{বশেষ জোর দিয়াছেন এবং শান্তরসকে নবম রস হিসাবে তাঁনই প্রথম উল্লেখ 
কাঁরয়াছেন। 

ভামহ ও উদভট হইতে wem থাকিয়া অলঙকারের আলোচনা কারিয়াছেন রুট 
নবম খন্টাব্দের প্রথমদিকে aes তাঁহার কাব্যালচকার গ্রল্থ রচনা করেন। গ্রন্থখানতে 
১৬টি অধ্যায় আছে। wu বতনজন টাীকাকারের মধ্যে নমিসাধু বিশেষ উল্লেখ- 
যোগ্য। 

aed. সম্প্রদায়ের পুরোভাগে দণ্ডীর নাম উল্লেখযোগ্য। তাঁহাকে ps 

ও দৃশকুমার চাঁরতের রচাঁয়তা বাঁলয়া মনে করা হয়। O 

রাঁতিঃ দণ্ডী, বামন. আবন্তীস্যন্দরশকথার রচাঁয়তা কী না এ বিষয়ে সন্দেহ আছে! 
সাধারণতঃ এম খন্টাব্দ তাঁহার রচনাকাল বাঁলয়া ধরা হইলেও ভামহ ও দণ্ডীর মধ্যে 
কে পূর্ববর্তী এ বিষয়ে সংশয় আছে। তাঁহার রচনায় দণ্ডী তাঁহার পরবর্তী 
আলঙ্কারকগণের নাম উল্লেখ না. কাঁরলেও তাঁহাদের প্রাত Bie কাঁরয়াছেন ৷ 
সেতুবন্ধ ও বৃহত্কথার তান উল্লেখ কারিয়াছেন। ত'ঁহার কাব্যাদর্শ অলঙকারশাদ্তের 
উৎকৃষ্ট গ্রন্থ তিন পাঁরচ্ছেদে বিভন্ত এই গ্রন্থে তিনি কথা ও আখ্যায়কার পার্থক্য 
স্বীকার করেন নাই এবং বিশেষ করিয়া we ও গৌঁড়ী এই দুই প্রকার রীতির 
{বশদ আলোচনা কাঁরয়াছেন। তান নিজে taret রীতি অনুসরণ করিয়াছেন বাঁলয়া 
মনে হয়। কাব্যাদর্শের দ্বিতীয় পারচ্ছেদে অর্থালঙকার ও তৃতীয় পাঁরচ্ছেদে শব্দালগকার 
এবং বিশেষ কাঁরয়া যমকের আলোচনা করা হইয়াছে। কাব্যাদর্শের সর্বাপেক্ষা উল্লেখ- 
যোগ্য Plena হইলেন তরুণ বাচস্পাত। C 

বামন wv সমর্থক এবং দণ্ডীকেই অনুসরণ কারিয়াছেন। তান কাশ্মীররাজ 
জয়াপণড়ের সভাকাঁব ছিলেন এবং ভবভূতির রচনাও উদ্ধৃত কাঁরয়াছেন। অষ্টম খণ্টাব্দ 
তাঁহার রচনাকাল বাঁলয়া মনে হয়। তাঁহার গ্রন্থের নাম কাব্যালঙকার Aa! 

পাঁচ অধ্যায়ে ও দ্বাদশ আঁধকরণে fase এই গ্রন্থে ৩১৯টি সূত্র আছে। AA 
adem বৃত্তিও বামনেরই রচিত এবং অনেক উদাহরণও তান নিজের রচনা হইতেই 
শদয়াছেন। বামনের মতে রীতি তন প্রকারের_ বৈদভলি, গোঁড়া ও পাণ্টালী এবং 
এই ies হইল কাব্যের আত্মা। দশাবধ গণ রীতির পোষকতা করে বালয়াই 
তাহাদের প্রয়োজনীয়তা অছে। বামনের পর রগীতবাদণ সম্প্রদায় আর কাহারও নিকট 
হইতে তেমন সমর্থন লাভ করেন নাই। কালে আরও তিনটি রীতর নাম করা হইয়াছে 
_ লাটী, অবন্তী ও মাগধী। 

এই মতবাদশগণের মতে রসই কাব্যসৌন্দর্যের জনক। কাঁথ বলেন_ 
“Sentiment is a condition in the mind of the spectator ofa 
drama, or, we may add, the hearer or reader 
of a poem produced by the emotions of the 
characters, and the emotions. Bhavas are 
excited by factors which may either be the object of the 


রস 8 লোল্লট, শঙ্কুক, 
ভট্টনায়ক 


অলঙ্কার ১৫৫ 


emotion, as the loved one in the case of love, or serve to 
heighten it, as does the spring season”> রসোপলব্ধি ক ভাবে হইয়া 
থাকে সে বিষয়েও মতভেদ আছে। লোল্লটের মতে রস অভিনেতাকেই অবলম্বন 
করিয়া অবস্থান করে। শঙ্কুকের মতে অনুমানের দ্বারা দর্শকের হৃদয়ে রসোপলাব্ধ 
হইয়া MICE! ভটুনায়ক বলেন রস প্রত্যক্ষের বিষয় নহে, ইহা Aide করা যায় না, 
শব্দের মাধামে ও অভিনেতার আঁভনয়দক্ষতার গুণে উহা অন্যের হৃদয়ে AGIS হয়। 
লোল্লট, শঙকুক, ভট্রনায়ক, IAO, ভোজ, শারদাতনয় প্রভূত রসের সমর্থক। 

লোল্পট অষ্টম খষ্টাব্দে বর্তমান 'ছিলেন। তাঁহার মূল গ্রল্থ ay হইয়াছে; তবে 
তাহার বিষয়বস্তুর মোটামুটি বিবরণ আমরা পাই আঁভনবগযপ্তের আঁভনবভারতশ ও 
মম্মটের কাব্যপ্রকাশে। HLS লোল্লটের অনেক মতের সমালোচনা করিয়াছেন। তাঁহারও 
কোনও গ্রন্থ পাওয়া যায় না। নবম খন্টাব্দের শেষভাগে ভট্টনায়ক হৃদয়দর্পণ নামক 
একখানি গ্রন্থ রচনা করিয়াছিলেন বাঁলয়া জানা যায়। লোল্লট ও শঙ্কুকের বহু মত 
তানি প্রত্যাখ্যান করিয়াছেন। 


শব্দ অর্থকে প্রকাশ করে। অর্থপ্রকাশের শক্তি তন রকম-আভিধা (Primary), 
লক্ষণা (Secondary) ও agar (Suggested): যেখানে আভধাশান্ত দ্বারা 
কোনও অর্থ” প্রকাশ পায় না, সেখানে লক্ষণাশান্তর দ্বারা অর্থবোধ 
11804, হইয়া থাকে। যখন কোনও শব্দ উচ্চারিত হইয়া আঁভধাশান্তর 
n দ্বারা যে অর্থের বোধ জন্মায় তাহা ছাড়া অন্য অর্থেরও বোধের 
সৃষ্টি করে তখনই শব্দের ব্যঞ্জনা শক্তিকে স্বীকার করা হইয়া থাকে। ইহারই নাম 
ধৰান। বৈয়াকরণদের স্ফোটবাদের সহিত ইহার সাদৃশ্য আছে। ধ্নিবাদণ সম্প্রদায়" 
এই ধ্ৰনিকেই কাব্যের সব কিছ; বািয়া মনে করেন। আনন্দবর্ধন ও Wesen এই 
মতবাদের প্রধান সমর্থক। কাব্যের উৎকর্ষ বিচারে ধ্বনির স্থান যতখানি দেওয়া হইয়া 
থাকে সেই অনুপাতে এই সম্প্রদায় কাব্যকে তিনশ্রেণীতে বিভন্ত কাররাছেন_-€১) 
ধৰানকাব্য যোহাতে ধ্বনির প্রাধান্য সর্বাধিক), (২) গুণভূতব্যঙ্গ (যাহাতে ধ্বনি গৌণ 
স্থান অধিকার করিয়াছে) এবং (9) চিত্র (যাহাতে ধনি মেটেই নাই)। নবম খল্টাব্দের 
মধ্যভাগে আনন্দবর্ধন তাঁহার ধ্বন্যালোক রচনা করেন এবং তাঁহার মতে ধর্বানবাদ একাঁট 
প্রাচীন মতবাদ। ধবন্যালোক আনন্দবধনের CLAUD কাহারও রচিত ১২০ট 
কাকার টাঁকাগ্রল্থ। ইহাতে মূল কারিকা, আনন্দবর্ধনের স্বরচিত ate এবং নিজের 
এবং অন্যান্য রচনা হইতে উদাহরণ উদ্ধৃত হইয়াছে। মূল কারিকাগাল' কাহার রচিত সে 
বিষয়ে সংশয় আছে। অনেকে মনে করেন ইহার কিছু আনন্দবর্ধনের স্বরচিত হইলেও 
হইতে পারে। অজননচারিত মহাকাব্য, িষমবাগলশলা' ও হরাবিজয় গ্রন্থ হইতে ধরন্যালোকে 
অংশবিশেষ উদ্ধৃত হইয়াছে এবং এ তিনখানিই' আনন্দবর্ধনের alow! 


অনুমান দশম খুল্টাব্দের শেষভাগে অভিনবগঢুপ্ত আনন্দবর্ধনের ধ্বন্যালোকের 
উপর একখানি টীকা রচনা করেন। টীকা হইলেও ইহা মূল গ্রন্থের ন্যায় মর্যাদা লাভ 
করিয়াছে। ইহার নাম লোচন বা ধ্বন্যালোকলোচনং। ইহা ছাড়াও নাট্যশাস্বের উপর 
তহার টীকা আঁভনবভারতী এবং ভট্ট wher রচিত কাব্যকৌতুকের উপর তাঁহার 
টাকা কাব্যকৌতুকাববরণ বিশেষ উল্লেখযোগ্য। চান্দ্রকা নামে ধ্রন্যালোকের আরও 


sı Keith; History of Sanskrit Literature, pp. 372—73 
২। নামান্তর সহ্ৃদয়ালোকলোচন, কাব্যালোকলোচন। 
ol fam বিবরণের জন্য Hebe- K. C. Pandey: Abhinavagupta, Am 
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imm নায় ee রসের প্রতাক্ষ স্বীকার করেন না। শঙ্কুক আনন্দ 
সমকালীন। তাঁহার রাঁচত নাটাশাস্তের টাকা লুপ্ত 

Sms হইয়া গিয়াছে। Way নামক তাঁহার একখানি কাব্য 
, মাহমভট  গ্রন্থও আর পাওয়া যায় না। শচ্কুরের অনুসরণ কাঁরয়া মাহমভ্র 


(১১শ x) ধ্বনিবাদের তীর সমালোচনা করিয়াছেন এবং 
উপায় বলিয়া ঘোষণা কারিয়াছেন। তাঁহার রচিত aisinas গ্রল্থে তাঁহার মত Tomt- 
স্কৃত হইয়াছে। 
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cred ব্যাখ্যায় যে বিভিন্ন সম্প্রদায় প্রাচীনকালে আত্মনিয়োগ করিয়াছিলেন ত'হাদের 


কাত্যায়ন-পতঞ্জল, এই ক্রমে বলা হয় ‘তিমান ব্যাকরণ'। সংস্কৃত সাহিত্যে যে কয়- 


dab সংস্কৃত Aiwa রূপরেখা 


'জনের আবিভ্ভাবকাল সন্দেহাতীতরুপে জানা যায়, পতঞ্জলি তাঁহাদের অন্যতম। খ$ পু 
১৫০ অন্দে শুঙ্গ রাজবংশের রাজা ASTIN বা পুজ্পমিত্রের 'রাজত্ব- 

পতঞ্জলি £ মহাভাষ্য কালে পতঞ্জঁল বাচিয়া ছিলেন। তাহার রাঁচিত মহাভাষ্য ব্যাঁড়র 
সংগ্রহ-এর উপর প্রাতাষ্ঠত। পতঞ্জীল অনেক স্থলে পাঁণানর অনেক Chema CAAT 
দেখাইয়াছেন, অনেক ক্ষেত্রে আবার কাত্যায়ন পাঁণানর যে সকল TG দেখাইরাছেন তাহা 
সার্থকভাবে খণ্ডনও কাঁরয়াছেন। ব্যাকরণ গ্রন্থ হিসাবে মহাভাষ্ের মূল্য যাহাই হউক 
না কেন, সংস্কৃত সাহিত্যে এক শেষ অনন্নকরণীয় রচনাশৈলীর আদ্বিতীয dae 
মহাভাষ্য বিস্মৃত হইবার নয়। অনেকে মনে করেন যে পতঞ্জল আঁদিশেষের অবতার 
এবং গোনর্দ প্রদেশ তাঁহার জন্মস্থান। 

মহাভাষ্যের পর ব্যাকরণ হিসাবে মৌলিক কোনও গ্রন্থ বহুদিন পর্যন্ত রচিত হয় 
নাই। পঞ্চম শতকে ভর্তৃহার নামক একজন বৈয়াকরণের কথা জানা যায়! কাঁববৈয়াকরণ 

j 3 wig হইতে ইনি স্বতন্ত্র এবং খুব সম্ভব চীনদেশীয় পারব্রাজক 
7 ez ৬৫১ খ্‌ল্টাব্দে যে একজন বৈয়াকরণের মৃত্যু সম্বন্ধে উল্লেখ 
কারয়াছেন, এই ভর্তৃহারই সেই বৈয়াকরণ। 

ইহার রচিত THM এবং ASICS নামক দুইখানি গ্রন্থ আছে। মহাভাষ্যের 
উপর ইহার স্বরাঁচিত টীকা মহাভাষ্য-দণীপ্তও বিশেষ উল্লেখযোগ্য।৯ ব্যাকরণকে অনেকটা 
দর্শন (fexus গ্রহণ করিয়াই বাক্যপদীয় রচিত হইয়াছে এবং প্রথম অধ্যায় এই 
আলোচনাতেই পূর্ণ । দ্বিতীয় অধ্যায়ে এবং প্রকীর্ণকে সংস্কৃত ব্যাকরণের অন্যান্য 
Faced আলোচনা করা হইয়াছে। ভর্তৃহার নিজে স্ফোটবাদের সমর্থক। 

বামন ও জয়াদিত্য দুইজনই বৌদ্ধ বৈয়াকরণ। পাঁণানর অস্টাধ্যায়ীর উপর 
বামন, জর়াদিত্য ঃ Som বে টাকা প্রণয়ন করেন তাহাই cele নামে প্রসিদ্ধ 
কাঁশকা অর্জন কাঁরয়াছে। eb সংস্কৃত শখিবার জন্য কাঁশকা অধ্যয়ন 
fara কারয়াছলেন এবং তাঁহার সময়ে কাঁশকার পঠন-পাঠন যে খুবই 
জনপ্রিয় ছিল এ বিষয়ে উল্লেখও করিয়াছেন | অনেকে মনে করেন যে প্রথম পাঁচ অধ্যায় 
জয়াদত্যের রচনা, শেষ অংশট;কু বামনের। ৎ-সং-এর Vis হইতে জানা যায় যে 
খন্টাব্দ ৬৬০ জয়াঁদত্যের মত্যুকাল।২ কাশিকার নামান্তর ‘বৃত্তি’ 

বজনেন্দ্বুদ্ধি একজন বাঙালশী জৈন বৈয়াকরণ। কাঁশকার উপর ইহার রাঁচত 
Sara নাম কাঁশকািবরণপাঁঞকা। ন্যাস নামেই ইহা পরে সমধিক খ্যাত অর্জন 
কারিয়াছে। আলকঙ্কারক ome facies উল্লেখ কারয়াছেন। সুতরাং Wi UU 
শতকের পূর্বেই তাঁহার আঁবর্ভাবকাল মনে করা যাইতে পারে। 

খুঃ ১১ শতকে কাঁশকার উপর একখান টকা রচনা করেন। উহার নাম 

পদমঞ্জরী। মতবাদের দিক দিয়া হরদত্ত অনেকখানি স্বতন্ম এবং 

bral ane US পতঞ্জলির অনেক উন্তিরও feta পোষকতা করেন নাই। মীল্লানাথ 
; হরদত্তের উল্লেখ কাঁরয়াছেন এবং হরদত্ত নিজে মাঘের নাম 
জানিতেন। এই একাদশ শতকেই উৈয়টের tg কৈয়ট মহাভায্যের উপর প্রদীপ নামে 
এক মূল্যবান টীকা রচনা করেন। প্রদীপের উপর টীকা রচিত হয় নাগেশভট্ট CU 


sı C. Kunhan Raja বাক্যপদীয় সম্বন্ধে Dr. Krishnaswamy lyengar 
Commemoration Volume- আলোচনা কারয়াছেন। 

21 “The object of Vamana and Jayaditya was to incorporate 
in the system of Panini all the improvement made by Candragomin.” 
. Sastri: A concise History of Classical Sanskrit Literature (2nd. 
Ed.), p. 148 
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৯৭ শতক) কতৃক, এবং d টাকার নাম উদ্যোত। প্রদীপ ও উদ্যোত মহাভায্যের 
ব্যাখ্যাকে সম্পূর্ণ করিয়াছে বলা যাইতে পারে। দ্বাদশ শতকে বোদ্ধ ভিক্ষু ধর্মকীর্ত 
র্‌পাবতার নামক গ্রন্থে পািনির Moles সহজবোধ্য কারবার জন্য নৃতনভাবে বিন্যস্ত 
করেন। এই সময়েই আর একজন বৌদ্ধ বৈয়াকরণ শরণদেব প্রসিদ্ধ কবিগণের রচনায় যে 
সব প্রয়োগ ব্যাকরণসম্মত হয় নাই সেগুলিকে সমর্থন কারবার উদ্দেশ্যে দ্যর্ঘটবৃত্তি প্রণয়ন 
করেন। ASM শতকে রামচন্দ্র রচিত প্রক্রিয়াকৌমদী বিশেষ উল্লেখযোগ্য। ষোড়শ 
শতকের প্রথম দিকে [বিটঠলাচার্য নামক একজন বৈয়াকরণ প্রসাদ নামে প্রক্রিয়াকৌম[দশীর 
উপর এক বিশেষ মূল্যবান টীকা রচনা কারয়া গিয়াছেন। 
পতঞ্জালর মহাভাষ্যের পর সপ্তদশ শতক পর্যন্ত ব্যাকরণশাস্ত্রে কোনও মৌিলক 
গ্রন্থ রাচত হয় নাই এ কথা পূর্বেই বাঁলয়াছি। এই সুদীৰ্ঘকাল 
P didus! TU  ধারয়া মহাভাষ্যেরই পঠন-পাঠন প্রচলিত ছিল এবং বৈয়াকরণ 
y সম্প্রদায় এ মহাভাষ্যকে কেন্দ্র কারয়াই আলোচনার যথেষ্ট অবকাশ 
পাইয়াছেন। মৌলিক গ্রল্থ রচিত না হইলেও 'বাভন্নকালে felon বৈয়াকরণ যে সকল 
টীকা রচনা করিয়া গিয়াছেন, নিঃসংশয়ে সেগুলি ব্যাকরণের ক্ষেত্রে আলোচনাকে এক 
নূতন রুপ দান করিয়াছে এবং ব্যাকরণ শাস্ত্রের বিষয়-বস্তুকেও সমদ্ধ করিয়াছে। 
সপ্তদশ শতকে আসলেন প্রাতভাধর ভট্টোজিদাক্ষিত। কথিত আছে, তাঁহার 
গুরুর নাম অপৃব্যয়দীক্ষিত এবং গুরুর নিকট তানি বেদান্ত অধ্যয়ন কারয়াছিলেন। 
ভট্টোঁজদশীক্ষতের পরিবারেরও অনেকে এবং ছাত্রসম্প্রদায়ও ব্যাকরণের চর্চায় আত্ম- 
নিয়োগ করিয়াছিলেন এবং আজও এই বিশেষ শাস্ত্রের ক্ষেত্রে তাঁহাদের দান অমাঁলন 
হইয়া আছে। পূর্বোল্লিখিত রামচন্দ্রের প্রীক্ররাকৌমুদীর অনুসরণ করিয়াৎ ভট্টোজ- 
দীক্ষিত 1পদ্ধান্ভকৌমদী রচনা কাঁরয়াছেন। ভট্টোজির হাতে পাণিনির সূত্রগ্থল যে 
উদ্দেশ্যে নূতন বিন্যাস লাভ করিয়াছে তাহা সম্পূর্ণ সিদ্ধ হইয়াছে। পরবর্তীকালে 
ব্যাকরণের ক্ষেত্রে বিদ্ধান্তকৌমু্দী পূর্ববর্তী সমস্ত গ্রন্থের, এমন কী কাশিকার 
গৌরবময় স্থান স্বয়ং অধিকার কাঁরয়াছে। 1সদ্ধান্তকৌমুদীর উপর ভট্টোজর স্বরচিত 
DRA নাম প্রৌটুমনোরমা এবং পাঁণানর অস্টাধ্যায়শীর উপর তাঁহার alow bis নাম 
শব্দকৌদ্তুভ। অষ্টাদশ শতকে জ্ঞানেন্দ্ৰ সরস্বতীর তত্্বনোধন' টীকা সদ্ধান্তকৌমুদর 
প্রামাণ্য টীকা হিসাবে প্রাসাদ্ধ অজন করিয়াছে। 
পাঁণান তাঁহার অষ্টাধ্যায়ী রচনা কাঁরয়া ব্যাকরণের ক্ষেত্রে এক যুগান্তর সৃষ্ট 
করেন। তাহার পর হইতে কোনও কোনও বৈয়াকরণ সময়ে সময়ে স্বতন্ত্রভাবে ব্যাকরণের 
অনুশীলন কাঁরলেও UUM প্রভাব ও জনাপ্রয়তা খর কাঁরতে পারেন AT! 
সপ্তদশ হইতে অষ্টাদশ শতক পর্যন্ত এই পাঁণান প্রবার্তত ব্যাকরণধারাই নিরঙ্কুশ 
রাজত্ব করিয়াছে এবং আজও কাঁরতেছে। মাঝে যে কয়জন 
1074 বৈয়াকরণ স্বতন্তরভাবে ধর্মীয় বা সাম্প্রদায়িক ব়াদ্ধির দ্বারা Set 
ঃ হইয়া ব্যাকরণ Fou কারয়াছলেন, সঙ্কীর্ণতার জন্য তাঁহাদের 
সে সব রচনা চ্থায়ত্বলাভ করিতে পারে TS! এই: সব বৈয়াকরণদের প্রায় সকলেই: 
বৈদিক ধর্মের বিরোধী ছিলেন: এবং সে কারণ নিজেদের গ্রন্থে বৈদিক ব্যাকরণের 
একেবারেই চর্চা করেন নাই, এমন কাঁ পাণান প্রবার্তত ধাতুপাঠ, গণপাঠ, উপাঁদসত্র 
এবং িঙ্গানুশাসন পর্যন্ত গ্রহণ না করিয়া নিজেরাই নিজেদের ব্যবহারের জন্য Aor ier 


———H 


৩। প্রার্থামক শিক্ষার্থীরা যাহাতে সহজে ব্যাকরণ আয়ত্ত কাঁরতে পারে সেই উদ্দেশ্যে 
প্রথম রামচন্দ্র পাণিনির সত্রগ্‌লিকে এক বিশেষ প্রক্রিয়ায় সাজান। ভট্রোজদীক্ষতও È একই 
উদ্দেশ্যে অজ্টাধ্যারীর সুত্রগড়ালকে সম্পূর্ণ নৃতনভাবে সাজাইয়া গ্রন্থ রচনা করেন। 


১৬০ সংস্কৃত সাাঁহত্যের রূপরেখা 


সৃষ্ট করিয়া লইয়াছিলেন। জনসাধারণ এই সব ব্যাকরণের বিশেষ মূল্য দেয় নাই। এই 
গুলির বেশীর ভাগই এখন AS হইয়া গিয়াছে, যে E একটি এখনও টিকিয়া আছে 
তাহাদেরও প্রাণস্পন্দন ক্ষীণ। এই সব বৈয়াকরণ সম্প্রদায়ের মধ্যে_€১) চন্দ্রগোমিন্‌ 
প্রবার্তত চান্দ্র সম্প্রদায় (Aa ৫ম শতক), (২) জিনেন্দু প্রবার্তত জিনেন্দ্র সম্প্রদায় 
(খণ্ড ৫ম শতক), (৩) শাকটায়ন প্রবার্তত শাকটায়ন সম্প্রদায় (3 ৯ম শতক), (8) 
RAGE প্রবার্তত PRATT (AE ১১ শতক), (6) শরবর্মা প্রবার্তত কাতন্ত্র een, 
(৬) বোপদেবের মহগ্ধবোধ সম্প্রদায় (% ১৩ শতক), (৭) অনুভূতিষ্বরূপাচার্ষের 
সারদ্বত সম্প্রদায়, (৮) পদ্মনাভের সৌপদ্ম সম্প্রদায়ের ( ১৪ শতক) উল্লেখ করা 
যাইতে পারে।* 

আরও পরবর্তীকালে ধর্ম ও ধর্মগ্রল্থের সাঁহত ব্যাকরণকে TE করার প্রচেষ্টা 
পারলক্ষিত EX! বোপদেবের মধ্যেই এ প্রচেষ্টার অঙ্কুর দেখা গিয়াছিল। পরে বৈষ্ণব 
দার্শীনকগণ বিশেষভাবে এই ক্ষেত্রে আত্মনিয়োগ করেন। রূপগোস্বামীর হাঁরনামামৃত 
এই বিষয়ে বিশেষ উল্লেখযোগ্য | রাধা ও কৃষ্ণের নাম দুইটিকে ব্যাকরণের দুইটি পারি- 
ভাষিক শব্দরুপে গ্রহণ করিয়া ইনি ব্যাকরণ রচনা f ACE 


Seesterne eee 


S! বাংলা ও কাশ্মীরে বিশেষ জনপ্রিয় হইয়াঁছল। 

Gl মুখ্ধবোধের সুপ্রসিদ্ধ টীকাকার রাম তকাবাগীশ। 

vl 4 ১৩ শতকে mbes তাঁহার সংক্ষিপ্তসার ব্যাকরণ রচনা করেন। জোঁমরনন্দী 
নামে একজন বৈয়াকরণ রসবতগ নামক ইহার উপর একখান টীকা! রচনা কাঁরয়া সংক্ষিপ্তসারকে 
এক শেষ প্রতিষ্ঠা প্রদান করেন। এ টীকাকারের নাম হইতে এই সম্প্রদায় জেমির সম্প্রদায় 
নামে পাঁরাচিত। পশ্চিমবঙ্গে এই ব্যাকরণের বিশেষ প্রতিষ্ঠা আছে। 

৭) এই সর facem বিশেষ বৈয়াকরণ সম্প্রদায়ের বিশদ 'ববরণের জন্য Belvalkar, 
S. K. Systems of Sanskrit Grammar goat 


দর্শন 


বাঁচার জন্য জীবজগতে এক বিরামহণন সংগ্রাম চলিয়াছে। মানুষও নিজেকে 
বাঁচাইয়া রাখবার জন্য সংগ্রাম করিতেছে। কিন্তু, মানুষ ও মানুষেতর জীবের সংগ্রামের 
মধ্যে এক বিশেষ পার্থক্য আছে। সংগ্রামের রীতি সম্বন্ধে মানুষেতর জীব সম্পূর্ণ 
অন্ধ। কোনও স্াচন্তিত কর্মপন্থা লইয়া, ভবিষ্যতের ফলাফলের কথা চিন্তা কাঁরয়া, 
মানুষেতর জীব সংগ্রাম করে না, কেবল প্রবৃত্তি (instincts) দ্বারা পাঁরচালিত 
হইয়াই সংগ্রাম করে। আর মানুষ তাহার বুদ্ধির দ্বারা পূর্বাপর চিন্তা কাঁরয়া সংগ্রামে 
অবতীর্ণ হয়, তাহাতে সফলতা লাভের জন্য পূর্ব হইতেই যথাসম্ভব প্রস্তুত সারিয়া 
রাখে। সে নিজের সম্বন্ধে জানিতে চায়, বিশ্বের সম্বন্ধে জানতে চায়, বিশ্বের সাহত 
নিজের সম্বন্ধ কি ও Seis তাহাও জানিতে চায়! এই বিশ্ব কোথা হইতে আসিল, 
কে ইহার সৃষ্টি করিল, তাহার সাহত সম্বন্ধ কির্‌প?- ইত্যাদি বাবিধ প্রশ্ন মানুষের - 
মনে আপনা হইতেই আসে। নিজের বৃদ্ধির দ্বারা মানুষ এই প্রশ্নগুলির উত্তর «Teo 
চায়, যতটুকু বুঝিতে পারে তদনূসারেই সে তাহার জীবনের কর্মপন্থা নির্ধারিত করে। 
পশুর সংগ্রাম। কিন্তু মানুষ শুধু জীব নয়, mem. জীব; তাই নিছক জৈব 
শ্রয়োজনসাধন করা ছাড়াও তাহার জীবনে সে বৃদ্ধির কৌতূহলকেও চাঁরতার্থ করিতে 
চায়। জীবন সম্বন্ধে মানুষের একটা ধারণা আছে, জীবনের পাঁরবেশ সম্বন্ধেও ধারণা 
. আছে, এই উভয়ের aT সম্বন্ধেও ধারণা আছে।. সেই সূত্রকে অবলম্বন করিয়া 
জৈবসত্তার লোক ছাড়াইয়া তদাঁতগ উচ্চতর ও মহত্তর সত্তা সম্বন্ধে প্রত্যেক মানুষই: 
িছর-না-কছু কোঁত্‌হল পোষণ করে। মান্মষের এই চিরন্তন কৌতূহলকে চরিতার্থ 
করার চেষ্টা হইতেই দর্শনশাস্ত্রের জন্ম D 


যুগে WO ভারতবর্ষে বিভিন্ন ধর্মাবলম্বী বিভিন্ন মনীষী জন্মগ্রহণ কাঁরয়াছেন। 
ইহাতিগ তন্তু সম্বন্ধে মানুষের যে চিরন্তনী জিজ্ঞাসা সে সম্পকে তাঁহারা seers 
চিন্তা করিয়াছেন, 'বাভন্ন মত ও পথকে অবলম্বন কাঁরয়া বিভন্ন 

মিলা সময়ে তাঁহারা বিভিন্ন “সিদ্ধান্তে উপনীত. হইয়াছেন, নিজেদের 
চিন্তালব্ধ জ্ঞানরাজ দ্বারা ভারত-ভূমিকে সমৃদ্ধ কাঁরয়াছেন। 
হউন, নবীনই হউন- তাঁহাদের চিল্তালদ্ধ জ্ঞানরাজই “ভারতীয় দর্শন" নামে আঁভাহত। 
fer. শব্দকে যাঁদ ইহার ভৌগোলিক অর্থে গ্রহণ করা যায়, তবে ভারতীয় দর্শন ও 
“হিন্দ, দর্শন’ সমার্থক।২ আর “হন্দ:’ বালতে ate আমরা বিশেষ কোনও ধর্মাবলম্বী 


SI en live in accordance with the philosophy of life, their 
conception of the world. -This is true even of the most ‘thoughtless. 
It is impossible to live without a metaphysic. The choice that is 


given to us is not between some kind of metaphysic and no meta- 


physic; it is always between a good. metaphysic and a bad meta- 
physic.”—Aldous Huxley: Ends and Means, p. 252 

21 “The term ‘Hindu’ had originally a territorial and not a credal 
significance, It implied residence in a well-defined geographical 
area. Aboriginal tribes, savage and half-civilised people, the cul- 
tured Dravidians and the Vedic Aryans were all Hindus as they 

^ 
ss [VI i 


* 


৯৬২ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


adiu, তবে অবশ্যই fee, দর্শনো'র গণ্ডা "ভারতীয় দর্শনে'র গণ্ডী হইতে 
হইয়া পাঁড়বে। প্রাচীনকালের ভারতের sient জানিতেন যে AE- 

ভূখস্ডই ভারতবর্ষ, তাহার অধিবাসিগণের ধর্মের পথ বিভিন্ন, কর্মের 
ও বিভিন্ন, দেবতার্চনাও («femi ভারত-ভূখন্ডে ধর্ম ও কর্মের বিভিন্ন পথ লইয়া 
যে বিশিষ্ট ধারার tix হইয়াছে তাহাই “ভারতণ সক্তাঁত' uw শব্দের ভৌগোলিক 
অর্থে চাৰ্বাক, বোদ্ধ ও জৈন দর্শনও ‘হিন্দ্‌ দর্শন! 


পপ 
were the sons of the same mother"—Radhakrishnan : The Hindu 


কাঁরয়াছেন। তাহাতে চার্বাক, জৈন, বৌদ্ধ, পাশুপত প্রভৃতি সকল দর্শনই স্থান পাইয়াছে। 
^ «1 “Hinduism does not distinguish ideas of God as true or false, 
adopting one particular idea as the standard for the whole human 
race. It accepts the obvious fact that mankind seeks its goal of Good 
at various levels and in various directions, and feels sympathy with 
every stage of the search."—Radhakrishnan : The Hindu View of 
Life, p. 31 
৬! wc ধর্ম ও দর্শনের সাঁহত হিন্দ ধর্ম ও দর্শনের ম্‌লগত এই পার্থক্য রাধাকৃফণ 
এইরূপে বালয়াছেন £ Other religious systems start with this or that parti- 
cular experimental datum. Christian theology, for example, takes its 


stand on the immediate certitude of Jesus as one whose absolute . 


authority over conscience is self-certifying and whose ability and 
willingness to save the soul it is impossible not to trust. Christian 


theology becomes relevant only for those who share or accept 
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ছয়টি দর্শন বেদের প্রামাগা জ্বণকার করে বলিয়া oeiee uee বালে, 
ঈশ্বরের uien বিশ্বাস করে বলিয়া নহে। সাংখ্য ও মীমাংসা ঈশ্বরকে fee 
রুপে স্বীকার না কারিয়াও "qc বেদের smog স্বীকার করার ফলেই আস্তিক wy 
দশ নের মধ্যে স্থান পাইয়াছে। আর বেদের প্রামাণ্যকে দ্বাঁকার না করার জনাই চার্যাক, 
cu" ও জৈন দর্শনকে 'নাফ্তিক-দর্শন' বলা হয়।* 
ভারতাঁয় দর্শনে few: মনাধা ও চিন্তাধারা যে চরম পাঁরণাঁত লাভ কাঁরয়াছে 
"m তাহার মূল হইতেছে বেদ। বেদের কর্ম'কাস্ডকে অবলদ্ষন কাঁরয়া 
মীমাংসা দর্শন এবং জ্ঞানকাস্ডকে অবলম্বন কাঁরয়া বেদান্ত দর্শন 
প্লাবিত হইয়াছে। এই দৃইটিই বৈদিক কর্মধারা ও (চিন্তাধারার প্রতাক্ষ ধারক ও 
TEs" men, যোগ, ন্যায় ও বৈশোঁষক প্রতাক্ষভাবে viy ও অভিজ্ঞতার উপর 
— ৯ aestiva! তাহাই 
লব্ধ ও m অন্গামণ দেখাইতে 
চাহিয়াছে। বেদের sheer চার্বাক, বৌম্ধ ও জৈন দর্শনের উৎপাঁত্ত, তাই 


বিভিন্ন, দর্শন বিভিন্ন মতের উপস্থাপনা কারলেও নৈঁতক ও আধ্যাত্মিক vident. 
হইতে সবগ্দলির মধ্যেই কয়েকটি বিষয়ে des দেখা যায়। প্রত্যেক দর্শনই মন্ষ্য- 
জাবনে দর্শনশাস্যের বাস্তব উপযোগিতাকে স্বীকার করে। নিছক 
r কৌত্হলের faxfok দর্শনশান্মের শেষ কথা নয়, 
নীতিগত এক অনুভূতি ও চিন্তালব্ধ জ্ঞান অনুসারে জীবনকে ঠিক পথে চাঁলত 


i 


cular kind of spiritual experience, and these are tempted to dismiss 
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dos ই সংদ্কৃত সাহত্যের রূপরেখা 


«EP একথা ঠিক নয়। ভারতীয় দর্শনের বীজ fates আছে মানুষের আধ্যাত্মকী 
িজ্ঞাসায় ৷ Sars. দঃখ ও অশান্তিতে বিচালিত wwe যে দিন চিন্তা কাঁরতে 
[শাখয়াছে দুঃখ ও অশান্তির মূল কোথায়, জীবনের অর্থ ক এবং কোন্‌ পথ ATA 
.কারলে সেই দুঃখ ও অশান্তির হাত হইতে fergie পাওয়া যায়, সেই দিনই হইয়াছে 
দর্শনশাস্ত্ের জন্ম। তাই আঁত স্বাভাবকভাবেই ভারতীয় দর্শনে চিন্তাধারা পাঁরণাঁতর 
পথে কোথাও বাধা পায় নাই। ইহা হইতে এরুপ মনে কাঁরলে ভুল করা হইবে যে 
ভারতীয় দর্শন নৈরাশ্যবাদী (pessimist), তাহা মান্দষের দুঃখ-দুদশাকেই বড় 
কাঁরয়া দেখিয়াছে। অবশ্যই 'দঃখ-দুদশাকে বড় করিয়া দেখার ফলেই দার্শনিকের 


বাঁলতেই হইবে যে ভারতীয় দর্শন আশাবাদী (optimist) >> 

ভারতণয় দর্শন বশ্বন্মাণ্ডের মূলে এক MAST শৃঙ্খলাকে (eternal moral 
order) স্বীকার কাঁরয়াছে, তাহারই উপর একান্তভাবে নির্ভার কাঁরয়াছে বাঁলয়াই 
প্রত্যেকটি ভারতীয় দর্শন মানুষকে আশার বাণী শুনাইতে পারিয়াছে। খগ্বেদের খাঁষরা 
এই শৃঙ্খলাকেই বাঁলয়াছেন Ane, ন্যায়-বৈশোঁষকে ইহারই নাম দেওয়া হইয়াছে ‘অদন্ট', 
মশমাংসা দর্শনে ইহারই-নামান্তর “অপূর্ব” এবং সাধারণ ভাবে সকল দর্শনেই ইহা 
কর্মফলবাদ। এই শৃঙ্খলাত্বকা sez জীবের ভাগ্য নিয়ান্দিত করে, সম্টপ্রপণ্ডের 
' ব্যবদ্থাপনারও ইহাই Tene! কর্মবাদের মূল কথা হইল পঢর্বজন্মের কৃতকর্মের ফল 
ভোগ কাঁরতেই SEA! তাহাই আমাদের ইহজীবনের সুখ-দুঃখের কারণ - তাহাই 
ইহজন্মের দৈব। আর, Ese কৃতকর্ম হইল AAA! তাহাই আবার হইবে 
দৈব FIO করে, তাহার ফলে সে পরজল্মে woo m হাত হইতেও নিক্কীত পার। 
অর্থাৎ, পদরনষকারের দ্বারা অনুকূল-দৈবের সৃষ্ট. করা জীবের আয়ত্তাধীন এবং তাহার 
ফলেই দুঃখ হইতে নি্কাতও তাহার আয়ত্তাধীন। কর্মফলবাদও জন্মান্তরবাদ স্বীকার 
করে বাঁলয়াই ভারতীয় দর্শন আশাবাদী হইতে পারিয়াছে। 


প্রত্যেক দর্শনের মতে মোক্ষই জীবের চরম লক্ষ্য। Tare’ অর্থে xui এই 
TAS বন্ধন হইতে ।: এই বন্ধন হইল জন্ম ও মৃত্যুর বন্ধন। ইহা জীবের অপাঁরহার্ n? 
এই অপ্রারহার্য বন্ধন হইতেও একমাত্র তত্বজ্ঞানই জীবকে xm দিতে পারে। এই 
TIT হইল পূর্ণতা । জৈন, বৌদ্ধ, সাংখ্য ও বেদান্তের মতে ইহজীবনেই এই পর্্ণতা 
অর্জন করা সম্ভব। অজ্ঞান বন্ধনের কারণ, তত্তজ্ঞান বন্ধন হইতে মান্তিলাভের উপায়। 
এই qe wee ও বোধের মধ্য দিয়া না হইলে স্থায়ী হয় না, স্থায়ী না হইলে 
s! Thilly তাঁহার History of Philosophy  (*($ ৩) এবং Stace তাঁহার A 
Critical History of Greek Philosophy গ্রন্থে (পৃঃ 58) এইরূপ মত প্রকাশ 
কারয়াছেন। 


sol KOT? Radhakrishnan : Introduction to Indian Philosoph, 


Vol. I, pp. 49 & 50 


ss! Palmer তাঁহার Contemporary American Philosophy নামক গ্রন্থে ' 


(Vol. I, p. 51), বাঁলয়াছেন 2 *Optimism seems to be more immoral than 
Pessimism, for Pessimism warns us of danger, while Optimism lulls 
into false security." $ 

১২। খগ্বেদ সংহঅ d. ২৩. 6; ১, 88. ৯; ১. ৯. ৮ ITTI 

sol তুলঃ জাতস্য [e HI TR জন্ম মৃতস্য চ ৷--গাঁতা। 


দর্শন : 1 : ১৬৫ 


তাহা মোক্ষেরও জনক হয় না। তর্ক ও ফ্যান্তর সাহায্যে যাচাই sisal আমরা যে জ্ঞান 
লাভ কার তাহা ক্ষণক মাত্র। তাহাকে হৃদয়ে স্থায়ী কাঁরতে হইলে সমগ্র চিত্ত- 
বৃত্তিকে Temp করিয়া অনবরত তাহারই উপর মনসংযোগ করিয়া হৃদয়ে তাহার 
ধ্যান কারিতে হইবে। তবেই সে জ্ঞান স্থায়ী হইবে, ফলপ্রসূ হইবে। বুদ্ধিনিষ্ঠ যুক্ত 
ও তর্কের সাহাষ্যে জ্ঞান অজন করা যায়, আর ধ্যান-ধারণা-সংযমের দ্বারা তাহাকে 
বোধের পাঁঠভূমিতে প্রাতাষ্ঠত কাঁরতে হয়।৯৪ তত্বের কথা জানা থাকলেই ধর্মে 
প্রবৃত্তি আসে না।» তাহা স্ংপ্রাতষ্ঠত হওয়া চাই-_তাহাকে চরজাগ্রত করা চাই। 


নাস্তিক দর্শন পরিচয় 
চার্বাক দর্শন 


ভারতীয় দর্শনে 'চার্বাক' শব্দের অর্থ ‘জড়বাদাী’ (materialist): weta 
সত্তাকে যাহারা স্বীকার করে না, -ইীন্দিযগ্রাহ্য পদার্থানচয়ই যাহাদের মতে aia 
প্রথম ও শেষ কথা তাহাদেরই জড়বাদী বলা EX! 'চার্বাক' নামক ব্যান্তীবশেষই জড়- 
বাদের প্রবর্তক, ইহা অনেকের মত। তাঁহার নাম হইতেই এই মতবাদের নাম BITS 
দশন’ হইয়াছে এবং যে কেহ জড়বাদের সমর্থক তাহাকেই 'চার্বাক' বলা হয়। মতান্তরে, 
জড়বাদের প্রবর্তক চার্বাকের মতবাদ ভোগাসন্ত সাধারণ মানুষের কাছে ভাল লাগত 
| বালয়াই এরুপ নাম দেওয়া হইয়াছে চোর = ALAA; বাক্‌ = SEP! অনেকে বলেন, 
UL. বৃহস্পতি অসুরদের ধনংসসাধনের জন্য তাহাদের মধ্যে জড়বাদের প্রচার করেন। 
তত্ত্বকে বিস্মৃত হইয়া জড়ের উপাসনায় মত্ত হইয়াই শেষ পর্যন্ত অস্মরেরা পরাজিত হয়। 
-o ভারতবর্ষে জড়বাদকে ভিত্তি করিয়া স্প্রাতম্ঠিত কোনও. দর্শন কোনাঁদন_ গাঁড়য়া- 
. উঠে নাই, অন্যান্য দর্শনের মত চার্বাক দর্শন কোনদিন সাধারণ্যে বহুল স্বাীকাতি ও 
সমর্থন লাভ করে নাই। বেদ, বৌদ্ধ সাহিত্য, মহাকাব্য ও সূত্র-সাহত্যের কোনও 
কোনও অংশ, অনেকে মনে করে, জড়বাদের সমর্থন কাঁরয়াছে এই Ta! প্রায় প্রত্যেকটি 
দর্শনই নিজের মত প্রতিষ্ঠিত করিতে যাইয়া প্রসঙ্গরুমে চার্বাক-মতের উল্লেখ কারয়াছে 
ও তাহার নিরসন করিয়াছে। চার্বাক দর্শন সম্বন্ধে আমাদের জ্ঞান বহুলাংশে এই সকল. 
আলোচনার উপরই প্রাতীষ্ঠত। 


চার্বাক দর্শনের মতে প্রত্যক্ষই (perception) জ্ঞানের একমান প্রমাণ। GAS 
(inference), শাদ্ৰবাক্য (scriptural testimony) প্রীত হইতে কোনও 
জ্ঞান হয় না।- চার্বাক দর্শন শ্রাতিবাক্যেরও প্রামাণ্য স্বীকার করে না। ইহার মতে 
_ জীবিকাসংস্থানের জন্য বেদে যাগযজ্ঞাঁদর বিধান দিয়াছে। প্রত্যক্ষকেই জ্ঞানের একমাত্র 
। প্রমাণ বাঁলয়া স্বীকার করার ফলে বস্তুই চার্বাক দর্শনের কাছে চরম সত্য। ঈশ্বর, 
Sed, স্বর্গ, আত্মা প্রভৃতির জ্ঞান হীন্দ্রয়ের সাহায্যে হয় না বালয়াই এইগুলিকে 
স্বীকার করা হয় নাই। CTA সৃষ্টিকর্তারুপে ঈশ্বরকেও স্বীকার করা হয় 
নাই। ক্ষিত, অপ্‌, তেজ, TS, ব্যোম_এই পঞ্চভূতের সমন্বয়ে আপনা হইতেই 
Seem বিশ্বের সৃষ্টি হইয়াছে। চেতন, অচেতন সমস্ত পদার্থই পণ্চভূতের সমবায়ে 
গঠিত। ACTS যখন কোনও বিশেষ ধরনে সংযুক্ত হয় তখনই পদার্থে টৈতন্যের . 
$8! ইহাই যোগ দর্শনের মূল কথা-ফযোগশ্চত্তবাত্তনিরোধঃ। বৌদ্ধ, জৈন, সাংখ্য, 
বেদান্ত, ন্যায় ও বৈশোষক দর্শনৈও ইহা স্বীকৃত হইয়াছে। 
১৫। তুলঃ জানাম ধর্মং ন চ মে প্রবৃত্তি- 
জানাম্যধর্মং ন চ মে নিবৃত্ত 


৯৬৬ A সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


'সৃষ্টি হয়। অন্যান্য দর্শন যাহাকে ‘আত্মা’ বলে, এই দর্শনের মতে তাহা চেতন জড়দেহ 
ব্যতীত কিছ: নহে। AGA চৈতন্য না থাকিলেও তৎসমবায়ে AVY জড়পদার্থের 
চৈতন্য স্বীকারে কোনও বাধা নাই। পান, সুপার, AG, চুন প্রভৃতির কোনও একাটকে 
পৃথকভাবে চর্বণ কাঁরলে মুখ লাল হয় না বটে, কিন্তু সকলগ্ীল সমবেত হইলে রন্ত- 
বর্ণের সৃষ্টি হয়। স্বর্গ ও নরক বাঁলয়াও চার্বাক দর্শনের মতে jew. নাই। . স্বর্গের 
প্রলোভন ও নরকের ভয় দেখাইয়াই ধূর্ত পুরোহতগণ জনসাধারণকে বেদোন্ত ব্যয়বহল 
যাগষজ্ঞের অনুষ্ঠানে বাধ্য কাঁরয়াছে Xm দুঃখ হইতে পাঁরপূর্ণ নিচ্কাতই হইল 
অন্যান্য দর্শনের মতে “মোক্ষ'। চার্বাক দর্শনের মতে এরুপ মোক্ষ অসম্ভব। ‘মোক্ষ’ 
শব্দের অর্থ যাঁদ দেহের বন্ধন হইতে আত্মার XQ বোঝায় তবে সে মোক্ষের কথা 
চার্বাক দর্শনে অবান্তর, কারণ এই দর্শন আত্মাকে মানে না। আর 'মোক্ষ” অর্থে যাঁদ 
এই জীবনেই সকল দুখের অবসান বুঝায়, তবে তাহাও অসম্ভব; কেননা, জড়দেহে 
সুখ-দু্খের সহাবস্থান হইতে বাধ্য। মৃত্যু ছাড়া পাঁরপূর্ণ িচ্কৃতি আর কছুতেই 
TADS যজ্ঞে যে পশু নিহত হয়, শাস্ত্র বলে, সে পশনু স্বর্গে HDD পদরোহিতরা 
যাঁদ একথা বিশ্বাসই করেন তবে তাঁহাদের বৃদ্ধ িতামাতাকে তাঁহারা যজ্ঞে বাল দেন 
Ar eS? প্রেতের উদ্দেশে শ্রাদ্ধে পিণ্ড প্রদত্ত হইলে সে পণ্ড যাঁদ প্রেতের ভোগ্য 
Ex তবে বিদেশে যাইবার সময়, আমাদের পাথেয়ের প্রয়োজন হয় কেন? ALAR জীবের 
চরম লক্ষ্য হওয়া Siw! দেহ একবার ভস্মীভূত হইলে আর আসে না।৯*_ইত্যাঁদ 


জৈন দর্শন 


জৈন দর্শনের মতে জৈন ধর্ম প্রাগৈতিহাসিক যুগ হইতে চাঁলয়া আসিতেছে। 
জৈনরা বিশ্বাস করেন যে জৈন দর্শনের মতবাদ সুদূর অতীতকাল হইতে আজ পর্যন্ত 
বাভিন্ন সময়ে অবতীর্ণ ২৪ জন তীর্ঘড্কর কর্তৃক প্রচারিত হইয়াছে। ই'হাদের মধ্যে 
শেষ vela pa হইলেন বর্ধমান (নামান্তর, মহাবীর)। ইনি গৌতম বৃদ্ধের AT- 
সামায়ক P © > 
চার্বাক দর্শনের মত জৈন দর্শন প্রত্যক্ষকেই জ্ঞানের একমাত্র প্রমাণ বলিয়া স্বীকার 
করে না। অনুমান ও আপ্তবাক্যকেও জ্ঞানের প্রমাণ বলিয়া স্বীকার কাঁরয়া থাকে। 
. চাৰ্বাক দর্শন অনুমানকে জ্ঞানের প্রমাণ বাঁলয়া স্বীকার করে নাই, কারণ 'অনুমানলব্ধ 
জ্ঞান অনেক সময় ভুল বাঁলয়া প্রমাণিত হয়। জৈন দর্শন বলে, মাত্র এ কারণেই জ্ঞানের 
প্রমাণ হিসাবে অনুমানের দাঁবকে নস্যাৎ কাঁরতে হইলে প্রত্যক্ষের দাবিও নস্যাৎ হইয়া 
পাড়বে, কারণ প্রত্যক্ষলব্ধ জ্ঞানও সময়ে সময়ে ভুল বালয়া প্রমাণিত হয়। আমরা রজ্জন 
দেখিয়া যখন সর্প মনে কার, তখনও তাহা FAT | বস্তুতঃ, মাত্র কয়েকাঁট ক্ষেত্রে অনুমানলব্ধ 
জ্ঞানের অসত্যতা দেখিয়া চার্বাক দর্শন যখন অনুমানকে জ্ঞানের প্রমাণ হিসাবে অস্বীকার 
SUL মরণমেবাপবর্গঃ__বৃহস্পাতিসনত্র y 
$41 তুলঃ ওষধ্যঃ পশবো বৃক্ষাস্তিষণ্ঠঃ পশুপক্ষিণঃ। যজ্ঞার্থং নিধনং প্রাপ্য MA 
বন্ত্যাচ্ছততীঃ পুনঃ ৷ . í 
dy পশশ্েলিহতঃ স্বর্গং জ্যোতিষ্টোমে গমষ্যাত। 
চ্বাপতা যজমানেন SA কস্মান্ন হিংস্যতে d 
যাবজ্জীবেধ সুখং জীবে খণং কৃত্বা ঘৃতং িবেং। 
ভস্মীভূতস্য দেহস্য পুনরাগমনং কুতঃ d 
১৯। বর্ধমানের অব্যবাহত পূর্ববর্তী তীর্থৎকর পাশর্বনাথ-বর্ধমানেরও প্রায় ৩০০ 
বৎসর AAA প্রথম ২২ জন তীর্ঘঙ্করের সম্বন্ধে বিশদ বরণের us. Mrs. Stevenson: 
Heart of Jainism, Chap. IV HBN 


দশন > = ‘১৬৭ 


কারিয়াছে, তখনই TAS তাহা অনুমানেরই আশ্রয় লইয়াছে। ইহাই জৈন দর্শনের 
মত।২ আর আপ্তবাক্যকে জ্ঞানের প্রমাণরূপে ইহা Siglo দিয়াছে, কারণ জীবের 
সীমাবদ্ধ ইন্দ্রিয়শান্তর *্বারা অতীন্দ্ুয়-পদার্থের জ্ঞানলাভ সম্ভব নয়; সেখানে সর্বজ্ঞ 
মূক্তপুরুষগণের বাক্যই একমাত্র সম্বল । d 


প্রত্যক্ষ, অনুমান ও আপ্তবাক্যকে সম্বল কাঁরয়া জৈন দর্শন ব্রন্গাণ্ড সম্বন্ধে তাহার 
চিন্তাধারাকে রূপ 'দিয়াছে। প্রত্যক্ষের দ্বারা দৃশ্য-বস্তুর (matter) জ্ঞান mt 
দশ্যবস্তুসমূহ কোনও স্থানে নিশ্চয়ই অবস্থান. করে, সুতরাং স্থানকেও (space) 
স্বীকার কাঁরতে হয়। অনুমানের দ্বারা হয় স্থানের জ্ঞান। আর বস্তুসমূহের যে 
পারবর্তন২৯ হয় তাহার জন্য কালকে (time) স্বাঁকার কাঁরতে হয়। কালের জ্ঞানও 
অনুমানলব্ধ। যে বিশেষ শান্তর বলে বস্তুসমূহের স্থিত (rest) ও গাঁত (motion) 
সাধিত হইতেছে তাহাকেই জৈন দর্শনে যথাক্রমে "m^ ও ‘অধর্ম” বলা হইয়াছে ।২২ 
পণ্টভূত, আকাশ, কাল, ধর্ম ও অধর্ম ছাড়াও চেতন দেহে আত্মার আস্তত্ব জৈন দর্শন 
স্বীকার কাঁরয়াছে।২ জৈন দর্শনের মতে Aria চেতন পদার্থ ততগ্যীল আত্মা ॥ 
ধূলিকণাতেও জৈন দর্শন আত্মার আঁস্তত্ব স্বীকার করে.। তবে সকল আত্মার চৈতন্য 
সমান নহে, কিন্তু পূর্ণ সুখ, পূর্ণ শান্তি ও পূর্ণ চৈতন্য অর্জন কারবার শান্ত সকল 
আত্মাতেই আছে। মেঘ যেমন সুর্যের আলোককে আচ্ছন্ন করিয়া রাখে, কর্ম সেইরূপ 
আত্মার এই শব্তিকে ব্যাহত করে মাত্র। কর্মকে দূরে সরাইয়া,রাঁখতে পাঁরিলে আত্মা 
বন্ধনম্যন্ত হইয়া পূর্ণতালাভ করিতে পারে। 


জৈন তীর্থঙকরগণের জীবন প্রমাণ করে, যে আত্মায় এই পূর্ণতাপ্রাপ্ত সম্ভব এবং 
তাঁহাদের উপদেশাবলাই পূর্ণতাপ্রাপ্তির পথের নির্দেশ দেয়। তাঁহাদের উপদেশাবলীতে 
পাঁরপূর্ণ আস্থা, তাহার পাঁরপূর্ণ জ্ঞান এবং আহংসা, সত্য, অস্তেয়, অনাসক্তি প্রভাত 
চারত্রসমূহের২ও সম্যক্‌ পাঁরপালনই আত্মাকে পূর্ণতায় উপনীত করিয়া থাকে। সেই 
অবস্থাই মোক্ষ ।- 3 

201 প্রমেয়-কমল-সাত্ডি নামক গ্রন্থের দ্বিতীয় অধ্যায়ে চার্বাক দর্শনের মত বাঁলষ্ঠ- 
ভাবে খাণ্ডত হইয়াছে.। 

২১। বৌদ্ধ দর্শনের মতে কোনও পদার্থই স্থায়ী নহে, ক্ষণে ক্ষণে তাহা পাঁরবার্তত হয় 
ক্ষোণকবাদ); আবার বেদান্তের মতে পাঁরবর্তন Tuer (িত্যবাদ) | জৈন দর্শন এই দুই 
মতের কোনাঁটকেই স্বীকার করে না ক্ব্যোদ্বাদমঞ্জরণী, cem, ২৬)। জৈন মতে যে 'বাভন্ন 
প্রকৃতির পদার্থসমূহের সংযোগে বিশ্ব গঠিত; তাহাদের কতকগ্ীলর গুণের পাঁরবর্তন আছে, 
কতকগ্ীলর পাঁরবর্তন নাই। যে গুণগ্ীল স্থায়ী,সেই অংশে fede অপারবর্তনীয়, যে 
গ্‌ণগুলির fast ঘটে সেই অংশে বিশ্বেরও পাঁরবর্তন mui বৌদ্ধ দর্শনের ক্ষাণকবাদের 
fam কারিতে গয়া জৈন দর্শন যে সকল য্যান্তর অবতারণা করিয়াছে তাহার জন্য সর্বদর্শন- 
সংগ্রহ. জৈন দর্শন) ও ষড়ূদর্শন-সমদচ্চয়, ৫২, গডণরত্বের টাকা দ্রষ্টব্য i 

২২। যে সব পদার্থের গতি সম্ভব তাহাদিগকে বলা হয় ‘এস’, যাহাদের গাঁত WE 
নয় তাহাদিগকে বলা হয় "স্থাবর" । f 

২৩। ষড়্‌-দর্শন-সম:চ্চয়ে (Ss) NRF টীকায় এই মতের পক্ষে বিশদ ale প্রদর্শন 

য়াছেন। à : 

২৪। amr দর্শন (right faith), সম্যগূ জ্ঞান (right knowledge), সম্যক 
war (right conduct) -d নাটকে জৈন দর্শনে বলা হয় Saag’!  উমাস্বামী তাঁহার 
তত্বার্থধিগমস্যত্রের প্রথম সুত্রেই এই fama কথা বালয়াছেন_সম্যগদর্শন-জ্ঞান-চারন্রাণ 
মোক্ষমার্গাঃ। এই তনাটই মোক্ষমার্গ।  অম্যগদর্শন -সহজাতও হইতে পারে, আবার শিক্ষা 
ও অর্তাসের দ্বারা ইহাকে আয়ত্তও করা চালতে পারে তেত্র্থাধিগমস্র, ১. ২-৩)। ন্যায়ে 
প্রবৃত্তি ও অন্যায় হইতে নিবাত্তই সম্যক্‌ চাঁরত্র (নোমচন্দ্র, দ্রব্যসংগ্রহ, 06)! 


১৬৮ ; সংদ্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


জৈন দর্শন ঈশ্বরকে জ্বীকার .করে AT! তীর্থকরগণই সেখানে ঈশ্বরের স্থান 
অধিকার কারয়াছেন। à 
- জণবে দয়া জৈন মতবাদের Cabos | সকল মতের প্রত শ্রদ্ধাও ইহার অন্যতম 
বৈশিষ্ট্য। জৈন দাশশীনকগণ ‘বিশ্বাস কাঁরয়াছেন যে মানুষের জ্ঞান ও বিচারবুদ্ধি 
সীমিত এবং সেই কারণেই কাহারও পক্ষে কোনও qui সম্বন্ধে চূড়ান্ত সিদ্ধান্ত ঘোষণা 
করা সম্ভব নহে। - J 


বৌদ্ধ Ps 


বৌদ্ধ ধর্মের প্রবর্তক গৌতম বুদ্ধের উপদেশাবলীকে২৬ ভিত্তি কারয়াই বৌদ্ধ 
দর্শনের wisi ব্যাধি, শোক, জরা, মৃত্যু প্রভাত দ্বারা মানুষকে নিত্য নিপীড়িত 
হইতে দোঁখয়া বৃদ্ধের মনে ইহার কারণ অন্বেষণের ইচ্ছা হয়। অমাধমগ্ন অবস্থায় 
HRI STA যাপন করার পর তাঁহার ‘বোধি’ বা প্রজ্ঞার উন্মেষ হয়। নবলব্ধ প্রজ্ঞার 
আলোকে যে চারটি সত্য তাঁহার নিকট প্রাতভাত হইয়া উঠে তাহাই বৌদ্ধ দর্শনে “ত্বার 
আর্ধসত্যান। নামে প্রাসদ্ধ। এই: চারাট সত্য হইল--কে) দুঃখ আছে, খে) দুঃখের 
কারণ আছে, গে) দুখের নিবৃত্তি আছে, (ঘ) TA হইতে নিবৃত্ত লাভের উপায়ও 
আছে।২৭ প্রত্যেক দর্শনই দুঃখের আঁস্তত্বকে স্বীকার কাঁরয়াছে সত্য, কিন্তু বৌদ্ধ 
^ দর্শনের মতে দূঃখ হইল সর্বব্যাপক। যেখানে আপাতদৃষ্টিতে সুখের অস্তিত্ব প্রতীয়- 
মান হয়, সেখানেও বুদ্ধ গভীর অন্তদর্বাষ্টর বলে দ:ঃখ দৌখয়াছেন। এই দর্শনের মতে 
জন্মই হইল দ:ঃখ-দু্দশার মুল কারণ, জন্মের কারণ হইল পার্থ বিষয়ের প্রাত জীবের 
তৃষ্ণা এবং CV কারণ হইল অজ্ঞান। সুতরাং একমাত্র জ্ঞানই জীবকে TINO MT হাত 
হইতে বাঁচাইতে পারে। দুঃখ হইতে [eph লাভের জন্য বৌদ্ধ দর্শনে আটাট উপায়ের 
CC 
(right views), সম্যকৃসঙ্কল্প (right determination), separe (right 
speech), সম্যক্‌কর্মান্ত (right conduct), arata (right livelihood), 
সম্যগৃব্যায়াম (right effort), সম্যকস্মৃতি (right mindfulness), সম্যক্‌ 
সমাধ (right concentration) 1 দুঃখ হইতে নিত্কীত লাভ হইলেই জীবের 


fewer হয়। আত্মা বা ঈশ্বরকে বৌদ্ধ দর্শন স্বীকার করে নাই। 


বুদ্ধদেব যে মতবাদ প্রচার কাঁরয়াছিলেন তাহার মধ্যে দর্শনোচিত জাটলতা ছিল AT! 
জাব যেখানে দুঃখে শোকে জর্জর, সেখানে দর্শনশাস্ত্ের কুট আলোচনায় কালক্ষেপ 
করাকে তান সময়ের অপব্যবহার বালয়াই মনে কারতেন। জগৎ নিত্য বা অনিত্য, 
we ও আত্মা একই [4 না, ইহাদের পার্থক্য ক, পূর্ণজ্ঞান লাভের পর আবার জন্মগ্রহণ 


২৫। জৈন দর্শনে প্রাতিটি আত্মাই সমানভাবে পূর্ণতার আঁধকারী। কেবল কর্মবশেই 
তাহার পরর্ণতালাভ ব্যাহত হয় Tal আঁহংসা মতবাদের মূল fele হইল প্রাতাট আত্মার 
এই. আঁধকারসামোর স্বীকৃতির .উপর। অনেক সমালোচক ইহার 'বরূপ অর্থও কাঁরয়াছেন। 

. waz “The root idea of the doctrine of ahimsa...... is the awe with 
which the savage regards life in all its forms.”—Mackenzie : Hindu 
Ethics, p. 112 ; : 


২৬) fants, স্য্তাঁপটক ও আঁভধম্মাপটক: নামে fornia গ্রল্থ আছে। ইহা- 
fre একসঙ্গে Tawe বলা EX! ইহারা পালি ভাষায় রচিত। বলা হয়, বন্ধের 
উপদেশাবলী তাঁহার সর্বাপেক্ষা অন্তরঙ্গ শিষ্যগণ যেমনভাবে বাঁলয়াছিলেন ইহাতে CUPS 
colton সাঁন্নবোশত হইয়াছে। 

২৭। দুঃখ, দঃখ-সমূদায়। দুখ-নিরোধ, দুঃখ-নিরোধ-মার্গ। 

২৮। দীর্ঘ-নিকায়-স্যত্ত__ Warren, p. 372-74 
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দর্শন * ১৯৬৯ 


কাঁরতে হয় কি না-ইত্যাদি ধরনের দশটি প্রশ্নের বদ্ধ কোনাঁদন কোনও উত্তর দেন 
নাই।২ তাঁহার মতে যে লোক তীরাবদ্ধ হইয়া যন্ত্রণায় ছটফট কাঁরতেছে আগে তাহার 
চাকংসা না কাঁরয়া, তীর কোথা হইতে আসিল, কে ছুড়ল, তীরে বিষ মাখানো ছল 
‘ক না ইত্যাঁদ প্রশ্ন লইয়া মাথা ঘামানো যেমন মূর্খতা, তেমান জীব যখন Ne- Ma HN 
একান্ত কাতর তখন এওঁ ধরনের প্রত্যক্ষ প্রমাণহাীন জাঁটল বিষয়ের সম্বন্ধে মাথা 
ঘামানোও মূর্খতা ছাড়া আর কিছুই নহে।০০* এই জন্যই নির্বাণ লাভের পর প্রাপ্ত 
শনর্বাণের fe she হয় এই গ্রশ্নেরও বুদ্ধ কোনও উত্তর দেন নাই। কদ্ধের মৌন 
হইতে অনেকে মনে করেন AAT লাভের পর্‌ আত্মা আর থাকে না; কিন্তু এমনও 
মনে করা যাইতে পারে যে নির্বাণ লাভের পর আত্মার অবস্থা অবর্ণনীয় বাঁলয়াই WOW 
এরুপ স্থলে নির্বাক ছিলেন i 

পরবর্তীকালে বুদ্ধের ভন্তগণ বুদ্ধের উপদেশাবলীর উপর Tes ভিন্ন দার্শানক 
মতবাদের বিশাল বিশাল ইমারত গড়িয়া তুিয়াছলেন। সেই 'বাভন্ন দার্শীনক চল্তা- 
ধারার মধ্যে চাঁরাটর নাম সাঁবশেষ উল্লেখযোগ্য £ 

(ক). মাধ্যমিক বা শ্যন্যবাদ সম্প্রদায়_ইহার মতে বিশ্বরকহ্মাণ্ড একটা প্রকাণ্ড AT | 
ইহার পারমার্থক (real) কোনও সত্তা নাই। ইহাই শুন্যবাদ (nihilism) i 
নাগাজুন নামে দক্ষিণ ভারতের একজন ব্রাহ্মণ ইহার প্রবর্তক ০২ 

খে) যোগাচার বা বিজ্ঞানবাদ সম্প্রদায়_ইহার মতে মন (চিত্ত) ছাড়া আর সবই 
অসত্য 17? 

(গ) সৌন্রান্তিক সম্প্রদায়_ইহার মতে মন (চিত্ত) এবং তদাঁতারন্ত সব ছুই 
সত্য। সত্তপটককেই ইহা প্রামাণ্য গ্রন্থ বলিয়া স্বাকার করে বাঁলয়াই এইরূপ নাম 
হইয়াছে les 

(s) বৈভাঁষক অম্প্রদায়-_সৌন্রান্তিক সম্প্রদায়ের মত এই সম্প্রদায়ও স্বীকার 
করে যে মন এবং তদাতীরন্ত সব কছুই সত্য। পার্থক্য এই যে ইহার মতে মনের 


অনুমানসাপেক্ষ।  সৌন্রান্তিক সম্প্রদায়ের মতবাদকে বাহ্যান;মেয়বাদ এবং CASTING 
সম্প্রদায়ের মতবাদকে বাহাপ্রত্যক্ষবাদ বলা arg be 

বৌদ্ধ ধম দুইটি শাখায় Paes) SHAM ও খে) মহাযান। হাঁনযান সম্প্রদায়ের: 
বস্তার দাক্ষণ অণ্চলে_সংহল, বহ্মদেশ, শ্যামদেশ প্রভাতি স্থানে। মহাযান সম্প্রদায়ের 
প্রসার উত্তরাণ্থলে_তিব্বত, চীন, জাপান প্রভীত দেশে। বৌদ্ধ দর্শনের পূর্বোন্ত চারটি 
শাখার মধ্যে প্রথম দুইটি (অর্থাৎ মাধ্যামক ও যোগাচার শাখা) মহাযান ধর্মের অন্চসারী, 
শেষ দুইটি (অর্থাৎ সৌনরান্তিক ও বৈভাঁষক শাখা) হানযান ধর্মের অনসারী। 


২৯! Rhys Davids: Dialogues of the Buddha I, p. 187 

601 মজ্‌বিম-িকায় AS ৬৩ 

81 Radhakrishnan : The Teaching of Buddha by Speech and 
Silence—Hibbert Journal, April, 1934 ‘ 

os! Sagen: Systems of Buddhistic Thought (Cal. Univ.) Chap. 


V. p. 187 


Oo! লঙ্কাবতার সূত্র, শান্তরাক্ষিতের তত্সংগ্রহ এবং তাহার উপর কমলশীলের, টীকা 
এই শাখার প্রামাণ্য গ্রন্থগুলির অন্যতম।. PLA, আসঙ্গ, 'দগৃনাগ হইলেন এই শাখার, 
প্রধান সমর্থক; যোগাভ্যাস ও সদাচার পালনের দ্বারাই এই সদরের efiam তান 

লাভ কায়াঁছলেন বাঁলয়াই বোধ হয় এইরূপ নাম 

eg! Sagen: Systems of Buddhistic Thought, p. 5 


oe Turner: A Theory of Direct Realism, p. 8 
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নির্বাণের উদ্দেশ্য কিঃ এই প্র্নকে কেন্দ্র করিয়াই বৌদ্ধগণ এই দুই সম্প্রদায়ে [qs 
হইয়া পাঁড়য়াছেন। হানযান ধর্মাবলম্বিগণের মতে স্বীয় দুঃখ-ীনবাত্তর জন্যই নির্বাণ 
কাম্য। মহাযান ধর্মাবলম্বিগণের মতে নিজের দুঃখ দুর করাই নির্বাণ লাভের একমান্র 
উদ্দেশ্য নহে, পরম প্রজ্ঞার অধিকারী হইয়া তাহার সাহায্যে জীবকুলের দুঃখ দূর 
করাই ইহার চরম উদ্দেশ্য। লোককল্যাণ বৌদ্ধ ধর্মের প্রধান লক্ষ্য lee 


আস্তিক দর্শন পরিচয় 
ন্যায় 


বাঁলষ্ঠ যুক্তি ও তর্কীবদ্যার উপর প্রতিষ্ঠিত ন্যায়, দর্শনের প্রাতষ্ঠাতা হইলেন 
mia গৌতম। তাঁহার নামান্তর অক্ষপাদ, তাই ইহার আর এক নাম অক্ষপাদ দর্শন। 
ইহার মতে প্রত্যক্ষ, অনুমান, উপমান, শব্দ_চাঁরাট জ্ঞানের, প্রমাণ। সত্যন্ঞানের 
নাম প্রমেয়” ইহার বিষয় হইল আত্ম, শরার, ইন্দ্রিয়, Bienne, বুদ্ধি, মন, প্রবৃত্তি, 
রাগাঁদ মানসিক বিকৃতি, প্রেত্যভাব বা পুনজন্ম, সুখ-দুঃখানূভূতি, দুঃখ, অপবর্গ। 
ইন্দিয়ের সহিত তাহার বিষয়ের সংযোগে যে জ্ঞান জন্মে তাহাই প্রত্যক্ষ!” ইহা frase 
বাহ্য (external) ও আন্তর (internal) | বাহারান্দ্রয়ের চক্ষু, কর্ণ, নাঁসকা, 
জিহবা, ত্বক) প্রত্যক্ষ বাহ্যপ্রত্যক্ষ, মনের প্রত্যক্ষ আন্তরপ্রত্যক্ষ। রূপজ্ঞান বাহ্যপ্রত্যক্ষ, 
FLAS আল্তরপ্রত্যক্ষ। কোনও বিশেষ লক্ষণের দ্বারা কোনও ad জ্ঞান 
হইল UA কোথাও ধম দোখয়া সেখানে .আগ্নর অবস্থান সম্বন্ধে যে জ্ঞান 


7 তাহা অনুমানলব্ধ। নাম ও বস্তুর সাদৃশ্যের উপর যে জ্ঞান প্রাতীষ্ঠত তাহা উপমান- 


লব্ধ। আপ্তবাক্য, শিম্টবাক্য, PATH প্রভাতর উপর নির্ভর করিয়া আমাদের যে জ্ঞান 
তাহা শব্দলব্ধ।৪০ হাইড্রোজেন ও আক্সিজেন 'মালয়া জল হয়-_এই জ্ঞান বৈজ্ঞাঁনকের 


বাক্যের উপর নির্ভর কাঁরয়াই আমাদিগকে অর্জন কাঁরতে হইয়াছে । 


ন্যায় দর্শনের মতে আত্মা, শরীর ও মন হইতে প্‌থক। ভূতসমূহের সমবায়ে 

শরীরের AIG মন সুক্ষ্ম, অবিভাজ্য ও OI মনের সাহায্যে আত্মার সুখ বা 
দুঃখের অন[ভূতি হয় এইজন্য মন ola (internal sense-organ) | 

আত্মা নিজে সকল অনুভূতির অতীত, ইন্দ্রিয়ের মাধ্যমে বিষয়ের সংস্পর্শে আসলে আত্মায় 
অননভাতির সৃষ্টি হয়। সুখ-দুঃখের পারপূর্ণ নিবৃত্তি হইল ‘অপবর্ণ”, একমাত্র SE 
er AN ow! জাপানী লেখক Suzuki তাঁহার প্রাসদ্ধ গ্রন্থ Outlines of Mahayana 
Buddhism (পৃঃ soya হানযান হইতে মহাযানের উৎকর্ষ সম্বন্ধে এইরূপ মন্তব্য 
করিয়াছেন 8. “It (Mahayanism) is the Buddhism which, inspired by a 
progressive spirit, broadened its original scope, so far as it did not 
contradict the inner significance of the teachings of the Buddha, and 
which assimilated other religio-philosophical beliefs within itself, 
whenever it felt that, by so doing, people of more widely different 
characters and intellectual endowments could be saved." 

04! জ্ঞানের স্বরূপ ও শ্রেণীভেদ সম্বন্ধে S. C. Chatterjee: The Nyaya 
Theory of Knowledge, Ch. II & V দ্রম্টব্য। 

৩৮। WAT ১. 5. 8 

oy! “Anumana (inference) is the process of ascertaining, not by 
perception or direct observation, but through the instrumentality or 


medium of a mark, that a thing possesses certain character.”—Seal : , 


The Positive Sciences of the Ancient Hindus, p. 250 F 
80! -d, ১, d. ৭ 


দর্শন ১৭৯ 


জ্ঞানের দ্বারা ইহাকে লাভ করিতে হয়। অপবর্গ নিরবাচ্ছন্ন সুখময় অবস্থাবশেষ_ 
এ ধারণা ভুল। সুখ-দুঃখ প্রভাত সকল প্রকার GL eles পাঁরপর্ণ বিরামই অপবর্গ॥ 

যুক্তি ও তর্কের সাহায্যে ন্যায় দর্শন ঈশ্বরের alow প্রমাণ করিয়াছে_ঈশ্বরকেই, 
সৃষ্টি-স্থাত-লয়ের চরম ও একমাত্র কারণ বাঁলয়া স্বীকার কারয়াছে। তান ষড়েম্বর্য- 
শালী, প্রযোজক-কর্তা, কর্মফলদাতা॥ পূরবজন্মার্জত কর্মফল অনুসারে জীবগণ 
যাহাতে সুখ-দুঃখ ভোগ কাঁরতে পারে সেইজন্যই ঈশ্বর এই বিশ্বের সৃষ্টি করিয়াছেন। 
জীবের মঙ্গলের জন্যই বিশ্বের e জন্য নহে। 
তাঁহার সদাজাগ্রত প্রেম ও শাসনে অবস্থান কাঁরয়া সমস্ত জীবই একদিন না একাদন 
তত্ৃজ্ঞান লাভ কাঁরয়া aie পাইবে, ইহাই ন্যায় দর্শনের মত। 


ওল্‌কীয় দর্শন। কণাদ রাঁচিত বৈশোঁষক স্যন্র ইহার প্রথম প্রামাণ্য গ্রন্থ। 

ন্যায় ও বৈশোষকের মধ্যে অনেকাংশে সাদৃশ্য সেমানতন্ততা) আছে। জীবের oC 
aig উভয়েরই লক্ষ্য। উভয়েই স্বীকার করে যে অজ্ঞান (ignorance) জীবের 
দুঃখের কারণ এবং তত্বজ্ঞানই মোক্ষ লাভের একমাত্র উপায়। .এই দুই দর্শনের মধ্যে" 
পার্থক্য দুইটি ৪_ প্রথমতঃ ন্যায় প্রত্যক্ষ, অনুমান, উপমান, শব্দ, জ্ঞানের এই চাঁরাট 
প্রমাণ স্বীকার কীরয়াছে। বৈশোঁষক প্রত্যক্ষ ও অনুমানকেই মৃখ্যতঃ জ্ঞানের প্রমাণ 


পদার্থ স্বীকার কারয়াছে_দ্রব্য (substance), গুণ (quality), কর্ম (action), 
সামান্য (generality), বিশেষ (particularity), সমবায় (relation of 
inherence) ও অভাব (non-existence) 15৯ “বশেষ’-কে একাঁট স্বতন্ত্র 
পদার্থরূপে স্বীকার কাঁরয়া তাহার উপর বিশদ আলোচনা করার: জন্যই ইহার নাম 
হইয়াছে- 'বৈশোষিক'। দ্রব্য আবার নয়াট-ক্ষিত, অপ, তেজ, মরুৎ, ব্যোম, কাল 
(time); দিক (space), mat (soul), মন (mind): ক্ষত, অপ তেজ € 
মর ং-এই চাঁরাটি Towra অদৃশ্য ও আবধবংসী অগুর সংযোগে গঠিত হয়। এই oc 
Se ere অনাদি ও: শাশ্বত।' আকাশ, দিক এবং কাল শাশ্বত ও সর্বব্যাপী। মন 
সর্বব্যাপী নহে, কিন্তু TAS সুক্ষ | মন অণু বাঁলয়াই একই সময়ে আমাদের একাধক- 
আঁভজ্ঞতা হ'য় না। মনের সাহায্যে জীবের আত্মার সম্বন্ধে জ্ঞান জন্মে। এই জ্ঞান 
মনের দ্বারা' হয় বালয়া ইহা আন্তরপ্রত্যক্ষ (internal perception) | gyre 
পরস্পরের সাঁহত সংশ্লিষ্ট হইয়া পৃথিবীর সৃষ্টি কারিয়াছে, বাশ্লষ্ট হইলেই আবার 
পৃথিবীর ধ্বংস হইবে। কিন্তু অণগলে নিজেদের ইচ্ছামত সংশ্লিষ্ট বা diem? হইতে 
পারে না। ঈশ্বরের ইচ্ছাতেই তাহাদের সংশ্লেষ (composition) বা বিশ্লেষ 
(decomposition) সংসাধিত zx! জীবের TASS অনুসারেই আবার ঈশ্বর তাঁহার 
সুজনপ্রাকিয়া অবলম্বন করেন। 'বিশ্বস্রষ্টারূপে ঈশ্বরের আঁদ্তত্ব বৈশোষক দর্শনে 
অনুমানলব্ধ। | : ; 
৪৯। BAR গুণস্তথা কর্ম সামাদ্যং সাঁবশেষকমূ। : 
_ সমবায়স্তথাভাবঃ পদার্থাঃ সপ্ত কীর্ততাঃ 1 ভাষাপারচ্ছেদ 
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সাংখ্য 


মহাৰ্ষ কাঁপল সাংখ্য দর্শনের প্রতিষ্ঠাতা । sie, "WIS, পুরাণ প্রভাত ভারতীয় 
সাহিত্যের সর্বত্র সাংখ্যের চিন্তাধারার প্রভাব পাঁরলক্ষিত হয়। ইহার প্রথম প্রামাণ্য 
গ্রন্থ হইল কাঁপল রাঁচিত সাংখ্য-সূত্র। এই গ্রন্থ অত্যন্ত RY হওয়ায় কাঁপল 
MAARA নামে আর একখান গ্রন্থ রচনা করেন। ইহার জন্য এই দর্শনের 
নামান্তর হইল 'সাংখ্য-প্রবচন'। AR শব্দের অর্থ হইল “সম্যগ্জ্ঞান'। যে দর্শনে 
সম্যগ্‌জ্ঞানের কথা আলোচিত হইয়াছে বা যে দর্শন আমাদিগকে সম্যগ্জ্ঞন দিতে পারে 
তাহাই সাংখ্য দর্শন। 

সৃষ্টির মূলে সাংখ্য দুইটি পারমার্থকী সত্তা (ultimate reality) স্বীকার 
করে- পুরুষ ও Wiel পরস্পরানির্পেক্ষ হইয়া: এই দুইয়ের অবস্থান। APO 
alos প্রধান কারণ les প্রকৃতি জড়ধর্মী e নিত্য পরিবর্তনশনল। AG, রজঃ ও তমঃ_ 
এই গঢ়ণত্ৰয়ের সমন্বয়ে প্রকীত_গাঠত। বস্তুতঃ এই গ্যণন্রয়ের সাম্যাবস্থাই (equili- 
"brium) প্রকৃতি B^ গুণগুলিও প্রাতক্ষণে পারবর্তনশীল। গুণগাল যখন নিজেদের 
‘মধ্যেই নিজেরা পারিবার্তিত হয়, তখন তাহাকে বলে স্বরূপ- পারণাম (change into 
the homogeneous). আর যে পাঁরবর্তনে তাহাদের একটি আর দুইটির উপর 
আধিপত্য করে তাহার নাম বির্প-পারণাম. (change into the heteroge- 
neous) 1 বিরুপ-পারিণাম বস্তুবিশেষের সৃষ্টির কারণ, স্বরূপ-পাঁরণামে সৃষ্টির প্রলয় 
হইয়া থাকে৷ 


পুরুষ (self) হইল শরীর, ইন্দ্রিয়, মন ও বুদ্ধি হইতে স্বতন্্র। ইহা চৈতন্যময়, 
জ্ঞাতা (subject of knowledge) , (object of knowledge) নহে। 
চৈতন্য ইহার গদুণ বা ধর্মমান্র (attribute) নহে, পরন্তু ইহা ese (pure 
consciousness as such) | ইহার কোনও ক্রিয়া বা পাঁরবর্তন নাই। ইহা শাশ্বত, 
সর্বব্যাপক, নির্লিপ্ত । পুরুষ (self) কোনও feu কারণও নহে, কোনও কিছুর 
কার্যও নহে। 


জড়ত্ব প্রকৃতর ধর্ম, সুতরাং ইহা একাকী সৃষ্টির কারণ হইতে পারে না। আবার 
WA চৈতন্যাত্মক হইলেও. 'নীক্ষয়, সুতরাং eae একাকী সৃষ্টির কারণ হইতে 
পারে না। rebos সাঁহত পুরুষের সংযোগেই' সৃষ্টির উল্মেষ। পুরুষ প্রকৃতির সাঁহত 
ডি তাহাতেই aso সজনোল্মখনী 
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সাংখ্য-মতে প্রত্যক্ষ, অনুমান ও শব্দ_এই তিনটি জ্ঞামের প্রমাণ। PUN 
কষ্ট আছেই। সমস্ত দ:ঃখ-কষ্টকে এড়াইয়া -চলা যদ বা সম্ভব হয়, মৃত্যুর হাত 
হইতে জীবের নিত্কৃতি নাই। অথচ, আধ্যাত্মিক, আধিদোবক ও আধভৌতিক--এই 
Jafar দুঃখের হাত হইতে সব জীবই নিষ্কাত চায়। এই 'নচ্কীতিই সাংখ্য দর্শনে 
"stie", “অপবর্গ* aa, “কৈবল্য, প্রভাত নামে আঁভীহত। অজ্ঞান বা আববেক 
(ignorance) দুঃখের মুল কারণ, Ser বা বিবেবজ্ঞান দুঃখ হইতে ম্ান্তলাভের 

৪২। এইজন্য সাংখ্য দর্শনে ইহাকে! 'পরাপ্রকাতি" 'মূলা-প্রকৃতি, ও ‘প্রধান’ বলা হইয়াছে। 

৪৩। জত্ব-রজ-স্তমসাং সাম্যাবস্থা প্রকৃতিঃ। 


88! প্রকৃতি হইতে মহৎ, মহৎ হইতে অহঙ্কার, অহঙ্কার _হইতে পঞ্যজ্ঞানোন্দবয়, পণ্চ- 
sa Tua ও মন, পণ তল্মান্র (five subtle elements), উহা হইতে পণ্চমহাভূত- প্রকাতি- 
পুরুষের সংযোগ হইতে সজনপ্প্রক্রিয়ায় সাংখ্য দর্শন এই পণ্বংশাত তত্ত্বকে স্বীকার করিয়াছে। 


শন dae 


উপায়। এই জীবনেই karaa দ্বারা অপবর্গ লাভ করার নাম 'জীবন্মন্তী', 
পরজীবনে পরলোকে' অপবর্থ লাভ করার নাম “বদেহম্যান্ত'।5* 

সাংখ্য মতে ঈশ্বরের অস্তিত্ব প্রমাণ করা যায় না, সৃষ্টির কারণরূপে ঈশ্বরকে 
স্বীকার করারও প্রয়োজন হয় না। আহার জন্য প্রকৃতিকে দ্বাঁকার কারলেই যথেম্ট। 
ঈশ্বর নিত্য ও অপরিবর্তনশাীল, তান জগতের স্রষ্টা বা কারণ হইতে পারেন ATI 
তাঁহাকে সৃষ্টির কারণ বাঁললে তাঁহারও পাঁরবর্তন স্বীকার কাঁরতে হয়, যেহেতু কারণ 
(cause) স্বয়ং অপাঁরবার্তত থাকিয়া কার্ষের (effect) spi» কারতে পারে না।, 


GUT 


six. পতঞ্জাল যোগদর্শনের atest তাঁহার নামানুসারে এই দর্শনের: 
আর এক "নাম পাতঞ্জল দর্শন। পতঞ্জাল রাচত. যোগস্যত্র এই দর্শনশাখার প্রামাণ্য 
FY) সাংখ্য ও যোগ মোটামুটি প্রায় সকল বিষয়েই একমত। সাংখ্যের পণ্সাবংশাত 
তত্বকেও যোগদর্শন স্বীকার করে॥ সাংখ্য যে িবেকজ্ঞানকে ম্যান্তর কারণ বাঁলয়া 
ঘোষণা করিয়াছে, যোগদর্শনের মতে সেই বিবেকজ্ঞান একমাত্র যোগাভ্যাসের দ্বারাই 
লভ্য। ইহাই: যোগদর্শনের বৈশিষ্ট্য। চিত্তের সকল প্রকার বৃত্তির নিরোধের নাম 
‘যোগ’ ৪৬১  চিত্তবাত্তসমূহের (mental functions) পাঁচাট faes স্তর আছে 
অর্থাৎ পাঁচটি বিভিন্ন স্তরে থাকিয়া চিত্ত কার্য করে। ইহারা হইল-_ক্ষিপ্ত, মুঢ়, 
বিক্ষিপ্ত, একাগ্র, Trae! এই পাঁচাটকে বলা হয় “চত্তভীম”। প্রথম তিনাট স্তরে 
যোগ সম্ভব নয়। কেবল একাগ্র ও নিরুদ্ধ ভূমিতেই যোগ সম্ভব হইয়া থাকে॥ একাগ্র 
ভূমিতে চিত্ত ধ্যেয় বস্তুতে সম্পূর্ণ নিবিষ্ট হইয়া থাকে, আর 'নরযদ্ধভূমিতে চিত্ত Aa 
প্রকার ক্রিয়াশূন্য হয়, এমন fe তাহার চিন্তা করার শান্তি পর্যন্ত বিলুপ্ত হায়। যোগ 
বা সমাধি দুই প্রকার_ সম্প্রজ্ঞাত ও অসম্প্রজ্ঞাত।  সম্প্রজ্ঞাত সমাধিতে ধ্যেয় বস্তুতে 
চিত্ত সম্পূর্ণ াবজ্ট হয় এবং ধ্যেয় বস্তুর স্বরূপজ্ঞান লাভ করে। অসম্প্রভ্কত সমাধিতে 
চিত্তে ধ্যেয় বস্তুর জ্ঞান পর্যন্ত হয়'না। চিত্ত তখন সকল জ্ঞানের অতীত হইয়া পড়ে। C 

যোগের আটাঁট মার্গ  আছে-_ইহাদের নাম Tema | ইহারা হইল_যম 
(restraint), নিয়ম (ethical culture), আসন (posture), প্রাণায়াম 
(breath-control), প্রত্যাহার (withdrawal of senses), ধারণা (atten- 
tion), ধ্যান (meditation), সমাধি (concentration) 15৭ সাংখ্য ঈশ্বরকে স্বীকার : 
করে নাই, যোগ ঈশ্বরকে স্বীকার করিয়াছে । এই পার্থক্য বুঝাইবার জন্য সাংখ্যকে 
বলা হয় ধনরাশ্বর-সাংখ্য', যোগকে বলা হয় 'সেশবর-সাংখ্য'। 


8৫। বিজ্ঞানীভক্ষুর মতে শবদেহম্যান্ত'ই প্রকৃত অপবর্গ। 
৪৬। যোগশ্চিন্তবত্তীনরেধঃ_পতঞ্জাল UEG IT 
S41 স্থানান্তরে যোগকে IEN বলা হইয়াছে। প্রত্যাহার, ধ্যান, প্রাণায়াম, ধারণা, তর্ক: 


প্রত্যাহারস্তথা ধ্যানং ্রাণায়ামোহথ ধারণা | 
SHOOT সমাঁধশ্চ ষড়ত্গো যোগ উচ্যতে ৷৷ 
যম, নিয়ম আসন যোগের মধ্যে পাঁরগিত হইলেও ইহারা যোগের বাহ্যাঙ্গ। যম দ্বাদশটি- 


গেরের উপকারের ইচ্ছা), Bis, আচার্য সেবা। 
তুলঃ আঁহিংসা সত্যমস্তেয়মসঙ্গো ZAC | 
আ'স্তক্যং suo চ মৌনং Cmm ক্ষমা-ভয়ম্‌ d 
তীর্থাটনং পরার্থেহা nii 
এতে যমাঃ সানয়মাঃ উভয়োদ্্বাদশ স্মৃতাঃ॥ 


as ^o wee সাহিত্যের রূপরেখা 


মীমাংসা দর্শনের প্রভাকর প্রাতীষ্ঠত যে শাখা তাহার মতে জ্ঞানের প্রমাণ 
(sources of knowledge) পাঁচাট প্রত্যক্ষ, অনুমান, উপমান, শব্দ ও অর্থাপাত্ত 


{postulation) i- প্রথম চারাটিকে ন্যায় দর্শন স্বাঁকার কারয়াছে। আর কুমারুল . 


ej eei যে শাখা তাহা ওঁ পাঁচটি প্রমাণ ছাড়াও আরও একাঁটকে কাঁরয়াছে 
-_-অনৃপলাব্ধ (non-cognition) i 

মীমাংসা দর্শন ঈশ্বরে een করে না, ঈশ্বর যে জগতের BHT তাহাও Are 
করে না। জাবের কর্মফল অনুসারে পদার্থের সংযোগে জগৎ সম্টে হইয়াছে মার! 
কর্মফলই HIGA নিয়ামক । 


বেদান্ত 


বেদের কর্মকাণ্ডের উপর যেমন মীমাংসা nem উঠিয়াছে, তেমনই বেদের জ্ঞান 
কাণ্ডের উপর গড়িয়া উাঠয়াছে বেদান্ত দর্শন (নামান্তর, জ্ঞানমীমাংসা)। উপ্পানষদের 
শক্ষাবলীকে 


wa ৯৭৫ 


ষশ্বেদের একটি মন্তে বলা হইয়াছে যে, N NNICUT অধ্ব-পরমাপ্তে নিজেকেও 
পাঁরব্যাপ্ত কারয়াও আতিরিন্ত রাঁহলেন।** ware চেতন-অচেতন সব কিছুই সেই 
wae হইতে উদ্ভূত। বিভিন্ন নাম বা LE সৃষ্ট ane বস্তুতঃ সেই একই swa 
প্রকাশ» সেই wat আত্মা; তিনি সত্যদ্বরূপ, জ্ঞানম্বরূপ, আনন্দদ্বরূপ। 
ঈশবরকেই একমাত্র সত্য বলিয়াছেন। তানি এক এবং আবকারণী হইয়াও এই 
ও বর্ণাঢ্য সৃষ্টি সম্পন্ন করিয়াছেন। যে শান্তবলে সেই এক ঈশ্বর বিচি 
সৃষ্টি সম্পন্ন করেন তাহারই নাম 'মায়া'। এই সৃষ্টির qu ও ion 
অন্ধকারে Seu. দেখিয়া তাহাতে যেমন আমাদের AT হয়, সেইর্‌প 
ও বৈচিতাও Sram! এই শুম অজ্ঞানপ্রসৃত। এই Beret "efe d 
দৃশামান রূপে জব যতক্ষণ বিশ্বাস করে ততক্ষণ সে ঈশ্বরকে ARTA 
কিন্তু যখন তাহার জ্ঞান হয় যে সৃষ্টি প্রাতিভাসক xm, ইহার 
তাহার কাছে ঈশবরই সব ও একমাত্র, ইহা ব্যতীত আর কিছুই 
"xor হইয়া ঈশ্বর এই প্রাতিভাঁসিক বিশ্বের সৃষ্টি কাঁরয়াছেন, সেই N ঈশ্বর 
মতে "seem: আর জগৎকে মিথ্যা (illusion) বালয়া মনে কাঁরলে যে 
থাকেন তিনিই Test A 3 

আঁবদ্যা দূরীভূত হইলেই fot বন্ধের জ্ঞান হয়। এইজন্য হা্দ্রয়সংযম, - 
অনাসান্ধ, জগতের আঁনত্যতীবোধ এবং মোক্ষের জন্য উদগ্র কামনা প্রয়োজন। নির্গবর্ণ 
রঙ্গের জ্ঞান হইলে জীব ও ব্রন্মের কোনও ভেদ থাকে না। তখনই জীব বলতে পারে 
CAREY (আমিই Sm)! 
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৪৯। সৰ্বং খাঁজ্বদং ৱহ্ম। 
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পা 


পাঁরশিষ্ট : এক 
সংস্কৃত ভাষার ইতিহাস 


ষোড়শ শতকের শেষের দিকে (১৫৮৩-১৫৮৮ খস্টাব্দ) Filippo Sassetti 
নামে একজন বাঁণক প্রথম ঘোষণা করেন যে ইউরোপের কয়েকটি প্রধান ভাষার সাঁহত 
সংস্কৃত ভাষার একটি স্মানীর্দষ্ট সম্পর্ক আছে। সংস্কৃত ভাষা ও সাহত্যের fo 
পাশ্চাত্ত্য জাতির অন্যরাগ তখন পর্যন্ত তেমন ছিল না; তাই Filippo Sassetti-q 
ও ঘোষণার ate বিশ্ববাসীর মনোযোগ তখন তত আকৃষ্ট হয় নাই। ইহার প্রায় দুইশত 
বংসর পরে বঙ্গীয় এশিয়াটিক সোসাইটিতে Sir William Jones তাঁহার স্মরণীয় 
ভাষণে বিশেষ জোর দিয়া প্রচার করিলেন যে গ্রীক ও. লাটিনের সাঁহত সংস্কৃতের 
ধাতুগত এবং ব্যাকরণসম্মত এমন সাদৃশ্য আছে যাহা মোটেই উপেক্ষণীয় নহে এবং 
একজন ভাষাতত্বিদ স্বীকার না করিয়া পারবেন না যে ইহারা সকলেই একটি সাধারণ 
ভাষা হইতে উদ্ভুত হইয়াছে।৯ প্রকৃতপক্ষে এই সময় হইতেই সংস্কৃত ভাষা ও 
সাহতোর প্রতি ইউরোপীয় পাঁণ্ডতগণের দৃষ্টি আকৃষ্ট হয় এবং িবুধমহলে একাট 
স্বতন্ম বিদ্যারূপে ভাষাতত্ের আলোচনার সূত্রপাত হয়। গ্রীক, লাটিন,- গাঁথক, 
AS, সংস্কৃত, পারসিয়ান প্রীত যে সব ভাষার মধ্যে পরস্পরের সাঁহত এইরুপ 
সাদৃশ্য দেখা গিয়াছল, পাশ্ডিতগণ সেইগ্যালকে একটি বিশেষ গোষ্ঠীর অন্তর্ভূন্ত করেন 
এবং উহার নাম দেন ইন্দো-ইউরোপাঁয় বা ইন্দো;জার্মানিক। , তদবাঁধ ভাষাতত্ের 
আলোচনার পক্ষে এবং ইন্দো-ইউরোপীয় CML জ্ঞানলাভের পক্ষে সংস্কৃত ভাষার 
' আলোচনা একটি বিশেষ গুরুত্বপূর্ণ স্থান গ্রহণ করিয়াছে ।২ 


পৃথবীর বেশীর ভাগ ভাষাই এই ইন্দো-ইউরোপাঁয় ভাষাগোম্ঠীর অন্তর্ভুন্ত। 
এই ভাষাগোম্ঠীকে নিম্নলিখিত দশাঁট ভাগে বিভন্ত করা যায় 


১। আরিয়ান বা ইন্দো-ইরানীয়ান। 
x1 বলাঁটিক লথুয়ানয়ান, লোটস, ওল্‌ড্‌ প্রাসিয়ান্‌ (অধ্বনাল:প্ত) এবং 


sı “The Sanskrit language, whatever be its antiquity, is of 
wonderful structure, moré perfect than Greek, more copious than 
the Latin, and more exquisitely refined than either; yet bearing to 
both of them a stronger affinity both in the roots of verbs and the 
forms of grammar, than could possibly have been produced by 
accident; so strong indeed that no philologer could examine them at 
all without believing them to have sprung from some common source, 
which perhaps no longer exists. There is a similar reason though 

not quite so forcible, for supposing that both the Gothic and the 
Celtick, though blended with a different idiom, had the same origin 
with the Sanskrit, and the Old Persian might be added to the same 
family."—Sir William Jones’ Address to Royal Asiatic Society, Ben- 
gal in 1786. 

21 “The discovery of the historical relationship of the members 
of the Indo-European family was a direct result of the discovery of 
the Sanskrit Language and literature by European scholars towards 
the close of the eighteenth century.”—Burrow : The Sanskrit 
Language, p. 6. 


/ 
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স্লাভনিক (রাশিয়ান, পোলিশ, চেক, ব্লগারিয়ান প্রভীত)। এক কথায় এই ভাষা- 
গুলিকে বলটো-ফ্লাভনিক বলা হয়। . 


ইন্দো-ইউরোপীয়তে ‘শত’ ব্ুঝাইবার জন্য যে শব্দটি প্রচালত ছিল তাহার প্রথম 
অক্ষরাট উপরোন্ত দশটি' উপ-গোচ্ঠীর প্রথম চারটিতে অনেকটা ‘স’-এর মত উচ্চারণ 
এবং শেষ ছয়াটতে অনেকটা Prag মত উচ্চারণ. গ্রহণ. করিয়াছে। এই  উচ্চারণ- 
বৈষম্যকে অবলম্বন করিয়া এ প্রথম চারটি উপ-গোম্ঠনকে Satem-group এবং 
শেষ ছয়াটকে Centum-group বলা হইয়া ems! : 


ইন্দো-ইউরোপায় ভাষাগোষ্ঠী পৃথিবীর কোন্‌ অংশে প্রথমে আবদ্ধ ছিল তাহা 
লইয়া আলোচনা হইয়াছে। এক সময়ে মনে করা হইত যে মধ্য এসিয়াই ছিল এই 
ভাষাগোষ্ঠীর আদি বাসভূমি। È ভাষাগোষ্ঠীর অন্তর্গত অধিকাংশ ভাষাই ইউরোপে 
প্রচালত বলিয়া এখন মনে করা হয় যে, ইউরোপই উহার প্রথম বাসভূমি। Burrow-a 
মতে Rhine নদাঁর তাঁর হইতে মধ্য এবং দাক্ষিণ রাশিয়া পর্যন্ত বিস্তৃত ভূখণ্ডেই 
এই aani ee ছল এবং তানি অন্মমান করেন যে ইন্দো-ইউরোপায় 
হইতে ইন্দো-ইরানীয়ান গোষ্ঠী যে সময়ে পৃথক হইয়া পড়ে, সে সময়ে ও AOA 
ইন্দো-ইউরোপায় ভাষাগোষ্ঠ বহুদিন হইতেই অবস্থান কারিতোঁছল।* এ 

অন্তুতঃ তিন হাজার বছর আগে উত্তর-পশ্চিম দিক হইতে একদল মানুষ আসিয়া 
ভারতে প্রবেশ. করে। তাহাদের ভাষাই বর্তমানে ভারতে প্রচালত আঁধকাংশ ভাষার : 
AAA! সেই মানবগোষ্ঠীই ‘আর্য’ নামে পারিচিত le এই গোম্ঠীরই এক অংশ 
মধ্য এসিয়ায় পাঁড়য়াছিলেন। কালক্রমে তাঁহারাই মধ্য aba এক বিস্তৃত ভূখণ্ড 
এবং ইরানের এক অংশ অধিকার করিয়া লন। ইহাদের যে দলাঁট ভারতে wur 
পোঁছিয়াছিলেন তাহাদিগকে 'ইন্দো-আরিয়ান, এবং যে দলাঁট ইরানে অবস্থান কারিতে- 
CCC 
সাম্মলিতভাবে ‘আরিয়ান’ বা 'ইন্দো-ইরানীয়ান বলা হয়। উভয় গোষ্ঠী হইতে উদ্ভূত, 
সমস্ত ভাষা ও উপভাষাগালকে “আর্-ভাষা' বলা EN! এতন্ব্যাতারন্ত সব ‘cope 
ভাষা । 


প্রাচীন আর্ধজাতর মধ্যে প্রথম ভাঙন ধরে যখন ইন্দো-ইরানীয়ানগণ ইউল্লাপ 

©! Burrow: The Sanskrit Language, p. 11 

S! তুলঃ “Aryan, in scientific language, is utterly inapplicable to 
race. It means language and nothing but language; and if we speak 
of Aryan race at all, we should know that it means no more than 
X-+-Aryan speech."—Maxmuller: Collected Works, New Impression, 
1898, Vol. X (The Home of the Aryans), p. 90 


SS TIVIS a 
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“ হইতে বাহ হইয়া আসেন। ইন্দো-ইরানয়ানগণ ইউরোপ হইতে ঠিক কোন্‌ পথে 
এাসয়ায় প্রবেশ করেন সে সম্বন্ধে মতভেদ আছে। Hirt-an মতে তাঁহ্যরা ককে- 
শাসের উপর দিয়া ইরান ও পরে সেখান হইতে পঞ্জাবে আসিয়া উপস্থিত হন। 
Meyer-an “মতে পামীর মালভূমির কোনও এক স্থান হইতে তাঁহারা পূর্বে পঞ্জাব 
ও পশ্চিমে মেসোপটোময়া পর্যন্ত ছড়াইয়া পাঁড়য়াছিলেন। Oldengerg ও 
Keith» Meyer-এর মতেরই সমর্থন কাঁরয়াছেন। - 


ইরান'য়ান ভাষাগৃলির সাঁহত ইন্দো-আরিয়ান ভাষাগ্দীলর প্রচুর সাদশ্য আছে। 
P ইরানীয়ান 


১১০০-১২০০ ইহাদের কাল বলিয়া অনুমান করা হইয়াছে। ইন্দো-ইউরোপাঁয় 
ভাষার প্রাচীনতম নিদর্শন ইহা ছাড়া আর কিছু পাওয়া যায় নাই। 

পূর্বে বলা হইয়াছে যে ইন্দো-আরিয়ান ভাষাগুলির মধ্যে প্রাচীনতম হইল খগ্বেদের 
ভাষা এবং ইরানীয়ান ভাষাগৃলর মধ্যে প্রাচীনতম হইল জেন্দ্‌-অবেস্তার ভাষা । কিন্তু 
একথা মনে রাখতে হইবে যে জেন্দ্‌-অবেদ্তার যাহা প্রাচীনতম অংশ তাহাও খগ্বেদের 
পরে রাঁচিত হইয়াছল। এই Des "দয়া আর্য জাতির প্রাচীনতম সাহিত্য হইল খাগ্বেদ 
এবং খগ্বেদের ভাষাই হইল প্রাচীনতম আর্ধভাষা।. অবশ্য ভারতবর্ষে আর্যজাতি 
যোদন প্রথমে প্রবেশ করে তাহার বহু পরে ঝণ্বেদ রচিত হইয়াছিল এবং এই দীর্ঘ 
কালের মধ্যে আর্ধগণের ভাষার নিশ্চয়ই কিছু কিছু পাঁরবর্তন সাধিত হইয়াছল। 
আর্ধজাতির ভারত-প্রবেশের সময় হইতে খাগ্বেদের রচনাকালের ব্যবধান যে কত তাহা 
aise বলার উপায় না থাকলেও ইহা ঠিক যে তাহা সামান্য নহে ॥খগ্বেদে এমন কোনও 
Bie নাই যাহা হইতে বুঝা যায় যে, ঝগ্বেদ রচনা করার সময় আর্ধগণ তাঁহাদের আদ 
বাসভূমির কথা কিছুমাত্র মনে রাখতে পারিয়াছলেন; বরং তাহার িপরীতই মনে 
EU খাখ্বেদে আর্যগণ সপ্তাসম্ধৃবিধৌত অণ্চলকেই নিজেদের বাসভূমি বিয়া ঘোষণা 
কাঁরয়াছেন এইরূপ মনে কাঁরলে কিছুমাত্র অন্যায় হয় না। যে কালিক' ব্যবধান একটা 
পারে, আহা বড় কম হইবার কথা নয়। এই সময়ের মধ্যে একটি ভাষার বহু পারবর্তন 
সাধিত হইতে/পারে। সে দিক দিয়া ভারতে প্রবেশের সময় আর্য ভাষার যে রূপ ছিল 
তাহার কোনও নিদর্শন আমাদের হাতে নাই। যখন বলা হয় যে খাগ্বেদের ভাষাই আর্য 
ভাষার প্রাচীনতম নিদর্শন, তখন এইটুকুই বুঝিতে হইবে, খগ্বেদের আগে-আর্য ভাষার 
কোন লিখিত রূপ আমাদের হস্তগত হয় নাই। 

41 JRAS, 1909 pp. 1095 f. 

^i, Modi ‘Memorial Volume, 1930, pp. 81 f. ; 

qı "There is no evidence to show that the Vedic Aryans were 
foreigners or that they migrated into India within traditional 
memory. Sufficient literary materials are available to indicate with 
some degree of certainty, that the Vedic Aryans themselves regarded 
Sapta-Sindhu as their original home."—The History and Culture of 
the Indian People (Bharatia Itihasa Samity), First Ed. Vol I, pp. 


215-6 : 
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ইন্দো-আরিয়ান ভাষাকে তিনটি স্তরে frea করা যায়_(ক) প্রাচীন, খে) মধ্য ও 
(গ) প্রব্তণী। প্রাচীন ইন্দো-আরিয়ান ভাষার উদাহরণ হইল সংস্কৃত | মধ্য-ইন্দো- 


সাহিতোর ভাষা (প্রাকৃত) ও (গ) Wü! অপন্রংশের পর বিভিন্ন প্রাদেশিক ভাষার 
নধ্য দিয়া ইন্দো-আরিয়ান ভাষা পরবর্তী রূপ পাঁগ্রহ কারিয়াছে। 


বৈদিক সংস্কৃত হইতে পাশান কর্তৃক নিয়ন্ঘিত সংস্কৃতের পার্থক্য আছে। এই 
পার্থক্যের জন্যই সংস্কৃত ভাষাকে দুই ভাগে ভাগ করা হয়_(১) Vedic ও (২) 
Classical প্রকৃতপক্ষে AE সাহিতোই বৈদিক ভাষার ধারা শেষ হইয়া যায় এবং 
তাহার পরেই ক্লাসিকাল সংস্কতের যুগ আরম্ভ হয়। এই RS ভাষার যে বিপূল 
পার্থকা তাহাতে দুইটিকে পৃথক বলিয়া মনে করিলে ভূল হয় না এবং এই পার্থক্য 
TUER জন্য প্রথমটিকে the (Vedic) এবং fers lice aep (Sanskrit) 
নাম দেওয়াই সঙ্গত। 

বৈদিক ভাষা ও সংস্কৃত ভাষার মধ্যে কতকগুলি পার্থক্য বিশেষ erie I ডড়, 
5, 9 এবং (কতকগুলি শব্দে) 'র'-স্থলে ‘ল’ সংস্কৃত ভাষায় আসিয়াছে। ভাষায় 
দুইটির বেশী পদের সমাস হইত না বলিলেই হয়। সংস্কৃতে SON. সমাসবন্ধ পদ 
ব্যবহার করার প্রতি একটি বিশেষ ঝোঁক দেখা গেল। সন্ধি সংস্কতের আর একটি 
নূতন উদ্ভাবন। বহন বৈদিক শব্দের সংস্কৃতে অর্থ-পারবর্তন ঘটিয়াছে।* যে সকল 
ইন্দো-ইউরোপাঁয় শব্দ বৈদিকে প্রচলিত ছিল, সংস্কতে তাহারা লুপ্ত হইয়া গেল।» 
বহু বৈদিক শব্দের অর্থ ভুল ব্যাঝবার জন্য সংস্কৃতে অন্য অর্থে ব্যবহৃত হইয়াছে।» 
বৈদিক ভাষায় উপসর্গের ব্যবহারে কোনও বিশেষ নিয়ম ছিল,না। বৌদিকে উপসর্গ 
ধাতুর পরে বা ধাতু হইতে একাধিক পদের ব্যবধানেও প্রযুক্ত হইত। সংস্কতে তাহা 
“তুর অব্যবহিত পরে SN হইয়াই ব্যবহৃত হইতে লাগিল। ইহা ছাড়া 'শব্দ'র্পে 


Indo-Aryan during the early period, and Sanskrit is not co-extensive 
with this."—Burrow : The Sanskrit' Language, p. 45 

৯। পাঁণিনির ব্যাকরণকে মানিয়া চলা সত্তেও পরিবর্তন সংস্কৃত ভাষায় 
আসিয়াছে। সর্বাপেক্ষা উল্লেখযোগ্য হইল বর বা না সী গণপাঠেও 
এমন অনেক শব্দ আছে যাহা পরে ক্রমশঃ দুর্বোধ্য হইয়া পড়ে। TW. লুউ্‌. লিট্‌-এর ay 
পাৰ্থক্যও পরবর্তীকালে ক্রমশঃ নষ্ট হইয়া গিয়াছে। 

301 বেদে ‘বাঁহ’ শব্দের অর্থ ‘বহনকারী’, সংস্কতে ‘অগ্নি’। 

১১। ‘আপি’ ‘অংক’ emp 

১২। বৈদিক ভাষায় ey (চিন্তা, জ্ঞান); সংস্কৃতে তু’ যেজ্ঞ)। 


১৮০ * সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 
[বিশেষ বিশেষ বিভত্তিতেও শব্দের উল্লেখযোগ্য পাঁরবর্তন ঘাঁটয়াছে। এই সব 
পারবর্তন ছাড়াও আরও একরকম পাঁরবর্তন ঘাটয়াছে। ইল্দো-আঁীরয়ানগণ ভারতবর্ষে 
আগমন কারবার পর্বে ভারতবর্ষে যে. ভাষাসমূহ প্রচালত ছিল আর্য গণের ভাষা 
তাহাদের দ্বারা বহুলাংশে প্রভাবিত হইয়াছে। সংস্কৃত ভাষায় মূর্ধপ্য বর্ণমালার 
উৎপাঁন্ত এই প্রভাবেরই Fal শব্দসম্ভারেও এই প্রভাব দেখা temm | Munda এবং 
Dravida ভাষাগুলর দ্বারাই বিশেষ কাঁরয়া সংস্কৃত প্রভাবত হইয়াছে। INTG, 
কদলন, কার্পাস, মরীচ, লাঙ্গল, "ut প্রীত শব্দ মুণ্ডা ভাষার নিকট সংস্কৃতের 
খণই সূচিত করে।১ কাক, কালো, 'কুন্তল, অনল, অলস, কট: প্রীতি শব্দ সংস্কৃত 
গ্রহণ কাঁরয়াছে দ্রাবিড় ভাষাগোষ্ঠীর নিকট হইতে। 

শান্তর পরাক্ষা না দিয়া সংস্কৃত প্রাতষ্ঠা লাভ কাঁরতে পারে নাই। মধ্য-ইন্দো- 
আরিয়ান ভাষাগ্ীলর সাহত সংস্কৃতকে প্রথম দিকে প্রাতযোগতা কারতে হইয়াছে 
facem কাঁরয়া পালি ও প্রাকৃত ভাষার সাঁহত। বৌদ্ধ ও জৈন ধর্মের অভ্যুদয়ের সঙ্গে 
সঙ্গেই পাল ও প্রাকৃত ভাষা যুগপৎ কথ্যভাষারুপে এবং সাহিত্যের ভাষারূপে চলিতে 
থাকে। & ধর্মের প্রচারকগণের প্রধান লক্ষ্য ছিল ধর্মের মর্মকে জনসাধারণের মধ্যে 
১ প্রচার করা, তাই জনসাধারণের ভাষার মাধ্যমে তাঁহারা যেমন ধর্মপ্রচার কারয়াছিলেন 
. তেমানি ধৰ্মগ্রন্থও রচনা কাঁরয়াছিলেন। 

মৌ যুগে বৌদ্ধ-ও জৈন ধর্মের প্রভাবে বাহ্মণ্য ধর্ম বেশ কোণঠাসা হইয়া 
পাঁড়য়াছল ; তাহার সাঁহত TAT ভাষা সংস্কৃতও অনেকটা অপাংক্কেয় হইয়া আঁসয়া- 
Test! অশোকও তাঁহার লাপসমূহে সংস্কতকে আমল না দিয়া জনগণের ভাষাকেই 
গ্রহণ কাঁরয়াছিলেন। এইভাবে প্রথম দিকে সংক্কৃতকে অবহেলিত হইয়াই DOE 
থাকিতে -হইয়াছে। সংস্কৃতের অভ্যুদয়, শুর হয় যখন. অশোকের মৃত্যুর মাত্র প'য়তালিশ 
বছর পরে শেষ মৌর্যরাজা বৃহ্রথের ব্রাহ্মণ সেনাপাত”ঃ "Cmn ্বীয় প্রভুকে নিহত 
কাঁরয়া রাজশীন্ত অধিকার IA! AA সহিত ব্রাহ্মণ্য ধর্ম ও ব্রাহ্মণ্য ভাষারও 
অভ্যুদয় হয়। অভ্যুদয়ের প্রথম দিকে প্রাকৃতের সাহত সংস্কৃত পাশাপাশি চালয়া ছল 
এবং খোঁদত াপিতেও সংস্কৃত, ভাষার ব্যবহার করা হইয়াছল।৯ প্রথম দিকে মধ্য-ইন্দো- 
আরিয়ান ভাষাগীলর মধ্যে সাদশ্য এত বেশশী ছিল যে একট জানলে আর একাঁটকে 
রা না ani Two New Indo-Aryan Btymologies” 
নামক প্রবন্ধে দেখাইয়াছেন যে বাংলায় ‘চাউল’ শব্দাট্র মূল মুণ্ডা ভাষা হইতে আঁসয়াছে। 
প্রসঙ্গতঃ S. K. Chatterjee-q Non-Aryan Elements in Indo-Aryan 
(Journal of the Greater India Society III 42) প্রবন্ধাট দুষ্টব্য। 

১৪1 malta খে পৃঃ ১৮৭-১৫১) নিজের বিজয়োৎসবকে স্মরণীয় করিবার জন্য 
দুইটি অ*্বমেধের অন্ষ্ঠান করিয়াঁছলেন এবং তজ্জন্য ব্রাহ্মণগণের আঁভনন্দনও লাভ কাঁরয়া- 


- 


দুষ্টব্য £ প্রবোধচন্দ্র সেন 2 ধর্মাবিজয়ী অশোক As ২৪ — 
2 “Though staunch adherents of orthodox Hinduism, Kings of 


the line of Pushyamitra do not appear to have been as intolerant as 
some writers represent them to be."—Raychoudhury : Political History 
of Ancient India, p. 389. 

১৫। “The inscription of Rudradaman (A. D. 150) marks the 
victory of Sanskrit in one part of India. In the South Prakrit re- 
mained in use longer and was not finally ousted by Sanskrit until 
the 4th or 5th cent. A.D.”—Burrow: The Sanskrit Language, p. 58 


সংস্কৃত ভাষার ইতিহাস ১৮১ 
বাঁঝতে অসুবিধা হইত না। অশোক এই কারণেই তাঁহার ধলাপসমূহে মধ্য-ইন্দো- 
আরয়ানের ?তনাট ভাষাকেই গ্রহণ কারয়াছিলেন। ক্রমশঃ স্থানীয় ভাষাগুনলের মধ্যে পার্থক্য 
এত বেশ হইতে , 
উপায় রাহল না।** বৌদ্ধগণ এই সময়ে সংস্কৃতকে সাহত্যের ভাষারুপে অনেক ক্ষেত্রে 
গ্রহণ কাঁরয়াছেন। ecc ponit না ইহার পর হইতে মুসলমান 
আক্রমণে পূর্ব পর্যন্ত সংস্কৃত ভাষা ভারতে সগোঁরবে প্রাতাষ্ঠত fect! 


AS 


2 2) 
is -eptt of Extension z 
„ 


` A 
dun ৯. 


SUI তুলঃ ary language on the basis of a Vernacular l 
repidly became টা The traditional Prakrits in the later period 
were as artificial as Sanskrit and did not have the advantage of its 
universal appeal and utility. For such reasons alone Sanskrit was 
the only form of language which could serve as a national language 
in ancient India, whose cultural unity, far more influential and im- 
portant than its political disunity, rendered such a language essential." 
—Ibid, p. 60 € 


জ্ঞান আবশ্যক সেইর্‌প পালি ভাষায় লিখিত তিপিটক প্রভৃতির জানও প্রয়োজনীয়। 
পালি ভাষায় রচিত গ্রল্থসকল ভারতের ইতিহাসের অন্থকারময় যুগের একট 
আলোকপাতে অত্যন্ত সহকারণ। এ বিষয়ে একজন বৌম্ধ Mace যে 
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"To a student of the ancient history of India, the Study of Pali 
is as important as that of Sanskrit and the Prakrits and in a 
sense more important as furnishing reliable date of chro- 
nology." 

পালি ভাষা বলিতে আমরা কি বুঝি ? মোটামুটি সহজ জবাব এই যে, যে ভাষায় 
তিপিটক রচিত সেই ভাষাকেই আমরা পালি ভাষা বলিয়া জানি। পালি পদটির 
meters অর্থ বিচার করিলে দেখতে পাওয়া যাইবে যে এই শব্দটি প্রথমে বৌদ্ধ- 
শান্তর পংস্তি বা ম্‌লশাস্য তিপিটককে বৃঝাইত১, পরে ক্রমে ক্রমে তিপিটকের সহিত 
সম্বন্ধ, অর্থকথা' ও তাহাদের সাঁহত সম্বদ্ধ যে গ্রন্থই পালি শব্দের দ্বারা আভাহত 
. অপর একটি নাম 'তল্তি ভাষা’ (সং-তান্ত বা ee. 
সত্ত-যেমন-রক্ষস্ত)। ইহাকে আবার কখন কখন বলা হয় ‘মাগধী fex dw. ভগবান 


ইহাতে বুদ্ধদেব বলিয়াছেন যে প্রচারকার্ধের সময় বৃদ্ধদেবের ‘সকানিরুক্তি' বা 
নিজ বচন ব্যবহার করা উচিত, কখন "eX অর্থাৎ সংস্কৃতে ইহার অনুবাদ বিধেয় 
নহে। 

পালি একটি মিশ্রিত ভাষা এবং প্রাকৃতের প্রাচীনতম রূপ ।* এই ভাষাকে 
পাানির সংস্কৃত হইতে প্রত্যক্ষভাবে আগত বলা চলে না, কারণ ইহার মধ্যে এমন 
অনেক পদ আছে (স্তবাচ্‌-র বদলে “ত্বান', 'তৈঃ'র বদলে 'তোঁহ') যাহাতে ইহার বৈদিক 
৮১৮ এই ভাষার বিবর্তনে চাঁরাট স্তর দেখিতে 

3 


> 


! ইধানীতং ate অট্ঠ কথা ইধ-_অর্থাৎ এখানে nis বা মূল আনীত 

হইয়াছে, অর্থকথা ভোষ্য) আনীত হয় নাই। 

২। “সো চ ভগবা মাগধো মগধে STS, সা চ ভাষা মাগধ; মাগধসূস তথাগতস্‌সায়ং ভাসাতি 
চ কত্বা সম্পচ্চেন্তি পকাতিপচ্চয় এহ্‌ঞনো qanm! + 

e| “Pali is an archaic Prakrit.” “This is now on the whole a 
consensus of opinion that Pali bears the clear stamp of a ‘Kuntsprache’, 
i.e. it is a compromise of various dialects. Geiger: Pali Literature 
and Language. + 
" 


পাল ১৮৩ * 


(৯) গাথা (বা পদ্যাংল); ইহার ভাষা utia নহে। a নহে এরপে 
অনেক পদ ইহাতে দেখিতে পাওয়া যায়। 

(২) fern গদ্যের অংশ; ইহার রূপ অনেকটা শুন্য পাঁল। 

(৩) পিউকোন্ডর cata গ্রন্থের (faig tere) ভাষা। এই পর্যায়ে পাঁল 
ভাষা আরও ব্যাকরপগত শৃষ্ধর্প লাভ কাঁরয়াছে। 

(8) আরও পরবত কালের পদোর ভাষা--ইহার মধ্যেও eee রূপ দেখিতে 
পাওয়া যায়। 

wrest প্রশ্ন উঠে, ভারতীয় কোন্‌ বিশেষ প্রদেশের ভাষা হইল পালি ?--এবিষয়ে 
নানা মুনির নানা মত। Westergaurd ও Kuhn সাহেব পালকে উল্জয়নগর 
ভাষা বাঁলয়াছেন, কারণ অশোকের Girnar শিলালাপির ভাষার সাহত ইহার বেশশ 
সাদ্‌শ্য আছে এবং উজ্জায়নীর ভাষাই মহিল্দের মাতৃভাষা ছিল বলিয়া বিশ্বাস। 
Oldenberg ইহাকে কাঁলঙ্গদেশের ভাষা বলিয়া উল্লেখ কাঁরয়াছেন। তিনি তাঁহার 
বন্তব্যর ভিত্তি স্থাপন করিয়াছেন খণ্ডগিরি শিলালাপর ভাষার সাঁহত পালি ভাষার 
সাদ্‌শ্যের উপর।* এই সমস্ত িতশ্ডার আলোচনা Siam উপসংহারে Geiger সাহেব 
বলিয়াছেন যে পালি শৃদ্ধ মাগধ নয়, কিন্তু মাগধশর উপর fefe করিয়া aide কোন 
কথ্য ভাষা এবং বুদ্ধদেব ইহা নিজে ব্যবহার কাঁরতেন। তান বলেন_[ consider 
it wiser not to hastily reject the tradition altogether 
but rather to understand it to mean that Pàli was indeed no 
pure Magadhi, but was yet a form of the popular speech which 
was used by Buddha himself. It would appear therefore that 
Pàli canon represents an effort to reflect the Buddhavacanam 
in its original form.“ Dr. Keith তাঁহার Home of Pali’ নামক zw 
প্রবন্ধে অতি সন্দুরভাবে সমস্ত cnomerie (বিশ্লেষণ কাঁরয়া এই Pras উপনীত 
To sum up the conclusion suggested by our deplo- 
rably scanty evidence, We may say that the Buddha's language 
cannot be definitely ascertained from the records, and it is 
only by conjecture that we can assert that it was of Kosalan 
rather than Magadhan type. Similarly it is purely a matter 
of speculation how far the Kosalan or Old Ardha Magadhi . 
and the Magadhan or Mágadhi corresponded with the Ardha 
Magadhi of the Jain texts as we have them and the Magadhi 
of the grammarians. In the former case certainly and in-the 
latter probably, we should allow for much dialect mixture in 
later forms.” . - | 

সিংহলী বৌদ্ধগণের মতে যে বোদ্ধগ্রল্থ (বচন) তৃতীয় ধর্মাধিবেশনের সময় 
সম্পাদিত হইয়াছল এবং যাহা মাঁহন্দ কর্তৃক সিংহলে প্রচারিত হইয়াছিল এবং 
বট্টগামনির সময় fates আকার লাভ কাঁরল তাহা আমাদের বর্তমানকালে পাঁরচিত 
শতপিটক' গ্রন্থ। “পিটক' শব্দের অর্থ আধার (Basket) | ASTA সাহেবের 


বি, - 5 n Rs 1879, e Le 
a Geiger: Pali Literature and Language., পৃঃ ¢-y, Introduction. 
৬! Buddhistic Studies. 1931. L ৭৪৭ দুষ্টব্য। 
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মতে পিটক শব্দাটর অর্থ পাত্র নহে, কিন্তু ভাবধারা (tradition) |. feta বুঝাইতে 
চাহেন যে এ গ্রন্থরাজর মাধ্যমে গুরু-শিষ্যপরম্পরায় ব্যন্ধানদেশশত ভাবধারাসকল 
প্রকাশত হইয়াছে।. মাঁঝমানকায় aca “পিটক সম্প্রদায়, পদের দ্বারা অন্র্প 
অথহি sre" হইয়াছে । বুলার সাহেব* কিন্তু পিটক পদাটকে মূল্যবান qmd 
আধার অর্থে বুঝাইতে চাহেন। [তাঁপটক পদের দ্বারা আমরা এই Teal’ পিটককে 
কুৰিয়া থাকি ঃ 

(কে) Ris অর্থাৎ ভিক্ষসঞ্ঘের বিশিষ্ট ব্যবহারের নিয়মাবলী সম্পার্কত 
TAI ইহাতে সঙ্ঘসংক্রান্ত সকল তথ্য, few, ও FS wee et আচরণায় ধম্ণাদর Tax 
বিশেষভাবে আলোচিত হইয়াছে। 

(খে) জ্যত্তাপিউক--সুত্ত' শব্দ সংস্কৃত AT পদের পর্যায়বাচক হইলেও সংস্কৃত 
সূত্রের ন্যায় স্বল্পাক্ষরযুক্ত সূত্রাদকে না বুঝাইয়া সাধারণভাবে. আলোচনা (Dis- 
course, serman) অর্থকে প্রকাশিত করে। এই গ্রন্থে বিভিন্ন কালে WANA 
কর্তৃক প্রচারত দীর্ঘ ও নাতিদীর্ঘ উপদেশসমূহ লিপিবদ্ধ হইয়াছে। এই স্যন্তাপটকে 
পাঁচাট-নকায়১, আছে। ^ 

(গে) আভিধম্মাপটক_অতি সুক্ষ ধর্মের আলোচনা-সংবালিত গ্রন্থ। আঁভ- 
ধম্মপদের ‘অভি”? এই অংশটি আঁতরেক বা শ্রেষ্ঠ অর্থ emos হইয়াছে বলয়া 
TMT ব্যাখ্যা কয়াছেন। বৌদ্ধস্বীকৃত ধর্ম ও পদার্থ নিচয়ে সূক্ষাতিসক্ষর 
ব্যাখ্যা বা আলোচনা ইহাতে রাহিয়াছে। বৌদ্ধধর্মের বা নীঁতকথার মনস্তাত্বিক 
আলোচনার প্রাত এই গ্রন্থে আলোকপাত করা হইয়াছে। 

[তাপটকে*২ ও অন্য বৌদ্ধ ধর্মপ্রব্ধের ৯টি বিভাগের উল্লেখ পাওয়া যায়, যথা__ 
(3) AS সেংসত্র-গদ্য উপদেশ), (3) গেষ্য- গদ্য-পদ্য মিশ্রিত উপদেশ, (o) 
বেয়্যাকরণ (সং-ব্যাকরণ) ব্যাখ্যা ও ভাষ্য, (৪) গাথা- পদ্য, (৫) উদান__নীতিকথা, 
(৬) হাতব্যন্তক-_“ভগবান্‌ এইভাবে বালয়াছেন’ এইরূপ বাক্য দিয়া আরম্ভ করা 
নাতিদীর্ঘ ভাষণ, (4) জাতক_কুদ্ধের পূর্বজন্মের কাঁহনা, (৮) অব্ভূতধম্ম__ 
চমকপ্রদ এন্দজালিক কাঁহনী, (১) বেদল্প- প্রশ্নোত্তর প্রকারে feste এইরূপ নব 
অঙ্গের বিভাগ হইতে আমরা বুঝিতে পারি যে, যে সময়ে তাঁপটক 'লাপবদ্ধ 'হইয়া- 
দিছিল সেই সময়ে বিভিন্ন শ্রেণীর বৌদ্ধ গ্রন্থ সমাজে প্রচালত feni এই সমস্ত গ্রন্থ- 
ভাসি Jeter পঠিত হইত কের rii যাহারা. সাজি 

পাঠে পারদার্শতা লাভ কাঁরতেন তাঁহাদের বলা হইত AFET, আবার যাঁহারা 
আঁভধম্মে পট; ছিলেন ও পঠন-পাঠনে বড় ছিলেন তাঁহারা ধম্মকথিক' নামে আভাহত 
হইতেন, িনয়াপিটকে কৃতাঁবদ্যদের বলা হইত “বনয়ধর’। যাহাতে লোকে এই 
[তাপটককে মনে রাখিতে পারে সেইজন্য এগুলি বার বার পাঠ করা হইত এবং যাহাতে 
মুখস্থ হয় তাহার প্রাত দৃষ্টি রাখ হইত।  খাতিমান্‌ fewer সম্বন্ধে বলা হইত 
যে তাঁহারা_বহ্স্সূতা আগতাগমা sea বিনয়ধরা মাতিকাধরা” অর্থাৎ তাঁহারা 

ও ধম্ম, বিনয় ও মাতিকাতে fer প্রচারত ধর্মের বা বিনয়ের 
মধ্যে যাহা আছে তাহার সং্ষপ্ত সং্করণই হইল 'মাঁতকা'। 


qi F. P. T. S. 1908, p. 1198. 

VI ৯৫, পঃ ১৬৯, 

$1! Indian Studies., III. 2nd Ed., p. 86 ff. 
১০। সমস্ত সকলের মহাসঙ্কলনকে ‘কায় বলা হয়। 
Sol সুমঙ্গলবিলাঁসনী, পঃ ১৮; অথসালনী, পঃ ২। 
১২। মাঁজ্বমানিকায়, ২২. 


pu. he 
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অধ্যাপক ভিন্টারানংস্জ [শিলালিপি ও স্তূপ চৈত্য বিহার প্রভৃতির অঙ্কন ও 
Toni হ হইতে লব্ধ তথ্য বিশ্লেষণ কাযা এই rr dae হইয়াছেন বে r 
ale বংসর পর্বে পিটক বলিয়া বৌদ্ধ গ্রন্থ ছিল ও তাহার কায় রূপ 

ভাগ ছিল i? 


(বিনয়াপটক 
"Hort M মধ্যে বিনয়াপটককে শীর্ষে স্থান দান করেন = এই পিটকে 
ধনম্নালীখত অংশগুলি আছে-_ 
১। সি মধ্যে আবার wets (ক) মহাবিভঙ্গ (a) forat- 


বিভঙ্গ t 

২। খন্ধকা_ইহার মধ্যে আছেঃ (ক) মহাবগৃঙ্গ (3) চুল্পবগ্‌গ। 

Ol পরিবার বা পাঁরবার পাঠ। 

বিনয়াপটকের সার হইল পাটিমোক্ষ। . পাঁটমোক্ষ শব্দটির অর্থ মোটামুটি হইল 
“অবশ্য পালনীয় ধম” (‘that which should be made binding; a pro- 
mise to be redeemed.); femora আচার-ব্যবহার amies কারবার জন্য 
কতকগযাল বিধিনিষেধ ইহাতে আছে এবং ইহা লাঙ্ঘত হইলে তাহার জন্য প্রায়শ্চিত্তের 
বন্দোবস্ত বাহত আছে। ভগবান বুদ্ধের অবর্তমানেও Ter টিকিয়া থাকতে 
পারিত কেবলমাত্র এইজন্য যে ভক্ষুদের জন্য শাস্তা বিধান কাঁরয়াঁছলেন “সক্খাপদ' 
ও 'পাটিমোক্খ"। উত্তম few. সম্বন্ধে এই িশেষণই ene হইত যে তাহার জশবন 
_ পাঁটিমোকৃখসংবরসংকূতো' অর্থাৎ পাটিমোক্ষের 'বাঁধাঁনষেধ, নিয়ন্তিত।  পাঁটি- 
মোক্ষের নিয়মগুলি অমাবস্যা ও প্চার্ণমা তিথিতে প্রতিমাসে পঠিত হইত এবং পাঠের 
পর ভিক্ষুসঙ্ঘকে প্রশ্ন ক্রা হইত যে তাহাদের মধ্যে কেহ কোন অপরাধে লিপ্ত 
হইয়াছেন fear "বুদ্ধদেব বোধহয় তাঁহার পূর্ববর্তী অন্যান্য ধর্ম-সম্প্রদায়ের নিকট 
₹ হইতে এই spem পদ্ধাতটি গ্রহণ কারয়াছিলৈন। এই অনুষ্ঠানটির বিশিষ্ট নাম হইল 
Some’ সেং_উপবসথ-উপবাস।. স্মরণাতীত কাল হইতে ব্রাহ্মণগণ পার্ণমা ও 
অমাবস্যা feles উপবাস কাঁরয়া যাগযজ্ঞ ধর্মকথাদির' দ্বারা কাল যাপন করিতেন)। 

পাটিমোক্খ গ্রন্থের মধ্যে আছে কতকগুলি অপরাধ ব্য বাঁধ লঙ্ঘনের: প্রারচয়, 
যাহা ভিক্ষ্গণ কর্তৃক স্বীকার কাঁরতে হইত এবং যাহার প্রায়শ্চিত্ত করা MET ইহাতে 
১০টি প্রকরণ আছে--১। পচচ্ছাবিস্সজ্জনং ২। নিদানং /৩। পারাজক। 
B! অঙ্ঘাঁদসেসা। ৫। অনিয়তাধন্মা। ul Feria পাচিত্তিয়া ধম্মা। 


so! "From all this, it follows that some time before the 2nd 
Century B.C. there was already a collection of Buddhist texts, which 
Was called ‘Pitakas’ and was divided into five ‘Nikayas’ that these 
Were ‘Suttas’ in which the ‘Dhamma’, the religion of Buddha, was 
preached, that some of these Suttas agreed with those contained in 
Our Tipitaka, and that ‘Jatakas’ of exactly the same kind as thosé 
contained in the Tipitaka, already belonged to the stock of Buddhist 
literature—in short, that at some period prior to the 2nd Century 
B.C. probably as early as at the time of Asoka or a little later, there 


. Was a Buddhist canon which if not entirely identical with our Pali 


canon, resembled it very closely." s 
—History of Indian Literature, Vol. II (1933). পৃg ১৭-১৮ 
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a1 fen ধম্মা। vi PEN ৯। সেখিয়া ধম্মা 301 আধিকরণসম্থা 
ধম্মা। পাঁটিমোক্খের মধ্যে আছে ২২৭টি অনুচ্ছেদ; তিব্বতীয় -গ্রল্থে কিল্তু ২৫৩, ও 
চীনদেশীয় গ্রন্থে ২৫০। অপরাধগুলকে আবার সাধারণভাবে দুই শ্রেণীতে ভাগ 
করা হয়_ভিক্ষুদের জন্য যাহা প্রযোজ্য তাহার নাম__ভিক্ষুপাটিমোকৃথ এবং 
ভিক্ষণীদের জন্য যাহা তাহার নাম fest i 

সৃত্তবিভঞ্গ পদের অর্থ aea (সং--সত্র) ব্যাখ্যা। Rhys Davids সাহেব 
এই খণ্ডের পাঁরচয়দান প্রসঙ্গে বলিয়াছেন যে, এই Are tells us firstly how 
and when and why the particular rule in question came to be 
laid down. This historical introduction always closes with the 
words of the rule in full. Then follows a very ancient word 
for word commentary....The passages when made accessible 
to Western scholars, must be of the greatest interest to stu- 
dents of the history of law, as they are quite the oldest docu- 
ments of that particular kind in the world.’ পাঁটিমোক্খের প্রত্যেকটি 
সূত্রের ব্যাখ্যা স্ত্তাবভঙ্গে আছে। 


wast (অন:চ্ছেদ--92০6০7)- ইহাতে আছে সঙ্ঘের গঠনপ্রণালী ও ভক্ষুদের 
দৈনান্দিন জীবনযাত্রার বিবরণ। ইহা স্স্তাবভঙ্গ গ্রন্থেরই বিস্তৃততর অংশ। ইহার 
দুইটি অংশ- মহাবগৃগ ও চুল্পবগ্‌গ। মহাবগৃগের (বা বড় ভাগ) প্রথম পারিচ্ছেদে 
গোঁতমের বোধিলাভ ও ধর্মপ্রচারের কাহিনী 'লাপব্ধ আছে আত প্রাচীন অব্যাকরণ- 
সম্মত পালি ভাষায়্‌ | ইহার মধ্যে মুখ্যতঃ আছে সঙ্ঘের নিয়মাবলী, উপোসথ অনষ্ঠানের 
বিবরণ, বর্ধাকালীন ভিক্ষুঞ্ঘের অনুষ্ঠেয় কার্যানচয় (পবারণা)। এই গ্রন্থে বিশেষ 
ভাবে আছে কতকগ্যাল রোগের উপশমকল্পে ওঁষধের ব্যবস্থা Rhys Davids সাহেব 
বলেন ‘We obtain quite incidentally, a very fair insight into 
a good deal of the medical lore cürrent at that period in the 
valley of the Ganges.’ এই গ্রন্থের মধ্যে আমরা একখানা ব্যাখ্যাগ্রল্থের উল্লেখ 
পাই, যে গ্রন্থখানার উপর Helter গ্রন্থের ভীত্ত। মহাবগৃগ সম্বন্ধে বন্তব্য এই 
যে ইহার মধ্যে বৌদ্ধ ভিক্ষুসঙ্ঘের sie ইতিহাস থাকলেও বৃদ্ধদেবের জীবন 
সম্পা্কত কাঁহনী আঁত কম। 

চল্পবগ্গ-ইহা সংক্ষপ্তাকার গ্রল্থ। ইহাতে আছে ১২টি খণ্ড। বৃদ্ধ ও তাঁহার 
সঙ্ঘ সম্পার্কত কাহিনী ইহাতে লিপিবদ্ধ আছে। ইহার দশম খণ্ডে ভিক্ষণীদের 
কর্তব্য বিষয়গুলি নিহত আছে। একাদশ ও দ্বাদশ খন্ডে যথাক্রমে রাজগহ ও 
বেসালীতে অনুষ্ঠিত প্রথম ও দ্বিতীয় বৌদ্ধধর্মীধবেশন. সম্পকশীয় তথ্যাদি পাওয়া 
যায়। তবে সম্ভবতঃ এই অংশ প্রাক্ষিপ্ত। 


পাঁরিবার-__বিনয়পিটকের শেষ গ্রন্থ। ইহা বিনয় গ্রন্থের অন্যান্য অংশের ব্যাখ্যা 
বা নিবন্ধদ্বরূপ এবং ইহাতে ১৯টি অধ্যায় আছে। ইহা একটু পরবর্তীকালের এবং 
গুলি অংশ আছে যাহার সম্বন্ধে Rhys Davids সাহেব বলেন_ণ is a very 
interesting bit of evidence on early methods of educations.' 
ইহাতে আছে ১৯টি অংশ, ইহাতে আছে আলোচনা, পাঁরাশষ্ট, ব্যাখ্যা প্রভাত এবং ইহা 
অনেকটা বেদের অনঃক্রমণী ও পাঁরশিষ্টের স্বরূপ | € 
৮০৮৮৮ wm চরে! 


পালি ১৮৭ 


সৃত্তপটক 

সেইর্‌প স্ন্তাপটক বৌদ্ধ ধর্ম ও বুদ্ধের প্রাচীন শিষ্যাদি সম্পর্কে জানার পক্ষে নির্ভ'র- 
যোগ্য উংস। বর্ণনা, কথোপকথন প্রভাঁতির মধ্য দিয়া এই স্তাপটক গ্রন্থ পাল 
সাহত্যের কাবামূল্যের পরিচয় দান করে। 

স্ভ্তাপটক পাঁচটি নিকায়ে (নিকায় শব্দের অর্থ সংকলন, collection) fg 
১। দীঘনিকায় aid মক্িমনিকায় Ol সংয্যত্তানকায় ^8! অঙ্গৃত্তরনিকায় 
Gl খুদ্দকনিকায়। 

ইহাদের মধ্যে পণ্চমটির অর্থাৎ খদ্দকনিকায়ের মধ্যে অন্তভূক্ত পনেরাট গ্রন্থ 
Si খ্দদ্দকপাঠ ২। ধম্মপদ ৩। Uus ৪1. Bienes ৫। cue 
৬। Fae ৭। পেতবথু v! থেরগাথা Di থেরাঁগাথা ১০। জাতক 
১১। নিদ্দেস ১২। পাটসাম্বধানমগ্গ ১৩। অপদান ১৪। বুদ্ধ বং 
১৫। চাঁরয়াপিটক। 

প্রথম চারিটি নিকায়ের বিষয়বস্তু আলোচনা কাঁরলে দৌখতে পাইব যে, হয় ইহারা 
ব্দ্ধদেবের বাণী (speeches) যাহাতে আছে কবে, কোথায় ও কখন ইহা তান 
প্রচার কারয়াছেন, নতুবা ইহারা হীতহাস-সংবাদ শ্রেণীর (কথোপকথনস্বরূপ)। এই সব 
গ্রন্থ বেশির ভাগ গদ্যে লিখিত, তবে মাঝে মাঝে গাথাও দৌখতে পাওয়া যায়। 

দীঘানকায়__স্মত্তাপটকের প্রথম গ্রন্থ। ইহাতে আছে আঁত দীর্ঘ ৩৪টি mer 
ইহাদের প্রকীতিগত ভেদও আছে; কতকগুলি কেবলমাত্র গদ্যে লাখিত, আবার 
কতকগুলি গদ্য ও গাথার সংমিশ্রণাত্বক রুপে। ইহার তিনটি অংশ- শশলখ্খন্ধ, 
মহাবগ্‌গ ও পাথেয় বা পাটকবগ্‌গ। ইহার প্রথম খণ্ডের অধিকাংশ সুত্তের মধ্যে 
আমরা আলোচনা দোঁখ নীতি, শীল, সমাধি, বা প্রজ্ঞাবষয়ক। বুদ্ধদেবের সমকালীন 
বা পদর্বকালীন ধর্মমত জানিবার পক্ষে প্রহ্মজালসূত্ত নামক প্রথম AS অতি 
প্রয়োজনীয়। ইহাতে কমপক্ষে ৬২টি দার্শনিক মতের উল্লেখ পাওয়া যায়। সাম্‌ঞ- 
pers ইহার দ্বিতীয় "LG! বুদ্ধদেবের সমকালীন প্রাচীন ভারতীয় জীবন ও? 
চিন্তাধারা সম্বন্ধে এই স্যত্তের অবদান অতুলনীয়। ইহার ১৬নং ATEA নাম মহা- 
পাঁরানব্বাণ সৃত্ত। এই সন্ত সম্বন্ধে বলা It is neither a dialogue 
nor a speech on one or more chief points of doctrine, but a: 
continuous record of the latter part of Buddha's life, his last 
Speeches and sayings and his death.’ ইহার ষষ্ঠ অংশে আমরা দেখিতে 
পাই ব্দদ্ধদেবের জীবনাবসানের দৃশ্য। তথাগতের শেষ বাণী আমরা এখানে পাইয়া 
থাঁক_যে কোন সংস্কৃত পদার্থ (জন্য পদার্থ) ব্যয়শশল, অতএব অপ্রমাদের সহিত 
sist জন্য চেষ্টা করা উচিত-_[বয়ধম্ম সংখারা অ্পমাদেন সমৃপাদেখাতি]১৪ 

মাঁত্ঝমনিকায়-_ ইহা স্মস্তাপটকের দ্বিতীয় গ্রন্থ। ইহার নাম হইতেই বুঝা যায় 
যে এই গ্রন্থের speech আকাতিতে খুবই দীর্ঘ নয়। ইহার মধ্যে আছে ১৫০টি বাণী 
ও উপদেশ। দাঘানকায়ের erie যাহা আলোচিত হইয়াছে তদপেক্ষা অধিক 
বিষয়ের আলোচনা এই গ্রন্থের মধ্যে দেখিতে পাওয়া যায়। উপদেশগ্যীল এস্থলে 
প্রায়ই উপমাঁদ প্রয়োগের মাধ্যমে মনোরম হইয়া উঠিয়াছে। ডঃ বিমলা চরণ লাহা 
এই স্্ত সম্পর্কে afaa The Suttas of this Nikaya throw light not- 
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only on the life of Buddhist monks but also on such subjects as 
Brahmana sacrifices, various forms of asceticism, the relation 

of the Buddha to the Jainas and the social and political condi- 
tions prevailing at the time.“ 

মজ্বিমানকায়ের প্রথম সুত্ত হইল মূলপারিয়ায় TES! বলা হয় যে এই সৃত্তাট বৌদ্ধ 
ধর্মদেশনার মুখ্য (ASEH মূল পাঁরয়ায়)। ইহার মধ্যে বুদ্ধদেব সমসামাঁয়ক দার্শীনক 
মতসকল পর্যালোচনা কারয়া স্বপ্রণীত ধর্মমতের সাঁহত ইহাদের ভেদ কোথায় তাহা 
দেখাইয়াছেন। এই Ace মধ্যে আত্মবাদ আলোচিত হইয়াছে। নির্বাণ সম্বন্ধে 

' একটি সুন্দর. আলোচনা ইহাতে পাওয়া AWA! সময়ের দিক হইতে বিচার কাঁরলে 
এএকাঁট ALS ও অন্য ASA মধ্যে ব্যবধান অনেক। মাঁজ্ঝমানকায়ের কোন TROU 

d গ্রন্থেরই অন্য "uos তাঁহাকে দেখি যে তিনি অদ্ভুত এন্দ্রজালিক ক্ষমতার অধিকারী 
"ও দেবোপম। 

সংয্যত্তনিকায়_স্যত্তাপটকের তৃতীয় গ্রন্থের নাম সংযুত্তানকায় (the collection 
of grouped 715007:599)-__সংয্যত্ত শব্দের অর্থ শ্রেণী বা group; ইহাতে 
আছে ৫৬ সত্তের সংযুত্ত। মনস্তাত্ক, নীতিগত বা দার্শানক ভিত্তির উপর এই 

"গ্রন্থের Aerial বগাীকৃত হইয়াছে । বিষয় অনুসারে সুত্তের নামকরণ বা বিভাগ 

AMSA এখানে হয় Te! এই €&৬াঁট সংয্ত্ত আবার ৫টি বগৃগে fave! 
ইহাদের মধ্যে প্রথম বগ্‌গে নীতি ও ব্ুদ্ধদেবের জীবন সম্পকীয় আলোচনাই A, 
অন্যান্য বগ্‌গে কিন্তু দার্শীনকতার অংশই প্রধান। প্রথম বগ্‌গে আমরা কতকগদাল 
-গ্রাথার সহিত পাঁরাচত হই। এই গাথাগুলির কাব্যসম্পদ অনদবীকার্য। 

অঙ্গ ত্তরানকায়-_সূত্তাপটকের চতুর্থ গ্রন্থ। ইহার অপর নাম qvos 
'(সং-একোত্তর) নিকায়। এই গ্রন্থে উপদেশানচয় (Sermons) সংখ্যাগতভাবে 
সাজান হইয়াছে । ইহাতে ২৩০৮টি সৃত্ত ১১ট নিপাতে সজ্জিত হইয়াছে ।  উদাহরণ- 
“স্বরূপে দেখান যাইতে পারে যে “তক পাতে’ যাহাই বলা হইয়াছে তাহাই তিন 
“সংখ্যাকে নির্ভর করিয়া-যেমন তিন রকমের ভক্ষ (১। যাহাদের কোন আকাঙ্কা নাই 
২! যাহাদের কিছ আকাঙ্্ষা আছে ৩। যাহারা সর্বপ্রকার আকাঙ্ক্ষা হইতে XQ)! 
“প্রাতাঁট নিপাত আবার 'বাভন্ন বগৃগে fase 

এই গ্রন্থের Spera পর্যালোচনা কারিয়া মনে হয় যে অন্যান্য নিকায়ের তুলনায় 
অঙ্গদন্তরনিকায়াট অর্বাচীন। ইহার মধ্যে বুদ্ধদেবের যে রূপের সাঁহত আমরা পারাচত 
হই, তাহাতে তিনি দেবতা পর্যায়ে উন্নীত হইয়াছেন। অশোকের VIG. অনুশাসনে 

- ব্দদ্ধদেব সম্বন্ধে যাহা বলা হইয়াছে (ভগবান বুদ্ধ যাহাই বাঁলয়াছেন' সেই সকলই 

স্মভাষত); 'দিব্যাবদানে যাহা বলা হইয়াছে আকাশ স্বর্গ হইতে ভূপাতিত হইতে 
"পারে, সমুদ্র শনকাইয়া যাইতে পারে কিন্তু বুধ কখন অনৃত ভাষণ করিবেন না), সেই 
“mae এই গ্রন্থে ধ্বনিত MRS পাই। 

i Winternitz সাহেব তাই বলেন_-/10 this HOLE the Angut- 
-taranikāya is only a forerunner of the Abhidhammapitaka, for 
the texts of which it probably formed the foundation.’ 

চারটি নিকায়ের মধ্যে পরস্পর সম্বন্ধ সম্পর্কে বাঁলতে পারা যায় যে কতকগ্যাল 

, সন্ত একাধিক নিকায়ের মধ্যে দেখতে পাওয়া যায়। কাজেই কোন্‌ নিকায়ের মধ্যে 

ইহা আগে ছিল তাহা বলা অত্যন্ত কঠিন। দাঘনিকায়ের কতকগুলি ae দেখিয়া 
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পালি ১৮৯, 
+ 

মনে হয় যে কোন A সৃত্তের উপর ভিত্তি কারয়া ইহারা দীর্ঘাবয়ব লাভ করিয়াছে M 
উদাহরণস্বরূপ বলা যায় যে 'মা্ঝমনিকায়ে'র সাঁতপট্‌ঠান সুত্তের দীর্ঘ সংস্করণই 
হইল দীঘানকায়ের মহাসতিপট্ঠান ASE! স্ত্তগ্লির মধ্যে প্রায়ই দেখতে পাওয়া 
যাইবে যে একই কথা বার বার উচ্চারিত হইয়াছে। ইহাদের আসল উদ্দেশ্য বোধ হয় 
ছিল বার বার উচ্চারণের মাধ্যমে স্মৃতিতে গ্রাথত কাঁরয়া রাখা ।৯* নকায়গুলির আর 
একটি স্বরূপ বা apie হইল দীর্ঘ ভাষণের পাশাপাশি পাঁরামত বাক্য ব্যবহারে উপদেশ 
দান। মনে হয় এই সমস্ত অংশই নিকায়গ্ীলর প্রাচীন Wer! ভাষা ও প্রয়োগের দিক 
হইতে [বিচার কাঁরলে নিকায়গড়ালর মধ্যে পরস্পর কোন ভেদ আছে বাঁলয়া মনে হয় না। 
Anesaki সাহেব অশ্গুত্তরানকায়কে অন্যান্য নিকায়ের সাঁহত তুলনায় একটু অর্বাচাীন 
বাঁলয়া বিচার করিয়াছেন bs Franke ও Eliot সাহেব দীঘনিকায়কে' প্রাচীনতম 
বালিয়া মনে করেন। Tees Winternitz সাহেব এই মতকে! সম্পূর্ণভাবে স্বীকার 
করেন না। তাঁহার e There is even less foundation for assuming 
the Dighanikaya to be ‘the earliest accessible source’ of 
Buddhist writing. i 


.. লারা 
প্রায় একই উপাদানে SHOW! ইহার মধ্যে আমরা পাই. বুদ্ধদেব কি করিয়া কোন্‌ 
সূত্রে কোন ব্রাহ্মণ বা অন্য ধৰ্মীয় পণ্ডিতের সঙ্গে আলোচনা প্রসঙ্গে উপমা প্রয়োগ 
বা কাঁহনী বিন্যাসের মাধ্যমে নিজ মত ae করিয়াছেন। ভারতীয় দার্শীনকদের 
আলোচনার রীতি অবলম্বন কাঁরয়া তিন পূর্বে বিরোধী পক্ষের মত স্থাপন করিয়া 
পরে যুন্তিতকের দ্বারা তাহা খণ্ডন করিয়াছেন। অনেকে বুদ্ধের উপদেশাত্মক ভাষণকে 
গ্রীক দার্শনিক Platoa ভাষণের সাঁহত তুলনা কাঁরতে প্রবৃত্ত হইয়াছেন, কিন্তু 
Winternitz সাহেব এ বিষয়ে acm-— Even the best real dialogues in 
the Nikayas will rarely remind us of the dialogues of Plato, 
but very often indeed of the dialogues of the Upanisads and 
the Itihasa dialogues with which we became acquainted in 
the Mahabharata.’ 


খ্যদ্দকাঁনকায়-_সত্তাঁপটকের AGT THUS খুদ্দকানকায়। খুদ্দক শব্দটির 
সংস্কত প্ৰতিশব্দ হইল LF | তাহা হইলে ইহার অর্থ দাঁড়ায় কষ গ্রন্থের সণকলন 
(collection of smaller pieces) |. অনেক সময় ইহাকে অভধম্মাপটকেরও 
অন্তভূত্ত করা হয়, fees প্রকৃতপক্ষে ইহা ioa বিষয়ের সঙ্কলন (collection 
of miscellanies) | ইহার কতক অংশ' প্রাচীন. আবার . কতকগ্যাল অতি . 
আর্বাচীন; পরে wwe ইহারা এই নিকায়ে সংযোজিত হইয়াছে। এই নিকায়ের 
প্রায় প্রাতাট অংশের সাহাত্যিক spem অন্যান্য নিকায় অপেক্ষা অধিক! ইহা প্রধানতঃ 
পদ্যে fates এবং বৌদ্ধ. সাহিত্যের উল্লেখযোগ্য পদ্যাংশ এই নিকায়ের- অন্তগ্গত। 
E r^s ১ vi "The peculiarity of almost all these Suttas, which is so un- 
pleasant to the Westerners, namely the repetitions, so frequent as to 
become nauseous, proves that they were originally intended only for 
oral presentation'—History of Indian Literature, Vol. IL % ww t 
dq Transactions of the Asiatic Society of Japan, Vol. 35, 1908, 
Part II. ors yt k 
svi “Taken as a whole it is perhaps the most profound and 
impassioned of all the Nikayas and also the oldest. —Eliot I. পঃ ২৮৭ 


do সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


এই নিকায়ের একটি উল্লেখযোগ্য সুস্তের মধ্যে: আমরা বৌদ্ধধর্মের ভাবী [বিপদের 
কাহিনী অবগত হইয়া থাঁক। তাহাতে বলা হইয়াছে যে ভবিষ্যতে [ভক্ষুগণ 
^ আর তথাগতের বাণী শ্রবণ ও অনুশীলন কাঁরতে যত্রশীল হইবেন না; তাহারা কেবল 
মনোরম পদনিচয়যুত্ত কথাঁদ পাঠে আত্মনিয়োগ কারবে। এই স্থানেই আমরা শুন্যতা 
সম্বন্ধে আলোচনা লক্ষ্য কার এবং এই শ্‌ন্যতাই পরবর্তীকালে মহাযান বৌদ্ধদের 
প্রধান আলোচ্য দার্শীনক তথ্যে পারগাঁণত হইয়াছে। 

বুদ্ধঘোষের মতে এই 'নকায়ের যে পনেরটি বিভাগ আছে তাহা আমরা পূর্বেই 
উল্লেখ কাঁরয়াছি। ইহা ছাড়াও বর্ম দেশের বৌদ্ধগণ আরও চাঁরখানি গ্রল্থকে ইহার 
অন্তভুক্ত করেন_১। ালন্দপঞ্হ,  ২। স্ুত্তসংগহ, ৩। পেটকোপদেস, 
8! wre 


ওঁ পনেরখানি গ্রন্থের পরিচয় দেওয়া হইতেছে। 


খন্দকপাঠ-ক্ষদ্র পাঠ অর্থাৎ পাঠ কারবার জন্য ক্ষুদ্র গ্রন্থ)। ইহাতে নয়খান 
"WIE গ্রন্থের সঙ্কলন আছে এবং নবীন শিক্ষার্থীর পক্ষে, ইহার জ্ঞান একান্ত আবশ্যক I 
ইহার ব্যাখ্যা হইতে জানিতে পারা যায় যে এই গ্রন্থের প্রথম চাঁরিটি অংশ অত্যন্ত 
সংক্ষিপ্ত বলিয়া ইহার নাম খুদ্দকপাঠ হইয়াছে। গ্রল্থাট অতি সংক্ষিপ্ত এবং সূপারাচিত 
‘কুদ্ধং সরণং গচ্ছামি, ধর্মং সরণং গচ্ছাম, AR সরণং গচ্ছাম' (অর্থাৎ আম বৃদ্ধ, 
ধর্ম ও ASIA শরণ অর্থাৎ আশ্রয় গ্রহণ siete) অংশটি টহার আঁদভূত। ইহার 
feres গ্রন্থে আছে দশ শীলের কথা (the tenfold course) 1 তৃতীয় গ্রন্থে 
শরীরের বাত্রশাট অংশের কথা; চতুর্থে_শিক্ষার্থীর প্রশ্নের কথা (the question of 
the novice) ; পন্চমে-মঞ্গলস্যত্ত (অর্থাৎ MAAS অনচুষ্ঠানে অবশ্যপাঠ্য গাথা- 
সমুহ); যচ্ঠে_রতনস্মত্ত। ইহার সাহিত্যিক মুল্য অনস্বীকার্য। তাই বলা হইয়াছে 
"This sutta is one of the finest lyrics in early Pàli poetry, a 
charming hymn of praise of the Buddhist holy Triad, recited 
to ward off danger and secure prosperity." নয়টি সাত্তের মধ্যে প্রথম 
সাতাঁটি এখনও Peat বৌদ্ধদের "পাস্তা" বা “পাঁরত’২* অনুষ্ঠানে ব্যবহৃত হইয়া 
থাকে। 

খ্বম্দকপাঠের মধ্যে নিব্বাণের সম্পর্কে খুব বেশশ আলোচনা ATE) রতনসূত্তে 
নিব্‌্বাণের পাঁরবর্তে অমতং (অমৃতমূ) ব্যবহৃত হইয়াছে (তে feel অমতং 
frome) | rece ইহাকে 'সন্তং পদং’ (শান্তং পদং) বলা হইয়াছে_কেরণীয়ং 
অথকুসলেন যং তং সন্তং পদং .অভিসমেচ্চ...প্রভূতি)। 

মনে হয়, শিক্ষার্থীর প্রশ্ন অংশটি বিনয় হইতে গৃহাত। THES, IOS ও 
করণাঁয় Gee খ্দ্দকানিকায়ের সুত্তানপাতের মধ্যেও অন্তভূর্ত রহিয়াছে । 

এই গ্রন্থের সঞ্কলনের কাল সম্পর্কে বলা SAE As regards the date 


ddl Mabel H. Bode: Pali Literature of Burma, Londn 1909, 
পূঃ 81 
শ্যামদেশীয় পালি পিটকের মধ্যে খুদ্দকানিকায়ের আটখানা গ্রন্থের নামই পাওয়া যায় না 
এবং ইহাতে মনে হয় খদ্দকনিকায়ের প্রাচীন ও অর্বাচীন অংশ আছে এবং পূর্বে ও পরে 
ইহাতে একাধিক গ্রন্থের যোগ হইয়াছে।  Winternitz gg History of Indian Litera- 
ture, Vol. II. পৃঃ ৭৭ N 
Ro! "emer শব্দের অর্থ ভূত-প্রেতাদি বিঘ/কারকদের হাত হইতে রক্ষা! পাওয়া। প্রতিটি 
মাংগলিক কাজে বিশেষত নবগতপ্রবেশাদি ব্যাপারে এই oa অনুষ্ঠিত হয়। ? 


পাল ৯১৯১ 


of the work, it appears to have been compiled even after the 
first commitment of the canon to writing in the Ist cen. B.C.» 
ধন্মপদ-_খাদ্দকানকায়ের দ্বিতীয় গ্রল্থ হইল ধম্মপদ। "Wh পদটির প্রকৃত 
কি অর্থ তাহা লইয়া পশ্ডিতগণ বিবাদ করিয়াছেন।** তবে মনে হয় ইহা ধর্মসংকান্ত 
পদ বা পদ্যের সমষ্টি এই! অর্থেই ব্যবহৃত হওয়া Vises 
বোম্ধ গ্রন্থের মধ্যে এই গ্রন্থখানি সর্বাপেক্ষা অধিক সমাদূত। সিংহলে এই 
গ্রন্থের সম্পূর্ণ অভ্যাস না থাকিলে কাহাকেও উপসম্পদ-দান করা হয় না। কাজেই 
সেখানে এমন কোন ভিক্ষ নাই যান আদান্ত এই গ্রন্থখানিকে মুখস্থ না বলতে পারেন। 
ব্দ্ধদেবের সুন্দর উপদেশগ্দাল পদ্যাকারে এই গ্রন্থে নিবদ্ধ হইয়াছে। ইহাতে আছে 
মোট ৪২৩টি পদ্য। ইহাদের মধ্যে ১০ হইতে ২০টি পদ্য লইয়া এক একটি sep 
(বর্গ_ অধ্যায়) গঠিত করা হইয়াছে এবং এ WOT সমভাবের পদ্যসকল অন্তভু'ন্ত 
করা হইয়াছে। মনে হয় সম্পাদক গ্রল্থখানি সম্পাদনা করিবার সময় এইরূপ niunt 
বাছিয়া সমার্থক পদ্যাংশগ্যলিকে বর্গের অন্তর্গত করিয়াছেন। এইরূপ ২৬টি বগৃগে — 
ধম্মপদ বিভন্ত। ধম্মপদের অনেকগ্ীল পদ্য পাল তাঁপটকের অন্যত্র দেখিতে পাওয়া 
গিয়াছে। তাহাতে মনে হয় সম্পাদক এ সকল 'তাঁপটক হইতে তুলিয়া লইয়া 
অর্থান্সারে ধম্মপদের মধ্যে সাজাইয়া WES ke ইহার মধ্যে এমন অনেক পদ্য 
আছে যাহা: ভাবে ও ভাষায় ব্রাহ্মণদের শাস্মাদিতে উল্লিখিত পদ্যাংশের অনুরূপ | যেমন 
AA হ এব পাঁচনন্তং ব্যাসত্তমনসং নরং। 
AR গামং মহোঘোব WH, আদায় গচ্ছাত॥ : 
পৃপ্‌ফবগ্‌গের এই শ্লোকাঁট মহাভারতের শাল্তিপর্বের নিম্নোন্ত শ্লোকের 
অনুরূপ => 
পুদ্পাণীব বাচন্বন্তমন্যত্র গতমনসমূ। 
অনবাপ্তেষয কামেষু মৃত্যুরভ্যোত মানবম্‌॥ 
ইহার দ্বিতীয় বগ্‌গে অপ্পমাদবগৃগে) বলা হইয়াছে যে অপ্রমাদের ফলে মানব 
অমরত্ব লাভ কাঁরতে পারে__ 
“অপ্পমাদো অমতং পদং পমাদো মচ্চুনো পদং! 
তৃতীয় অর্থাৎ চিন্তবগৃগে চিত্তের: দমনীয়তার. কথা বলা হইয়াছে £ 
দশমে (দণ্ডবগ্‌গে) নিজের মত সকল প্রাণীকে দৌখবার কথা বলা হইয়াছে__ 
‘অত্তানং উপমং কত্বা ন GAR ন ঘাতয়ে'।২৪ 
দ্বাদশ অধ্যায়ে অত্তবগ্‌গে যে বলা হইয়াছে, আত্মাই আত্মার প্রভু (অন্তা হি অত্তনো 
নাথো, কোঁহ নাথো পরো পিয়া ঃ) তাহা গীতার বচনের অনুরুপ - 
3 'আত্ত্মৈব হ্যাত্মনো Teas িপূরাত্মনঃ ॥” 
বিভিন্ন স্থল হইতে ধম্মপদের পদ্যগাল আহত হইয়াছে, কিন্তু কোথাও আহরণ- 
কর্তার নামোল্লেখ পাওয়া যায় না। ছন্দের মধ্যে ON আর, Tus! ব্যবহৃত 


. C. Law: A History of Pali Literature, Vol. I, rz ১৯৯ BOG 
= : oe Mi Sed oe of Religion’, ‘Path of Religion', 
Path of virtue’, ‘Sentences of religion’. 
২৩। Rhys Davids--gq J. R. A. S. ১৯০০, ৫৫৯ , প্রবন্ধ HOT! 
২৪। ইহার অনুরূপ শ্লোক আমরা হিতোপদেশে দৌখতে পাই-_ 
প্রাণা যথাত্মনোভিষ্টা ভূতানামাঁপ তে তথা। 
আত্মৌপম্যেন GOA, দয়াং WA eS সাধবঃ ॥ 


£ 
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হইয়াছে। পদ্যগ্ীল সুখপাঠ্য ও নীতিবাক্যগদাল মধুর সন্দেহ নাই। এই গ্রন্থের 
গাঁচাট সংস্করণ পাওয়া গিয়াছে । ১। পালি ভাষায় ২৭ প্রাকৃত ভাষায় ৩। মিশ্র 
ASS ভাষায় S! সংস্কৃত ভাষায় €! চীনা SSt Samuel Beal সাহেব ইহার 
Baa কাঁরয়াছেন: ইংরাজীতে। 
Bras নিকায়ের তৃতীয় গ্রন্থ হইল উদান। ছোট ছোট সংক্ষিপ্ত ভাষণের 
ইহা mate ইহাতে বহু কাহিনী নিবদ্ধ আছে। ইহা আটাট বগৃগ বা অধ্যায়ে 
fase এবং প্রাতাঁট বগ্‌গে ১০টি কাঁরয়া সুত্ত আছে। এই উদানে বুদ্ধদেবের জীবনী 
বিষয়ক একাধিক বৃত্তান্ত রাহয়াছে যাহার সাঁহত €বিনয়াপটক ও মহাপারানব্বাণ সুত্তের 
কাঁথত বাত্তান্তের সাদৃশ্য আছে। অনেকে সন্দেহ প্রকাশ করিয়াছেন যে ব্ুদ্ধদেবের বচন 
বাঁলয়া যাহা বার্ণত তাহার কতটা অংশ নিরভরযোগ্য। এ বিষয়ে Winternitz সাহেব 
N Wes are safe, however, in granting that most of these 
short and beautiful utterances certainly bear the stamp of anti- 
quity and that many of them are possibly the actual word of 
Buddha himself or of his most prominent disciples." আটা 
বগৃগের নাম হইল-১। বোধিবগ্‌গ ২। মুচালন্দবগৃগ ৩। নন্দবগ্‌গ ৪) 
মোঘয়বগ্গ ৫! সোনথেরস্সবগৃ্গ ৬। জচ্ন্ধবগৃগ ৭। চুলবগৃগ ৮। পাটাল- 
গ্রানয়ো বগ্‌গ। < 
ইহার মধ্যে অষ্টম বগ্‌গের মধ্যে নির্বাণ সম্পর্কে ব্ুদ্ধদেবের একটি ATA ধর্ম- 
সম্বন্ধীয় ভাষণ আছে, উহা প্রাণধানযোগ্য। : 
হীতব্দত্তক-_উদানের প্রায় অধিকাংশের মত ইতিব্ত্তক গ্রন্থও গদ্য-পদ্যের সংমিশ্রণে 
'লাখত। ইহার প্রাতাঁট অনুচ্ছেদ ‘বুদ্ধ এইভাবে বলিয়াছেন’ এইরুর্পে শুরু । বর্ণনা 
প্রসঙ্গে সর্বদা গদ্যই ব্যবহৃত হইয়াছে, কিন্তু কোন ধর্ম বা alle সম্পর্কে যখনই কোন 
কথা বলা হইয়াছে তখনই পদ্যের আশ্রয় গ্রহণ করা হইয়াছে, কখন আবার গদ্যের কথাই 
পদ্যে বার্ণত হইয়াছে। মোটামুটি প্রতিটি অংশই সর্ধাক্ষিপ্ত, ভাষা সরল, সাবলীল এবং 
আতরঞ্জনহীন। উপমা € রূপকের প্রয়োগ ইহাতে ভালভাবেই দেখা যায়। এখানে 
দৌখ দুগতকে দানকারী যে তাহাকে জলদাতা মেঘের সঙ্গে তুলনা করা হইয়াছে। 
গ্রন্থাট ১১২টি অনুচ্ছেদ oed e fase! নিপাতগ্যাল আবার কতকগ্দাল 
বগ্‌গে fase 
স্্তনিপাত-খান্দকানিকায়ের পঞ্চম গ্রন্থ হইল mee (Section of 
Discourses) d বৌদ্ধগ্রন্থ হিসাবে ইহার মূল্যের কথা অধ্যাপক. Fausboll 
বলেন_ It is an important constitution to the right understanding 
of primitive Buddhism, for we see here a picture not of life 
in monastaries but of life of the hermits in its first stage. We 
have before us not the systematising of the later Buddhist 
Church but the first germs of a system, the fundamental ideas 
of which come out with sufficient clearness." 
এই গ্রন্থে আছে পাঁচটি অন্দচ্ছেদ। প্রথম চারটিতে (উরগ বগৃগ, চূলবগ্গ, 
মহাবগ্‌গ, THIF বগ্‌গ) ৫৪টি «wx গীতিধর্মী কবিতা। আর পণ্চমটিতে দীর্ঘ 


২৫। Hist. of Ind. Lit. Vol. IL, পৃ ৮৫ দুষ্টব্য। 


২৬। নিপাত শব্দটির অর্থ হইল বৃহত্তর রচনার ক্ষুদ্র অংশ। অঙ্গুত্তরানকায়ের অংশ- 
গুলির নাম নিপাত । Neuman-q মতে ‘fragment’, Oldenburg-4 মতে ‘perhaps 
the isolated occasional speeches. 


পালি ১৯৩ 
১৬টি পদ্য আছে d অশোকের শিলালাপিতে পঠনীয় ও অন্যবর্তনীয় অন্ততঃ ৩টি 
বিষয় এই স্বন্তানপাতের অন্তর্গত। ধম্মপদের পরেই বোদ্ধগ্রল্থ {সাবে কাবাগ্রন্থরূপে 
সৃত্তানপাতের আদর | - 

কাঁসভরদ্বাজ সৃত্তে আমরা দেখি পূর্বকালের বৌদ্ধ hemo সম্বন্ধে সাধারণ 
জনগণের অভিমত। এখানে ব্রাহ্মণ কৃষক ভরদ্বাজ force wm জশবন যাপনের 
জন্য নিন্দা করিয়াছেন। ধানিয় সৃত্তের মধ্যে দেখি একটি তুলনামূলক আলোচনা - 
শীল জনের fee ও এশ্বর্যের আনন্দ আর গৃহহীন বৃদ্ধের নির্বাণাকাজ্কষার মধ্যে। 
নীতিমূলক কথোপকথন ছাড়াও স্যত্তানপাতের মধ্যে seria আছে বর্ণনাত্মক। 
[তিনাট এস্থলে উল্লেখযোগ্য_নালকস্মত্ত, পব্বজ্জাসুত্ত ও পধানস্ুত্ত ইহাদের মৃখ্য 
বৈশিষ্ট্য কথোপকথন স্বভাব (coversational form) | এই গ্রন্থের মধ্যে প্রাচীন 
ও অর্বাচীন অংশ আছে। এ সম্বন্ধে Winternitz সাহেব বলেন-_ 


'At all events, the Suttanipáta, too, is a collection made 
up of earlier and later texts and is certainly not a unified 
work, even though a few of the poems included in the Suttani- 
pata, such as perhaps the 12 Suttas of the Uragavagga, may 
be the work of the same author.’ 


বিমানব্য ও পেতব্; (দেবগণের স্বগশীয় আবাস-বিষয়ক কাহনী ও ভূতের 
কাহনা)_ইহারা যথাক্রমে খ্বদ্দকনিকায়ের ষষ্ঠ ও সপ্তম গ্রন্থ। ইহারা তাঁপটকে 
পরে অন্তভূক্তি হইয়াছে। ব্রাহ্মণদের শাস্ত্রের মধ্যে কর্মসম্বন্ধে যে সমস্ত নশীতিগর্ভ 
কথা বা আলোচনা আছে তাহা এস্থলে আত অসুন্দর পাঁরবেশে আলোচিত হইয়াছে। 
বিমানবথুতে মোগ্গল্লান কোন দেবতাকে জিজ্ঞাসা করিয়াছেন যে সে কি করিয়া স্বর্গে ; 
এক সুযোগ লাভ করিলেন। Rhys Davids এই দুইখানা গ্রন্থের সম্পর্কে বলিয়াছেন 
"The whole set of beliefs exemplified in these books is his- 
torically as being in all probability the source of a good deal 
of mediaevel Christian belief in heaven and hell But the 
greater part. of these books, composed according to a set 
pattern, is devoid of style and the collection is altogether of 
an evidently later date than the bulk of the books included in 
the Appendix.’ J 


CHOTA মধ্যে আছে ছোট পদ্যাংশ এবং ইহাতে জীবনোত্তর কালে অন্য জীবনের 
অস্তিত্ব সম্পর্কে বৃত্তান্ত আছে। হিন্দুদের শ্রাদ্ধের বাধ যে ধারণাবশে উদ্ভূত পেত- 
বখ;র দান বিষয়ক কথার মধ্যেও অনুরূপ ভাবের পাঁরচয় আমরা পাইয়া থাকি। 
Winternitz সাহেব acm Even if we admit that the ideas of 
heaven and. hell already existed in ancient Buddhism beside 
the ideal of Arhat and Nirvána and that the conceptions of 
the Petas may be traced back, in part to very ancient popular 
Superestitions, we cannot ascribe great antiquity to these 
poems." : 


২৬। Buddhism, its History & Literature (American Lectures), 
g j : 


do LV] 
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থেরং ও HAT গাথা পূর্বোল্লাখত গ্রন্থদ্বয়ের পদ্য তত মনোগ্রাহী নয়। 
fen ইহারই পরবর্তী উল্লাখত থের ও থেরী গাথা গ্রন্থ দুইখানি বৌদ্ধ ধর্মের 
অপূর্ব ais! ধর্মভাব ও কাঁব্যক মূল্য মিশ্রিত হইয়া এই গ্রন্থ দুইটি ভারতীয় 
গণীতকাব্যে উচ্চকোটিত্ব দাঁব করতে পারে। These religious poems which 
in force and beauty are fit to rank with the best productions 
of Indian lyric poetry, from the hymns of the Rigveda to the 
lyrical poems of Kalidasa and Amaru.’ থের গাথার মধ্যে আছে ১০৭টি 
পদ্যাংশ ও ১২৭১টি গাথা (stanzas), আর থেরী MAA আছে ৭৩1টি পদ্যাংশ ও 
6২২টি গাথা | এই গ্রন্থদ্বয়ে আছে থের ও থেরীদের আত্মজীবনী এবং fe করিয়া 
নক অবস্থায় বুদ্ধদেবের সংস্পর্শে আসিয়া তাহাদের je বিশিষ্ট লাভ হইল তাহার 
শিববরণ। এ *ঁবষয়ে সকলেই একমত যে এই গ্রন্থ একজন গ্রন্থকারের Boy নহে।২ 
থেরী গাথার অনেকটাই িক্ষুণীদের দ্বারা রাঁচত। থের ও থেরী. গাথার আপোঁক্ষক 
সাহাত্যক-মূল্য সম্বন্ধে Mrs. Rhys Davids aaa—‘One has only to 
read the two collections consecutively in order to arrive at 
the conviction that, in the songs of the nuns, a personal note 
is very frequently struck which is foreign to those of the 
monks, that in the latter we hear more of inner experiences 
while in the former, we hear more frequently of external 
experiences, that in the monks' songs descriptions of nature 
predominate, while in those of the nuns pictures of life prevail.’ 


ধর্ম ও নীতির কথা উভয় গাথার মধ্যেই সমান। for, ও Tor tit চিত্তের 
প্রশান্তির অধিক কিছুই আকাঙক্ষা করেন না, তবে তাঁহাদের আসল উদ্দেশ্য নর্বাণের 
স্বাদ গ্রহণ কর্য। সে যুগের সমাজজীবন, বিশেষতঃ, ,স্বীলোকদের সমাজে. স্থান 
. শহসাবে থেরী গাথার অবদান অনস্বীকার্য | কাব্যের ine দিয়া {বিচার কাঁরলে উপমাঁদ 
অলঙকারের প্রয়োগ, প্রকাঁত-প্রবণতা প্রভৃতি এই গ্রন্থদ্বয়ের মানকে অত্যন্ত উন্নীত 
কাঁরয়াছে। 
জাতক-_বূদ্ধদেবের পর্্বজন্মের ইতিহাস হইল জাতক। ইহাকে বলা হয় ‘বোঁধ- 
‘ag কাঁহনী’। বৌদ্ধশাস্তে যে বোধ পাইবার জন্য উপযুক্ত ও যোগ্য তাহাকে বোধসত্ব 
বলা হয় যে ক্যাহনীতে .বোধিসত্ব তাহার পূর্ববৃত্তান্তের কোন কার্যে অংশগ্রহণ 
করে, কখন বা নায়ক হিসাবে কখনও বা প্রাতনায়করূপে তাহাকেই জাতক আখ্যা দেওয়া 
হইয়া থাকে। প্রীত জাতকের প্রারম্ভে আমরা দোখ এই এই সময় বোধসত্ব অমুক নারীর 
গর্ভে জন্মগ্রহণ করিল প্রভৃতি বাক্য। প্রাতাট জাতকের মধ্যে এই কয়টি অংশ থাকে_ 
২৭-২৮। থের শব্দটি সংস্কৃত স্থাবর ও থেরা শব্দটি “স্থাবরা’ পদ হইতে আসয়াছে। 
স্থাবর শব্দের অর্থ বার্ধক্যের সূচক হইলেও থের পদটি কেবলমাত্র Tees বুঝায় না, ইহার 
সঙ্গে সঙ্গে সেই সমস্ত গুণকে দ্যোতিত করে যাহার ফলে অন্যের শ্রদ্ধা আকর্ষণ করা হয়। 
Rhys Davids বলেন— Though Thera, fem. Theri—Sans.—Sthavira means 
old, the title was determined rather by those qualities which. inspire 
reverence, than by age or seniority. There was neither an honorary 
office, nor privilege or duties of any kind in connection with this 
honorary title. ERE, Vol. 5. p. 252f. 


s31 Neuman বালয়াছেন One man has left the impress of his mind 
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s! কাহনীর প্রাকৃকথন (Introductory 56০:)-_পচ্চস্পন্নব্_ইহাতে 
আছে যে বুদ্ধদেব কখন এই জাতকি সম্বন্ধে বাললেন। ২। গদ্য বর্ণনাত্বক অংশ 
(Narrative) —অতীতবথুঁএই অংশে বোধিসত্বের পূর্ববর্তী কোন জীবনের 
কাহনী 'লাপবদ্ধ আছে। Ol গাথা ইহার মধ্যে পূর্ব ও বর্তমান বৃত্তান্তের কথা 
পদ্যকারে বর্ণত আছে। ৪। বেধ্যাকরণ- ক্ষুদ্রাকার ভাষ্য-_ ইহাতে গাথাগীলর প্রাতি- 
পদের প্রাতশব্দ যোগে ব্যাখ্যা দেওয়া হইয়াছে। &। সংযোগ (সমোধান)_ইহা গদ্য-পদ্য 
মাশ্রতাকারের_ এই গ্রন্থের এই অংশে বোধিসত্বের পূর্ব বৃত্তান্তের সাঁহত বর্তমান 

অধিকাংশ জাতকই গদ্য-পদ্যের সংমিশ্রণে sis! প্রাচীন ভারতে কাঁহনী সব 
সময়ই গদ্য ও পদ্যের মাধ্যমে বিশিষ্ট ভঙ্গীতে রচিত হইত_তবে ‘on the whole 
the Gáthás have a stronger claim to be regarded as canonical 
than have the prose portions of the Jàtakas. গাথার ভাষা গদ্যের 
ভাষা হইতে প্রাচীনতর। জাতকের মধ্যে অনেকগল কিন্তু তাঁরখের দিক হইতে 
অত্যন্ত প্রাচীনত্ব nii কাঁরতে পারে । Winternitz সাহেব এই সম্বন্ধে বলেন__ 
*..It can only be concluded that, the position of the Jataka 
book is probably no different from that of the Mahabharata. . 
Not only every single large section and every single narrative, 
but often also every single Gatha will have to be tested inde- 
pendently as regards its age. Some of the Gathas may pos- 
Sibly date back to the Vedic period others should perhaps be 
regarded as a priliminary stage of epic poetry.’ 


বিষয়বস্তুর দিক হইতে Tap কারলে দোখতে পাইব যে জাতকে আছে-_কাঁহন? 
(fable), পরার গল্প (fairy-tale), আভযানাত্মক কাহিনী, হাস্যরসাত্মক কাহিনী, 
নীত-কথা ও ধর্মকাহিনী। প্রত্যক্ষ বা পরোক্ষভাবে জাতকগূি ভারতবর্ষ ও অন্যান্য 
দেশের সাহত্যের ভাণ্ডারকে পূর্ণ করিতে সহায়তা করিয়াছে। কাজেই বিশবসাহিত্যে 
জাতকের অবদান অনস্বীকার্য। ভারতীয় ও অ-ভারতীয় কলা (art) জাতকের দ্বারা 
সমৃদ্ধ হইয়াছে। Winternitz সাহেব «wm The Jatakas are of inesti- 
mable value, not only as regards literature and art, but also 
from the point of view of the history of civilization. Though 
they cannot serve as documents for the social conditions at 
the time of Buddha,—yet the narraters of the Jataka book offer- 
ed us a glimpse into the life of classes of Indian people of which 
other books of Indian literature only raely give us any infor- 
mation. beo 


নিদ্দেশ ব্যোখ্যা)_ইহা একটি ব্যাখ্যাত্মক গ্রন্থ। অঠ্ঠক বগ্‌ৃগের ব্যাখ্যামূলক, 
ইহাতে আছে মহানদ্দেশ, আর আছে চুল্লনিদ্দেশ যাহা খগ্গাবসাণ স্য্ত পরায়ণের 
AAT ব্যাখ্যা। সম্ভবতঃ অন্যান্য ব্যাখ্যা গ্রন্থের তুলনায় প্রাচীনত্ব আছে বালিয়াই 
এই গ্রন্থটি ?পটকের মধ্যে স্থান লাভ কারয়াছে। এই নিদ্দেশগ্রন্থ হইতেই আমরা 
জানিতে পারি প্রাচীন ভারতে কি করিয়া গ্রল্থপাঠকালে তাহার ব্যাখ্যা করা হইত। 
কোন একাঁট পদের. ব্যাখ্যাকল্পে একাধিক সংখ্যক প্রতিশব্দ প্রয়োগ করা হইত এবং 


oo! Hist. of Ind. Literature, Vol. II, ois seul 


১৯৬ : সংস্কৃত সাহত্যের রূপরেখা 


অনুচ্ছেদের বার বার উচ্চারণ করা হইত। সম্ভবতঃ এই পদ্ধাত মুখস্থ রাখবার জন্যই 
অবলাদ্বত হইত ৷ মনে হয়, এই সকল গ্ৰন্থই পরবর্তীকালে কোষগ্রল্থে (Dictionary) 
পর্যবাঁসত হইয়াছিল। : 

পটিসা্ৰধানমগ্‌গ (বশ্লেষণাত্বক e the path of analysis) IC 
আছে তিনটি বিশাল ভাগ এবং ইহার tlU মধ্যে কোন কোন বৌদ্ধ নীতির সম্বন্ধে 
আলোচনা । উদাহরণস্বরূপ-আমরা দোঁখ যে ১।১-এর মধ্যে আলোচনা আছে ৭৩ 
রকম জ্ঞানের এবং ইহার মধ্যে আছে তথাগতের করুণা বিষয়ক আলোচনা । এই সমস্ত- 
গাল প্রশ্ন ও উত্তর হিসাবে সাঁজ্জত আছে। কোন কোন অংশে সুস্তীপটকের গ্রল্থাদির 
মত আছে ‘এবং মে সুতম্‌ (এরূপ আম শ্বানয়াছি)। 

অপদান (অবদান)_এই শব্দাটর অর্থ গৌরবজনক বা বারত্বসচক কার্য । 
Winternitz সাহেব এই সম্বন্ধে বালয়াছেন £ 

“Whereas the Jatakas always describe a previous 
existence of the Buddha, Apadanas as a rule deal with that 
ofa saint, an Arhat.” অতএব এই PANTS মুনিদের কাহিনী বলা চলে। 
এই গ্রন্থ পদ্য Ade এবং প্রথম অপদানাটির নাম 'বুদ্ধাপদান'। ইহার পরে আমরা 
পাই 'থেরী অপদান'। এই অপদানগাল 'খুদ্দকনিকায়'-এর অর্বাচীন অংশ। 

বুদ্ধ AAA 'খুদ্দকানকায়'এর ক্ষুদ্র অংশগ্ঢলর অন্যতম। গত Lud 
ক্বাদশ' কল্পে যে সমস্ত বদ্ধ গৌতম বুদ্ধের পূর্বে আবির্ভূত হইয়াছিলেন তাহারই 
কাঁহনী ইহার মধ্যে নিহত আছে। 'উপরুমাণকা'র পরে প্রাতিটি বুদ্ধের কার্ধাবলীর 
জন্য এক একাট অধ্যায় সান্নবোশত হইয়াছে I কোন্‌ বুদ্ধ কিভাবে ধর্ম চক্র প্রবর্তন 
কারয়াছিলেন তাহার Teque ইহাতে বিস্তৃত ভাবে fairey আছে। 

_ “Moreover, it is replete with that "Buddha-worship and 
Buddha deification, which is foreign to the earliest texts of 
the Tipitaka, but is at its height in the Buddhist Sanskrit 
literature, especially that of the Mahayana.” 

চাঁরয়া ?পটক_ ইহা খ্দ্দানকায়'-এর পণ্চদশতম গ্রন্থ। পা'য়ন্রিশাট জাতক পদ্যে 
ইহাতে সঙ্কীলত আছে - ইহাতে দেখান হইয়াছে যে পর্ব জন্মাদতে বোধিসত্ব কি 
কাঁরয়া দশ পারামতা অর্জন কাঁরয়াছলেন। প্রাতাঁট কাহনী বৃদ্ধের মুখে বার্ণত 
হইয়াছে। Winternitz সাহেব এ সম্বন্ধে বালিয়াছেন, 

“At all events the Cariyapitaka, as we have it today is 
the work of an excellent monk who was anything but a poet, 
while among the authors of the Jatakas as we have them in the 
Jataka book, there were, besides many a good monk and bad 
poet, a few distinguished poets also.” 


: আভধম্মাপটক | 
আঁভিধম্ম পদাঁটির অর্থ উচ্চকো্টিক ধর্ম অর্থাৎ aT ধর্ম। আঁভধম্মাপটক ও 
স্স্তাপটকের মধ্যে ভেদ সম্বন্ধে বলা হইয়াছে m— Indeed the only difference 
between the books of the Abhidhammapitaka and those of the 
Suttapitaka is that the former are more cireumstantial, drier, 
more learned, in a word, more scholastic. Both treat of the 
same subject.’ সংজ্ঞা নির্দেশ ও বর্গীকরণ (classification) আভিধম্মের মুখ্য 


পালি ৯৯৭ 


উদ্দেশ্য । সংজ্ঞা নির্দেশের ব্যাপারেও আবার seein প্রাতশব্দ ব্যবহার করা হইয়া 
থাকে। বর্গীকরণের ব্যাপারে অবশ্য eee শৈলি অবলদ্বিত হয়। Winternitz 
সাহেব বলেন_'As a rule, all this yields nothing but dogmatism, 
hardly ever is there a trace of any research which could 
be called scientific. The form of these works is mostly that 
of questions and answers, after the style of a catechism.’ 
আঁভধম্নীপটকের আদি বা মূল আমরা পাই সৃত্তাপটকের মধ্যে এবং এইগাঁল 
সৃত্তাপটকের মাতিকারই (list). পাঁরবার্ধত সংস্করণ! 
আভধম্মপিউকের প্রথম খণ্ড (Book I) ধম্মসঙ্গাণ (Compendium of 
Dhammas)- _ইহা ধম্মের সংজ্ঞা ও বর্গীকরণে পূর্ণ । PA সম্বন্ধে সমঞ্জসভাবে 
মনস্তাত্বিক বিশ্লেষণ এই গ্রন্থের উদ্দেশ্য নহে। যে সমস্ত ভিক্ষু বা শিক্ষার্থী কিছুদূর 
অগ্রসর হইয়াছে তাহাদের উচ্চতর "শিক্ষার জন্য এই গ্রন্থ প্রয়োজনীয়। সিংহল দেশে 
এই গ্রন্থাট বিশেষ শ্রদ্ধার সাঁহত পঠিত হয়। ধম্মসঙ্গণর সাহত একখান প্রাচীন 
ব্যাখ্যা পৃদ্তক (commentary) পরে সংযোজিত করা হইয়াছে | 
আভধম্মীপটকের দ্বিতীয় খণ্ড (Book II) fassq (classification) ইহা 
প্রথম খন্ডেরই বিস্তৃতিমান্র।. প্রথম খণ্ডের জ্ঞানকে ইহা অপেক্ষা করে; অবশ্য আরও 
নূতন উপাদান ইহাতে নিবোশত করা হইয়াছে। প্রথম অনুচ্ছেদে_ বৌদ্ধ ধর্মের সার 
কথার আলোচনা। দ্বিতীয় অন্চ্ছেদে ইন্দ্রিয়লব্ধ জ্ঞানের চরম উৎকর্ষ: পর্যন্ত 
আলোচনা । তৃতীয় অন্চ্ছেদে-জ্ঞান বিধায়ক বস্তু, সম্বন্ধে আলোচনা ও চতুর্থে 
মানবীয় ও অ-মানবীয় জন্মবৃত্তান্তের বহু কাহিনী নিবন্ধ আছে। 
1পটকের তৃতীয় খণ্ড- ধাতৃকথা (Discourses on the Elements) ইহা 
চতুদ'শ অধ্যায়যুদ্ত প্রশ্নোত্তর রূপ মনস্তাত্বিক উপাদান সম্বন্ধে আলোচনা। f 
আভিধম্মাঁপটকের চতুর্থ খন্ডের নাম পঢগ্‌গলপঞ্এঞাত্ত (Description of 
Human Individuals) 1 ইহা জ্যত্তাপটকের গ্রন্থাদির alge বিশেষ যোগসত্রে 
আবদ্ধ। [বিষয়বদ্তুর fee হইতে ইহা দাঁর্ঘানকায়ের সঙ্গীত cte হইতে বাভিন্ন 
নহে এবং এই গ্রন্থের ৩-৫ অনুচ্ছেদ অঙ্গন্তরনিকায়ের মধ্যের বিষয়বস্তুর অন্দরূপ। 
মধ্যে মধ্যে আমরা সুন্দর উপমা প্রয়োগ 'দোখতে পাই । 
আঁভধম্মাপটকের পণ্ম খণ্ডের amm, (Subjects of Discourse) i 
এই গ্রন্থ বৌদ্ধধর্মের ইতিহাস হিসাবে অত্যন্ত প্রয়োজনীয় এবং ?পটকের মধ্যে একমান্ত 
গ্রন্থ যাহার গ্রল্থকর্তার নাম পাওয়া AT! তৃতীয় ধর্মাধবেশনের সময় 
সভাপাঁত মোগ্‌গালপঢত্ত {তস্‌স কর্তৃক ইহা রাঁচত হইয়াছল। ইহার মধ্যে আছে 
২৩ অনুচ্ছেদ (section), যাহার প্রত্যেকটির মধ্যে প্রশ্নোত্তরে fates প্রকার মিথ্যা 
মতবাদের উল্লেখ আছে। এই গ্রন্থকে Az পৃঃ ৩য় শতাব্দীর বাঁলয়া বলা হইয়া থাকে 
এবং এই গ্রন্থের সম্বন্ধে বলা হইয়াছে CA As far as the history of Bud- 
dhist schools and sects is concerned, the commentary on it, 
is only of value if taken in conjunction with the Chinese and 
Tibetan record of the schisms. DT 
ঘমক__ইহা হইল আভিধম্মাঁপটকের ষষ্ঠ গ্রন্থ (The book of double ques- 
tions) 1 ইহার এইরূপ নামের কারণ এই যে ইহাতে প্রাঁতটি প্রশ্নের উত্তর দুইভাবে 
দেওয়া হইয়াছে। আঁভধম্মের অন্যান্য গ্রন্থ পাঠের পরেও মনে যাঁদ কোন রকম সন্দেহ 
ব্য শঙ্কা থাকে তাহা অপনোদনের জন্য এই গ্রন্থের অবতারণা। 


১৯৮ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


আঁভিধম্মের শেষ গ্রন্থ হইল পঠ্‌ঠান পকরণ বা মহাপ্রকরণ (the book of 
causal relationships) | ইহার প্রথম অংশ few পঠঠান এবং দ্বিতীয় অংশ 


দৃক পঠ্ঠান। বস্তুর ভিতর পারস্পারক যে ২৪ রকম সম্বন্ধ থাকিতে পারে তাহা: 


এস্খলে বিস্তৃতভাবে আলোচনা করা হইয়াছে। একমাত্র নির্বাণ ব্যতীত এই পাঁথবীতে 
এমন কোন পদার্থ নাই যাহা আলোচিত ২৪ প্রকার সম্পর্কে অন্যের সাহত সম্পার্কত 
নহে। এই গ্রন্থের আলোচনাকে Mrs. Rhys Davids বলেন—“The one notable 
constructive contribution to knowledge in the Abhidhamma.’ 


আঁভধম্মীপটকের আঁস্তত্ব ও স্থিতি সম্বন্ধে পণ্ডিতগণ একমতাবলম্বী নহেন। 
হগনযানণী সোঁৱান্তিকগণ ইহার সম্বন্ধে বিরূপ ভাব পোষণ করেন। জর্বাঁস্তবাদীদের 
fara সংস্কৃতে আঁভধর্মাপটক রাহিয়াছে এবং এই সংস্কৃত আভধর্মীপটক পাঁল আঁভধম্ম 
হইতে Ten! বিনয়াপটকের প্রথম বৌদ্ধ ধর্মাধিবেশন সম্বন্ধে যে কাঁহনী আছে 
তাহাতে বিনয় ও ধম্ম সম্বন্ধে উল্লেখ আছে, আভধম্মের উল্লেখ নাই। বর্তমানে 
SOR আভিধম্মের পঠন-পাঠন বেশ প্রচলিত আছে। 

[িটক-বহির্ভূত পালি গ্রন্থ 

গপটক-বাহভূত পালি গ্রন্থের অধিকাংশই সিংহলায় ভিক্ষুদের রচনা। ইহার 
ব্যাতররম হইল-_মালন্দ পঞ্হ (The Questions of Milinda) 1 এই গ্রন্থের 
Certs আমরা দেখিতে পাই ভারতের উত্তর-পশ্চিম সীমান্তে। fated গ্রীকরাজ 
মনাপ্ড্রোস ভিন্ন অন্য কেহ «uri তাঁহার রাজত্বকাল.খঃ পু প্রথম শতাব্দী। বৌদ্ধ- 
few. পণ্ডিত নাগসেনের সাঁহত গ্রীকরাজ মিনাশ্ড্রোসের সাক্ষাৎকার এীতহাসিক নাও 
হইতে পারে, কিল্তু এবিষয়ে সন্দেহ নাই যে এই গ্রন্থের রচনাকালে গ্রীকরাজের নাম 
জনগণের স্মৃতি হইতে মুছিয়া যায় নাই। AGI শতাব্দীর পাল গ্রন্থের প্রসিদ্ধ 
ব্যাখ্যাকারক ব্ুদ্ধঘোষ 'মালন্দ পঞ্হ গ্রল্থকে ?পটকের সমতুল স্থান দান কাঁরয়াছেন। 

৭টি অংশে গ্রন্থটি বিভন্ত। ইহাদের মধ্যে প্রথম অংশের প্রথম ভাগ, দ্বিতীয় ও 
তৃতীয় অংশ খাঁটি, এমনাক তৃতীয় অংশের মধ্যে পরবর্তী অংশ সংযোজিত হইয়াছে। 
৪-৭ অংশ পরে যোগ করা হইয়াছে এবং চীনদেশীয় অনুবাদে ইহা পাওয়া যায় না। 
প্রথম অংশ হইতে ৪-৭ অংশ স্বরূপতঃ 'বাভন্ন। ৪র্থ অংশের অবতরাণকা (intro- 
duction) সম্পূর্ণ নবীন। ; 

গ্রল্থখানিতে বৌদ্ধপাঁন্ডত নাগসেনের সাঁহত গ্রীকরাজ 'মনান্ড্রোসের প্রশ্নোত্তররূপে 
কথোপকথন আঁত সুন্দরভাবে নিবোশত হইয়াছে। ; 

নোত্তিপকরণ (নেত্তি গন্ধ) [The book of guidence to the true 
religion ]_ এই rer প্রায় মালন্দ পঞ্হের ন্যায় প্রাচীন। ইহাই একমাত্র প্রাচীন 
গ্রন্থ যাহাতে ব্দদ্ধদৌশত ধর্মসমূহের একটা ধারাবাহিক আলোচনা পাওয়া যায়। 
বদ্ধাশষ্য মহাকচ্চায়নকে ইহার প্রণেতা বালয়া ধরা হয়। ইনিই আবার পেউটকোপদেশ 
গ্রন্থের রচাঁয়তা। , 8 

নিদান কথা-বৃদ্ধদেবের সংলগ্ন. জীবনকথা । ইহাতে 'তনাটি অংশ। 
Si দূরেনিদান_সূমেধ বুদ্ধ হইতে gine দেবগণের আলয়ে জন্ম পর্যন্ত কাঁহনী। 
২। আঁবদুরোনদান_তুসিত লোক হইতে অবতরণ হইতে বোধিলাভ পর্যন্ত কাহিনী। 
৩। স্ডিকেনিদান_বোধিলাভ হইতে আরম্ভ করিয়া অনাথ-?পণ্ডিকের বাঁণকদের 
দান পর্যন্ত কাহিনী। প্রথম অংশ প্রত্যক্ষভাবে বুদ্ধবংস ও চাঁরয়াপিটকের সাঁহত 
- Sens! ইহা গদ্য পদ্যের সংমিশ্রণে রাঁচিত। এই গ্রল্থ সম্বন্ধে Winternitz c 


শাল ১৯৯ 


‘At all events the Nidána Katha represents an earlier phase 
in the development of the Buddha legend than the Lalitavistara 
and similar Sanskrit works, even if the latter must be ascribed 
to an earlier time.'^ 


«qut পণ্টম শতাব্দীতে আবিভূর্ত হইয়াছিলেন বৃদ্থঘোষ। সিংহলের মহারাজ 
মহানামের রাজত্বকালে. তানি am. পাঁরশ্রমে তিপিটকাঁদ অভ্যাস করিয়া (অন্ত্রাধা- 
পুরে) বুদ্ধের ধর্ম সম্বন্ধে যে গ্রন্থ প্রণয়ন কাঁরলেন তাহার নাম Tem "eme 
কাহারও মতে তিনি প্রথম ব্রাহ্মণ ছিলেন, পরে গুরুর আদেশক্রমে সিংহলে গমন কাঁরয়া 
বৌম্ধশাস্তে পাণ্ডিত্য অর্জন কারয়াছিলেন। তাঁহাকে টাঁকাকৃংদের অগ্রগণ্য বলা EY! 
তান নিজেই তাঁহার রচিত গ্রন্থের নাম উল্লেখ করিয়াছেন s! 'বসুদ্ধিমগূগো, 


তাঁহার এই Sareea মধ্যে সুন্দর সুন্দর উপমা ও কাহিনীর মাধ্যমে বন্তব্য বিষয় 
প্রীতপাঁদত হইয়াছে। তাঁহার অন্যান্য গ্রন্থে তানি বিসুদ্ধিমগৃগের কথা বারবার উল্লেখ 
কাঁরয়াছেন। বিদ্ধ শব্দের একটি বিশেষ অর্থ এখানে গ্রহণ করা হইয়াছে, উহা হইল 
faepe: বৃদ্ধঘোষের দার্শীনক অবদান সম্পর্কে Winternitz সাহেবের efe 
প্রাণধানযোগ্য_‘As far as the dogmatical and philosophical contents 
of the Visuddhi-Magga and the commentaries are concerned, 
it is surely an exaggeration to set Buddhaghosa up as a philo- 
sopher who cut out new paths and made an original contribu- 
tion to Buddhistic philosophy“ He was a man of astonishing 
erudition and of most extensive reading, who to this day enjoys 
a well-merited reputation among the Buddhists of Ceylon, 
Burma and Siam, but it is going too far to call him “a great 
teacher of mankind". There is difference of opinion as to how 
far he is reliable in his commentaries as an expounder of the 
canonical texts. K. E. Neuman says on one occasion—"The 
moment the Buddhist patres ecclesiae and doctors profoundi 
try their hand at elucidating profound and obscure passages 
in the canon, they simply talk moonshine. Nevertheless, I 
believe that the same thing is true of Buddhaghosa as is true 
of other Indian commentator. We cannot follow them blindly 


os! Hist. of Indian Literature. Vol. II. 1 sva! 
৩২। গন্ধবংশ এ. P. T. S. 1886, পৃঃ 631 
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and yet on the other hand, we must admit that they do some- 
times help us over difficulties and if we neglected them, we 
should be depriving ourselves of one of the means of explana- 
tion. I agree with Mrs. Rhys Davids when she says: Buddha- 
ghosa’s philology is doubtless crude, and he is apt to leave 
cruces unexplained, concerning which an occidental is most 
in the dark. Nevertheless, to me his work is not only highly 
suggestive, but also a mine of historic interest. To. put it 
aside is to lose the historical perspective of the course of 
Buddhistic philosophy. Even if Buddhaghosa had no original 
contribution to make, we should yet be indebted to him for his 
faithful preservation of ancient traditions." 


বুদ্ধঘোষের কিছুদিন পরে ধম্মপাল খুদ্দকানিকায়ের উপর টীকা রচনা করেন এবং 
ইহার নাম হইল পরমণ্থদীপনী। উভয় টীকাকারের লেখার ভঙ্গা! প্রায় একই প্রকারের | 


দীপবংশ--ষে সমস্ত কাহিনী তখনকার যুগে বিভিন্ন অবস্থায় বা পর্যায়ে প্রচালত 
feat Tere: অঠ্ঠকথায়_-তাহার মহাকাব্যে রুপদান করা হইল দীপবংশ নামক 
ace (History of the Island): গ্রল্থকারের কোন নাম পাওয়া যায় না; 
তবে ইহা (Ul ৪-৫ শতাব্দীতে লিখিত হইয়াছিল। ভাষার দিক হইতে বলা চলে 
যে সিংহলাঁগণ এই গ্রন্থ রচনাকাল পর্যন্তও পাঁলভাষায় পারদার্শতা অর্জন কাঁরতে 
পারে AL মুখ্যতঃ, অনুরাধাপদুরে রক্ষিত অঠ্ঠকথা হইতে গৃহীত উপাদান ইহাতে 
ব্যবহার করা হুইয়াছে। প্রায়শঃই দেখতে পাই যে কাব এক বিষয় হইতে অসংলগ্ন 
ভাবে বিষয়ান্তরে প্রবেশ করিয়াছেন। কখন কখন মধ্যবর্তী স্থল অব্যাখ্যাত ও "LET 
রহিয়া গিয়াছে। 


মহাবংশ-_দীপবংশের ন্যায় বপুলাকার এই. মহাকাব্য পণ্টম শতাব্দীতে কাব 
মহানাম কর্তৃক লাখত। দাীপবংশের তুলনায় এই গ্রন্থের কাব্যমূল্য অধিক। গ্রল্থের 
প্রারম্ভে কাঁব নিজেই বলিয়াছেন যে. তাঁহার উদ্দেশ্য cte কাব্য সৃষ্টি করা। 
Geiger সাহেবের xos— The Mahàvamsa is a work of art, created 
by a man who well deserved to be called a poet and who 
mastered the frequently crude material, if not with genius, 
yet with taste and skill.” উভয় কাব্যের মধ্যে উপাদান গ্রন্থনকৌশল প্রভৃতি 
ব্যাপারে সাদশ্য রহিয়াছে। তিন তিন বার বুদ্ধদেবের সিংহলে আগমনের কথা ইহাতে 
লিপিবদ্ধ আছে। অশোক ও বিজয়াসংহের কাহিনীও এই গ্রন্থে বিস্তৃতভাবে উীল্লাখত। 
অশোকের রাজত্বকালে দেবানং য়’ {তস্‌স সিংহলে রাজত্ব কারতেন। তাঁহার সম্পর্কে 
দীর্ঘ আলোচনা এই কাব্যে দেখিতে পাই। ‘It may probably be assumed 
that Mahanama took these materials which are missing in the 
Dipavamga from the old Atthakathàs, principally from the 
Sihalatthakatha-Mahàvaráa which was his chief source, even 
though he knew and used the Dipavamsa as well’ 


দীপবংশ বা মহাবংশ কোন গ্রন্থই এীতিহাঁসিক গ্রন্থ হিসাবে খ্যাতি দাবি কাঁরতে 
পারে না। 


পাল ২০১ 


বোঁধিবংস বা মহাৰোধিবংস (বোঁধবৃক্ষের ইীতহাস)_গদ্য sew, উপতিস্‌স নামক 
few, কর্তৃক একাদশ শতাব্দীতে siye! 

দাঠাবংস (বৃদ্ধের দত্তসম্পকশীয় কাহিনগ)__পাঁচটি সর্গে বিভন্ত একটি মহাকাব্য 
সংস্কতান্গ পালি ভাষায় রচিত- রয়োদশ শতাব্দীতে ধম্মাভান্তি কর্তৃক রচিত। 

য্‌পবংস-_(স্তুপের ইতিহাস) বাঁচস্‌সর কর্তৃক facet e পাল ভাষায় রাঁচত 
uam শতাব্দীতে)। d 

বৃদ্ধঘোষের সমসামায়ক ছিলেন বুদ্ধদত্ত। তান বৃদ্ধবংসের উপর টীকা এবং 
fers: ও বিনয়ের উপর আঁভিধম্মাবতার, maize ও বিনয় বিভাগ প্রণয়ন 
কাঁরয়াঁছলেন। E 

অন্যান্য উল্লেখযোগ্য গ্রন্থ হইল অনাগতবংস (History of the Future 
Buddha), খুদ্দকশিকখা (ধন্মাসার রচিত); মূলাশক্খা (মহাসাম alps); ১১৪টি. 
কাঁবতায় aise পণ্চগাঁতদীপন (illumination of the Five paths), বুদ্ধাপ্পয় 
iss পজ্জমধণ প্রভূত ৷ 


«zu ও মিশ্রিত সংস্কৃত ভাষায় রচিত বৌদ্ধ সাহিত্য 
শুদ্ধ ও মিশ্রিত সংস্কৃত ভাষায় রাঁচিত বৌদ্ধ গ্রন্থের সংখ্যা কম লহে। এই MT 


gary জ্ঞান লাভ করিতে হইলে হানযান ও মহাযান নামক বৌদ্ধসম্প্রদায় সম্বন্ধে 


few. জ্ঞান থাকা আবশ্যক। থেরবাদশ বৌদ্ধগণ, যাহাদের গ্রন্থ মূলতঃ পালি ভাষায় 


ইহাকে ziga (inadequate vessel) আখ্যা দেওয়া হইয়াছে। যাঁহারা বলেন 
যে একক ব্যাক্তির faced কাম্য নহে বৃহত্তর সংখ্যক জনগণের ur Tele ও TU 
লাভ মূখ্য উদ্দেশ্য, তাঁহারা নিজেদের মহাযান বলিয়া থাকেন (the great vessel) | 
wp. পাঁরবর্তে ই'হারা বোধসত্বের আদর্শকে গ্রহণ কারয়াছেন। যে কোন মনুষ্য 


“Thus according to the teachings of the Mahayana even the 
householder in the midst of the family life, the merchant, the 


- The Lokottaravadins regarded the Buddhas not as ordinary 


men but as super-natural (lokottara) beings. In the Mahayana 
the Buddhas are from the outset nothing but divine beings and 
the entry into Nirvana and sojourn on earth are simply spor- 
tive and a delusion.. Furthermore, whilst the Hinayàna already 
makes mention of a number of Buddhas, the Mahayana speaks 
of milliards of Buddhas. In addition, the Mahayana Buddhists 


Worship as divine beings myriads of Bodhisattvas endowed 


with perfections (pàramitas)...:...- Even as this side was 
already prepared in the Hinayana, but found its further deve- 
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lopment under influence of Hinduism, in the same way the 
philosophical side of the Mahayana is merely an elaboration 
of the Hinayana doctrines under the influence of Brahmanical 
philosophy. Early Buddhism. had explained the origin of 
suffering or the discords of existence by the Paticcasamuppada 
ie. the formula in which it is shown that all the elements of 
being originate only in mutual interdependence. The Hinayàna 
derives from this formula the doctrine of Anattatà of the non- 
self ie. the doctrine that there is no independent and perma- 
nent ego but merely a succession of corporal and psychical 
phenomena which change every moment. The Mahayana 
derives from the same formula the doctrine of Sünyatà ie. 
the doctrine that all is void’ (sarvam Sünyam) meaning 
‘devoid’ of independent reality."** একথা মনে করা ভুল হইবে যে বৌদ্ধ- 

সংস্কৃত গ্রল্থসকল মহাযানীয় ; VT 


fates! 
মহাবস্তু 

হাঁনযানী গ্রন্থের অন্যতম এই গ্রল্থাট ব্দ্ধদেবের জীবনী লইয়া রচিত। 
Winternitz সাহেবের মতে ‘Mahavastu should rather be described: 
as a labyrinth in-which the thread of a connected narrative 
of the Buddha’s life can only be discovered with some difficulty.’ 

বহু প্রাচীন রীতিনীতির সাহত এই গ্রন্থ আমাদিগকে পরিচিত করাইয়া দেয়, 
Ti is more specially valuable as a treasure trove of J atakas and 


other narratives.’ 
ললিতাঁবস্তর 


মহাবদ্তু নিজে হানযানী গ্রন্থ হইলেও ইহার মধ্যে মহাযানী ভাবধারা বিদ্যমান। 
লালতাবস্তর (বৈপ্‌ল্য wa—discourse of great extent) মহাযানী ভাবে 
রাঁচিত।, শাঁর্ষনাম হইতেই বুঝতে পারা যায় যে ইহাতে আছে বৃদ্ধদেবের Wed 
ও লীলার কাহনী। অন্যান্য পাল সুত্তের মত ইহার প্রথমে আছে, 'এবং মে AO? 
(অর্থাৎ এরূপ আঁ শুনিয়াছি)। নিদানকথার শৈলী অবলম্বন করিয়া বুদ্ধদেবের 
অলৌকিক শান্ত ইহাতে বিস্ততরুপে প্রাতপাদত হইয়াছে। ইহা ২৭টি অনুচ্ছেদে 
Tees i ইহার বিষয়বস্তু পর্যালোচনা কাঁরলে মনে হয় যে হনযানী কোন গ্রন্থকে 
মহাযানী ভাবধারায়, রূপাঁয়ত করিয়া ইহা সৃষ্ট হইয়াছে। গ্রল্থাটর মধ্যে একাধিক 
্রন্থকারের কাঁতত্বের ছাপ আমরা দেখিতে পাই। ইহার কাল সম্বন্ধে এই কথা বলা 
. চলে যে জাভায় বোরোবুদরের মন্দিরে যে শিল্পীরা কাজ কাঁরয়াছল (৮০০-১৯০০ 
AG) তাহারা লালিতাবস্তর গ্রন্থের সহিত বিশেষভাবে পারিচিত fen 


অশবঘোষ 


কালিদাসের পূর্ববর্তী কাবগণের মধ্যে অশ্বঘোষ অগ্রগণ্য। তাঁহার পাণ্ডিত্য 
সম্পর্কে তিষ্বতীয়গণ ও বোদ্ধগণ একমত। তাঁহাকে কাঁণিচ্কের সমসামায়ক বলিয়া 
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ধরা হয় (XE ২য় শতাব্দা)। তাঁহার রাঁচিত Raise একখান মহাকাব্য, বৃদ্ধের 
eus উপর fates! তাঁহার কাব্যপ্রাতভা সম্পর্কে Winternitz বলেন_ 
*He keeps himself far removed from such exaggerations as we 
find in the Lalitavistara. In contrast to the chaotic disorder 
in texts like the Mahavastu and the Lalitavistara, we find in 
the Buddhacarita a well-planned artistic arrangement of the 
material. Not that he made any alterations in the traditions 
but he has the art of clothing the old familiar legends in a 
new poetical garment and of importing original expression to 
the well-known doctrines of the Buddhist Sutras. ASvaghosa 
is always more of a poet than a monk, at least in the Bud- 
dhacarita.“ 

সৌন্দরানন্দ কাব্য_ইহাও প্রথম শ্রেণীর কাব্য। ব্যদ্ধের জশবনের একটা ঘটনা 
ইহার মুখ্য উপজীব্য বুদ্ধদেবের ভাই প্রোক নন্দকে তাহার মতের বিরুদ্ধে বৌদ্ধ 
ধর্মে দর্ীক্ষত করাই এই কাব্যের AAT! কাব্যের শেষের দিকে অশ্বঘোষ বলিয়াছেন 
হে কাব্যের মাধ্যমে তান অবৌদ্ধাদগকে বোদ্ধধর্মে sequ কারবার জন্য এই Sew 
উদ্যোগী হইয়াছেন। { 

zeae? (The diamond needle)—Ezr অশ্বঘোষের রাঁচত কিনা তাহা 
ঠিক জানা যায় না। তবে ইহার গ্রন্থকর্তা হিসাবে অশ্বঘোষের নাম উল্লেখ করা হয়। 
এই গ্রন্থে গ্রন্থকার সুক্ষ বিচারের সাহায্যে ব্রাহ্মণদের মতবাদ খণ্ডন কাঁরয়াছেন। 


একটি গণি কাব্য (reed গাথা) অষ্বঘোষ কর্তৃক রাঁচত বিয়া ধরা 
থাকে। A. Von Stail Holstein চীনভাষায় ইহার অনুবাদ দেখিয়া, মূল 
অংশ উদ্ধার কারতে চেষ্টা কাঁরয়াছেন। ইহার প্রকৃতি দেখিয়া কাব্যাট অশ্বঘোষের 
বাঁলয়া মনে হয়৷ x 

শারপাত্র প্রকরণ নামক নাটকের যে কয়েকাট অংশ আমাদের হস্তগত হইয়াছে 
তাহা হইতে নাট্য রচনায় ACTER কৃতিত্বের পারচয় আমরা পাইয়া থাঁক। ERE 
ও তাঁহার বন্ধু মৌগ্গল্যায়ন কি করিয়া বৌদ্ধর্মে wies হইলেন তাহারই মনোজ্ঞ 
{ববরণ ইহাতে 'লাঁপবদ্ধ হইয়াছে L 
aces পশ্ডিতগণ ANAT নামক একখানি eto অদ্যঘোষ কর্তৃক, রাত 
বাঁলয়া ঘোষণা করেন, কিন্তু ‘it was really written by Asvaghosa's 
junior contemporary Kumärlata and which in Sanskrit; bore 
the title Kalpánámanditik& or Kalpanalamkrtika Hsüan 
T-sang-4 wer কুমারলাত সৌন্রাল্তিক মতের প্রবর্তক এবং তাঁহার বাসস্থান 
{ছল তক্ষশীলা। তিব্রতীয় পাঁণ্ডিতগণ আবার মাতৃচেত কর্তৃক রাঁচত কতকগবীল 
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to illustrate the Paramitas or perfection of a Bodhisattva’. 
অজক্তার গুহায় যে সমস্ত চিত্র আছে তাহাতে আর্ধশুরের শ্লোক সংবালত জাতকের 
অনেক কাহনী রূপাঁয়ত হইয়াছে। 

পদ্যচ্‌ড়ামণ ইহা বুদ্ধঘোষ কর্তৃক রাঁচিত Tiss শ্রেণীর একট মহাকাব্য। 
“এই বুম্ধঘোষ প্রসিদ্ধ টীকাকার বৃদ্ধঘোষ নহেন। 


অবদান সাহত্য 


জাতকমালার অপর নাম বোধিসত্ভাবদানমালা । — Winternitz সাহেব অবদান 
সম্বন্ধে বলেন cu The Avadäna texts also stand, so to speak, with 
one foot in the Hinayàna literature and the other in that of 
the Mahayana.’ ‘অবদান’ শব্দের অর্থ শ্রেষ্ঠ কার্য (noteworthy deed), 
বৌদ্ধ সাহিত্যে ইহা নৈতিক বা ধর্মসম্বন্ধীয় বিশিষ্ট কণীতজনক কাজ। এই সমস্ত 
কাহিনীতে wees বলা হইয়াছে যে, যেমন কাজ করা হয় তাহার ফলও cu 
বৌদ্ধগণ বলেন যে এই সমস্ত wüzsl m quA regular Avadàna 
consists of a story of the present, a story of the past and a 
moral. If the hero of the Story of the past is the Bodhisattva, 
this kind of Avàdàna can also be called a Jataka.’ 

অবদানশতক-_-অবদানগ্ালর মধ্যে প্রাচীনতম।' ইহা হীনযানীয় ay 
"Though Buddha worship plays a prominent part in the 
legends, there is no trace of the Bodhisattva cult and of 
Mahayanistic mythology.’  অবদানশতকাট দশটি বর্গে বেগৃগে) বিভক্ত এবং 
ইহাদের প্রতিটি বর্গ বিশেষ একটি বিষয় লইয়া রচিত। ইহাদের প্রথম চাঁরটিতে আছে 
কি করিয়া কোন লোক কাজের দ্বারা বুদ্ধ বা প্রত্যেকবৃদ্ধ হইতে পারে। 


gp কমশিতক-_-অবদানশতকের ন্যায় একখানি প্রাচীন গ্রন্থ। ইহার কেবল তিব্বতীয় 
WAM পাওয়া যায়। : ; 


ও বোধিসত্বকে 
মূলতঃ হানযানী পল্থীয়। ইহা অনেকটা অবদানশতকেরই অনুরূপ । ইহার রচনা- 
শৈলী সমঞ্জস নহে । Tete কাহিনী শুধু সরস গদ্য সংস্কৃতে রচিত, আবার 
FEEN ies মধ্যে গাথার সংমিশ্রণ রহিয়াছে। কাহিনীর দিক হইতেও মোঁলিকতা বেশ 


এই প্রসঙ্গে কাশ্মীরাঁয় কাব ক্ষেমেন্দ্রে (১০৫২ খৃষ্টাব্দ) অবদান A 
I ইহাতে আছে APA কাব্য লেখার wes বার্ণত ১০৭টি কাহিনী। 


টি রা তি... 


পালি ২০৫ 


কিন্তু ইহাদের কোনাটিকেই মহাযান'য়াপটক বলা চলে না। ইহারা হইল--অষ্টসাহাল্রিকা 
প্রজ্ঞাপারমিতা, সম্ধর্মপৃস্ডরীক, লালতাবস্তর, লঞ্কাবতার, সৃংবর্ণপ্রভাস, WN. 
তথাগতগৃহাক, সমাধিরাজ ও দশভূমী*্বর | 


সম্ধর্মপৃস্ডরশক__মহাযানসূত্রের মধ্যে প্রধান ও বৈশিশ্ট্যযৃত্ত হইল সম্ধর্মপৃস্ডরীক- 
(the Lotus of Geod Religion), মহাযানী বৌদ্ধধর্ম সম্বন্ধে পারচিত হইতে, C 
হইলে এই গ্রন্থটি পাঠ করা অবশ্য কর্তব্য। ইহার মধ্যে যে বৃদ্ধের পারচয় আমরা পাই 
তাহাতে তান দেবোপম। তিনি সদর্পে ঘোষণা কাঁরয়াছেন--'আমিই জগতের পতা’ 
আমি দ্বয়ম্ভু এবং সর্বজগতের পাঁরপালক। জগতের সব'ভূতের কল্যাণের জন্য ‘তান 
নর্বাণগামী হইয়াছেন। এই গ্রন্থের fate অংশের জন্য পৃথক পৃথক কাল নির্ধারণ 
করা আবশ্যক বাঁলয়া এই cem সঠিক রচনাকাল নির্ণয় করা কঠিন। মল গ্রল্থটি 
ati প্রথম শতাব্দীতে রাঁচিত হইয়াছে ‘ বলিয়া কথিত হইয়াছে; কারণ SUUS 
(২য় শতাব্দীর লোক) এই গ্রন্থ হইতে পান্ত উল্লেখ কারয়াছেন। 
অবলোকিতেশ্বর গ্‌শকারণ্ডব্যহ (the detailed description of the 
basket of the qualities of Avalokitesvara) - aise নাম 
soar! ইহার একটি সংস্করণ পদ্যে, অপরাটি গদ্যে। উভয় সংস্করণেই মুখ্য 
দেবতা হইল অবলোকিতেশ্বর। "তান হইলেন বোঁধসত্বের এক em) রূপ 
‘Who refuses to assume Buddhahood until all beings are 


প্রজ্ঞাপারীমতা (The Mahayana sutras of the Wisdom 
Perfection)-.sz শ্রেণীর গ্রন্থে বোধিসত্তের ছয়াট পারমিতার (perfection). 


শূন্যতা জ্ঞান অর্থাৎ জগতের যে পারমার্থক সত্তা eu, নাই সেই বিশ্বাস। শঁত- 
mise প্রভীত অনেক প্রজ্ঞাপারমিতা A পাওয়া যায়। তাহাদের মধ্যে প্রাচীনতম 
অষ্টসাহাস্রকা প্রজ্ঞাপারামতা । ইহাতে ৩২টি অধ্যায় আছে! নাগার্জুন, FEAR ও 
wee প্রজ্ঞাপারামিতা গ্রল্থের wx. ভাষ্য ও টীকা রচনা কাঁরয়াছেন। তাহা চীনদেশীয় 


গণ্ডব্যৃহ সূত্রের শেষের দিকে আমরা দৌখ ভদ্রচরাঁপ্রণিধান গাথা (a prayer in 62 
melodious Dodhaka stanzas) | 3 


দশভূমক বা দশভূমিক সত্ৰ. বা দশভূমিশ্বর_ইহাও অবতংসকের অংশাঁবশেষ। 


বোধিসত্ de, এই গ্রন্থের বন্তা। মহাবস্তুর মধ্যে এই দশভূমক গ্রন্থের মল ST 
সত্রাকারে পাওয়া যায় ‘but in the Mahayana it is a principal feature 


= on 


^ Rob অংস্কৃত সাঁহত্যের র্‌পরেখা 


and the Dasabhimaka is the most important work which 
treats of this doctrine.’ 


wwe? (Heap of jewels) -_অবতংসকের ন্যায় চীনদেশীয় তঁপটক ও 
feet saga অংশভূত হইল mme)! ইহাতে আছে ৪৯টি সূত্র। চাঁন ও 
femea গ্রন্থে ‘কাশ্যপ cime" নামক অংগকে CPP গ্রস্থের ৪৩তম পরিচ্ছেদ 
iem অভিহিত করা হইয়াছে। 


জঙ্কাবতার ত্র-শ্‌ন্যবাদেরই পাঁরবার্তত রূপ যে বিজ্ঞানবাদ তাহার মুখ্য গ্রন্থ 
হইল লক্কাবতার xi ইহা বিভিন্ন যুগের বিভিন্ন অংশের সঙ্কলন। গ্রন্থের শেষ 
“অধ্যায়টি (সং গাথকম্‌) পদ্যে aioe, অথচ অন্যান্য অংশ গদ্যে লিখিত। দশম অধ্যায়ে 
শীবজ্ঞানবাদের দাশশীনক রূপটি সুন্দর ভাবে প্রকাশিত হইয়াছে। এই অধ্যায়েই আবার 
ব্যাস, কনাদ, কাপল প্রভাতি wien নাম এবং মৌর্য, নন্দ, গৃপ্তদের নাম পাইয়া 
«fs: এীতিহাঁসক মূলোর দিক দিয়া নামের উল্লেখ তত বৈশিষ্ট্য দাবি কাঁরতে 
পারে বালয়া মনে হয় না। মৈত্রেয় নাথ, ovem, মহাযান-শ্রপ্ধোৎপাদ প্রভাত গ্রল্থকার 
ও গ্রন্থ কর্তৃক প্রচারত বিজ্ঞানবাদের সাঁহত লক্কাবতারের বিজ্ঞানবাদ মিয়া যায়। 
Winternitz সাহেব বলেন all events, from the point of view of 
the history of Indian philosophy from the 4th and the 6th 
cen. A.D. the importance of this work, which contains such 
numerous allusions to other systems of Philosophy, should 
not be undervalued.’ 


৮ 
সমাধিরাজ xs (the sutra about the king of Meditations or 


the Candrapradipa-sutra, as it is called after the principal 
speaker.) এই গ্রন্থে বুদ্ধদেব ও চন্দ্প্রদীপ রাজার মধ্যে যে আলোচনা হইয়াছে তাহার 


মাধামে দেখান হইয়াছে কি slam বিভিন্ন রূপ সমাধির মধ্য দিয়া চরম জ্ঞান লাভ করা . 


পারে। 
Fe maras (Splendour of Gold) - গ্রন্থের কতক অংশ দার্শনিক, কতক 
ight alae মুখ্যতঃ ইহাতে তাল্তিকতার র্‌পাট স্পষ্টভাবে 
ede: "The Suvarna-prabhasa enjoys a great reputation 
and is popular in all countries where Mahayana Buddhism 

prevails." 
মাধ্যামককারিকা_নাগার্জুন কর্তৃক রাঁচত। ইহার প্রতিপাদ্য হইল সুসমঞ্জস 
ভাবে শ্‌ন্যবাদ শিক্ষা দেওয়া। ইহাতে ২৭টি অধ্যায়ে ৪০০টি কারকা আছে। নাগাজন 


somata পর ক্র been ও Pein rores সন্ধিক্ষণে আবি হইয়া- 


পালি dos 


fers নাগাজনের [শিষ্য আর্ধদেব। তাঁহার শ্রেষ্ঠ eee ইহাতে আছে 
৪০০টি কাঁরকা ৷ vetu এই গ্রন্থের উপরও টকা রচনা করেন। আর্যদের তাঁহার 
e Kies a দ্বারা নাগাজ'বনের মতবাদকে সমালোচকদের আলোচনা হইতে রক্ষা 
কাঁরয়াছেন। 


* 


“্জতিসময়ালগ্কার wiser) মহাষানস্ত্রাল*কারও তাঁহার রচনা। প্রবাদ অনুসারে 


" re কনিষ্ঠ ভ্রাতা ৷ ‘He combined great independence 
of thought with astonishing erudition’) তাঁহার প্রধান রচনা অভিধর্ম- 
em ৬০০টি কারকায় ও গ্রল্থকারের নিজস্ব ভাষ্যে তান বৌদ্ধ সাহিত্যের বিভিন্ন 

: দার্শানক, নৈতিক প্রভৃতি দিক্শ্ৃৃলি সুন্দরভাবে পর্যালোচনা কারয়াছেন। নবম 

২... অধ্যায়ে নৈরাধ্যবাদ প্রাতগ্ঠিত হইয়াছে। sive rene সর্বাস্তিত্ববাদের দিক হইতে 

T আিধর্মকোষ রচিত হইয়াছে, exe এই গ্রন্থ সকল: বৌদ্ধ মতবাদের পক্ষেই প্রামাণিক 
= বালয়া স্বীকৃত। ‘We can learn far more from the Kosa with its 
~- commentary, about the dogmaties of the ancient Buddhist 

c schools, than from any other work and it affords us a sidelight 

upon the debates between the Vaibhasikas and the Sautran- 

1595. Moreover the work is rich in quotation from the earlier 

literature. In the 7th century the Abhidharmkosa was 

widely read in India that in a description of a hermitage of 
Buddhist monks, Bana says that the parrots explained the 

» Kosa to one another. This work gave rise to an extensive 
literature of commentaries and in China and Japan it is largely 
used as a text book. It is also the final authority when con- 

- troversies regarding points of dogma arise.’ A. সাংখ্য মতবাদ 

5 খণ্ডনের জন্য পরমার্থসপ্তাত নামক ৭০টি শ্লোকাত্মক একখানি গ্রন্থ রচনা কারিয়া- 


. প্রণয়ন করেন। এই সময়ে তান শবজ্ঞানবাদের সমর্থনে বিজ্ঞানাতিরিস্ত সমস্ত জাগতিক 
পদার্থের অনাস্তিত ঠিক প্রমাণ করিয়া িংশাতিকা ও তিংশিকা রচনা করেন। dN 
Buston-à নিষ্নালখিত seri PEA, রচনা বালয়া বলা হইয়াছে 
২২৯1 ree প্রকরণ । ২। ব্াখ্যাযান্ত। ৩। কর্মীসদ্ধি প্রকরণ। ৪। মৈৱেয়র মহাযান- 
| জ্রালগ্কারের উপর টকা । শেষ জীবনে Ton বন্ধের es হইয়া 'অপারামতায়,- 
: . অহাষান শ্রদ্ধোৎপাদ_এই sow মাধ্যামক ও বিজ্ঞানবাদ মতবাদের সুন্দর সমন্বয় 


২০৮ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


করা হইয়াছে। ইহা অ*্বঘোষের রচিত বাঁলয়া বিশ্বাস । তবে সেই অশ্বঘোষ RN- 
চরিতের প্রণেতা অ*বঘোষ নহেন। 

ব্যদ্ধপালিত ও ভাবাঁববেক নাগাৰ্জ্‌ন ও আর্যদেবের সমগোত্রীয়। নাগাজুন ও 
আর্ধদেবের রাঁচত গ্রন্থের টীকা ইহারা রচনা করেন।. ইহাদের মধ্যে বুদ্ধপালিত 
প্রাসঞ্জাক মতবাদ (the method of leading an opponent and absur- 
dum) ও ভাবাববেক স্বতন্ত্র মতবাদ (which seeks to prove the correc- 
tion of the Madhyamika doctrines by means of independent 
arguments) প্রবর্তিত করেন। 

Porras (The sum total of the Doctrine) শান্তদেব রচিত ॥ 
ইহাতে অদ্ভুত পাণ্ডিত্যের পরিচয় পাওয়া গেলেও স্বকীয়ত্বের অভাব আছে। মহাযান 
শিক্ষার পক্ষে এই গ্রল্থাট বিশেষ উল্লেখযোগ্য। শান্তিদেবের অপর গ্রন্থের নাম বোধি- 
চর্যাবতার। শান্তরক্ষিত ৮ম শতাব্দীর লোক। তাঁহার পাণ্ডত্যপূর্ণ গ্রন্থের নাম 
wg! তান বৌদ্ধ ও অবৌদ্ধ মত আলোচনা করিয়া পর্যদস্ত কাঁরয়াছেন। 
{তান নাম উল্লেখ করিয়া কাহারও মত খণ্ডন করেন নাই, কিন্তু তাঁহার শষ্য কমল 
শীলের ভাষ্য হইতে এ সকল, দাশশীনকদের নাম আমরা পাইয়া থাঁক। 

বৌদ্ধধর্মের উপর উত্তরকালের লেখকদের মধ্যে উল্লেখযোগ্য একাদশ শতাব্দীর 
অদ্বয়বজ। তান মহাযান ও বজ্রযানের উপর নীতিমূলক একাধিক কাব্য প্রণয়ন 
কাঁরয়াছেন। 


মাহাত্ম্য, স্তোত্ৰ, ধারণা ও তন্ত্র 


মহাযান সূত্র ও পুরাণের মধ্যে অনেক সাদৃশ্য লক্ষ্য করা যায়। একখান বোদ্ধ 
পুরাণ পাওয়া যায় তাহার নাম স্বয়ম্ভূপুরাণ। ইহার স্বরূপ মাহাত্ম্যের ন্যায়। নেপালে 
তীর্থ ও প্ণ্যক্ষেত্রের মাহাত্ম্য কীর্তন ইহাতে আছে। রাজা" হর্ষবর্ধন প্রভাতমাহাত্ম্য 
বর্ণন প্রসঙ্গে সপ্রভাতস্তোন্র নামক ২৪টি পদ্যাংশ রচনা কাঁরয়াছেন। দেবমাহাত্ময 

গ্রন্থ হইল পরমার্থনামসঙ্গীতি। অনুরূপ উল্লেখযোগ্য হইল সপ্তবৃদ্ধ- 
Form, ভান্তশতক। 

মহাযান সাহত্যের একাট বিশিষ্ট অংশ হইল ধারণী (protective spells) i 
ইহা অথর্ববেদের কথা স্মরণ করাইয়া দেয়।, প্রজ্ঞাপারামতার ক্ষুদ্র AAPA TA ধারণা 
হিসাবে ব্যবহৃত হইত। 

TANT ও IAIA মহাযানের শাখাঁবশেষ। তাহাদের উভয়ের মধ্যে কোন বাঁধাধরা 
সীমারেখা নাই। উহাদের প্রকৃতি সম্বন্ধে অধ্যাপক Winternitz geg Man- 
irayana is the 'vehicle' in which the mantras, words, and 
syllables of mysterious power are the chief means of attaining 
salvation. Vajrayana is the vehicle which leads men to salva- 
tion not only by using Mantras but by means of all things 
which are denoted by the word Vajra. ag শব্দের qa. অর্থ আমরা 

জানিতে পাঁর-_ইহা কখন হীরক (diamond), কখন ইন্দ্রের seg, কখন বা পৈশাচিক 
শান্তির বিরুদ্ধে মুনিদের অস্ত, কখন বা ‘শুন্য’ বিজ্ঞান, কখন বা পুরুষাঙ্গ | শেষ পর্যন্ত 
এই সিদ্ধান্ত গ্রহণ করা হইয়াছে . The Vajrayana is a queer mixture 
of monistic philosophy, magic and erotics with a small 
admixture of Buddhist ideas.’ 


পালি j ২০৯ 


যেমন TOI ও বজ্রযানের মধ্যে কোন ভেদজ্ঞাপক সীমারেখা সম্ভব নহে সেইরূপ 
মহাযান সূত্র ও তন্ত্রের মধ্যেও কোন সীমারেখা নাই 

aoa চাঁরশ্রেণীতুন্ত_-১। ক্রিয়াতল্্র (ইহার মধ্যে গৃহনির্মাণ, প্রতিমা 
fete প্রভূত বিষয়ক তথ্য আছে) ২। চর্যাতন্তর (যোগ বিষয়ক তথ্যে পূর্ণ) O ATA 
(যোগাভ্যাস বিষয়ক GA)! S! অনযত্তরযোগতন্্র (LP তথ্য সংবালত_dealing 
with higher mysticism) | ইহাদের প্রথম শ্রেণীতে পড়ে আধিকর্মপ্রদীপ ও 
অস্টম ব্রতাবধান। 

afas সাহত্যের মধ্যে আমরা ‘সাধনা’ (magic ritual) দৌখতে পাই। ইহা 
দ্বারা fies পারা যায় fe staat জনগণ [সাদ্ধলাভ কাঁরতে পারে॥ চিত্রকর ও 
শশিল্পিগণ এ বর্ণনা অনুসরণ কাঁরয়া প্রতিমা নির্মাণ কারত। সাধনার পর্ণ তথ্যাঁদ 
সাধনমালা বা সাধনসমূচ্চয় (বনয়তোষ ভট্টাচার্য জম্পাঁদত) গ্রন্থে পাওয়া যায়। 
মঞ্জগ্রীমূলকজ্প বাঁলয়া যে গ্রল্থ পাওয়া যায় তাহাতে গ্রন্থাট মহাবৈপদুল্য মহাযান সন্ত 
বলয়া বার্ণত হইলেও তাল্ত্িকতার ছাপ স্পম্ট। 

এই সমস্ত তান্ত্রিক গ্রন্থগনালর মধ্যে নোতক দিক "দয়া নিন্দনীয় বস্তুর সাঁহত 
আমরা পাঁরচিত z£— The Vajrayana teaches a monistic Philosophy. 
Just as Siva and Parvati are one, Buddha and his Sakti, Tara or 
Bhagavati or Prajna-paramita, are one. This unity is sym- 
bolised figuratively by the intimate embrace of the Gods and 
goddesses who, for the most part, are merely male and female 
personifications of abstract ideas. The sexual union, in which 
the man is regarded as the incarnation of Buddha and the wo- 
man as that Bhagavati in reality serves the same symbolical 
purpose as those pictures in the cult? আসাম ও বঙ্গদেশে প্রধানতঃ 
তান্ব্রিকতা fara পাঁরমাণে 'বস্তৃতিলাভ কাঁরয়াছে। তান্ত্রিক গ্রন্থগ্ীলর সংস্কৃত ভাষার 
রূপ সম্বন্ধে বলা হইয়াছে যে ‘The Sanskrit in which the Tantras are, 
written, is as a rule, just as barbarous as their contents. In- 
ferior as they may be from the literary point of view, they are 
nevertheless extremely important owing to their great 
popularity over a wide area and the great influence which they 
exerted over the spiritual life of Western India and of con- 
siderable portions of Asia.’ 
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পারশিষ্ট : তিন 
প্রাকৃত ও VAT 


ভাষা-সাহিত্য-সংস্কাতি 
প্রাকৃত ভাষা 


‘প্রাকৃত’ বালতে সাধারণতঃ আমরা জনসাধারণের কথ্য ও বোধগম্য ভাষা ব্যাঝয়া 
«iis t সুদূর বৈদক যুগে এই ভাষাই হয়ত জনসাধারণের কথ্যভাষা ছিল এবং ইহারই 
পারমার্জত বা শিষ্ট প্রথম রূপ হইতেছে “CAINS সংস্কৃত” এবং তাহার পর “সংস্কৃত” | 
এই বিষয়ে মতভেদ থাকিলেও একথা অনেকটা নিঃসন্দেহে বলা যাইতে পারে যে মহাবীর 
যখন জনসাধারণের কথ্য ভাষা “অর্ধমাগধী” প্রাকৃতে ধর্মপ্রচার কারয়াছিলেন (SAK 
চ গং অদ্ধমাগহীএ ভাসাএ-ধম্মমাইকখই') তখন প্রাকৃত ভাষা কথ্যভাষার,গে প্রচালত 
faa) “প্রকাতিঃ সংস্কৃতম্‌, তত্র ভবম্‌, তত আগতং বা প্রাকৃতম্‌”_বাঁলয়া পরবর্তী- 
কালে প্রাকৃতের যে সংজ্ঞা দেওয়া হয়, তাহা নিতান্তই বৈয়াকরণসম্মত_এরীতহাসিকসম্মত 
SI প্রকৃত’ শব্দের ‘সংস্কৃত’ অর্থে প্রয়োগ কোন আঁভধানে দণ্ট হয় না। সেইজন্য 
অনেকে ac eq en স্বভাবেন সিদ্ধামীত প্রাকৃতম্‌” বা 'প্রাকৃতজনানাং ভাষা 
প্রাকৃতম্‌”॥ এই শেষোন্ত ব্যৎপাত্রদ্বয়ই প্রাকৃত ভাষার লক্ষণ হিসাবে গণ্য হইয়া 
আসিতেছে। রুদ্রুটও এই শেষোক্ত মতেরই সমর্থক। তান কাব্যালঙকারের ২।১২ 
শ্লোকের lem 'নম্নীলাখত মত পোষণ করিয়াছেন 

“সকলজগজ্জন্তুনাং ব্যাকরণাদিভিরনাহিতসংস্কারঃ সহজো বচনব্যাপারঃ প্রকৃতঃ! 
wa ভবং সৈব বা প্রাকৃতম্‌॥ 'আরসবয়ণে Farag দেবাণং অদ্ধমাগহা বাণী" ইত্যাদি 
বচনাদ বা প্রাক্‌ পূর্বং কৃতং প্রাকৃতং বালমাহলাদসবোধং সকলভাষানবদ্ধনভূত 
বচনমচ্যতে | TNA ST, ইবৈকস্বরূপং তদেব চ দেশাবশেষাৎ সংস্কারকরণাচ্চ 
সমাসাঁদতং ?বশেষং সৎ সংস্কৃতাদন্যত্তরাবভেদান্‌ আপ্নোঁত। অতএব শাস্ত্রকৃতা প্রাকৃত- 
cat fain তদনু সংস্কৃতাদীনি। পাণিন্যাদব্যাকরণোদতশব্দলক্ষণেন সংস্করণাৎ 
সংস্কৃতমন্চ্যতে V" 1 

আসল কথা এই যে, সংস্কৃত, হইতে যাহা বিকৃত (সংস্কৃত হইতে উদ্ভূত নহে) অথচ 
সর্বসাধারণের কথ্যভাষারূপে যাহা স্বীকৃত, তাহাই সেই প্রাচীন কালে “প্রাকৃত' ভাষা 
বাঁলয়া বিবেচিত হইত। সুতরাং ব্যাপক অর্থে ‘প্রাকৃত’ শব্দটি 'মধ্যভারতীয় আর্য” 
ভাষাসমূহকে বুঝাইয়া থাকে। এই অর্থে উহা মহারাম্দ্রী, শৌরসেনী, মাগধী, অর্ধ- 
মাগধী, পৈশাচী, চুলিকাপৈশাচী, অপন্রংশ, এমন ক পালি ভাষাকেও বুঝাইয়া থাকে। 
ইহা ছাড়া অশোকের অনুশাসনে উৎকীর্ণ ভাষা, AAMT প্রাকৃত, ATT প্রাকৃত, প্রাকৃত: 
ধম্মপদ প্রভাতিও ব্যাপক দৃষ্টিতে প্রাকৃত ভাষা । Weber, Jacobi এবং Pischel 
প্রভৃতি প্রখ্যাত প্রাচ্যাবদ্যাবশারদ ere পণ্ডিতগণ দেখাইয়াছেন যে প্রাচীনকালে 
ভারতবর্ষে প্রদেশগতভাবে এইরূপ xe. প্রাকৃত ভাষা বিদ্যমান ছিল। এই সকল ভাষায় 
সাহিতোর নিদর্শন মিলিলেও, পূর্ণাঙ্গ গ্রল্থ খুব অল্পই পাওয়া VA! কাঁথত আছে, 
Cer. জৈনদের 'আগমসাহত্য' মুলতঃ অর্ধমাগধী ভাষাতে এবং দগম্বর জৈনদের 
'আগমসাহিত্ শোরসৈনশ ভাষার্তে রচিত হইয়াছে। অধিকাংশ প্রাকৃতকাব্য মহারাল্ট্ী- 
ভাষাতে wis! সংস্কৃত নাটকে মাগধাঁভাষার পাঁরচয় পাইয়া থাঁক মাত্র। 'দিগদ্বর 
জৈনদের পুরাণ-কাব্যাঁদ গ্রন্থ অধিকাংশই অপল্রংশ ভাষায় falas হইয়াছে। কাঁথত 
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আছে, অধ্ুনাল্‌প্ত গুণাঢ্যের ব্‌হৎকথা পৈশাচীভাষায় রচিত হইয়াছিল। অধ্যাপক 
Maurice Bloomfield» দেখাইয়াছেন যে আঁজতপ্রভস্রর ‘শান্তিনাথচারত্রোর দুইটি 
শ্লোক (81৮৩, vs) পৈশাচী ভাষায় fates হইয়াছে। উঁড়য্যাধবাসী মাকণ্ডেয় 
কাঁবর 'প্রাকৃতসর্বস্বে' কেকয়পৈশাচা, ব্রাচড়, নাগর Tels বহু প্রকার প্রাকৃত ভাষার 
নিদর্শন পাইয়া থাঁক। কিন্তু এই সমস্ত ভাষায় একাট পূর্ণাঙ্গ গ্রন্থ রচিত হইয়াছিল 
কিনা,.সেই বিষয়ে যথেষ্ট প্রমাণ অদ্যাঁপ পর্যন্ত সংগৃহীত হয়.নাই। 
প্রাকৃত ভাষার বিভাগ 

Baia Se আলোচনা হইতে স্পষ্টই বোঝা যাইতেছে যে প্রাচীনকালে ভারতবর্ষে 
. প্রকার প্রাকৃত ভাষা বিদ্যমান ছিল। এই সমস্ত ভাষার নিদর্শন অশোকের 
অনুশাসনে, RAA TANG ও শিলাখণ্ডে উৎকীর্ণ প্রস্নালাপতে ও জৈন আগমগ্রন্থে 
WU হয়। সুতরাং সর্বসাকল্যে ব্যাপকভাবে প্রাকৃত ভাষাকে নিম্নলিখিত বিভাগে ভাগ 
করা যায়। 

(ক) বৈয়াকরণগণ-উল্লাখত 2 

মহারাম্ট্রী, শৌরসেনী, মাগধা, অর্ধমাগধা, পৈশাচী, চ্যালকাপৈশাচী ও BAK! 
ইহা ছাড়া, মাকণ্ডেয়ের “প্রাকৃতসর্বস্বে” আরও Fh প্রকার প্রাকৃত ভাষা HY হয়; 
যথা- প্রাচ্যা, আবন্তী, শাকারা, চাণ্ডালী, শাবরী, আভাঁারকা, টাক্কী ( ? ), (eh, 
নাগর, Toy, উপনাগর, কৈকেয়, পাণ্টাল ৷ 

এই সকল ভাষার লক্ষণাবলী বররুচির প্রাকৃতপ্রকাশে, হেমচন্দ্রের প্রাকৃত MENA, 
ম্ার্কণ্ডেয়ের প্রাকৃতসর্বস্বে দেওয়া আছে। 

খে) শিলালেখে উৎকীর্ণ :— 

অশোকানুশাসন, খরোম্ঠী, নীয়া ও খোটান প্রাকৃত, প্রাকৃত ধম্মপদ প্রভৃতি ॥ 

(গ) সঙ্কর প্রাকৃত 2— 

বৌদ্ধ সাহিত্যে এক জাতীয় প্রাকৃত ভাষা WS. হয়, যাহার মধ্যে পাল, প্রাকৃত ও 
* সংস্কৃতের ছাপ আছে। এই জাতীয় ভাষার নাম সঙ্কর প্রাকৃত। 

(X) গাথা-প্রাকৃত 2— 

এই গাথা-প্রাকৃতও বৌদ্ধ সাহত্যে দ্‌ষ্ট হয়৷ 'লালত-ীবস্তারাশদ গ্রন্থ ইহার 
Woes | 

ইহা ছাড়া, weeriot E «i গাও বার dii যথা- পাশ্চাত্যা, উদীচী, 
দাক্ষিণাত্যা, শ্রাবন্তী, Tats, রান্তকা, পাণ্ডু, কৌন্ডল ew! 


প্রাকৃত ভাষার স্থান 


ভারতীয় কবিগণ প্রাকৃত ভাষার প্রশংসা 'বাভন্নভাবে কাঁরয়াছেন। নিম্নে কয়েকাঁটর 
উল্লেখ করা গেল, ইহা হইতে বোঝা যাইবে যে প্রাচীন ভারতের কাবিগণ কিভাবে 
প্রাকৃত ভাষার স্থান নির্দেশ কাঁরয়াছেন_ 
(১) সাতবাহন তাঁহার গাথা সপ্তশতীতে বলিয়াছেন 
“আমিঅং পাউঅ-কব্বং Ae সোউং অ জে ণ আণান্ত। 
কামস্‌স তত্ততান্তং কুণান্ত. তে কহ* ণ লঙ্জন্তি॥” (১২) 
অথ", প্রাকৃতকাব্য অমৃতের ন্যায়, যাহারা পাঠ কাঁরতে বা শুনিতে জানেন না, 
n 
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(3) রাজশেখর তাঁহার কর্প্‌রমঞ্জরীতে বালয়াছেন_ 

পরুসা সক্ধয়বন্ধা পাউঅবন্ধো fa হোই সুউমারো। 

পীরস-মাহলাণং জেত্তিঅ-মিহন্তরং তোৌত্তঅ-ীমমাণংা নির্ণয় সাগর (১1৮) 
অর্থাৎ, সংস্কৃত ভাষা পরুষ (FSM) আর প্রাকৃত ভাষা স্*কোমল। পুরুষ ও 

মাহলার মধ্যে যে প্রভেদ, সংস্কৃত ও প্রাকৃতের মধ্যে সেই প্রভেদ। 

(৩) বাক্‌পাঁতরাজ তাঁহার গোঁড়বহে বাঁলয়াছেন_ 

ণবমথ-দংসণং সংাণবেস-সিসিরাআ বন্ধ-রদ্ধীআ। 

আঁবরলীমণ মো আ-ভুবণ-বন্ধামহ: ণবর পয়য়াম্ম ॥ (৯২) 


অর্থাৎ, 
নতুন বিষয়, সান্নবেশসৌম্ঠবে কোমল (অর্থাৎ AAA), বন্ধনগুণে সমন্ধ_এই সকল 
sere হইতে কেবল প্রাকৃতেই পাওয়া যায়। 


* Sola আরও বাঁলয়াছেন__ 
সয়লাআো ইমং বায়া বিসন্তি এত্তো X ণেন্তি বায়াআো। 
airs সমদ্দংচিয় cries সায়রাসোচ্চিয় জলাইং॥ (৯৩) 
অর্থাৎ 
সকল ভাষাই প্রাকৃতে প্রবেশ করে এবং প্রাকৃত হইতেই আবার সকল ভাষার 
উৎপাত্ত। যেমন, সকল UNT সমুদ্রেই প্রবেশ করে, আবার সমুদ্র থেকেই তাহার 


তান আরও বাঁলয়াছেন__ - 
হ'রিস-ববিসেসো বিয়সাবআো য় মউলাবআ য় অচ্ছীণ। 
ইহ বাঁহ-হুত্তো অন্তো-মুহো য় হিয়অসৃস বিপ্‌ফুরই ৷ (38) 
অর্থাৎ, 
প্রাকৃত ভাষা অধ্যয়নে হৃদয়ে এক অভূতপ্চর্ব আনন্দ অনুভূত হয়; যাহার ফলে 
PEMA একবার প্রসারত ও আর একবার Xe হয়। আনন্দও একবার অভ্যন্তরে 
আর একবার বাহর্ভাগে mw হয়। j 
(8) বজ্জালগ্‌গে আছে__ 
লাঁলএ মহুরক্খরএ জুবঈজণবল্লহে সাঁসংগারে। 
সন্তে পাইঅকব্বে কো ASS AST পাঁচউম্‌॥ 
অর্থাৎ, 
লালতমধূর WHS, যুবতজনের বল্লভস্বরুপ,*শঙগারযুক্ত প্রাকৃতকাব্য থাকিতে, 
কে সংস্কৃত পাঁড়তে চায়! J 
(৫) মহেশ্বর Alaa পাণ্টমীমাহাত্ম্যে আছে_ 
| গূঢখদেসিরাহয়ং সলালিয়বন্নোহিং বিরইয়ং FAR | 
পাইয়কব্বং লোএ PAA ন হিয়য়ং AQIS? 
অর্থাৎ, 
গার্থ, দেশীশব্দরাহিত, সূলালত পদদ্বারা dive এই রমণীয় প্রাকৃত কাব্য (পাঠ 
কাঁরতে) কাহার চিত্ত না সুখে উল্লাসত হয়? 
এইরূপ, ভূষণভট্টের পত্র কুতূহলের লীলাবতীকথা, হারিভদ্রস্যীরর মাল্পনাথ-চাঁরত 
প্রীত বহ গ্রন্থে প্রাকৃত ভাষায় প্রশংসা বহুল পাঁরমাণে MOG হয়। গ্রন্থবাহণল্য ভয়ে 
অধিক উদাহরণ নিষ্প্রয়োজন। 


| 


প্রাকৃত ও অপজংশ ২১৩. 


প্রাকৃত শিলালেখ-সাহত্য 


পূর্বেই বলা হইয়াছে যে ব্যাপক অর্থে ‘প্রাকৃত’ শব্দাট মধ্যভারতায় আর্য ভাষা- 
সমূহকে বুঝাইয়া থাকে। এই মধাভারতীয় আর্য বা প্রাকৃত ভাষার [িনটিৎ সুস্পষ্ট 
স্তর দেখতে পাই। 

প্রথম স্তরের (আন খাত প্‌ঃ LOOX C ২০০ শতক) সাহিতোর নিদর্শন পাই 
অশোকের অনুশাসনাবলীতে, CONTA অন্যান্য প্রস্নালাপতে এবং হানযান মতাবলম্বী 
বৌদ্ধদের প্রাচীন পাল সাহিত্যে ৷ অশোকের শলালেখসম্‌হের ভাষাকে মোটামুটি তিন- 
ভাগে ভাগ করা VRS) উত্তর-পাশ্চম অণ্টলের শাহ্‌বাজগড়ী এবং WOT 
অনুশাসন, (২) দাঁক্ষণ-পশ্চমের গির্নার অনুশাসন এবং (৩) প্রাচ্য অপ্চলের emt, 
ধৌঁলী, জৌগড় ও অন্যান্য RE অনৃশাসনাবলী। উত্তর-পশ্চিমের অনুশাসন ছাড়া আর 
সকলই ব্ৰাহ্মী faio উৎকীর্ণ। অশোকের সমসামাঁয়ক রামগড় পাহাড়ের যোগীমারা 
গূহালেখ (যাহাতে MEAS উল্লেখ আছে) ক্ষ:দ্ হইলেও সাহিত্যের ইতিহাসে সাবশেষ 
মূল্যবান্‌। এই খুক্টপূর্ব তৃতীয় শতকেই উত্তরবঙ্গের বগুড়া জেলায় মহাস্থান অপ্ঠলের 
শিলালেখ, উত্তরপ্রদেশের গোরক্ষপূর ও বদ্তীজেলার ব্রাহ্মী অক্ষরের শিলালেখ আজও 


প্রাকৃতের মধ্যস্তরের (আনু As পূঃ ROWS ৬০০) প্রথম উপস্তরের খেঃ পৃঃ 
So- soo) সাহিত্যের নিদর্শন পাই তক্ষশলার কল্‌ওয়ান্‌ প্রত্নালাপতে, খরোচ্ঠা 
ধম্মপদে ও অ*্বঘোষের নাটকে। অশ্বঘোষের নাটকে মাগধী, শৌরসেনী ও অর্ধমাগধীর 
প্রাচীনতম নিদর্শন পাই। মধ্য এশিয়ার খোটানে খরোষ্ঠী faire প্রাকৃত ভাষায় 


" লেখা এই প্রাকৃত’ ধম্মপদ প্রাকৃত সাহিত্যের একটি আঁভনব আঁবচ্কার। দ্বিতীয় 


উপস্তরের (আনু Ne ১০০-৩০০) প্রাকৃত সাহিত্যের নিদর্শন রহিয়াছে শক-কুষাণদের 


600—900) সাহিত্যিক প্রাকৃত এবং বৌদ্ধসংস্কৃতের দ্বারা পাঁরপুষ্ট। 

তৃতীয় "sU (AZ ৬০০-১০০০) AAI সাঁহত্যের বিকাশ হয়। আসলে 
অপজ্রংশ শব্দাট খুব প্রাচীন। পাণান, কাত্যায়ন প্রভাত বৈয়াকরণগণ “ভাষা” শব্দ 
প্রয়োগের দ্বারা এই অপত্রংশ ভাষার প্রতি ইঞ্গিত কারয়াছলেন। মহাভাষ্যকার পতঞ্জাল 


থিম পভ den uam! voor effect wem গাবী omit 


ধনঞ্জয়, ভোজ প্রভাত আলঙ্কারকদের গ্রন্থে অপভ্রংশ সাহত্য হিসাবে বশেষরূপে 
প্রশংসত হইয়াছে। কালদাসের “ীবরুমোর্বশী” নাটকের চতুর্থ অঙ্কে UTERE 
সাঁহত্যের পূর্ণ বিকাশ দৌখতে পাই। 


ইতিবৃত্ত শেষ সংস্করণ) ১৯৬০। i 


' 
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সুতরাং দেখা যাইতেছে যে, সুদূর প্রাচীন কাল হইতেই ভাষার নিদর্শন পাওয়া 
গেলেও, প্রাকৃত সাহিত্যের প্রথম এবং প্রাকৃত পাঁরচয় পাইয়া থাকি সাহিত্যক প্রাকৃতে ; 
অর্থাৎ মধ্যল্তরের তৃতীয় উপস্তর হইতে ॥ “প্রাকৃত ভাষা” বালতে এই সাহিত্যক 
প্রাকৃতকেই LAMA থাকে। যাঁদও ব্যাপক দৃম্টিতে উহা সকল মধ্যভারতীয়-আর্ ভাষা, 
তথাপি জৈনদের আগম সাহিত্যের ভাষা, নাটকের নারী ও নিম্নশ্রেণীর পান্র-পান্রীর ভাষা, 
গাথাসপ্তশতাঁ, সেতুবন্ধ, গৌড়বধ প্রভৃতির ভাষাই প্রাকৃত নামে পাঁরচিত। প্রাকৃত বৈয়াকরণ- 
গণ, সংস্কৃত ব্যাকরণের আদর্শে, এই সাহিত্যক প্রাকৃতেরই ব্যাকরণ রচনা কাঁরয়াছেন 
এবং ইহাতে মহারাভ্্রী, শৌরসেনী, মাগধাঁ, অর্ধমাগধী, পৈশাচী, চুলিকাপৈশাচশী এবং 
অপন্রংশ প্রভৃতি প্রাকৃত ভাষার লক্ষণাবলী প্রদান কারয়াছেন। আসলে, এই সাহিত্যিক 
প্রাকৃত ঠিক কথ্যভাষা ছিল না; ইহা ছল সংস্কৃতের আদর্শে গড়া একটি কৃত্রিম ভাষা। 
এই সাহাত্যিক প্রাকৃতই AVA AGT শতাব্দী হইতে আরম্ভ. করিয়া অষ্টাদশ শতক 
পর্যন্ত বহু শাখা-প্রশাখায় বিস্তারিত হইয়া সংস্কৃত সাহত্যের প্রাতযোগিতারুপে 
বিরাজমান fel 


ক. জৈন আগম সাহিত্য 


প্রসঙ্গতঃ উল্লেখ প্রয়োজন যে প্রাকৃত সাহত্য মূলতঃ জৈনসম্প্রদায় কর্তৃক পাঁরপু্ট 
ও  পারবার্ধত। জৈনেতর লোকেরা খুব অল্প গ্রন্থই প্রাকৃত ভাষায় 'লাপবদ্ধ 
কারয়াছেন॥ সেইজন্যই জৈনদের ধর্ম বা আগম গ্রল্থেই প্রাকৃত সাহত্যের প্রথম-পাঁরচয় 
পাইয়া থাঁক। মহাবীর মুখ-নিঃসৃত বাণী তাঁহার শিষ্য ও গণধরগণ কর্তৃক ীপবদ্ধ 
হওয়ার ফলে এই জৈন ‘আগম সাহিত্যের উৎপত্তি হইয়াছে। জৈনগণ তাঁহাদের এই 
আগম সাহিত্যকে “সদ্ধান্ত’ নামেও অভিহিত করিয়া থাকেন৷ এই আগম সাহিত্যের 
রচনাকাল সম্বন্ধে বহুবিধ মতভেদ থাকলেও, ইহার রচনা যে MT AST শতকের 
মধ্যে সমাপ্ত হইয়াছল, সেই বিষয়ে সকলেই একমত | 


জৈন আগম সাহিত্যের উৎপত্তি৪ 


শ্বেতাম্বর জৈনদের মতে শেষ ele seq মহাবীরের বিনর্বাণ লাভের (খ্‌ঃ পু 
৫২৭ অন্দে) প্রায় দুই: শতাব্দী পরে মগধাধপাঁত মৌর্য চন্দ্রগপ্তের রাজত্বকালে 
(খুঃ পূঃ ৩১৮--১৭ অন্দে) মগধদেশে সে দীর্ঘ দ্বাদশবর্ষব্যাপী দুর্ভিক্ষ হইয়াছিল, 
তাহাতে চতুর্দশ CQ «Ww. স্থাবর ভদ্রবাহুর আঁধনায়কত্বে একদল জৈন সাধু দাঁক্ষণ 
ভারতের কর্ণাট প্রদেশে আশ্রয় গ্রহণ কারয়াছলেন। অপর আর একদল 
মগধ দেশেই চতুর্দশ পদুবীবদ্‌ স্থূলভদ্রের। আঁধনায়কত্বে রাহয়া গেলেন। Ule CU 
শৈষবর্ষে CHIT অনুপাঁস্থাততে স্থুলভদ্র পাটালপানত্রনগরে এক সভা আহবান করেন। 


n 


: History of Eastern India, 1838, Vol. II. 
P. 713ff. 

81 Winternitz : History of Indian Literature. Vol-II. 1933, 
Calcutta; Hoernle, A. F. R. Uvasagadasao, Vol. II 1888, Calcutta; 
Weber. Indische Studien, Vols. XVI and XVII. Dr. Klatt : Historical 
Records of the Jainas, I. A. Vol-XI. P. 245, Jacobi, S. B. E. XXII & 
XLV. Kalpasutra, Intro. P. 14. Journal of the German Oriental 
Society Vol-VII. Entstehung der S’vetambara and Digambara Sekten 
(Ibid, Journal Vol.-XXXVIII. pp, 1—42) : Bühler, on the authenticity 
of the Jain tradition, (Vienna Oriental Journal, Vol. I No. 3 and Vol. 
II. No. 2). 


প্রাকৃত ও GAM ২১৫ 


সেই সভায় ‘চতুর্দশ পূর্ব” হইতে একাদশ অঞ্গ গ্রন্থ ও “দৃষ্টিবাদ' রাঁচিত হইল। দ্বাদশ" 
বর্ষ অতীত হইলে পর যখন SHIR, দলসহ মগধে প্রত্যাবর্তন কাঁরলেন, তখন [তানি 
aq পারাহত মগধাস্থত দল এবং বিবস্ত্র কর্ণাটস্থিত দলের মধ্যে প্রভূত পার্থক্য 
প্রত্যক্ষ করিলেন, এবং মগর্ধাস্থত দলের মতবাদ ও আচার পদ্ধাত মহাবীর পল্থার 
প্রাতক্‌ল বিবোঁচত হওয়ায়, তাহা স্বীকার কাঁরতে অসম্মত হইলেন। ফলে, 'শ্বেতাম্বর' 
ও শদগম্বর' সম্প্রদায়ের উৎপাত্ত হইল। এইরূপে এই দুই সম্প্রদায়ের উৎপত্তি হইলে 
og, মহাবীরের নির্বাণ লাভের ৯৮০ (বা ৯৯৩) বৎসর গত হইলে (সম্ভবতঃ ৪৫5 
বা ৪৬৭ xD, যখন স্থলভদ্র পরিকল্পিত শ্বেতাম্বর জৈনদের wr গ্রন্থাদ [exe 
গর্ভে বিলীন হইতোঁছল, তখন গুজরাটের «eel নগরীতে দেবার্ধিগাঁণ ক্ষমাশ্রমণের 
নেতৃত্বে দ্বিতীয়বার সভা আহত হইল। দষ্টবাদ' ইতিপূর্বেই vnu হইয়া শিয়াছল, 
সতরাং উহা বাদে অপরাপর অঞ্গ গ্রন্থসমহের ULM Us সংস্কার করা হইল। সেই 
সংস্কৃত অঞ্গগ্রল্থাঁদই বর্তমানকাল পর্যন্ত চাঁলয়া আসতেছে। 


শ্বেতাম্বর আগম গ্রন্থঃ 


প্রাগুক্ত বিবরণ হইতে বোঝা যায় যে যাঁদও মূলতঃ উৎপত্তিস্থল এক, তথাপি 
শ্বেতাম্বর ও 'দিগম্বর আগম গ্রল্থসমূহের. মধ্যে একট; পার্থক্য পারিলক্ষিত হইবে। 
খ্বেতাম্বর জৈনদের মতে দ্বাদশ enu "দৃষ্টিবাদ' ae, আর দিগম্বরেরা বলেন, 
mise তাঁহাদের দ্বারা রাক্ষিত এবং এই femen সম্প্রদায় কর্তৃক রাক্ষত গ্রন্থই 
বর্তমানে পঁদগম্বর জৈনাগম' বাঁলয়া বিখ্যাত৷ সে যাহাই হউক, শ্বেতাম্বর ও 1দগম্বর 
্রন্থনিচয়ের সংমিশ্রণে জৈনদের আগমগ্রন্থ পরস্পরের পাঁরপ্যরক ও সম্পূরক হইয়াছে। 
— বাদে শ্বেতাম্বর জৈনদের আগম গ্রন্থের বর্তমান সংখ্যা প'রতাল্লিশ। 
নিম্নে ইহাদের সংস্কৃত নাম দেওয়া হইল $— 


(গ) দশ প্রকণর্ণ গ্রল্থ_চতুঃশরণ, আতুরপ্রত্যাখ্যান, ভন্তপরীক্ষা, সংস্তার, ' 
তন্দূলবৈতালিক, চন্দ্রবিদ্যা, দেবেন্দ্রদ্তব, গাঁণতাঁবদ্যা, মহাপ্রত্যাখ্যান ও বীরস্তব। 

(a) ষট্‌ ছেদপ্যত্র_িশীথ, মহানিশীথ, ব্যবহার, আচারদশা বা দশাশ্রুত স্কন্ধ, 
So, জিতকল্প বা AGI | 

(8) চার মূলস্ন্র_ উত্তরাধ্যয়নস,ত্র, IRIURE, দশবৈতালিকসচর বা esa ais 
পাক্ষিকস্ত্র বা folate! ' ; 

(p) স্বয়ংপরর্ণ গ্রন্থদ্বয়_নান্দীসুত্র ও অননুযোগদবার | 


দিগম্বর আগম গ্রন্থ” 


—— উপার-উন্ত অপাগ্রন্থের নাম স্বীকার করেন, কিন্তু এ নামে যে 
অঞ্গগ্রল্থ বিদ্যমান, তাহা স্বীকার করেন না। পরন্তু তাঁহারা TÄDIT আঁ্তত্বে 


4 Winternitz : Hist. of Ind. Lit. Vol. II. P. 428ff. 
৬। অধ্যাপক শ্রীসত্যরঞ্জন বন্দ্যোপাধ্যায়, প্রাকৃত সাঁহত্যের সক্ষপ্ত পাঁরাচাত, ১৯৬০ 
কাঁলকাতা, পৃঃ ১-৩। 


২১৬ সংস্কৃত সাহত্যের রূপরেখা 


শ্বাস করেন। তাঁহাদের মতে 'দ্‌ষ্টবাদ’ পাঁচভাগে বিভন্ত £_পাঁরকর্ম, সূত্র, 
প্রথমানুযোগ, AMS এবং OT! ইহাদের মধ্যে oreo ছাড়া অপর চাঁরাটর 
{বষয় বিশেষ কিছু জানা যায় না। পূর্বগত আবার চৌদ্দাট উপাবিভাগে Tes; যথা-- 
উৎপাদপূর্ব, অগ্রায়ণীয়, বীর্যপ্রবাদ, আঁ্ত-নাঁস্ত-প্রবাদ, জ্ঞানপ্রবাদ, সত্যপ্রবাদ, আত্ম- 
প্রবাদ, কর্ম প্রবাদ, প্রত্যাখ্যান, TATA, কল্যাণপ্রবাদ, প্রাণবায়, ্রয়াবশাল এবং লোক- 
Tana এই সমস্ত বিষয়ের বিবরণ গুণধরাচার্ধের কসায়পাহন্ড প্রভূত গ্রন্থ হইতে 
জানিতে পারা যায়। aep ছাড়া অন্য যে সমস্ত গ্রন্থের সন্ধান পাওয়া গিয়াছে, 
Tala এখনও প্রকাশিত হয় নাই। 

গুণধরাচার্য কর্তৃক বিরাচিত SEE একটি দিগম্বর জৈনধর্মগ্রন্থ। ইহার 
রচনাকাল আনুমানিক ve প্রথম বা দ্বিতীয় শতকে। এই গ্রন্থে CH র 
রাগন্বেষাঁদরুপে পাঁরণাত, তাহাদের প্রকীতি, অবস্থান, GALS, প্রদেশগত বৌশস্ট্য 
ইত্যাদি শবষয়ের আলোচনা আছে॥ এই গ্রন্থের প্রকৃত নাম “পেজ্জদোসপাহবড় 
(পেজ্জ / RAL = রাগ; দোস , দ্বেষ; এবং MAG / প্রাভৃত)। অতএব দেখা 
যাইতেছে যে, এই গ্রন্থে ক্রোধাদি চারটি এবং হাস্যাঁদ নয়টি রাগদ্বেষাঁদর কথা বলা 
হইয়াছে বালয়া, এই গ্রন্থের নাম, রাখা হইয়াছে “পেজ্জদোসপাহনড়”। নবম শতাব্দীর 
কীরসেনাচার্য ইহার ‘জয়ধবলা’ নামে টীকা প্রণয়ন কাঁরয়াছেন এবং যাঁতবৃষভাচার্ঘ 
চার্ণসূত্রের প্রণেতা। ই'হার গ্রন্থখানও ‘জয়ধবলা’ নামে 'বখ্যাত। 


পৃুষ্পদন্ত-ভূতবাঁল প্রণীত ‘ষট্‌খণ্ডাগম’ আর একটি প্রাচীন 1দগম্বর জৈন ধমপ্রন্থ! 
ইহা (জৈন) শোৌরসেনী ভাষায় রাঁচত। মধ্যে মধ্যে অর্ধমাগধী ও মাগধী ভাষার প্রভাব 
দৃষ্ট হয়। ইহার রচনাকাল সম্ভবতঃ খু দ্বিতীয় বা তৃতীয় শতকে। গ্রন্থথানি 
দর্শনীবষরক এবং কর্মপদ্ধাত দ্বারা প্রভাবান্বিত। ইহা ছয় খণ্ডে ভক্ত (5) 
জীবস্থান, (২) ক্ষুল্লকবন্ধ, (9) বন্ধস্বামত্বীবষয়, (8) বেদনা, (6) বর্গনা ও 
(৬) মহাবন্ধ। পুষ্পদন্ত প্রথম ১১৭টি সূত্র রচনা করে এবং তৎপরে ভূতবাল 
অবাঁশষ্টাংশ রচনা করেন॥ ইহাতে সর্কসাকল্যে ৬০০০ সূত্র A Ex! বীরসেন কর্তৃক 
ff পা সাদ 

| 

ষট্খণ্ডাগমকে যে ছয়ভাগে ভাগ করা হয়; তাহার আন্তমভাগের নাম AAA | 
সেই Fe গ্রন্থ এইরূপ বিশাল যে কালক্রমে উহা ষট্খণ্ডাগম হইতে পৃথক হইয়া 
গেল এবং পৃথক গ্রন্থ বালয়া বিবোচত হইল। এই অংশের টীকাও পৃথক্‌। টীকার 
নাম 'মহাধবলা”। সেইজন্য leta নামানুসারে গ্রন্থখানিকে ‘মহ'ধবলা’ নামেও অভাহত 
করা হয়'। শ্রীভূতবাল আচার্য গ্রন্থের প্রণেতা । রচনাকাল আনুমানিক দ্বিতীয় শতক। 
গ্রন্থথানি জৈন শোরসেনী ভাষায় লিখিত। গ্রন্থের প্রতিপাদ্য বিষয় হইল জাবের 
বন্ধন। কিসে জীব বন্ধন দোষ হইতে wie পাইতে পারে এবং কত প্রকারের বন্ধন 
আছে ইত্যাদি বিষয়ের আলোচনা ইহাতে আছে। 


শ্রীযধাতবৃষভাচার্য কর্তৃক রচিত প্রাকৃতভাষায় লিখিত শীন্রলোকপ্রজ্ঞাপ্তি আর 
একটি প্রাচীন 'দিগম্বর জৈন গ্রন্থ। ইহাতে gigaa, িশ্বনির্সণ কৌশল বিষয়ক 
বহু তথ্যমূলক তত্ব WI! were, ইহার মধ্যে জৈনদের পৌরাণক কাহনী 
কালানির্পণ এবং বিভিন্ন মতবাদের পাঁরচয় পাওয়া যায়। জদ্বুদ্বীপ, ধাতকীখণ্ড- 
দ্বীপ, পুচ্করদ্বীপ প্রভাতি বহদ্বীপের এবং ‘সুসমা-দুসমা’ প্রভৃতি ছয় প্রকার ও 
ততোধক জৈন কালচক্রের বিস্তৃত বিবরণ: ইহার মধ্যে পাওয়া যায়। এক কথায়, জৈন- 
শাস্র ও তত্ব উত্তমরূপে আয়ত্ত কারতে হইলে, গ্রন্থখান পাঠ করা আবশ্যক গ্রন্থখানি 


প্রাকৃত ও অপজ্ংশ l ২১৭ 


মহাঁধকার দ্বারা free! গ্রল্থখান আঁত প্রাচীন, কারণ ধবলানাম্মী' টীকায় ইহার 
উল্লেখ আছে। 

— আগমগ্রল্থ িশাল। কিন্তু এখন পর্যন্ত খুব বেশী মদত হয় 
নাই। অধুনা বহ: পণ্ডিতদের দৃষ্টি এইদিকে পাঁড়য়াছে। 

খ. জৈন আগম-বাঁহৰ্ভূত ES 
নিজ্জাতি 

জৈনগণ স্বীয় আগম গ্রন্থসমূহকে বোঝাইবার জন্য সেই সেই গ্রন্থের ব্যাখ্যা 
দলাখতে আরম্ভ কাঁরলেন। সেই ব্যাখ্যগ্রল্থই পরবর্তীকালে এক সাহিত্যে পারণত 
হইল। সেই জাতীয় সাহত্যের নাম শীনজ্জবাত্ত' (সং_নির্ধুক্তি)। বেদের ব্যাখা 
emer যেরূপ Ned উৎপত্তি, সেইরূপ জৈনাগম সাহিত্যের ব্যাখ্যা প্রসষ্গে এই 
জাতীয় "ন্যস্ত গ্রন্থের Certs) 

কেহ কেহ অনুমান করেন যে, আগম গ্রন্থের রচনাকালেই বা em, পরে এই 
faxis গ্রন্থের আঁবর্ভাব। কারণ, আগমগ্রন্থের মধ্যেই দেখা যায়, দুইটি ien. 
গ্রন্থের উৎপাত্ত-এপন্ডানয্ীন্ত এবং ওঘানর্যযন্তি। বর্তমানে কেবল শ্বৈতাস্বর জৈন 


আগম গ্রল্থের নিম্নালাখত frets b হয় 2— 
(১) আচারাঙ্গসুর্ের, (3) সন্রকৃতাঙ্গসত্রের, (e) AVARUA, (8) আবশ্যক- 


সূত্রের, (৫) উত্তরাধ্যয়নের, (৬) দশাশ্রুতস্কম্ধের, (৭) কলপসুত্রের, (৮) 
সূত্রের, (৯) ব্যবহারসূত্রের, (১০) খাঁষবাসিষ্ঠসত্রের fass! 

' ভদুবাহূকে এই জাতীয় গ্রন্থের রচাঁয়তা বাঁলয়া ধরা হয়া ীনযবীক্তিগ্রন্থসমহ 
অর্ধাছন্দে জৈন মহারাষ্ট্রী ভাষায় রচিত আচার্যগণ এই জাতীয় agis কণ্ঠস্থ 


i চুমী (zñ) 
যেমন শ্বেতাম্বরদের নির্যুন্তি তেমানি দিগম্বরদের DIAA l ধদগম্বরেরা তাঁহাদের 
আগম গ্রন্থের ব্যাখ্যা প্রসঙ্গে এই চাঁর্ণর উৎপাঁত্ত কারলেন। কিন্তু উভয়ের মধ্যে 
মূলগত পার্থক্য আছে। faxis হইল একটি কঠিন বা পাঁরভাষক শব্দের ব্যাখ্যা, 
আর চাার্ণ হইল শব্দের এবং সূত্রের উভয়ের ব্যাখ্যা। Tex প্দ্যাত্বক; আর DU 
গাদ্যাত্বক। ——X কারয়াই পরবর্তীকালে ভাষ্য, টাকা প্রভৃতির উৎপাত 


beser), (৩) fees ra. শতকচার্ণ (বো বন্ধশতকচ্চার্ণ), (8) সত্তা (সপ্তাতকা- 
bee)! ইহা ছাড়া, লঘ7শতকচার্ণ এবং বৃহচ্ছতকচার্ণ agive দুষ্ট হয়। প্রসঙ্গত 
বলা আবশ্যক যে, শ্বেতাম্বর গ্রন্থেরও চ্যার্ণ দণ্ট হয়। যথা_বীনশীথচার্ণ, আবশ্যক- 
sie, দশবৈতালিকচার্ণ ইত্যাঁদ। 
A. প্রাকৃত রামায়ণ 
যতদূর জানা যায়, প্রাকৃতকাব্য জগতে সর্বাপেক্ষা প্রাচীন কাব্যগ্রন্থ হইতেছে 
বিমলসূারকৃত “পউমচাঁরঅমত (পদ্মচারতম্‌)! গ্রন্থখান জৈন মহারাষ্ট্রা ভাষায় 


Mrs ee ere decas 
৮। প্রাকৃত সাহত্যের সংক্ষপ্ত পাঁরাচাত, পণ ৫-৬ 


২১৮ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


আর্ধাছন্দে রামায়ণের বিষয় অবলম্বনে লিখিত ॥ লেখকের মতান্‌সারে গ্রন্থের রচনা- 
কাল মহাবীরের নির্বাণলাভের ৫৩০ বৎসর পরে (অর্থাৎ খ্‌ঃ ৪ অব্দে)। ১১৮টি 
সর্গে কিন্ত অধিক ৯০০০ শ্লোকে গ্রন্থকার পদ্মের (অর্থাৎ শ্রীরামচন্দ্রের) জীবনচারত 
বর্ণনা কাঁরয়াছেন। এই গ্রন্থে রামচন্দ্রের নাম রাখা হইয়াছে AA! এরূপে সীতা", 
BAA, AA প্রভতিরও নামাবলীর পাঁরবর্তন ঘটয়াছে। লেখক বহু ব্যাপারেই 
বাল্মীকর অনুসরণ করেন নাই। সমস্ত ঘটনার মধ্যেই একটা জৈনভাবের পাঁরচয় 
দিয়াছেন। িবমলস্ীরর এই গ্রন্থখান পাঠে বিমল আনন্দ অনূভূত হয়। গ্রন্থখানিকে 
অনেকে ‘জৈন রামায়ণ'ও বলিয়া থাকেন। মহাবীরের প্রধান শিষ্য গৌতম (গোয়ম) 
মহাবীরের উপদেশ্বানূসারে এই কাব্যখানি শ্রোণকাদগকে (সেণিয়) শহুনাইয়ছেন। 
সৃতরাং গোয়মই হইতেছেন প্রকৃতপক্ষে এই কাব্যের বস্তা । 

স্বয়ম্ভুদেবের ‘পউমচাঁরউ’ আর একাঁট প্রাকৃত রামায়ণ। ইহা অপভ্রংশ ভাষায় 
"ips! ইহাতেও রামের অর্থাৎ পদ্মের কার্যাবলী বার্ণত হইয়াছে। গ্রন্থখাঁনর 
রচনাকাল ৬৭৭-৭৮৩ খ্‌ঃ। এই গ্রন্থে ৫৬টি সন্ধি আছে। 

পরবর্তীকালের 'ধাহিলের' (বা দাহলের) “পউমাসিরীচাঁরউ'ও এই শ্রেণীর কাব্য! 


J. প্রাকৃত মহাভারত৯ 


প্রাকৃত ভাষায় আর একটি মহাকাব্য হইতেছে, ধবলকাঁব কর্তৃক dip প্রাকৃত 
মহাভারত “হারিবংশপুরাণ”। গ্রন্থের রচনাকাল A দশম বা একাদশ শতাব্দী! 
মহাভারতের কাহনী সর্বাংশে অনুসৃত না হইলেও লেখক ইহাতে FR ও বলরামের 
এবং কুরু ও পাণ্ডবদের ঘটনানিচয় সুন্দরভাবে রূপায়িত করিয়াছেন॥ এই গ্রন্থে 
সকলকেই হয় জৈনধর্মে দীক্ষত, না হয় জৈনভাবাপন্ন কারয়া তুিয়াছেন। ইহাতে 
কৃষ্ণ ও বলরামের, ধৃতরাম্ট্র ও পাণ্ডুর বংশাবলীর একটা পাঁরচয় পাওয়া যায়। এই 
গ্রল্থে ইহাও পাওয়া যায় যে পণ্টপাণ্ডব সন্ন্যাস ধর্ম গ্রহণ করিয়া নির্বাণ লাভ কাঁরিয়াছেন। 
গ্রল্থখানি অপজ্রংশ ভাষায় রাঁচিত। i 


8. প্রাকৃত পুরাণ ও চাঁরতাবলশ 


যেমন রামায়ণ ও মহাভারতের ঘটনা অনুসরণে প্রাকৃত রামায়ণ ও মহাভারত লেখা 
হইয়াছল; ঠিক coals, পুরাণের পন্থা অনুসরণে “প্রাকৃত পুরাণ’ রচিত হইল; অর্থাৎ 
জৈন FAIA বা তীর্থকরদের জীবনী অবলম্বনে এই প্রাকৃত প্রাণের! সৃষ্ট 
হইল। , 'দিগম্বরেরা এই জাতীয় গ্রল্থকে পুরাণ বলেন, আর শ্বেতাম্বরেরা চারতাবলগ 
বলিয়া আখ্যা দিয়া থাকেন। এই প্রাকৃত পুরাণের রচনা কাল খম্টাব্দ অষ্টম শতক 
হইতে ষোড়শ শতাব্দী পর্যন্তি। 
সংস্কৃত সাহিত্যের প্রাণের সংজ্ঞা ইহাতে সম্পূর্ণভাবে না খাঁটিলেও, জৈনপদ্রাণের 
সংজ্ঞা একট: ভিন্ন ধরনের। তাহারা এই পঢ়ুরাণকে TAKA বলেন। মহাপুরাণ 
. বলবার কারণ হইল এই যে, যে সমস্ত জৈন মহাপুরুষ আছেন, তাঁহাদের জশীবনাবলগ 
ইহাতে বলা হইয়াছে। অর্থাৎ তেষট জন জৈন মহাপঃরূষের জীবনগ বর্ণনা করা হইয়াছে 
বলিয়া এই জাতীয় গ্রন্থকে মহাপদ্রাণ বলা হয়। সেই তেষাট্র জন মহাপুরুষের 
নাম নিম্নে প্রদত্ত হইল £ 
(ক) ২৪ তীর্থকর--(১) AAS বা TAS; (২) অজিত; (9) শংভব বা ACSA; 
(8) অভিনন্দন; (৫) ale; (৬) পদ্মপ্রভ; (৭) MPR; (v) DANS ; 


৯! প্রাকৃত সাহত্যের সংক্ষপ্ত পাঁরচাত, ^r ৫-৬ 


প্রাকৃত ও GET ২৯৯, 


(3) পূজ্পদন্ত বা idis; (১০) শীতল; (৯১) শ্রেয়াংস; (33) বাসন 
পূজ্য; (১৩) মল; (১৪) অনন্ত; (১৫) mÓ (৯৬) শান্তি: 
(১৭) Fz; ৫১৮) অর; (১৯) মাল্ল; (২০) WIG; (২১) নাম; 
(33) TIA; (২৩) পার্শ্ব; (২৪) মহাবীর । 
খে) ১২ Betis) ভরত; (২) সগর; (৩) মঘবন্‌; (৪) সনংকুমার; 
(6) শান্ত; (৬) কুল্থ; (a) অর; (৮) ACS বা সুভূম; (৯) পদ্ম; 
(So) হরিষেণ; (১১) জয়সেন বা জয়; (33) TATE! 
(গ) ৯ বাস্‌দেক_-€১) WRS; (২) TAA; (9) ARE; (8) AAAS: 
() পঢরুষাসংহ; (৬) পুরুষপ্্ডরীক; (a) দত্ত; (৮) নারায়ণ; 
(৯) কৃষ্ণ। 
(J) à বলদেব_(১) অচল; (২) বিজয়; (©) wm; (8) AAS: 
(4) Ng; (e) আনন্দ; (4) নন্দন; (v) পদ্ম; (৯) রাম 
(বলরাম)। 
(ও) ৯ প্রাত বাসুদেব_(১) অশ্বগ্রীব; (3) তারক; (৩) TAF; (8) মধ, ; 
(৫) নিশৃম্ভ; (৬) বাল; (৭) n; (৮) রাবণ; (৯) জরাসন্ধ বা 
মগধেশবর। 
এই তেষাট্রজন মহাপনরুষের জীবনী যে গ্রন্থে একসঙ্গে বর্ণনা করা হইয়া থাকে. 
তাহাকে তসাট লক্খণ-মহাপদুরাণ' বা শতসারটসলাকাপ্নীরসচারত' বলা mW! 

পুষ্পদন্তের প্হাপঢুরাণ’ বা শতসাঁটর-মহাপন্রীরসগন্ণালঙকার' একটি প্রাচীন 'দিগম্বর 
জৈন মহাপূরাণ। গ্রচ্থখানি অপভ্রংশ ভাষায়, খুজ্টীয় দশম শতকে রচিত। এই গ্রন্থে 
প্রান্ত তেষাট্রজন মহাপ্যরূষের জীবনচাঁরত বর্ণনা করা হইয়াছে। উহা আঁদপুুরাণ 
ও উত্তরপুরাণ নামে দুইভাগে বিভন্ত। : আঁদপদুরাণে ৩৭টি এবং উত্তরপুরাণে ৬৫টি 
অধ্যায় আছে। 0 

শীলাচার্যের (৮৬৮ WR) মহাপুরুষ চারতম্‌’ আর একটি উৎকৃষ্ট প্রাকৃত পুরাণ? 
পরবর্তীকালে প্রাকৃত ভাষায় স্বতন্রভাবে যে সমস্ত গ্রন্থ রচিত, হইয়াছিল তন্মধ্যে _ 
গুণচন্দ্রাণন্‌ (১০৮২, Ahad “মহাবীরচারয়ম, দেবেন্দ্রগ্গাণনের (১০৮৫ VE) 
নহাবীরচারয়ম', বর্ধমানের (১৯১০৩ A2) 'আঁদনাথচারতম্‌:, দেবচন্দ্রের (১৯০৩ খই) 
শান্তিনাথচারতম্‌', শাল্তিসীরর (১১০৪ খই) “পৃথবীচন্দ্রচারতম্‌”, . দেবভদ্রের 
(১১০৮ d) প্পারর্বনাথচারতমত, মলধারী হেমচন্দ্রের (১২শ NE) £নোমনাথচাঁরতম্‌ত, 
শ্রীন্দ্রের (১১৩৫ Wi) ুনিস/্রতস্বামচারতম্‌ লক্ষ্মণগাণনের (১১৪৩ খু) 
'সুপাসনাহচারয়ম', হারভদ্রের (১১৫৯ WS ‘নেসিনাহচাঁরউ’ (অপ), চন্দ্রপ্রভচারত' 
e “াল্লিনাথচাঁরত’ মাঁিক্চন্দ্র ও সাকলকণীর্তর "শাল্তনাথচাঁরত' সোমপ্রভাচার্যের 
(১২শ খু) 'সমাতনাথচারত', wem (১৩৫৯ VE) 'শ্যান্তনাথচারত', রত্বশেখরের 
(১৩৭১ sc) শ্রীপালচরিতম্‌ প্রভাত প্রাকৃত পরাণ বিশেষ উল্লেখযোগ্য | 


চ. পট্টাবলণ ও থেরাবলী১০ 


পট্টাবলশ (erem) বা থেরাবলী  (স্থবিরাবলী) বংশ পাঁরচায়ক সাহিত্য । জৈন 
axe যে সমস্ত আচার্য, তরাশষ্য ও গণধরদের নামোল্লেখ আছে, তাঁদের পাঁরচয় 
পাওয়া যায় এই AAT বা থেরাবলী সাহত্যে। কয়জন আচার্ষের কয়জন শষ্য ও 
গণধর শিষ্য ছিল, কে পূর্বে বা পরে, তাহাদের মোটামুটি একটা পাঁরচয় পাওয়া যায় 


১০। প্রাকৃত Aico সংক্ষিপ্ত "siTe, e ৫ 


২২০ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


এই জাতীয় সাহত্যে। এই সাহত্যে প্রভূত গ্রন্থ বিদ্যমান। তন্মধ্যে (১) S ef- 
বলা, (২) AMPS পট্টাবলী, (৩) দুসমাকাল-সমণ-সঙ্ঘথয়ং, (8) তপগচ্ছ পট্টাবলী 
ইত্যাদি উল্লেখযোগ্য। 


ছ. প্রাকৃত কাব্য 

সংস্কৃত সাহত্যের মত প্রাকৃত কাব্য'ও ভাবে-ভাষায়, ছন্দে-অলঙ্কারে ও ঘটনার 
পাঁরপাট্যে মহীয়ান্‌। ভাষার নিমিত্ত প্রবেশ সহজসাধ্য নয় NAN, সাধারণ পাঠক 
ইহার রসগ্রহণ হইতে বাত zu! [eng ভাষা একবার আয়ন্তীকৃত হইলে, দেখা যাইবে 
যে, সংস্কৃত কাব্য হইতে ইহা কোন অংশে কম নহে। সংস্কৃত মহাকাব্যের যে সমস্ত 
লক্ষণ আছে, সেই সমস্ত লক্ষণ পঢঙ্খাননপুঙ্খভাবে৷ ইহাতে হয়ত সব সময় পাওয়া যায় 
‘না; কিন্তু এ কাব্য নতুনভাবে ভাবত হইয়া এক নতুন রূপ দিবার চেস্টা করিয়াছে। 
সংস্কৃত মহাকাব্যের ন্যায়, কোনও এক গ্রন্থ হইতে সাধারণতঃ ইহার ঘটনাসমূহ গ্রহণ 
করা হয় নাই বরং অনেক কল্পনাশীন্ত এই প্রাকৃত কাব্য জগতে আত্মপ্রকাশ কাঁরয়াছে। 
মূল কথা এই যে, প্রাকৃত কাব্য পাঠ করিলে যথার্থ আনন্দ পাইতে কোন অস্নীবধ: 
হয় না। 

প্রাচীন প্রাকৃত কাব্যের অধিকাংশই বর্তমানে লুপ্ত; কোথাও কোথাও ইহার নামান 
পাওয়া যায়॥ লুপ্ত গ্রন্থের মধ্যে__ভদ্রবাহুর “Pier, পাদলিপ্তাচার্যে র wart, 
প্রভৃতি উল্লেখযোগ্য | নিশীথচ্যার্ণ নামক গ্রন্থে লৌকিক কথাকাব্যের উদাহরণচ্ছলে 
নর্বাহনদত্তকথা' কাব্যের উল্লেখ আছে এবং লোকোত্তর কথাকাব্যের জন্য ANMAT 
ও তরঙ্গবতা’র উদাহরণ দেওয়া হইয়াছে। নন্দিতাট্যের গাথালক্ষণ’-নামক প্রাকৃত 
ছন্দোগ্রন্থের টীকাকার TU, তাঁহার টাকায় 'রোহিণীচরিত', 'পুজ্পদন্তচারত” এবং 
গাথাসহত্রশতপদালঙ্কার' নামক গ্রন্থের উল্লেখ কাঁরয়াছেন। এই সমস্ত WAS বর্তমানে 
TO) AS গ্রন্থের মধ্যে উল্লেখযোগ্য হইতেছে অধ্দনালপ্ত গ্ণাট্যের “বৃহৎকথা,। 
গ্ল্থখানি পৈশাচী-প্রাকৃতে লেখা ছিল, বলা EX এই ভাষায় গ্রল্থখানর আস্তত্ব ন' 
থাকিলেও ইহার! সার আমরা পাইয়া থাকি সংস্কৃতে রচিত foals গ্রন্থ হইতে-- 
(৯) CIS বৃহৎকথা-শ্লোক-সংগ্রহ, (২) ক্ষেমেন্দ্রের বৃহৎকথা-মঞ্জরশী এবং 
(৩) সোমদেবের কথাসারংসাগর। প্রাচ্যাবদ্যাবিশারদ পাশ্চাত্য পণ্ডিতগণ বালয়' 
‘থাকেন যে, এমন একটা সময় ছিল, যখন সমস্ত মহাকাব্যাঁদই (যথা রামায়ণ, মহাভারত) 
প্রাকৃত ভাষায় লেখা ছিল এবং তাহা হইতেই পরে সব সংস্কৃতে WATTS ZI একথা 
কতখানি সত্য, তাহা বলা CR EE | কিন্তু ইহা হইতেই বোঝা যায় যে FAA প্রাচীন- 
কাল হইতেই প্রাকৃত ভাষায় xz. কাব্যাঁদ লেখা হইতোঁছল; যাহার fee; কিছ; 
বর্তমানে উদ্ধারপ্রাপ্ত হইয়াছে। প্রাকৃত ভাষায় মহাকাব্য, খণ্ডকাব্য বা গণীতকাব্য, 
কোষকাবা, এীতহাসিক কাব্য, ধর্মকথাকাব্য, কথানককাব্য, গদ্যকাব্য, HG, নাটক প্রভৃতি 
লেখা হইয়াছে। 


প্রাকৃত মহাকাব্য 


বর্তমানে প্রাপ্ত প্রাকৃত মহাকাব্যের মধ্যে সর্বাপেক্ষা প্রাচীন হইতেছে প্রবরসেনের 
(an বা US Xs) ‘সেতুবন্ধ বা প্রাবণবহো” মহাকাব্য। পনেরটি আমবাসকে পূর্ণ এই 
“মহাকাব্য সীতার অন্বেষণ হইতে আরম্ভ করিয়া, সেতু-নির্মাণ পূর্বক রাবণের বধ 
“পর্যন্ত সমস্ত ঘটনাই বেশ AMAL রূপাঁয়ত হইয়াছে। উপমা উৎপ্রেক্ষাদি অলঙকারে 


প্রাকৃত ও অপজ্রংশ ২২১ 


পূর্ণ, বর্ণনার দ্বারা মাহমামাণ্ডত এই কাব্যের সাঁহত সংস্কৃত কাব্যের প্রভূত CUM 
আছে। বাণভট্ট যথার্থই বাঁলয়াছেন_ 


ies প্রবরসেনস্য প্রয়াতা কুমুদোজ্জবলা। 
সাগরস্য পরং পারং কাঁপসেনেব সেতুনা ॥ _ হ্র্ষচারত ১।১৪ 
অর্থাৎ শ্রীরামচন্দ্রের) বানরসেনা যেমন সেতু (বন্ধনের) দ্বারা সাগরের পরপারে 
গিয়াছিল, সেইরূপ সেতুবন্ধ SM সাহায্যে প্রবরসেনের কুমদোজ্জবলা কীর্ত 
সাগরের পরপারে পেশীছাইয়াছিল। 
প্রাকৃত মহাকাব্যের আর একাঁট অনবদ্য অবদান বাক্পাঁতরাজের (৭৫০ খ$) 
ীতহাঁসক মহাকাব্য ‘গউড়বহো’ বাক্‌পাঁতরাজ কনৌজের রাজা যশোবর্মন্‌ দেবের 
সভাকাঁব 'ছিলেন। কাব্যের নাম হইতে অনুমান করা যায় যে ষশোবর্মনূ দেবের হাতে 
গোঁড়রাজের বধই-_এই কাব্যের বিষয়বস্তু ৷ কিন্তু [e কারণবশতঃ, এই যুদ্ধ সম্ভব 
হইয়াছিল, তাহা অসম্পূর্ণ এই গ্রন্থ হইতে জানবার উপায় নাই। সাধারণ সংস্কৃত 


বিষ্ণুসদৃশ কারিয়াছেন॥ তাহার পর রাজার fra eg যাত্রা। তাহার পরেই হঠাৎ 
কাব্যের পাঁরসমাপ্তি। এক কথায় বালতে গেলে, এই কাব্যথানি শুধু রাজপ্রশা্তমলক 
রচনা, ইহাতে diee উপাদান নাই বাঁললেই ঢলে সম্ভবতঃ SOM সভার 
পাণ্ডতবৰ্গ কাঁবকে রাজার চরিত্র রচনায় SATAN জানাইয়াছিলেন, কিন্তু তিনি উহ! 
শেষ কাঁরয়া যাইতে পারেন নাই। S 
.কোউহলের (gene) লাঁলাবঈকহা আর একখান উৎকৃষ্ট রোমান্টিক মহাকাব্য! 
গ্রন্থখখান মহারাস্ট্রী প্রাকৃতে, ৮০০ শত AL, ১৩৩৩ বা ১৩৩৪ শ্লোকে রাঁচত। 
্রন্থখ্যান কোন সৰ্গ, উচ্ছাস বা অনুরূপ কোন বিভাগে বিভক্ত নহে। গ্রল্থশেষে গ্রন্থকার 
wet মতে শেলোকের সংখ্যা নির্ণয় কাঁয়াছেন। যথা $= 
অট্ঠারহ-সয়-সংখা GLH FRAG শবরইয়-পমাণা। 
এস সমপ্পই efe কহাঁত্ত লীলাবঈ TA ১৩৩৩ 
eme নিজগ্রন্থে নিজের সম্বন্ধে বিশেষ কিছু উল্লেখ করেন নাই। ferg তাঁহার 
te ende, পিতা প্রভৃতির সম্বন্ধে একটু পরিচয় দিয়াছেন। তাঁহার পিতামহ ছিলেন 
বহ:লাঁদত্য॥ feta বেদাবিদযায় িশেষ পারদর্শী ছিলেন {তান তিনাট বৈদিক যজ্ঞ 
সম্পাদন করেন এবং  তৎসম্পাদনে ধর্ম অর্থ ও কামের ফলভোগণ হইয়াছিলেন। 
বহুলাঁদতর পত্র wwe বোণভটের পরে নহে) একজন পরম ধারক লোক de, 


্রতষ্ঠানপ:রের রাজা সাতবাহনের পারণয় কাঁহনী এই গ্রল্থে বর্ণনা করা হইয়াছে! 
লেখকের রচনাশৈলী সরল, সুন্দর ও আড়ম্বরাবিহীন। তবে দীর্ঘ সমাস ও সন্ধির 
দ্বারা গ্রন্থখযান ভারাক্রান্ত। গ্রল্থখানি পাঠে যথার্থ আনন্দ পাওয়া যায়। এই গ্রন্থে 
তদানীল্তনকালের; বহু এীতহাসিক তথ্য পাওয়া যায়। 

পরবর্তকালে এই 'ললাবতী' নাম দয়া বহু কাহিনী লেখা হইয়াছে। তন্মধ্যে 
{জনেশ্বরের (১০৩৮ খঃ) 'লীলাবতী" (GAAS) প্রাকৃত ভাষায় লেখা একখান 
ste কাব্য ৷ যে পর্যন্ত না জিনেশ্বরের গ্রন্থখানি ATT HS হয়, সে পর্যন্ত বলা খুব শন্ত 


২২২ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


যে এই দুই গ্রন্থকারের গ্রন্থের মধ্যে কোন সাদৃশ্য আছে feat! জিনেশ্বরের লীলা- 
Jota কাহনী অবলম্বনে ত্রয়োদশ শতাব্দীতে জিনরত্ব ৬০০০ শ্লোকে সংস্কৃতে একটি 
'ীলাবতাসার-মহাকাব্য' [লিখিয়াছেন। এই গ্রন্থের পথ জেসলমেরুর ভাণ্ডারে a 
E : 

পুষ্পদন্তের (প্রাঃ-পুপ্‌ক্য়ংত) AIO এবং 'নায়কুমারচরউ অপত্রংশ 
ভাষায় রাচত দুইটি XP! কাব্য দুইটি ঘটনার পারিপাট্যে ও রচনার বাঁলষ্ঠতায় 
মনোরম। [তান অপজ্রংশ ভাষায় আরও একটি বই লাখিয়াছিলেন, তাহার নাম 
TAT | তাঁহার লেখার মধ্যে একটা নূতন দৃম্টিভঙ্গীর পারচয় পাওয়া যায়। 


পুজ্পদন্ত একজন' কাশ্যপগ্োত্রীয় ব্ৰাহ্মণ । তাঁহার পিতার নাম কেশবভট্ট এবং মাতার 
নাম মুগ্ধাদেবী। তিনি প্রথমে শৈবধর্মাবলম্বী ছিলেন, পরে, দিগম্বর জৈন mW! 
{তান false উপাধিতে বিভূষিত ছিলেন; যথা-__আহমাণমের্‌, কব্বরয়ণায়র কব্বাপসন্প, 
কব্বরক্খস, কইকুলাতিলঅ, সরসইণিলয় ইত্যাঁদি। তানি ক্ষীণাঙ্গ এবং কৃষ্ণবর্ণ ছিলেন। 
তাঁহার কোন malonate ছিল বাঁলয়া মনে EX না। মান্যখেটে যাইবার পূর্বে, তাঁহার 
জন্মস্থান কোথায় ছিল এবং কোথায়ই বা তানি অধ্যয়নাঁদ করিয়াছলেন, তাহা বলা 
খুব শক্ত । তবে এইকথা বলা যাইতে পারে যে, স্বদেশে অপদস্থ হওয়ায়, তান দেশ 
- . ত্যাগ করেন এবং মান্যখেটের প্রান্তে কোনও এক অরণ্যে আশ্রয় গ্রহণ করেন। সেখান 

হইতে দুইজন লোক তাঁহাকে মান্যখেটের রাজার সমীপে লইয়া যায়। পরে সেখান 
হইতেই তাঁহার কাব্যপ্রীতভার স্ফ্ীলঙ্গ বিচ্ছারিত হইতে থাকে। 


প্দুত্পদন্তের সময় লইয়া বহু বাদান্বাদ না হইলেও ঠিক কোন্‌ সময়ে তান 
জীবত ছিলেন, তাহা এক বাক্যে বলা সম্ভব নহে। তবে তাঁহার গ্রন্থে আলঙকারক 
TA প্রমুখ যে সব পদুর্বাচার্যদের নাম তিনি উল্লেখ করিয়াছেন, তাহা হইতে বলা যায় 
যে তিনি দশম শতাব্দীতে জীবিত ছিলেন। 

পদষ্পদন্তের “জসহরচরিউ” চারাট সন্ধি বা. পাঁরচ্ছেদে বিভক্ত এবং গাথা ছন্দে 
রচিত। পৃষ্পদন্ত এই কাব্যাটকে মহাকাব্য বাঁলয়া বর্ণনা কাঁরয়াছেন। এইকথা তানি 
প্রত্যেক সন্ধির শেষেই বাঁলয়াছেন_“ইয় জসহর-মহারায়-চাঁরএ মহামহল্পণগ্নকপ্নাহরণে 
মহাকই-প.পৃফয়ংত-বিরইএ মহাকব্বে জসহররায়পট্টবংধো ণাম পঢমো সংধী পারচ্ছেউ 
'সমত্তো ॥” 

'জসহর্রীরউ'-কাব্যে তান রাজা যশোধরের কাহিনী বর্ণনা করিয়াছেন; আর 
'ণায়কুমারচারউ-তে তিনি স্মপ্রাসদ্ধ জৈন নাগকুমারের কাহিনীকে কাব্যরূপ প্রদান 
'করিয়াছেন। 


বিভিন্ন জৈন আখ্যায়িকার মধ্যে ধার্মিক নায়ক বালিয়া বিবোঁচত সদর্শনের কাঁহন 
লইয়া নয়নন্দী (১০৪৪ x) দ্যদর্শনচারত' (অপ) 'লাখলেন। তাঁহার রাঁচত 
‘আরাধনা’ নামে একাঁট আরাধনা কাবাও আছে। কনকামর (১০৬৫ খুঃ) মুনি কর্তৃক 
বিরচিত 'করকণ্ডচাঁরউ” (অপ) আর একটি উৎকৃষ্ট কাব্য। ইহাতে জৈন সাধু করকণ্ডের 


প্রাকৃত ও BEM ২২৩ 


জীবনচারত বিবৃত হইয়াছে। করকণ্ড জৈন ও বৌদ্ধ উভয় সম্প্রদায় কর্তৃক "e 
ছিলেন। 

জৈনাচার্য হেমচন্দ্ের (১০৮৮-১১৭২) ‘কুমারপালচাঁরত’ আটসর্গে বিভন্ত নিজের 
শসদ্ধহৈমশব্দানুশাসনমূ: নামক ব্যাকরণের প্রাকৃতাংশের দৃষ্টান্ত হিসাবে রচিত একটি 
উৎকৃষ্ট মহাকাব্য ৷ এই মহাকাব্যের প্রথম হইতে AOA সর্গ ও ষষ্ঠ সর্গের কিয়দংশ 
পর্যন্ত তানি কুমার্পালের রাজধানী অনাহল্লপুরের এশ্বর্য, জৈন মান্দিরের মহিমা 
ও সমৃদ্ধি, রাজার ও তাঁহার প্রজাবর্গের জৈনধর্মের প্রাত অনুরাগ, ভোগচর্চা ও বিলাস- 
কলার সাড়ম্বর বর্ণনা দিয়াছেন TS সর্গে কুমারপালের ও কোঙকনরাজ মাল্লকার্জননের 
সৈন্যবাহিনীর ষ্যদ্ধের বর্ণনা আছে। শেষোন্ত রাজা এই যুদ্ধে পরাজিত ও নিহত 
হন। আন্তিম সর্গদ্বয়ে fier ধর্মোপদেশ ও ধর্মতত্ত্ব বার্ণত হইয়াছে। এই কাব্যখান 
সংস্কৃত Vive xime তুলনীয় ॥ 

ধনেশ্বরের (১১ শতাব্দীর শেষার্ধ) "সমরসন্দেরাচারয়স প্রাকৃত মহাকাব্যে একাট 
facem স্থান আঁধকার কাঁরয়া আছে। সিংহসেন (১৪৩৯ খই) 'মেহেসরচারউ' (অপ) 
fate যশস্বী হইয়াছেন। feta Cau নামে বিশেষ পাঁরচিত ছিলেন। এই 
রৈধূনামেই "তান “দহলক্‌খণজয়মাণ’ ও 'জীবন্ধরচারত' [লখিয়াছেন। — পম্পদন্তের 
মহাপুরাণের ৯৯ সাঁন্ধতে এই জাবন্ধরের কাহিনী বিবৃত আছে। এই জাীবন্ধরের 
আখ্যানকে অবলম্বন কাঁরয়া জৈনসাহিত্ে প্রভূত কাব্য রচিত হইয়াছে । রামপাঁণবাদের 
(১৮শ a) ‘কংসবহো’ ও Vale মহাকাব্যদ্বয় খুব উৎকৃষ্ট ও বর্ণনা মাহাত্ম্য 
মাহমামাণ্ডিত। 


কোষ, ব্যঙ্গ, স্তোত্ৰ ও ধর্মকথাকাব্য 


প্রাকৃত ভাষায় বহু ‘কোষ’ কাব্যও রচিত হইয়াছিল। তন্মধ্যে হালের (৯ম Az) 
“গাথাসপ্তশতাী’, মুনিচন্দ্রের (১২শ AE) গাথাকোষ’, জয়বল্পভের (১৩৩৬ N) 
বজ্জালগ্গ' ও সময়সূন্দরের (১৬৩০ VE) 'গাথাসহস্্রী' প্রভৃতি প্রধান ও উল্লেখযোগ্য । 
কোনও এক অজ্ঞাতনামা লেখক 'প্রাকৃতসূত্তরত্রমালা* সঙ্কলন করিয়া যশস্বী হইয়াছেন। 
‘ধূর্তাখ্যান’ রচাঁয়তা হারভদ্রসর (৮ম m) ও 'সন্দেশরাসক' , রচাঁয়তা আব্দুল 
রহমানের নাম প্রসিদ্ধ ৷ 

জৈনগণ প্রাকৃত ভাষায় বহ: CUm ও নীতম্যলক কাব্যও রচনা কাঁরয়াছেন। 
ভদ্রবাহ্‌র সউবাসগ্গহর' স্তোত্র, মানতুঙ্গের, (তৃতীয় শতক) CRAPO, নান্দিসেনেব 
(৯ম শতকের পর্বে) আঁজয়সান্তিথয়', ধনপালের (৯৭২ খই) প্ৰষভপণ্টাশিক”, 
অভয়দেবের (ss ag) 'জয়াতহুয়ণ-স্তোত, জিনবল্পভের (১১১০ খু) 
উল্লাঁসরূমথয়, বীরগাঁণন্-এর (১১১০ খই) ‘অঁজয়সান্তথয়', A (১২০০ 
খু) ‘যড়ভাষানাম“তপাশ্ব জিনস্তবন’, ধর্মঘোষের (১৩1১৪ শতকে) 'ইসমণ্ডল’ 
স্তোত্ৰ, ধর্মদাসের ‘উপএসমালা’ ও জয়কণীর্তর 'সীলোবএসমালা, প্রধান ও উল্লেখযোগ্য 

জৈন লেখকগণ ধর্মসম্বন্ধীয় উপাখ্যানাদি লইয়া বহ: কাব্যগ্রন্থ রচনা কারয়াছলেন। 
এইগ্ীলকে ধর্মকথা নামে আঁভাহত করা হয়। পাদলিপ্তাচার্যের তরঙ্গবতীর ছায়া 
অবলম্বনে ১৬৪৩টি প্রাকৃত শ্লোকে লিখিত তরগ্গলোলা এই শ্রেণীর একাঁট উৎকৃষ্ট 
কাব্য। গ্রন্থের রচনাকাল পঞ্চদশ শতক।  ১২৯৬টি গাথা শ্লোকে রচিত কোনও এক 


সংহস্যারর (৯১৮ Ne) 'ভূবনসমন্দরীকহা” ২০০০ গাথায় ১০ট গল্পে মহে*্বরসমীরর 


২২৪ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


(১১শ xu) 'পণ্চমীকহা”, জিনহংসের (3880 বা ৪৫ VE) 'রয়ণসেহরণরবইকহা" এই 
শ্রেণীর উল্লেখযোগ্য কাব্য। 


নীতিমুূলক কাব্য 


হেমচন্দ্রের সমসাময়িক ও জনবল্লভসৃরির শিষ্য জিনদত্ত সমর (১০৭৫ *2— 
১১৫৪ YT) wee ভাষায় তিনখানি নীতমূলক সঙ্গীতাত্মক কাব্য 1লখিয়া 
যশস্বী হইয়াছেন। তাঁহার আচার্য জিনবল্লভস্মরির স্তুতমাধূর্যে পাঁরপুর্ণ “চচ্চরী” 
একাঁটি ৪৭ শ্লোকাত্মক গণঁতকাব্য। ইহাতে বহু উপদেশ আছে। “উপদেশরসায়নরাস' 
আর একাট নীতিমূলক কাব্য॥ ইহাতে ৮০টি শ্লোক আছে। িনপালোপাধ্যায় এই 
দুইটি গ্রল্থেরই সংস্কৃতে টীকা িখিয়াছেন। তাঁহার তৃতীয় গ্রন্থ হইল 'কালস্বরুপ- 
কুলকম্‌৷৷ ইহাতেও ৩২টি শ্লোকে লেখক নীতিমূলক উপদেশ দয়াছেন। AA- 
প্রভোপাধ্যায় ইহার একটি সংস্কৃতে টাকা 'লাখয়াছেন। ইহা ছাড়া জনদত্তসার 
গণধরসার্ধশতকমূত এবং ALA AISI নামে আরও দুইখানি গ্রল্থ 'লীখয়াছেন। 

তাঁহার পর জিনদত্তের শিষ্য ?জনরাক্ষত (১১১৩ Y2) তাঁহার গুরুর উদ্দেশে 
ধজনদত্তসূরিস্তুতি' নামে এক গ্রন্থ 'লাখয়াছেন। ইহাতে মাত্র ১০টি শ্লোক আছে। 
এই গ্রন্থ হইতে আমরা জিনদত্তসুরির আচার্য পরম্পরার বিষয় কিছু জানতে পাঁর। 


Sears কাব্য 


বাক্‌পাঁতরাজের 'গৌড়বধ' কাব্যের কথা পূর্বেই ডীল্লাখত হইয়াছে। এই কাব্য 
ছাড়া, প্রাকৃতে আরও এ্রীতহাঁসক কাব্য আছে। তন্মধ্যে িনপ্রভসারর Of ref 
একখানি অর্ধ-এতিহাসিক গ্রন্থ। : গ্রন্থখানিকে ভৌগোলিক গ্রন্থ বললেও অত্যান্ত 
হয় না। ইহা পববিধতীর্থকজ্প' বা ‘কল্প প্রদীপ” অথবা 'রাজপ্রসাদ* নামেও পাঁরাঁচিত! 
ইহা ১৩২৬ খুঃ-১৩৩১ AZ মধ্যে রচিত বাঁলয়া মনে হয়। এই গ্রন্থে জৈন তীর্থস্থানের 
এবং সেই সমস্ত তীর্স্থানের প্রতিষ্ঠাতাদের সম্বন্ধে বর্ণনা আছে। FY- 
খানির যথেষ্ট এঁতিহাঁসক মূল্য আছে, যাঁদও ইহার মধ্যে প্রভূত পাঁরমাণে 
কাল্পানক ঘটনার সমাবেশ দেখা যায়। যে সমস্ত রাজারা শবাঁবধ তীর্থ 
স্থানের উদ্ধার কাঁরয়াছেন, তাঁহাদের সম্বন্ধে বহু বিবরণ আছে। এই 
গ্র্থখানি সংস্কৃত ও মহারাষ্ট্রা প্রাকৃতে লেখা । ইহাতে গদ্য ও পদ্য WEE আছে। 
নিচ্নে প্রাকৃত গল্পের নাম করা হইল £_(১) রৈবতক 'গারিকল্প সংক্ষেপ: 
(২) উজ্জয়ন্তমহাতীর্ঘকজ্প (পদ্যে); (৩) রৈবতক গগারকজ্প; (৪) শ্রীপার্ম্বনাথ 
কল্প (পদ্যে); (৫) অহিচ্ছত্রানগরীকল্প্র; (৬) মথ্রাপুরীকল্প; (৭) অ*্বাববোধতীথ- 
কল্প; (৮) কোশাম্বীনগরীকক্প; (৯) অযোধ্যানগরীকজ্প; (১০) কালিকুণ্ড Faia 
কল্প; (১১) হস্তিনাপর কল্প; (১২) সত্যপুরী তীর্থ কল্প; (১৩) মিথিলা তাঁর্থ- 
কল্প; (১৪) অপাপাব্‌হৎকল্প ; (১৫) কন্যানয়নায়-মহাবাঁর-প্রাতমাকল্প; (১৬) 
প্মরতীর্ঘকজ্প; (১৭) অণাহল "cse অরিজ্টনোমিকক্প; (১৮) eL 
পাশ্বকিল্প; (১৯) নাঁসিক্যপ্ুর কল্প; (২০) হারিকঙ্খী-নগরাস্থিত-পার্বনাথকজ্প? 
(২১) sf vel; (২২) শ্দ্ধদন্তীস্থিত-পার্ম্বনাথকজ্প; (২৩) শ্রাবস্তীনগরাী- 
কল্প; (২৪) মহাবীর গ্রণধর কল্প; (২৫) কোকাবর্সাত পাশ্ব'নাথকল্প; (২৬) কোটি 
[শলাতীর্থ কল্প; (২৭) সমবসরণ-রচনাকল্প (পদ্য); (২৮) অঞ্টাপদাারকল্প: 
(২৯) কন্যানর-মহাবীর-কল্প পাঁরশেষ ; (৩০) চতুর্বিংশাতি জিনকল্যানক কল্প (পদ্যে); 
(৩১) ASMA OAT পেদ্যে); (৩২) কোল্প-পাক-মাণিক্য-দেব Oer কল্প; (৩৩) 
শ্ৰীপ্‌র-অন্তরাক্ষ-পা্বনাথ-কল্প ; (৩ষ্ণ) স্তম্ভনক-কল্প-শলোঞ্ছ; (৩৫) ফলবার্ধ- 
APT TAFE: (Ov) অশ্বিকাদৈবাঁকল্প। 


"d 


প্রাকৃত ও অপভ্রংশ i ২২৫ 


ইহাতে সংস্কৃত ও প্রাকৃতে সর্বসাকল্যে ৬৩টি গ্রন্থ সমাপ্তকথনমূ্‌ সহ) গল্প 
আছে। তন্মধ্যে ৩৬াঁট গল্প প্রাকৃতে, গদ্য ও পদ্যে মাশ্রত; অপরাপর sese 
AETI 
কথানক কাবা৯৯ 


গল্প-বলা ও শোনা মানুষের সহজাত। প্রাচীন ভারতের জৈনগণ এই ব্যাপারে 
বেশ সিদ্ধহস্ত ছিলেন। তাঁহারা গল্প, কাহিনী, উপাখ্যান যে কত লিপিবদ্ধ কাঁরয়া 
'গয়াছেন সে বিষয়ে আর ইয়ত্তা নাই। কেবল যে সংস্কতেই সেইগুলি 'লাপবদ্ধ কারয়া 
গয়াছেন তাহা নহে, প্রাকৃতেও বহু গল্প, তাঁহারা শুনাইয়া গিয়াছেন। জৈনগণ তাঁহাদের 
আগমগ্রন্থের টীকা লিখবার সময়েও বহু উপদেশমূলক কাঁহনী লিপিবদ্ধ করিয়া 
'গিয়াছেন। পরবর্তীকালে এইসব গল্পের সঙকলন কারিয়া বহ: গ্রন্থ 'লাখত হইয়াছে। 
এইগ্‌ডলিকে প্রাচীন ভারতের 'লোক-সাহত্য' বলা যাইতে পারে। এই 'লোক-স্যাহত্য' 
সম্বন্ধে ভিন্টারানংস্‌ বালিয়াছেন__ 

"The Jaina monks and authors have always been tellers 
of tales far rather than historians. We have already seen that 
the commentaries to the sacred texts contain not only a mass 
of traditions and legends, but also numerous fairy-tales and 
stories, and moreover that the legendary poems, the Puranas 
and Caritas were often only a frame in which all manner of 
fairy-tales and stories were inserted. Now, in addition to all 
this, the Jainas have produced a vast fairy-tale literature, in 
prose and in verse, in Sanskrit, Prakrit and Apabhramsa. 
All these works, be they stories in plain prose or in simple 
verse or elaborate poems, novels or epics, are all essentially 
sermons. They are never intended for mere entertainment, 
but always serve the purpose of religious instruction and 
edification." (Hist. of Ind. Lit. Vol. II, p. 521) 

'কালকাচার্যকথানক' একটি গদ্যপদাময় প্রাকৃত কথা-সাহিত্য। এই কাব্যখানি 
জৈনাচার্যগণ কম্পসূত্র পাঠের শেষে আবৃত্তি করিয়া থাকেন। রাজা কালক Trend 
জৈনধমে* দীক্ষিত হইয়া উঠিলেন_সেই কথা এই কাব্যে বলা হইয়াছে। এই কাব্যের 
রচাঁয়তা ও তাঁহার সময় সম্বন্ধে কিছ; জানা যায় না। 

'কালকাচার্যকথানক' নামে আর একাঁট কাব্য আছে। তাহা ভাবদেব-সারর লেখা 
ও ১০২টি প্রাকৃত গাথায় সম্পূর্ণ। 

কেবল গল্প fates তাঁহারা ক্ষান্ত হন নাই, গল্প সঙ্কলনেও তাঁহারা মন 
দদিয়াছিলেন। বহু গল্প, কাহিনী, উপাখ্যানাঁদ সঙ্কলন করিয়া তাঁহারা ভারতীয় লোক- 
সাঁহত্যের সম্পদ বুদ্ধি কারয়াছেন। এই সমস্ত কথাকাব্যের মধ্যে শ্রীচন্দ্রের কথাকোষ 
উল্লেখযোগ্য ও প্রাচীন শ্রীচন্দ্র দশম বা দ্বাদশ শতাব্দীতে জীবিত ছিলেন। "তান 
অপন্রংশ ভাষায় ৫৩টি গল্প সঙ্কলন কাঁরয়া এই 'কথাকোষ' রচনা কাঁরয়া গিয়াছেন। . 

তাহার পর সোমচন্দ্র কথামহোদাঁধ িখিয়াছিলেন ১৪৪৮ খম্টাব্দে। ১৫৭টি গল্প: 
তান সংকলন কারয়াছিলেন প্রাকৃত ও সংস্কৃত ভাষায়। হেমবিজয়ের (১৬০০ Ne) 
'কথারদ্রাকর” ২৫৮টি গল্পে লাখত একটি বিরাট গ্রন্থ। গ্রল্থথান মূলতঃ সংস্কৃতে 


১৫ [V] 


২২৬ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


লেখা হইলেও, ইহাতে মহারাষ্ট্রী, অপল্রংশ, প্রাচীন হিন্দী ও গুজরাতী ভাষার নিদর্শন 
পাওয়া যায়। ইহা ছাড়া, আরও বহ গ্রন্থ আছে, যাহাতে অপূর্ব ও অদ্ভূত গল্পের 
সমাবেশ আছে। তাহাদের মধ্যেববর্ধমান রর শিষ্য জিনেশ্বর সারির কথাকোষ 
(২৩৯টি গাথায়), দেবভদ্রের (১১০১ AB) কথাকোষ, শুভশনীলের কথাকোষ (অপ), 
সারঙ্গপুর নিবাসী হ্াসজ্ঘগাঁণর কথাকোষ (মধ্যে মধ্যে সংস্কৃত আছে), 'বনয়চন্দ্রে 
কথানককোষ (১৪০ MAA), দেবেন্দ্রগাঁণর কথা-মাঁণকোষ ও কোনও এক অজ্ঞাতনামার 
কথার্ণব (২০৮ বা ২১৮ MAA), কথাবলী, কথাসমাস প্রভাতি প্রধান ও উল্লেখযোগ্য । 
পাঁরশেষে ভিন্টারানৎসৃ-এর Vier এই প্রসঙ্গ সমাপ্ত কারলাম__ 

“The mass of narratives and books of narratives among 
the Jainas is indeed vast. They are of great importance not 
only to the student of comparative fairy-tale lore, but also 
because, to a greater degree than other branches of literature, 
they allow us to catch a glimpse of the real life of the common 
people. Just as in the language of these narrative works 
there are frequent points of agreement with the vernaculars 
of the people, their subject-matter, too, gives a picture of the 
real life of the most varied classes of the people, not only the 
kings and priests, in a way which no other Indian literary 
works, especially the Brahman ones, do." 

(Hist. of Ind. Lit. Vol. II, pp. 545-46) 


গদ্যকার্য ও BATS 


কেবল পদ্য রচনাতেই জৈনগণ ARRS ছিলেন না, গদ্য রচনাতেও তাঁহারা যথেষ্ট 
কাঁতত্বের পাঁরচয় দিয়াছেন। ষষ্ঠ শতাব্দীর প্রারম্ভে বস,দেবাহণ্ডী গদ্যে লেখা হয়। 
গ্রন্থের কর্তা সঙ্ঘদাস এবং ধর্মসেনগাঁণন্‌। গ্রন্থখান খুব প্রাচীন; কারণ lemen 
ক্ষমাশ্রমণ তাঁহার শবশেষণবতাঁ” নামক গ্রন্থে ইহার উল্লেখ করিয়াছেন। তাহা ছাড়া, 
mieu এবং মলয়াগাঁর ‘আবশ্যক নির্যান্ত'র টীকা লিখিবার সময়ও এই গ্রন্থের সাহায্য 
লইয়াঁছলেন। পট্টাবলাী অনুসারে জিনভদ্র ৭ম শতাব্দীর লোক। অতএব এই গ্রন্থখাঁন 
{নিশ্চয়ই তৎপূর্বে লেখা হইয়াছিল | 
এ... গ্রন্থখান Soo লম্বকে বিভন্ত। গ্রন্থের WU উদ্দেশ্য হইল আরষ্টনেমীর সম- 
সামায়ক A ও HHA জীবন-বৃত্ান্ত বর্ণনা করা। গ্রন্থে দুইটি ভাগ আছে। 
প্রথম ভাগে খাঁম্সল্লাহণ্ডাী’ নামে একাট কাহিনী আছে। ইহাতে বলা হইয়াছে যে উত্তম 
কার্য «fau এই জগতেই তাহার ভাল ফল PAM থাকে; এবং পরবর্তী ভাগে অন্য 
জগতের সম্বন্ধে বলা হইয়াছে। 

এই শ্রেণীর আরও দুইটি উল্লেখযোগ্য গ্রন্থ হইতেছে হাঁরভদ্র সির ‘সমরাইচ্চকহা’ 
এবং সোমপ্রভাচার্যের (১২ শতক) 'কুমারপালপ্রীতবোধ?। 

চম্পূজাতায় কাব্যের মধ্যে উদ্যোতনের (৭৭৮ NE) “কুবলয়মালাচম্প প্রাকৃত 
সাঁহত্যে একটি বিশেষ স্থান অধিকার করিয়া আছে। 


প্রাকৃত নাটক 


সংস্কৃত নাটকে সংস্কৃত ও প্রাকৃত উভয় ভাষাই Tq স্লীলোক বাদে উচ্চশ্রেণীর 
পাত্ৰগণ সংস্কৃত বলেন, আর স্লীলোকসহ নিম্নাশ্রেণীর পান্র-পাত্রগণ প্রাকৃত ভাষা 
বলেন। কিন্তু প্রাকৃত নাটক তাদ্‌শ নহে। ইহাতে উচ্চ-নীচ স্র-পূুর[্ষানার্বশেষে 


সকলেই প্রাকৃর্ত' ভাষায় কথা বলেন। এই জাতীয় নাটককে AP বলে। সম্বন্ধে 
সাহত্যদর্পণকার বলিয়াছেন T 
“ABR প্রাকৃতাশেষপাঠ্যং স্যাদপ্রবেশকম্‌। 
ন b বজ্কম্ভকোহপ্য্র প্রচুরশ্চাদ্ভুতো রসঃ d 
WISI জবানকাখ্যাঃ Aye স্যাদন্যল্লাটিকাসনমৃ॥ 
যথা কর্পুরমঞ্জরী॥ as la 
অর্থাৎ, ইহাতে প্রাকৃত ভাষার আঁধক্য দেখা যাইবে এবং প্রবেশক ও বিজ্কম্ভক 
থাকবে না। ইহাতে প্রচুর পরিমাণে অদ্ভুত রস থাকবে এবং ইহার অঙ্কের নাম 
হইবে 'জবানকান্তর'। আর সকল লক্ষণ নাটকার ন্যায়। 
সট্টকের হীতহাস অনুসন্ধান করিলে জানা যায় যে, আঁত প্রাচীন কাল হইতেই 
সট্রকের আস্তত্ব ছিল। কিন্তু প্রাচীন স্রকের কোন নিদর্শন আমরা এখন পর্যন্ত পাই 
নাই। একমাত্র রাজশেখরই হইলেন প্রথম fala মধ্যযুগে লোৌখক প্রাকৃত ভাষার আশ্রয় 
গ্রহণ করিয়া "সট্রক িখিয়াছলেন এবং তাঁহারই 'কর্পটরমঞ্জরণ আজ পর্যন্ত সট্রকের 
উদাহরণের কাজ চালাইয়া -আসিতেছে। তাঁহার পরে আরও কয়েক জন লেখক AUS 
‘লাখতে সাহসী হইয়াছিলেন। কিন্তু হীতহাসের পৃষ্ঠায় তাঁহাদের নাম ‘অজানা’ হইয়া 
রাহয়াছে। ইহার কারণ অন7সন্ধান-কারিতে গিয়া ডাঃ এ. aa, উপাধ্যে বালিয়াছেন__ 
"The Prakrit had assumed a static form by Rajasekhara's 
time ; and a play entirely in Prakrit was bound to be a rigo- 
rous task for average poets in subsequent centuries : it is only 
Some poets of rare or erratic genius that were tempted to 
compose Sattaka. That would explain, to a certain extent: why 
we have a small number of Sattakas of a late period.” 
(Intro. pp. 31-32. of Chandralekha Sattaka.) 
সে যাহাই হোক, এখন পর্যন্ত যে সমস্ত AF আবিষ্কৃত হইয়াছে, তাহাদের সংখ্যা 
হইল ছয়। ইহাদের নাম কালানসারে দেওয়া হইল।. ANT 
(s) রাজশেখরের কর্পুরমঞ্জরী ৯০০ wl (3) নয়চন্দ্রের রম্ভামঞ্জরণ 
১৩৬৫-১৪৭৮ খ্‌ঃ। (৩) TANS চন্দ্রলেখা ১৬৬০. MI (8) মাকণ্ডেয়ের 
1াবলাসবতী ১৭শ খুঃ॥ (৫) বিশ্বেশবরের শৃঙ্গারমঞ্জরী ১৮শ খ্‌ঃ। (৬) ঘনশ্যামের 
আনন্দসুন্দরী ১৭০০-১৭৫০ Mel 
t 


জ. প্রাকৃত বৈজ্ঞানিক সাহত্য 


, খম্টপূর্ব ষষ্ঠ বা পণ্চম শতাব্দী হইতে ষোড়শ, এমনাঁক, অষ্টাদশ শতাব্দী পর্যন্ত 
প্রাকৃত WIT নানাভাবে A হইয়া সংস্কৃত সাহিত্যের প্রীতযোগাীরুপে বিরাজমান 
fecti মহাবীরের মুখানঃসৃত মধ্ুরবাণী তাঁহার শিষ্য ও গণধরগণ কর্তৃক লিপিবদ্ধ 
হওয়ার ফলে ‘জৈন স্াহত্যের উৎপাত্ত হইল। তাহার পরেই Tracie’, “চার্চ 
‘অবচার্ণ” প্রভাত ব্যাখ্যামূলক সাহিত্যের সৃষ্টি হইল। এই আগম ও আগম-বহিভূ্ত 
সাহত্য রচনা কাঁরয়া জৈনগণ যে প্রজ্ঞা শক্তির পারচয় 'দিয়াছেন_তাহারই প্রভাব 
ONAN প্াঁড়ল পরবর্তী কালের কাব্য-সাহত্য রচনায়। তাঁহাদের প্রাতভা ক্রমশঃ : 
BUSA পাঁড়ল প্রাকৃত রামায়ণ-মহাভারত-পুরাণাঁদ রচনায়-_ছড়াইয়া পাঁড়ল মহাকাব্য, 
খণ্ডকাব্যে, কোষকাব্যে, কথা ও কথানককাব্যে, গদ্য রচনায়, নাটক রচনায়। কেবল 
তাহাই নহে, এই প্রাকৃত ভাষার মাধ্যমে তাঁহারা একজাতীয় বৈজ্ঞানক সাহত্যও 
(Scientific Literature) রচনা কাঁরয়াছলেন। বর্তমানে প্রাকৃত ভাষা অনাদূত 


২২৮ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


হইলেও, সেকালে তাহা ছিল না। তাই তাঁহারা ব্যাকরণ-আঁভধান-ছন্দঃ, ধর্ম-অর্থ-কাম- 
দর্শন, আয়ূর্বেদ-ধন্বে'দ, জ্যোতিষশাস্্, গাঁণতশাস্ত, এমনাঁক, ভূগোলসৃন্টিতত্ব বিষয়ক 
শাস্ত্র (Cosmography) পর্যন্ত রচনা কাঁরয়া প্রাকৃত সাহিত্যকে বিশ্বের দরবারে একাঁট 
{বশেষ আসন প্রদান কাঁরয়াছেন। 2 


' ' প্রাকৃত ব্যাকরণ৭৯২ 


ব্যাকরণ রচনায় প্রাকৃত সাঁহত্যের একট: বিশেষত্ব লাক্ষত হইয়াছে। যাঁদও ইহারা 
প্রাকৃত ভাষা'র ব্যাকরণ লিখিতে বাঁসয়াছেন, তথাঁপ ইহারা সংস্কৃত ভাষার আশ্রয় 
গ্রহণ কাঁরয়াছেন। কচ্চায়নের “পাল ব্যাকরণ’ যেরূপ পাল ভাষায় রচিত, এই প্রাকৃত 
ব্যাকরণ সেইরূপ নহে। সূত্র রচনায় ই'হারা সংস্কৃতের পন্থাই অনুসরণ করিয়াছেন। 
প্রাকৃত ব্যাকরণ বহুল পাঁরমাণে AS হয়। 

যতদুর জানা যায়, বররূচির প্রাকৃত-প্রকাশই সবচেয়ে প্রাচীন প্রাকৃত ব্যাকরণ। 
বররুচিকে কখনও কখনও কাত্যায়নও বলা হইয়া থাকে। আবার কেহ কেহ মনে 
করেন, কাত্যায়ন তাঁহার ON নাম। 

তাঁহার ব্যাকরণ বারটি পাঁরচ্ছেদে fees! প্রথম নয়াট মহারাষ্ট্রী ভাষার জন্য, 
দশম পৈশাচাঁক জন্য, একাদশ মাগধীর জন্য এবং দ্বাদশ শৌরসেনীর জন্য দেওয়া 
হইয়াছে। তাঁহার ব্যাকরণের অনেক টীকা আছে। তন্মধ্যে ভামহের মনোরমা, কাত্যারনের 
প্রাকৃতমঞ্জরণ, বসল্তরাজের প্রাকৃতসঞ্জীবনী, সদানন্দের সুবোধনী এবং রামপাঁণিবাদের 
টীকা প্রকাশিত হইয়াছে। 

চন্ডের প্রাকৃতলক্ষণ প্রাকৃত ভাষার আর একট প্রাচীন ব্যাকরণ। ৯৯টি সূত্ৰকে 
Bate অধ্যায়ে বিভক্ত করিয়া চণ্ড গ্রন্থখানি সমাপ্ত কারয়াছেন। কিন্তু গ্রন্থ পাঠে মনে হয় 
যে, উহা অসমাপ্ত । অধ্যায়গুলৈর নাম যথাক্রমে Tae eique, স্বরাবধান, ব্যঞ্জনাবধান এবং 
(কাহারও মতে) ভাষাল্তরাবধান। এই গ্রন্থের একাট ভাল সংস্করণ হওয়া বাঞ্ছনীয় 

দ্বাদশ শতাব্দীতে হেমচন্দু প্রাকৃত ভাষার বিস্তৃত ব্যাকরণ লিখিয়া প্রাকৃত ভাষার 
সম্পদ বৃদ্ধি করিয়া গিয়াছেন। তাঁহার গ্রল্থের নাম িপ্ধহৈমশব্দান্যশাসন। গ্রল্থখ্যান 
পাঁণাঁনর অন্টাধ্যায়ীর ন্যায় আটাট. অধ্যায়ে qe! উহার প্রথম সাতাঁট সংস্কৃত 
ব্যাকরণের জন্য এবং অস্টম অধ্যায় প্রাকৃত ব্যাকরণের জন্য। প্রত্যেক অধ্যায় SU 
emm বিভক্ত হেমচল্দ্রের এই প্রাকৃত ব্যাকরণে ১১১৯ট সূত্র আছে। ইহাতে মহারাষ্ট্র, 
শোঁরসেনী, মাগধী, অর্ধ-মাগধী, torem, চুঁলকা-পৈশাচী' এবং অপজ্রংশ ভাষার লক্ষণা- 
বলীর বিস্তৃত বিবরণ আছে। উদয়সৌভাগ্যগাঁণ বিরাঁচত প্রাকৃত প্রাক্রয়াবাঁত্ত নামে এই 
অংশের একাট টীকা আছে। 

হেমচন্দ্রের মত ব্লমদী*বরও তাঁহার AAV ব্যাকরণের শেষাংশে প্রাকৃত ভাষার 
ব্যাকরণ লিখিয়া গিয়াছেন। কেবল যে প্রাকৃত ভাষায় ব্যাকরণই আছে, তাহা নহে, , 
ছন্দঃ ও অলঙকারেরও সমাবেশ দুষ্ট হয়; অর্থাৎ তাঁহার এই অষ্টম অংশে-স্বরকার্ষণ 


da Hoefer—De Prakrita dialecto libri duo, Berolini 1836; Lassen. 
C— Institutiones Linguae Pracriticae. Bonnae ad Rhenum, 1837 ; Delius, 
Nicolaus—Radices Pracriticae. Bonnae ad Rhenum, 1839 (A Supple- 
ment to Lassen’s work). Pischel, R.—De Grammaticies Prakriticis, 
Vratislavirae, 1874; Jenaer Literaturzeitung, 1875, Grammatik Der 
Prakrit Sprachen, Strassburge, 1900; Luigia Nitti-Dolci Les Gram- 
mairiens Prakritis, Paris, 1938. Banerjee, Satya Ranjan—Sanskrit 
*Ardra" and it cognates in "Prakrit" in the Bulletin of the Philologi- 
cal Society of Calcutta Vol. I, No. 2. June, 1960, p. 30 ff. 


প্রাকৃত ও অপভ্রংশ ২২৯ 


হল্কার্য, সবল্তকার্য, তিগুল্তকার্য, অপন্রংশকার্য, ছন্দঃকার্য এবং অলংকারকার্য_এই 
এটি ভাগ দ্‌ষ্ট হয়। গ্রন্থকার স্বয়ং ইহার একটা বৃত্তি লিখিয়া গিয়াছেন। তাহা ছাড়া 
প্রাকতদশীপকা নামে চণ্ডাঁদেব শর্মার একটা টাকাও আছে। ৪৮৫টি সূত্রে গ্রন্থখান 
সম্পূর্ণ | ক্রমদশীশ্বর ১২৫০-১৩০০ SO মধ্যে wifes ছিলেন বাঁজয়া পাণ্ডত- 
গণ অনুমান করেন। 

তথাকথিত বাজ্মশীক Nd উপর টশকা-টপ্পনগ সহ fale তাঁহার প্রাকৃত 
ব্যাকরণ 'লাখয়াছেন। feta সত্রগৃলিকে [বিষয় অনুসারে সাজাইয়া দিয়াছেন। কে 
এই বাজ্মীকি__এর উত্তর দেওয়া খুব E তাঁহার গ্রন্থে প্রধানতঃ তিনটি পারচ্ছেদ 
আছে; আবার প্রতোকাট পাঁরচ্ছেদ ৪টি পাদে বিভন্ত। সৃতরাং সর্বসাকল্যে ইহাতে 
১২টি অধ্যায় আছে। ইহাতে মহারাষ্্রী, শৌরসেনশী, মাগধী, পৈশাচ'ঁ, চুলেকা-পৈশাচাঁ 
এবং অপজ্রংশ ভাষার নিদর্শন পাওয়া যায়। {তাবক্ৰম চতুর্দশ শতকে জীবিত ছিলেন।, 

সংহরাজের প্রাকৃতরপাৰতারের AMS বাল্মীক AE! তান তিবিক্ৰমের 


অপ্পয়দশীক্ষতের প্রাকৃতমাঁণদপ সত্রসমূহের ম্‌লও হইল বাল্মীকর 
সত্র। আসলে এই চারজন গ্রন্থকার বাল্মণীক সূত্রের উপর টাকা-টপ্পনী দিয়া স্ব দ্ব 
গ্রন্থ রচনা কাঁরয়াছেন। ১৫৫৩-১৬২৬ Wr পর্যন্ত wes ছলেন। 


T. 
{ 1 | 
ভাষা ` faerit অপভ্ৰংশ পৈশাচী 
s. মহারাষ্ট্র ১. শাকারী ১. নাগর ১. কেকয় 
২. শৌরসেনী ২. চাণ্ডালী ২. WWW ২. শৌরসেন 
৩. মাগধী ৩. শাবরী ৩. উপনাগর ৩. পাণ্টাল 
8. Imi S. আভারকা ; 
৫. আবন্তী €. brat (? vel) 
এই ১৬টি ভাষার লক্ষণাবলণ তান আলোচনা করিয়াছেন তাঁহার গ্রল্থে। 
সপ্তদশ প্রাকৃতকল্পতর্‌ও একটি ATIF প্রাকৃত 


4 


der. Lbaddu- Prolegomena Zu Trivikram’s Prakrit Grammatik, 
1912. 


| 


২৩০ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


শ্রবতসাগরের গুঁদার্যাচন্তামণিও. নাট অধ্যায়ে বিভক্ত, সাধারণ প্রাকৃতের লক্ষণা- 
বলা সংবলিত একাঁট ছোট প্রাকৃত ব্যাকরণ। এই গ্রন্থে অনেক নূতন নূতন প্রাকৃত 
রুপের Alaa পাওয়া যায়। 

WAN প্রাকৃতানডশাসনও একখানি প্রাকৃত ব্যাকরণ। সম্প্রাত ইহার ছু 
অংশ প্রকাশিত হইয়াছে। 


উপরে যে সব প্রাকৃত বৈয়াকরণদের নাম বলা হইল, তাহা ছাড়া আরও বহ: প্রাকৃত 
বৈয়াকরণ আছেন, যাঁহাদের নাম কেবল গ্রন্থেই সামাবদ্ধ। ইহাদের মধ্যে কাহারও 
কাহারও গ্রন্থ এখন ছাপাও হইয়াছে। নিম্নে ইহাদের নাম দেওয়া হইল £__ 

মাকণ্ডেয় তাঁহার প্রাকৃত-সর্স্বে ভরত, শাকল্য এবং কোহলের নামোল্লেখ কারয়াছেন। 
ই'হাদের মধ্যে কেবল ভরতের নাট্যশা্ত্রে (অধ্যায় ১৭) প্রাকৃতের লক্ষণাবলণর Teu. 
পারচয় পাওয়া যায়। অপর দুইজন সম্বন্ধে এখনও কিছু জানা যায় নাই। RE 
ধর্মোত্তরপদ্রাণেও (o la) প্রাকৃত ভাষার১৪ fea লক্ষণাবলস পাওয়া যায়। 

রামতর্কবাগীশ তাঁহার গ্রন্থে বলিয়াছেন যে তান লণ্কেশ্বরকৃত প্রাকৃতকামধেনু 
হইতে তাঁহার গ্রন্থের উপাদান সংগ্রহ কারয়াছেন। গ্রন্থখানির কিছ; অংশ এখন ছাপা 
হইয়াছে। 

বেচারদাসজ্বী জৈন গন্জরাতী ভাষায় যে প্রাকৃত ব্যাকরণ 'লাখয়াছেন তাহার 
ভূমিকায় কয়েকজন প্রাকৃত বৈয়াকরণ ও তংপ্রণীত ব্যাকরণের নামোল্লেখ করিয়াছেন। 
যথা--€১) WOT প্রাকৃত ব্যাকরণ, (২) নরচন্দ্রের প্রাকৃতপ্রবোধ, (9) কৃষ্পণ্ডিত 
বা শেষকৃষ্ণের প্রাকৃতচান্দুকা, (8) বামনাচার্ষে'র প্রাকৃতচান্দ্রকা, (৫) নরাসিংহের প্রাকৃত- 
প্রদীপিকা ইত্যাদ। 

ইহা ছাড়া ষড্‌ভাষাচান্দ্রিকায় (১) চিন্নবোম্মভূপালের প্রাকৃতমাঁণদীপকা ও (3) 
দুর্গণাচার্যের ষড্‌ভাষারুপমালিকা প্রভৃতি প্রাকৃত গ্রন্থের উল্লেখ পাওয়া যায়। 


আউফ্রেচুৎস্‌ কতকগ্যাল প্রাকৃত গ্রন্থের নাম কারয়াছেন। যথা 


(3) ষড্ভাষাচান্দ্রিকা (২) ষ্ড্ভাষামঞ্জরী (৩) ষ্ড্ভাষাস্মবন্তাদর্শ 
(8) ষডাভাষাবার্তক। 
[পিশেল তাঁহার গ্রন্থে (১) নাগোবার বড্ভাষাস্‌বন্তরূপাদর্শ ও (3) “ROCHA 
প্রাকৃত ব্যাকরণের উল্লেখ কাঁরয়াছেন। 
ইহা ছাড়া--€১) প.জ্পবননায়ের প্রাকৃত ব্যাকরণ, (২) ভোজের প্রাকৃত ব্যাকরণ, 
(৩) যড্‌ভাষাবিচার, (8) প্রাকৃতরহস্য, (৫) প্রাকৃতকজ্পলাতকা প্রভাতি qu. প্রাকৃত 
ব্যাকরণ গ্রন্থের নাম পাওয়া যায়। 
স্বনামধন্য প্রাচ্যবিদ্যাবিশারদ পাশ্চাত্য পণ্ডিত গ্রীয়ারশন্‌ বহু স্থলেই সমগ্র প্রাকৃত 
বৈয়াকরণদের দুইটি শাখায় বিভন্ত কাঁরয়াছেন। তাঁহার মতে 
"There were in India two schools of Prakrit Grammarians, 
belonging to the West and to the East respectively. For 
shortness, we may call the former the school of Valmiki, and 
the latter the school of Vararuci.” (Sir Ashutosh Mukherjee 
TOR ET ext. Reconstructed. by Prof. Satyaranjan Banerjee, vide, 
The Characteristics of Prakrit in the Visnudharmottarapuràna in the 
Bulletin of the Philological Society of Calcutta. Vol, II, Gurupujan- 
jali to Professor Suniti Kumar Chatterjee. 1961. p. 124 ff. 


| 
| 
M 


প্রাকৃত ও অপভংশ ২৩৯ 


Silver Jubilee, Volume III. Part 2. 1925. The Eastern School 
of Prakrit Grammarians and Paisaci Prakrit). 

ইহা ছাড়া অনাতও Teta বাঁলয়াছেন_“ There was never one uniform 
School of Prakrit grammarians for the whole of India. There 
were certainly at least an Eastern and a Western School which 
had marked variations in their teachings. Each school had its 
own distinct line of descent. In each case, teacher succeeded 
teacher, inheriting the traditions of his predecessors, and each 
adding his contribution of new facts gathered from literature 
or from his own experience. But each school developed in- 
dependently of the other, so that after the lapse of centuries 
the divergencies became wide." (p. 82 of the Memoirs of the 
Asiatic Society of Bengal Vol. VIII, No. 2.) 

আরও বহু স্থানে প্রসঙ্গতঃ তিনি এই দুইটি শাখার নামোল্লেখ কাঁরয়াছেন। 
‘কিন্তু, কোথাও স্পম্টতঃ ‘তান ইহাদের পার্থক্য নির্ণয় করেন নাই। একটু অনুধাবন 
কাঁরয়া আমরা বাঁলতে পার যে ধ্ৰানতত্বে ও রূপতত্বে এমন কতকগুলি উদাহরণ 
পাইয়া থাঁক যাহা দেখিয়া হয়ত বলা যাইতে পারে যে অতাঁতে প্রাকৃত বৈয়াকরণদের 
মধ্যে দুইটি শাখার অস্তিত্ব ছিল। feng কেবল পার্থক্য দৌঁখয়াই একটা সিদ্ধান্তে 
উপনীত হওয়া সঙ্গত হইবে কিনা, তাহাও একবার বিবেচ্য। কারণ, ভাষার ক্লমগাঁতর 
দিকে লক্ষ্য কাঁরিয়া, একথা বলা যাইতে পারে ত্য পাঁরবর্তন হওয়া স্বাভাঁবক। সে 
যাহাই হউক, তাঁহার Uber প্রতি লক্ষ্য রাখিয়া আমরা প্রাকৃত বৈয়াকরণদের যে দ.ইটি 
শাখায় fae কায়া থাঁক তাহাদের মধ্যে প্রধানদের নাম নাঁচে দেওয়া হইল। 


প্রাকৃত বৈয়াকরণ 
| 
| | 
প্রাচ্য শাখা পাশ্চাত্ত্য শাখা 
(Eastern School) (Western School) 
১। বাল্মীকির প্রাকৃতসত্র 
(ইহার আঁদ্তত্ব লইয়া মতদ্বৈধ আছে) 
ইহার সূত্রের উপর নির্ভর কাঁরয়া 
S1 বররাঁচর প্রাকৃতপ্রকাশ (ক) '্রীবরুমের প্রাকৃত ব্যাকরণ 


ই। ক্রমদ্রীশ্বরের সংক্ষপ্তসার প্রাকৃত (খ) সংহরাজের প্রাকৃতর,পাবতার 
ব্যাকরণ . গে) লক্ষীধরের ষড়্ভাষাচাঁরুকা 


Ol মার্কপ্ডেয়ের প্রাকৃতসর্বস্ব (ঘ) অপ্পয়দশীক্ষিতের ane মাণদীপা 
81 রামতর্কবাগীশের প্রাকৃতকল্পতরদ ২। হেমচন্দ্রের প্রাকৃত ব্যাকরণ 
৫৭ লঙ্কেশবরের প্রাকৃতকামধেনহ (নিজস্ব সূত্র ও বৃত্তি) 


ROR sepe hose e 1 
প্রসঙ্গতঃ বলা আবশ্যক যে বিদ্বতপ্রবর বারনেট্‌ সাহেবও১* দক্ষিণ শাখার অস্তিত্ব ' 
স্বীকার করিতে চান। এই বিষয়ে যথোচিত প্রমাণের আবশ্যক আছে। 


প্রাকৃত কোষ বা অভিধান 


দুইটি গ্রন্থই বর্তমানে পাওয়া যায়। কিন্তু ইহা ছাড়া আরও প্রাকৃত আঁভধান ছিল 
বাঁলয়া অনুমান করিতে NTA গিরি ee 
অভিধানকারীর নামোল্লেখ আছে। 
ধানের een a বা নানা ইল IMING একটি urge D 
আঁভধান। সংস্কৃত ভাষায় যেমন অমরকোষ, প্রাকৃত ভাষায় পাইয়লচ্ছীও ঠিক সেইরূপ ॥.: 
৮২572780878 এই sor ME 
অত্যন্ত অল্প। 
কেন এই গ্রন্থ লেখা হইল তাহার কারণ প্রসঙ্গে লেখক বাঁলয়াছেন CN 
“ধারানয়রীএ পাঁরট্ঠিএণ মগৃগে ঠিয়াএ অণবজ্জে। 
কজ্জে কাঁণট্ঠবহিণীএ স্মংদরানামধিজ্জাএ ॥” (২৭৭) 
ধারা AAS বাসকালীন, যেখানে পাঁণ্ডতগণ সুন্দর অনবদ্য মার্গে অবস্থান করেন, _' 
সেখানে আমার কনিষ্ঠা ভাগনীর জন্য এই গ্রন্থ লেখা হইয়াছে। 
সুতরাং দেখা যাইতেছে যে ধনপালের ভগ্ন’ সুন্দরী বা অবন্তীসুন্দরীর জন্য এই 
গ্রল্য লেখা হইয়াছে। ~i 
গ্রন্থের রচনাকালও আমরা গ্রল্থকারের নিকট হইতে জানিতে পাঁর। | foit 


শবরূম-কালস্‌স গএ অউণত্তীসৃত্তরে ATT | 

মালব-নারংদ-ধাডীএ লুডিএ মন্খেডংম ॥ (২৭৬) 
অর্থাৎ, 
বক্মরাজত্বের এক হাজার উনিশ বংসর অতাঁত হইলে এবং মালবরাজ WT 
আক্রান্ত হওয়ায় মান্যখেট লুণ্ঠিত হইলে, (আম এই গ্রন্থ রচনা visum)! 
. অতএব দেখা যাইতেছে যে ১০২৯ বিক্রমাব্দ-৯৭২-৭৩ খণ্টাব্দে ধনপাল "o. 
wa তাঁহার ভাঁগনীর জন্য {লিখিয়া চিয়াছেন। সুতরাং ইহা সহজেই অনুমান করিতে j 
পারা যায়-যে, ধনপাল দশম শতাব্দীর শেষাংশে বা একাদশ শতাব্দীর পূর্বভাগে জশীবত ; 
ছিলেন। 


“পাইয়লচ্ছাঁ'তে ২৭৯টি আর্যা ছন্দে রাঁচত শ্লোক আছে। তাহাদের 6 y. 
মধ্গলাচরণ এবং শেষের ৪টি আত্মপারিচায়ক। - গ্রন্থখানি কোন অধ্যায় বা পাঁরচ্ছেদে 
Frew নহে, কিন্তু তথাপি গ্রন্ধখানি আদ্যন্ত পাঠ করিলে সহজেই বরাতে পারা হায়: 
ষে ইহাতে ৪টি অনুচ্ছেদ আছে। প্রথমটি হইল ১_-১৯ Dems পর্যন্ত, দ্বিতীয়টি d 
২০--৯৪ শ্লোক পর্যন্ত, তৃতীয়টি ১৫--২০২ শ্লোক পর্যন্ত এবং চতুর্থাট ২০৩--২৭৫ 
শ্লোক MAAS i 


মেরুতুঙ্গ কর্তৃক lee প্রবন্ধচিন্তামাণ নামক গ্রন্থে গালের জালারত 


a SETTE. TR J. S. 1921. P. 588 
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আছে। সেই গ্রন্থ পাঠে জানা যায় খে, তাঁহার পিতার নাম সর্বদেব এবং তিনি feen 
atat) বাস কাঁরতেন। ই'হারা কাশাপগোতয় gend ধনপালের এক কনিষ্ঠ 
ভ্রাতা ছিল, তাহার নাম শোভন। গৃহে মনোমালিনোর জন্য ধনপাল ধারা নগরীতে 
বাস কাঁরতে লাগিলেন 
এই গ্রন্থের রচনাশৈলীীর fre, নিদর্শন দেওয়া গেল 
*কমলাসণো FARE পিয়ামহো চউমৃছো A পরামটুঠী। 
থেরো Tax বারংচো পয়াবঈ কমলজোণণী x0 ২॥ 


এইরূপ AAT / 
ইহার পর হইল হেমচন্রের দেশ'নামমালা। তিনি (১০৮৮-১১৭২ *Q) আর্যা 
বা গাথাছন্দে প্রাকৃত ভাষায় দেশণী শব্দের সংগ্রহ কাঁরয়াছেন। এই গ্রন্থের অনেক নাম 
আছে। যথা-_রক্কাবলণ (প্রাঃ রচনাবলশী হেমঃ one: ৮1৭৭); ব্যালার বলেন 'দেশশী- 
শব্দসংগ্রহ (হেমঃ দেশী ১1২; ৮1৭৭); পিশেল বলেন 'দেশীনামমালা'। কোন কোন 
হস্তালাখত et «ce আছে দেশীশব্দসংগ্রহবযান্ত। “দেশশনামমালা' নামটাই সমাধক 
দেশ শব্দ কাহাকে বলে? এই প্রশ্নের উত্তর হেমচন্দর নিজেই 'দিয়াছেন। তাঁহার 
মতে_ 
“জে লক্‌খণে ণ সিদ্ধা প পাঁসম্ধা স্যয়াহিহাগেসহ। 
ণ য গউপ-লক্খখা-সাত্ত-সংভবা তে ইহ mtn > ton / 
অর্থাৎ, যে সমস্ত শব্দ লক্ষণের দ্বারা jue নহে এবং যে সমস্ত শব্দ সংস্কৃতাভি- 
ধানেও প্রসিদ্ধ নহে এবং etie গৌণলক্ষণাশীন্তর দ্বারা সম্ভব নহে, সেইগ্যালকে 
এখানে লিপিবদ্ধ করা হইয়াছে। . 
ইহার পর হেমচন্দ্র নিজেই বাঁলয়াছেন যে, সমস্ত দেশ' শব্দ সংগ্রহ করা এক দর 
ব্যাপার। কারণ, দেশে দেশে ইহার ভেদ দুষ্ট হয়। সুতরাং যে সমক্ত শব্দ খুব 
প্রাসদ্ধ, কেবল সেইগলিই তাহার গ্রন্থে স্থান পাইবে। সেইজন্য আতব্যাপ্ত দোষ 
{নবারণের জনা Tela বাঁলয়াছেন_ 
“দেস-িবসেস-পাঁসপ্ধীই exam অণংতয়া TAIT! 
তম্‌হা অণাই-পাইয়-পয়টু-ভাসা-বিসেসসো TAT US IST 
দেশীনামমালায় ৭৮৩াঁট শ্লোক আছে এবং সেই প্রাকৃত শ্লোকের একটি সংস্কৃত 
টকা দেওয়া আছে। এই টাকায় ও গ্রন্থে সর্বসাকল্যে ৩,৯৭৮ দেশী শব্দ আছে। 
প্রতোকটি দেশী শব্দ দিয়া একটি প্রাকৃত গাথা শ্লোক আছে। এইটিই এই প্রন্থের বিশেষত্ব। 
এই গাথা শ্লোকের সংখ্যাও AVR! এই সমস্ত গাথা শ্লোক ভাবে ও ভাষায়, বর্ণনার 
লালিতো ও কোমলতা জগতের অনেক সাহিত্যের সমকক্ষ হইতে পারে। নীচে ইহার 
একট পারচয় দদিতোঁছ। মূল SC আছে_ ) 
“অয়ডোং MM. কৃবে অপড-অণাডোিণয়বরা জারে। 
আঁবণয়বঈই অডয়া তহা অহব্বা অডয়ণা A" 375v 
See ATT এবং ‘অংধংধ মানে কপ; অণডো, অণাডো এবং আঁবণয়বরো 
মানে জার। অডয়া, অহব্বা, অডয়ণা মানে Well T 


২৩৪ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 
: ইহার পর হেমচন্দ্র দেশ শব্দ দিয়া একটা শ্লোক রচনা কাঁরয়াছেন; সেই শ্লোকটি 
এইরূপ 


“অডএ! সুণাহঅয়ডে ! অগাড-অডয়ণাঁপএ সরাস কালে ।১৯ 
RR আঁবণয়বরাহব্বাট্ঠাণং তাঁমখ অণডো fen” ১।১৫॥ 
অর্থাংহে ক্‌পের ন্যায়, সুন্দরনাভাবাশস্ট wate নার! (তুমি) জার এবং 
অসতাঁদের প্রিয় কালে (অর্থাৎ সন্ধ্যার সময়ে) জারাসতীদের (মিলন) স্থান কৃপের 
, কাছে যাইতেছ, কেন? সেখানে কি কোন জার আছে? 
এইভাবে প্রত্যেকাট দেশশী শব্দের প্রয়োগ দেখাইয়াছেন হেমচন্দ্র তাঁহার দেশশ- 
নামমালায়। গ্রন্থখনি আটটি বর্গে বিভক্ত এবং িম্নালাখতভাবে বিষয়শকৃত। 


বৰ্গ আদিঅক্ষর গাথাসংখ্যা 
প্রথম বর্গ স্বরবর্ণ ১৭৪ 
দ্বিতীয় বর্গ ক-বর্গ ১১২ 
তৃতীয় বর্গ চ-বর্গ ৬২ 
চতুর্থ বর্গ ট-বর্গ ৫১ 
পণ্ম বর্গ ত-বর্গ ৬৩ í 
IS বর্গ , প-বর্গ ১৪৮ 
সপ্তম বর্গ অন্তঃস্থ বর্ণ ৯৬ 
অষ্টম বর্গ উদ্ম বর্ণ 44 
৭৮৩ 


হেমচন্দ্ৰ তাঁহার এই গ্রন্থে বহন অভিধানকারীর নামোল্লেখ কারয়াছেন। যথা 
গোপাল, দেবরাজ, দ্রোণ, ধনপাল, পাদালপ্তাচার্য, ALAS, শাম্ভ, শীলাঙ্ক, সাতবাহন 
ইত্যাদি৷ 


.." SPO ছন্দঃশান্তর £ 


ছন্দোহন্দশাসনে অনুসৃত হইয়াছে। : লেখকের মতে, এই জাতীয় ছন্দে প্রাকৃত 
গণীতকাব্য লেখা হইয়া থাকে। স্বয়ম্ভু তাঁহার গ্রন্থে দণ্ডক, বেগ্নবতী, উপাঁকতা, 
কেতুমতা, ফববতাঁ, শিখাখন্ড, উচ্গতা, প্রকুপত প্রভাত প্রাকৃত ছন্দের এবং উৎসাহ, 
দোহা, TST, সুন্দরী ৷ হৃদায়ণী, ধবল, মঙ্গল, চতুষ্পদ, ষট্‌পদণ, গাথা প্রভৃতি অপন্রংশ 
ছন্দের বিবরণ 'দয়াছেন। স্বয়ম্ভু তাঁহার গ্রন্থে ৫৮ জন লেখকের নামোল্লেখ করিয়াছেন; 
তাহার মধ্যে ৪৮ জনের প্রাকৃত. ছন্দের, আর অপর SO জনের অপভ্রংশছন্দের বর্ণনা- 


cted by Prof. Satya Ranjan Banerjee, Vide 
his article, A Note on the Remarks of Pischel on the Illustrative 
Gathas of Hemacandra’s Desinàmamala (Proc, and Trans, AIOC, 18th 
Sess. Annamalainagar, 1958). 


প্রান্ত ও WERT des 


ae গ্রন্থখানি agen” নামেও বিখ্যাত৷ গ্রস্থকার ee বা নবম শতকে 
জশীবত ছিলেন বলিয়া অনেকে অন্মান কাঁরয়া থাকেন। 


frees বৃততজাতাতিসমূজ্চযপ আর একটি প্রাকৃত ছন্দোগ্রল্থ। ইহাতে ছয়টি 
অধ্যায় আছে। তাহার মধ্যে প্রথম চারটি ও যণ্ঠাট সম্পূ্শ প্রাকৃত ভাষায় লেখা, পণ্ঠমটি 
সংস্কৃত ভাষায়। কিছু কিছু সংস্কৃত ছন্দ সম্বন্ধে বলিলেও, গ্রল্থখানি আসলে প্রাকৃত 
ছন্দের। কেবল প্রাকৃত অংশের একটি টীকা আছে। গ্রল্ধখানি ৯ম বা ৯০ম শতকে 


বা তাহারও কিছু পূর্বে রচিত বলিয়া মনে হয়। এ গ্রন্থে পিপল (5.১৩), ভূজগাধিপ 
(২.৮০৯, ৩.৯২), বিষধর (১.২২; ২.৭) TFT (২.৮-৯; ৩.১২), সালাহণ (১.৮-৯) 
এবং হালের (৩:১২) নামোল্লেখ আছে। [তান যে সব ছন্দের বিবরণ দিয়াছেন, 


তাহার উদাহরণসমূহ স্বরচিত | তান প্রাকৃত ছন্দকে প্রথমে মাতাবূত্ত ও বর্ণবৃত্ত হিসাবে 
ভাগ করিয়াছেন। তাহার পরে, তাহাদের অন্তর্গত wife, wes, Tent, একক, 
ধ্ুবক প্রভৃতি ছন্দের আলোচনা করিয়াছেন। ইহা ছাড়া অপত্রংশ ছন্দের মধ্যে আঁডিলা, 
Beas, OPM, HAT, রজ্ডা প্রভৃতিরও আলোচনা কাঁরয়াছেন। s 


নান্দতাঢ্যের “গাথালক্ষণ' প্রাকৃত গাথা বিষয়ক একটি উৎকৃষ্ট ছন্দোগ্রল্থ। ইহাতে 
কেবল গাথারই লক্ষণ বলা হইয়াছে॥ এই প্রাকৃতগাথা ছন্দটি প্রাচীনতম বালিয়া পশ্ডিত- 
গণ অনুমান করিয়া থাকেন। এই গ্রন্থে ৯৬টি গাথাছন্দে রাঁচত শ্লোক আছে। এই 
১৬টি খ্লোকের মধ্যে ৪৯টি শ্লোক কেবল উদাহরণের জন্য দেওয়া হইয়াছে, বাকী 
শ্লোকগলতেই গাথার fefe বিষয় সম্বন্ধে বলা হইয়াছে। গ্রল্থকারের মতে গাথা- 
লক্ষণ প্রধানতঃ [িনভাগে SES) পথ্যা, (২) RORA এবং (৩) চপলা। প্রত্যেকটির 
আবার 'বাভন্ন বিভাগ আছে। - কাহারও মতে নাঁন্দতাঢ্য ১ম--১১শ শতকের মধ্যে জীবিত 
ছিলেন, আবার কাহারও মতে তানি খষ্টোন্দের প্রথম বা শ্বিতীয় শতকের দিকে ছিলেন। 


হেমচন্দ্ের 'ছান্দোহন শাসন’ আর একাঁটি উৎকৃষ্ট ছন্দোগ্রল্ধ। এই sow UO 
দবস্তারতভাবে প্রাকৃতছন্দের আলোচনা করিয়াছেন। . তিনি ছন্দের সংজ্ঞা, তাহার 
শ্রেণীভেদ প্রভাতি হইতে আরম্ভ করিয়া প্রচালত অপ্রচালত সব রকম ছন্দেরই আলোচনা 
কাঁরয়াছেন। প্রাকতাপঞ্গল যেমন কেবল অপভ্রংশ ছন্দের জন্য বিখ্যাত, হেমচল্দের 
ছান্দোহন্‌শাসন সেইরূপ নহে। ইহাতে প্রাকৃত (মহারাষ্ত্রী, শৌঁরসেনাী ইত্যাদি) ও - 
অপজ্রংশ উভয় ভাষার ছন্দেরই আলোচনা আছে। - 


আজতশান্তিদ্তব নামে এক গ্রন্থ আছে। সেই গ্রন্থের টাঁকাকার জনপ্রভ সারি তাঁহার 


গ্রন্থখানি ছয়টি উদ্দেশে free! ইহাতে ৫২টি প্রাকৃতছন্দের উল্লেখ ও লক্ষণ 
আছে এবং ৬৯টি উদাহরণ আছে। উদাহরণগুলি গ্রন্থকর্তা স্বয়ং নিজে দিয়াছেন 


করা হাউ বোটে দিকে লক্ষ্য রাখিয়াই abr করিয়াছেন। অপত্রংশ ছন্দেরও 
লক্ষণ ইহাতে আছে। গ্রন্থখানির যথেষ্ট পাঁরমাণে উপযোগিতা আছে। 


২৩৬ APES সাহিত্যের রূপরেখা 


এই' কবিদর্পপ' নামক গ্রন্থে “ছন্দঃকন্দলণ" নামে আর একা প্রাকৃতছন্দঃ গ্রন্থের নাম 
পাওয়া যায়। 

গ্লীপালচারন্র' (AR ১৪২৮) এবং 'গৃণস্থান-ক্রমারোহ' (AA ১৯৪৪৭) ব্যতীত 
arr সুরে wee ভাষায় একি, ছন্দের বই লিখিয়াছিলেন। তাহার নাম 
‘ছন্দঃকোষ’। বইখাঁন ‘প্রাকৃত-পষ্গলে'র পর্বের বলিয়া মনে হয়। রত্বশেখর সার 
“চতুর্দশ শতকের শেষের দিকে ছিলেন। রত্বশেখর সার বজ্রসেনের শিষ্য এবং নাগপুরীর 
তপাগচ্ছ বংশীয়, হেমাতলক স্যারর উত্তরাধকারী। তানি ১৩৭২ সংবতে জন্মগ্রহণ 
করেন। 


ষটপদ, রূসাকুল, বিজয়ক, একাবলা, লঘুচতুষ্পদশী, দ্বিপদী, চতুষ্পদী, খটা, erae, 
arate, আঁডলা, মাঁডলা, আভাণক, কাব্য, রোডক, TE প্রভূত সহ &&টি অপত্রংশ 
ছন্দের আলোচনা আছে। 


?পঞ্গলাচার্ষের “প্রাকৃত-পিজ্গল’ অপজ্রংশ ভাষায় রঁচত একখানি উৎকৃষ্ট ও বিখ্যাত 
ছন্দোগ্রল্থ। ইহাতে “WS ও ‘বর্ণ বৃত্ত উভয়জাতীয় ছন্দেরই আলোচনা আছে। 
গ্রন্থকার চতুর্দশ শতকের শেষের দিকে, রত্বশেখর iaa পরে, বিদ্যমান Tace! গ্রন্থকার 
সোদাহরণ যে সর্ব ছন্দের আলোচনা কাঁরয়াছেন তাহাদের মধ্যে মারাবৃত্তে MAT, বিগ্‌গাহা, 
WT, খংধা, দোহা, মোলা, খত্তা/ VS, SAAT AA, RYT, চউবোলা, TSI, 
দোঅই (দ্বিপদী), দখা, মালা, হাকলি প্রভাত এবং বর্ণবৃত্তে_পংচাল, মংদর, বিজোহা, 
spere, মল্লিকা, মহালচ্ছী, রূপমালা, চংপকমালা, তোটক, বসংতাঁতিলআ, DD, চচ্চরী 
প্রভৃতি প্রধান ও উল্লেখযোগ্য । 


জৈনদর্শন 
জৈনগণ প্রাকৃত ভাষায় স্বায় ধর্মের দর্শন fate আরম্ভ কাঁরলেন। আত্মার 
আঁস্তত্ব সম্বন্ধে উপানষদের সারগর্ভ বাণী যখন বৌদ্ধদের মধ্যে অনাস্থা স্থাপন কাঁরল, 
তখন AY হইল বৌদ্ধদের 'শূন্যবাদ” বা 'নাস্তিবাদ,। কিন্তু ইহাতেও শেষ হয় নাই। 
জৈনগণ আস্ত ও নাস্তির মধ্যে আর একটি নূতন দর্শনের সৃষ্ট কাঁরলেন, যাহাকে 
বলা হয় “স্যাদ্বা’৷। এই দর্শন উভয় দর্শনের মধ্যপল্থা অবলম্বন কাঁরল। 


মনীষী sro বা এলাচার্য জৈনসমাজে, বিশেষ কাঁরয়া দগম্বর জৈন সমাজে, 
একটি বিশেষ স্থান অধিকার করিয়া আছেন। তানি জৈন দার্শীনকগণের মধ্যে অগ্রগণ্য 
ও প্রধান। তান fas নামে বিভূষিত ছিলেন, যথা-_পদ্নন্দী, কুন্দকুন্দ (বা কোণ্ড- 
কুন্দ), «exis, এলাচার্য এবং TUN! ইহার মধ্যে কুন্দকুন্দাচার্য বা এলাচার্ 
নামাঁটই সমধিক প্রচালিত। সম্ভবতঃ তানি কুণ্ডপুরের আঁধবাসা «emm তাঁহাকে কুন্দ- 
কুন্দাচার্য বাঁলয়া আভহিত করা হইয়াছে। : 


কুন্দকুন্দের we বিচিন্রতায় পূর্ণ। এই সম্বন্ধে বহু কিংবদন্তী আছে। তাহার 
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জীবিত ছলেন। 

যতদূর জানা যায়, কুন্দকুন্দ সর্বস্যাকল্যে ৮৪টি গ্রন্থ লিখিয়াছিলেন। arime C 

পাহূড় (প্রাভৃত) বলা হয়। যে সমস্ত se আধ্যাত্মিক উদ্দেশ্য লইয়া লেখা হয়, 

তাহাদিগকে MEG গ্রন্থ বলা হয়। এই সম্পর্কে সময়সারের টাকাকার জয়সেনের She 
বাঁলয়াছেন__ 


MES সঙ্কলন | সে যাহাই হউক, তাঁহার 
usce der „ প্রবচনসার, সময়সার, নিয়মসার ও WAST 
প্রধান ও উল্লেখযোগ্য । 


জৈনদের মধ্যে নেমচন্দ্র একাঁট বিশেষ স্থান অধিকার কাঁরয়া আছেন। {তান 


n 


} z - খ্‌ঃ)-এর 
মারাসংহ দ্বিতীয় (৯৭৪ খ মৃত) ও তংপরে রাজমল্ল দ্বিতীয় (৯৭৪-৯৮৪ k 
মন্ত্র এবং আঁদ্বতীয় যোদ্ধা ছিলেন RTE d feta জৈনমতাবলম্বী ছিলেন 


Rov APES সাহিত্যের রূপরেখা 


এবং উত্তরকালে জৈনধর্ম প্রচারের জন্য বিশেষ সচেষ্ট ছিলেন। Tei মহাশ্‌রের 
ধ্রবণবেলগোলায়' ৯৮০ খু “গোম্মটে*্বরের” Se^ স্থাপন করেন। উচ্চতার জন্য 
পৃথিবীর মধ্যে ইহা বিখ্যাত হইয়া আছে। fef “চামুন্ডারাজপুরাণ' নামে SUN 
ভাষায় এক গ্রন্থ [িখিয়াছেন। এই গ্রন্থ ৯৭৮ Ye লেখা। সেই গ্রল্থেই তান 
আঁজতসেন এবং নেমিচন্দ্রের নামোল্লেখ কাঁরয়াছেন। এই আঁজতসেন এবং নৌমচন্দ্ 
উভয়েই চামূস্ডারাজের আচার্য ছিলেন। 

যতদূর জানা যায় নেমিচন্দ্র (১) HAAS, (২) গোম্মটসার, (9) লাব্ধসার, 
(8) ক্ষপণসার এবং (৫) ত্রিলোকসার নামে পাঁচাট জৈন ধর্ম ও দর্শন বিষয়ক গ্রন্থ 
শলখিয়া অমর হইয়াছেন। ইহাদের মধ্যে “গোম্মটসার” আয়তনে খুব বিশাল এবং 
foot জৈনগণ কর্তৃক সমাদৃত। প্রত্যেকটি গ্রল্থই প্রাকৃত ভাষায় লেখা । 

দরব্যসংগ্রহ প্রোঃ দব্বসংগহো) ৫৮টি প্রাকৃত শ্লোকে লেখা একাঁট পদার্থাবষয়ক 
ore) ইহাকে তন ভাগে ভাগ করা যায়। প্রথমাটতে ছয়টি দ্রব্য ৫১২৭), 
fere নয়াট vg (২৮-৩৯) এবং শেষটিতে মোক্ষপ্রাপ্ত (৪0-৫৮) সম্বন্ধে 
আলোচনা আছে। 

দ্রব্য মূলতঃ দৃইভাগে বিভন্ত (5) জীব এবং (২) অজীব। Bait আবার পাঁচ 
ভাগে fase £_(১) Qnae, (২) ধর্ম, (৩) অধর্ম, (8) আকাশ এবং (6) কাল। 
ইহাদের মধ্যে_জীব, পৃদূগল, ধর্ম, অধর্ম এবং আকাশকে আস্তকায় বলে। এই সকলই 
এই গ্রন্থে আলোচিত হইয়াছে। 

sia ও wale সহ নয়াঁট তন্তু হইতেছে__আশ্রব, বন্ধন, সংবর, নির্জরা, মোক্ষ, 
পূণ্য এবং পাপ। 

নোমচন্দ্ররাঁচিত ‘গোস্মটসার’ একটি উৎকৃষ্ট এবং প্রধান দর্শনীবষয়ক গ্রন্থ TA 
* mgs? নামেও বিখ্যাত। চামুন্ডারাজ গোম্মতেশ্বরের ম্যার্ত' স্থাপন কারয়াঁছলেন 
বালয়া তান "গোম্মটবায়" নামে পাঁরাচত হন। ইহা হইতেই গ্রল্থখানপ্ ‘গোম্মটসার’ 
নামে পারচিত হইল। এই গ্রন্থে (১) বন্ধ, (২) বধ্যমান, (৩) বন্ধস্বামী, (৪) বন্ধহেতু 
এবং ৫) বন্ধভেদ--এই পাঁচাট বিষয়ের আলোচনা আছে বাজয়া ইহাকে 'পণ্চসংগ্রহ'ও 
বলা EXU | 

recta নিম্নালাখতভাবে NS: 

F 
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! 
জীবকাণ্ড (৭৩৩ শ্লোক) " কর্মকান্ড (= ১৭২ CTS)! 


SL ug HSS TON mE SOAS 
মার্গণা, PATA, জীব, পর্যাপ্ত, প্রাণ, সঙ্গ, উপযোগ | 


১ ২61 F 
প্রকৃত বন্ধোদয়- সতৃস্থান- ত্রিচলিকা স্থান- প্রত্যয় ভাব ্রিকরণ S feel fs 
সমূতকীর্তন। AG’ ভঙ্গ সমুৎকীর্তন। DAT চাঁলকা। রচনা। ` 


এই সমস্ত বিষয়ই বিস্তৃতভাবে এই গ্রন্থে আলোচিত হইয়াছে। জাবের উৎপাত্ত, 
অবস্থান ও তাহাদের বান ধারার বিকাশ, কর্ম, বন্ধন ও তাহা হইতে জাবের মাত 
এই সমস্ত বিষয়েরই আলোচনা এই গ্রন্থে পাওয়া যাইবে। এককথায়, জৈনদর্শন ও 
তত্ব জানিতে হইলে এই গ্রন্থ অবশ্যপাঠ্য। ^ 


প্রাকৃত ও অপভংশ ২৩৯ 


'লব্খিসার' গোম্মটসারেরই অংশবিশেষ ৷ কোন্‌ পন্থা অবলম্বনে জব শৃষ্ধাচারবান্‌ 
মোক্ষ প্রূষ হইতে পারে, তাহারই বর্ণনা এই গ্রন্থে আছে। wafer শব্দের অর্থ হইল 
প্রাপ্তি। উহা পাঁচ প্রকার, যথা--(১) ক্ষায়োপশমিক, (২) fei" (৩) দেশনা, 
(8) প্রায়োগ্য এবং (৫) করণ। ইহাতে ৩৮০টি শ্লোক আছে । 

নেমিচন্দ্ের ক্ষপণসার'ও গোম্মটসারের অংশাঁবশেষ। ইহাতে বন্ধ, কায় লেশ্যা 
প্রভৃতি বিষয় লইয়া বহু আলোচনা আছে; এবং কিরপে জীব এই সমস্ত হইতে মৃক্তি 
পাইতে পারে, তাহারও পথ নির্দেশ করা হইয়াছে। “ক্ষপণ' শব্দের অর্থ হইল "Cor 
বা শবনাশ'। তাহা হইলে দেখা যাইতেছে যে, ক্ষপণসার' কযায়াদি দোষের ধ্বংসের 
কথা লইয়া লেখা একখানি দাশশীনক গ্রল্থ। ইহাতে ২৭০টি শ্লোক আছে । 

শররলোকসার' গ্রল্থখানি তিনাঁটি লোকের ( পৃথিবীর) বিষয় লইয়া লেখা। ইহা 


Ferg এই সম্বন্ধে বিশেষ কিছ জানা যায় না। 
Lao gg bridging o ioi aero adt, e 
“মলাচার' ও শ্রবর্ণাচার' গ্রন্থে। sister Cama 


উল্লেখযোগ্য৷ 

জৈনগণ অন্যান্য বিষয়ে যে সমস্ত গ্রন্থ রচনা কাঁরয়াছেন, তন্মধ্যে ধর্মশাস্য 
ihr andi gon E cm 
“গণ'ীবিজ্জা’ সবশেষ উল্লেখযোগ্য।. 


ames 


জ্যোতিষশাস্তের মধ্যে দূুর্গদেবাচার্ষের শরষ্টসমূচ্চয়' একখান উৎকৃষ্ট ও উল্লেখ- 
, যোগ্য জ্যোতিষ গ্রল্থ। গ্রল্থখানি ২৬১টি শ্লোকে জৈন শোৌরসেনী প্রাকৃতে * একাদশ 
শতকের প্রথমার্ধে রচিত। গ্রন্থের প্রতিপাদ্য বিষয় হইল mU" সম্বন্ধে আলোচনা ও 
তার ফলাফল। fae" শব্দের মানে হইল ‘অশুভ’, ‘অমষ্গল'। গ্রহনক্ষরাদির দ্বারা 
মানূষের কি জাতীয় অশুভ ও অঘটন ঘাঁটতে পারে এবং কেমন করিয়া ও কেন মানুষ 
TRACT পাঁতত হয়, এই সমস্তই এই qot আলোচিত হইয়াছে। কোষকারেরা de 
শব্দের নিম্নাল'খিত অর্থ f- 
Se Won e দানি HERI. > 
তলক্ষণ মারষ্টং স্যাদষ্টমপ্যাভধশীয়তে ৷” 
wc. একজন fora জৈন এবং সংযমদেবের fen feta উত্তরভারতে 
কুম্ভনগরে বাস করিতেন। তখন লক্ষীনিবাস নামধারী কোন এক রাজা রাজত্ব 
কাঁরতেন। WO. বর্তমান গ্রল্থখান ১০৮৯ সংবতে (১০৩২ A2) রচনা করেন। 
দূর্গদেব প্রাকৃত ভাষায় আরও দুইখানি গ্রন্থ 'লাখয়াছিলেন £_(১) অর্থকাণ্ড 
ও (3) মল্মহোদধি। অর্থকাণ্ড জৈন শৌরসেনী প্রাকতে ১৪৯ -শ্লোকে রচিত এক- 
খানি জ্যোতষবিষয়ক গ্রল্থ। এই গ্রন্থের রচাঁয়তা যে দুর্গদেব, সেকথা গ্রন্থকার প্রথমেই 


নমিউণ বড্‌ঢমাণং সংযমদেবং নরেংদথুঅপাবং। 
বোচ্ছাঁম অগ্‌ঘকংডং ভণিয়াণ হিয়ং পয়তেপা। ১॥ 


২৪০ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


দবরগুর পরংপরাএ কমাগয়া AA সয়লসসথং। 
লদ্ধূণ মণুঅলোএ নিদ্দিটতং দুগ্গএবেণ ॥ mU 
'ল্লমহোদাঁধ গ্রন্থখানিও ৩৬ শ্লোকে প্রাকৃত ভাষায় রাঁচত। কিন্তু এই গ্রন্থ 
সম্বন্ধে বিশেষ কিছু জানা যায় না। ইহাও জ্যোতাববয়ক বালয়া মনে EX 
ইহা ছাড়া OATS’, arate’, ‘চন্দাবিজ্জা’, ‘অঙ্গাব্জা’ প্রভৃতিও জ্যোতিষ- 


আয়ুর্কেদীয় গ্রন্থের মধ্যে “তন্দূলবেয়ালীসা'; ভৌগোলক গ্রন্থের. মধ্যে 

দ্দীপসঙ্ঘয়ণ”, 'সঙ্ঘয়ণীরয়ণং, ‘লোকণাবসনত্ত, ‘জম্কুদ্দীপপর্নাত্ত, 'জন্বদ্দীপ- 
maternal প্রভাত উল্লেখযোগ্য ও প্রধান। ভু-বিবরণ {বষয়ক গ্রন্থের মধ্যেও জৈনগণ 
frees ছিলেন। যাঁতব্ষভাচার্ষের “তলোয়পপ্ান্তর কথা পূর্বেই বলা হইয়াছে। 
ইহা ছাড়া, নোমচন্দ্রের “তলোয়সার’, Teu স্যার 'লোকাবভাগ”, ইন্দ্রবামদেবের 
cet Nec, শুভচন্দ্রের '্েলোকাপ্রজ্ঞাপ্ত' প্রধান। 

এইভাবে জৈনরা প্রাকৃত ভাষার মাধ্যমে বহু বিষয়ে বহ্যীবধ গ্রন্থ রচনা কাঁরয়া 
প্রাকৃত সাহত্যের সম্পদ বৃদ্ধ কীরয়াছেন। 

পাঁরশেষে Winternitz«ag tis উদ্ধৃত কাঁরয়া গ্রন্থ পারসমাপ্ত কাঁরলাম_ 

“The Jainas have extended their activities beyond the 
sphere of their own religious literature to a far greater extent 
than the Buddhists have done, and they have memorable 
achievements in the secular sciences to their credit, in philoso- 
phy, grammar, lexicography, poetics, mathematics, astronomy 
and astrology, and even in the science of politics. .Thus we see 
that they occupy no mean position in the history of Indian 
literature and Indian thought." 


(Hist. of Ind. Lit. Vol. II. pp. 594-95.) 


পারিশিষ্ট : চার 
ক. গ্রন্থকার-পরিছিতি 


অপ্‌পদশীক্ষিত-__জয়দেব qe চন্দ্রালাক নামক গ্রন্থের টীকা foe 
কুবলয়ানন্দকারিকা রচনা করেন। sine আছে, রাজা বেজ্কটাদ্র তাঁহার পাণ্ডিত্যে 
মুগ্ধ হইয়া একাঁট Ties বৃত্তির ব্যবস্থা কাঁরয়া দিলে অপৃপদাীক্ষিত এই গ্রন্থ রচনা 
করেন।১ ix ! 
অভিনবগ্যপ্তপিতার নাম ন্‌সিংহগৃপ্ত, মাতার নাম বিমলা, পিতামহের নাম 
বরাহগনপ্ত। তানি শৈব ছিলেন এবং" 'আচার্যপাদ' নামে পাঁরাচত ছিলেন। মাধবের 
শঙ্করাবজয় গ্রন্থে বলা হইয়াছে যে অভিনবগুপ্ত শঙ্করাচার্য কর্তৃক তর্কে পরাজিত 
হন। আনন্দবর্ধন রচিত ধ্বন্যালেকের উপর alee ‘লোচন’ নামে যে টীকা 
প্রণয়ন করিয়াছেন, অলঙ্কার সাহত্যের তাহা মূল্যবান সম্পদ। ভারতের নাট্যশাস্ত্ের 
নাট্যলোচন ও অভিনবভারতা নামে দুইখান টীকাও তাঁহার রচিত। 
আনন্দবর্ধন__কাশ্মীররাজ অবন্তীবর্মনের (৮৫৫-৮৪ খু) সভাকাব ছিলেন। - 
eins কাব্যের প্রাণ_এই মতবাদের তিনিই জনক।  ধ্ৰন্যালোক বা কাব্যালোক নামক 
তাঁহার রচিত গ্রন্থে এই ধ্বানরই আলোচনা করা হইয়াছে । তাঁহার মতবাদ সকলেই 
শ্রদ্ধার সাঁহত গ্রহণ কারয়াছিলেন।২ দেবীশতক, অজ নচাঁরতমহাকাব্য, বিষমবাণলীলা ও 
হরাবিজয় তাঁহার অন্যান্য রচনা | 
উদ্‌ভট_ইনিও কাম্মীররাজ জয়াপীড়ের সভাকাঁব ছিলেন এবং রাজসভায় সভা- 
পাঁতরুপে প্রত্যহ এক লক্ষ দীনার বেতন পাইতেন। সেই সভায় মনোরথ, ATS, 
চটক, সন্ধিমান ও বামনও অবস্থান করিতেন।ৎ মনে হয়, রাজার অন রোধেই উদ্‌ভট 
তাঁহার কাব্যলজ্কারসংগ্রহ্‌ রচনা করেন। ইহা ছয়াট অধ্যায়ে বিভন্ত। ইহাতে এক- 
চল্লিশটি অলঙ্কারের আলোচনা করা হইয়াছে। 
উমাপাঁতধর-_গোৌড়রাজ লক্ষণসেনের মন্ত্র ছিলেন। ইহার রচিত কৃষ্চরিত কৃষ্ণের 
জীবনী অবলম্বন করিয়া রীচত। পারিজাত লইয়া ইন্দ্রের সাহত FR ও অজর্যনের 
যুদ্ধের বিষয় অবলম্বন করিয়া পারিজাতাপহরণ নামে নাটকও ইনি রচনা কাঁরয়াছলেন। . 
জয়দেব নিজেই বাঁলয়া গিয়াছেন, উমাপাঁতধর বাক্যকে পল্লাবত কাঁরতে সিদ্ধহস্ত 
শছলেন-_বাচঃ পল্লবয়ত্যুমাপাঁতধর$......॥ ইহার রচিত শ্লোক mW. Sew CS পাওয়া 
যায়। 
কবিরাজ--১২শ «cen কাদম্ব-রাজবংশীয় নরপাঁত কামদেবের সভাকাঁব ছিলেন 
- কাঁবরাজ। তাঁহার পারিজাতহরণ কাব্য কৃষ্ণ কর্তৃক পারজাত হরণের উপাখ্যান 


WA কবয়স্তস্য বামনাদ্যাশ্চ মাল্ণঃ | 
- রাজতরঙ্গিণী, ৪, ৪৯৫, ৪৯৭ 
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২৪৪ সংস্কৃত সাহত্যের রূপরেখা 


জন্য সংকাঁবগণের কাব্যসমূহ আলোচনা কাঁরয়া তান কাব্যালভ্কার রচনা কাঁরয়াছিলেন।* 
গ্রন্থারম্ভে ভামহ, 'সার্ব-সর্বজ্ঞ'-কে প্রণাত জানাইয়াছেন বাঁলয়া অনেকে মনে করেন 
তানি বৌদ্ধ ছিলেন। দণ্ডী কতকগুলি মতের বিরোধী মত পোষণ কারয়াছেন এবং 
Curia ভামহের মত; সুতরাং OTS ভামহের পরবতী ধরা হয়।* wig ভামহেরও 
পরবর্তী । এম খষ্টাব্দ যাঁদ দণ্ডীর আবির্ভীবকাল হয়, তবে ভামহকে ৬ষ্ঠ খ্‌স্টাব্দে 
ফেলা চলে। 

মম্মটভট্র২_ কাশ্মীর জন্মস্থান হইলেও WS বারাণসীতে শিক্ষাপ্রাপ্ত হন। 
একটি কাহনী অনুসারে তানি বৈয়াকরণ কৈয়ট এবং বেদভাষ্যকার উবটের ভ্রাতা 
ছিলেন। মম্মট তাঁহার কাব্যপ্রকাশ নামক গ্রল্থে মহারাজ ভোজের মহত্ব ও বদান্যতার 
উল্লেখ কাঁরয়া গিয়াছেন। তাঁহার রচিত কাব্যপ্রকাশ দশাট উল্লাসে রাচত এবং NFA 
নামে পারচিত। অলঙ্কার, কাব্যের দোষ ও গুণ প্রভাতি ইহাতে [বিশদভাবে আলোচিত 
হইয়াছে। অনেকে মনে করেন, কাব্যপ্রকাশ মম্মট ও GAD উভয়েরই রচিত; পাঁরিকর- 
অলঙ্কার পর্যন্ত মম্মট রচনা করিয়াছেন এবং পরবর্তী অংশ GEA রচনা। অলঙ্কার- 
শাদ্রের প্রামাণ্য গ্রন্থ হিসাবে কাব্যপ্রকাশ অসাধারণ জনপ্রিয়তা অর্জন করিয়াছে। 
SAI সবশিখ্য কার নাপিকযচন্দ (১১৫৯ SD | মন্মটের আঁবভভাবকাল 
১১শ খনন্টাব্দ ৷ 

মাধ্ৰাচার্য_১১৯৪ খৃষ্টাব্দে এক ব্রাহ্মণ পাঁরবারে মাধবাচার্ষের জন্ম হয়। তাঁহার 
মাতার নাম ANAT মাধৰাচার্যের পূর্ব নাম ছিল বাসুদেব। মাত্র ২৫ বৎসর বয়সেই 
‘তানি সর্বশাস্ত্রে অগাধ ব্যুৎপীত্ত অজন করেন এবং ATA নামে বিখ্যাত হন। এই 
সময়ে অচ্যুতপ্রকাশের নিকট দীক্ষা গ্রহণ কাঁরয়া সন্ন্যাস ধর্ম অবলম্বন করেন এবং 
আনন্দতীর্থ নাম গ্রহণ করেন। অদ্বৈতবাদের তিনি প্রতিষ্ঠাতা । ১২৭৮ খস্টাব্দে 
' তাঁহার দেহাবসান EX! মোট ৩৭খানি গ্রন্থ তিনি রচনা করিয়াছেন । 

মাতৃগ্প্ত--১২শ খষ্টাব্দের প্রথম দিকে ইহার কাল। কল্‌হণ রাজতরঙ্গিণীতে 
(৩.১২৯--২২৯) wf IENA বিবরণ এবং কামমীররাজ 'বিরুমাঁদত্য হর্ষবর্ধনের 
সাহত তাঁহার প্রীতির সম্পর্কের কথা বর্ণনা কাঁরয়াছেন। মেণ্ঠ মাতৃগপ্তকে তাঁহার 
হয়গ্রীববধ কাব্য শনাইয়া প্রশংসা পাইয়াছিলেন। মাতৃগঢুপ্ত রাচত নাট্যশাস্তরের টীকার 
কথাও জানা যায়। 

মাঙ্খ--১২শ খ্টাব্দে কাশ্মীর দেশীয় কবি মাঙ্খ তাঁহার শ্রীকণ্ঠচাঁরত রচনা করেন। 
শিব কর্তৃক ব্িপ্রাসূরের 'িধনকাহনীই এই কাব্যে ২৫টি সর্গে বা্ণত হইয়াছে। 
“Met বুষ্যক-এর শষ্য ছিলেন. এবং রঢ্য্যক তাঁহার অলঙ্কারসর্বস্ব নামক গ্রন্থে শ্রীকণ্ঠ- 
চারতের উল্লেখ করিয়াছেন। 

মেরতুঙ্গ- প্রবন্ধাচন্তামাণি গ্রন্থের রচঁয়িতা। রচনাকাল খ্‌ঃ SOO! গ্রল্থাট পাঁচাট 
অংশে বিভন্ত এবং প্রত্যেক অংশ আবার কতকগুলি গ্ভাংশে Jesi ate গভাংশে 
একটি করিয়া গল্প আছে। তোক গল্পই কোন-না-কোন রাজা বা ete বাতিক 


-. 81 Bets অবলোক্য মতানি সংকবানাং অবগম্য aie চ Seay 
í FSA ভামহেন গ্রথিতং INATT ৬.৬৬ 
vl moq: S. K. De: A note on Avantisundari Katha in relation 

to 24 and Dandin—IHQ, II, p. 395. 

$1 মন্মটের মতে দোষবর্জিত ও HAS রচনাই কাব্য_তদদোষোঁ ,শব্দার্থো সগুণা- 
বনলঙ্কৃতী পুনঃ কাপি। কিংবদন্তী আছে স্বয়ং মহেশ্বর বালয়াছেন যে গৃহে গৃহে কাব্য- 
প্রকাশ্যে চারা থাকা সত্বেও vue werte হইয়া রাহিয়াছে-কাবযপরকাশস্য TU গে 
গৃহে টীকা তথাপ্যেষ তথৈব HATE I 


প্রদ্থকার-পাঁরচিতি s ase 


লইয়া রচিত। প্রথম গল্পটি বিক্রমাদিত্য সম্বন্ধে। শেষের দিকে লক্ষমণসেন, উমাপাতি, 
ভর্তৃহার সম্বন্ধেও গল্পের অবতারণা করা হইয়াছে । 

মিরমিশ্র-_পণ্গোঁড় শ্রেণীর ব্রাহ্মণ ও বারামিরোদয়-রচাঁয়তা। শ্রীকৃষ্ণের বালাজশীবন 
অবলম্বন করিয়া ইনি আনন্দকন্দচস্প্‌ রচনা করিয়াছেন। রাজা বীরাঁসংহদেব (১৬০৬- 
২৭ Ys) ই'হার পৃষ্ঠপোষক 'ছিলেন। 


১১৩৭ খৃষ্টাব্দে ১২৮ বৎসর বয়সে তাঁহার দেহাবসান হয়। 

রাহ্‌লক-_ভরতের নাটাশাস্ের উপর একজন টশকাকার। wa পূর্ব চতুর্থ শতকেরও 
আগে ইহার আবর্ভাবকাল। আভিনবগৃপ্ত ই'হাকে শাক্যাচার্য বালয়াছেন এবং ই'হার 
সমালোচনা অনেক ক্ষেত্রে গ্রহণ করেন নাই। রাহুলক বৌদ্ধ ছিলেন। 


শ্‌ভচ্কর--সম্গীত দামোদর গ্রন্থের রচাঁয়তা। সাত অধ্যায়ে 'বিভন্ত এই গ্রন্থে নৃত্য 
ও গীত সম্বন্ধে আলোচনা করা হইয়াছে। খষ্টাব্দ পণ্যদশ বা যোড়শ শতাব্দী ইহার 
রচনাকাল em GLAS হয় । নারদীয়শিক্ষার উপর শৃভঙ্কর একখানি টীকাও রচনা 
কাঁরয়াছেন। ^ 

Dexia ও মামল্লদেবীর পত্র শ্রীহর্ষের রচিত নৈষধচাঁরত বা নৈষধাঁয় কাব্য- 
সাহিত্যে বিশেষ স্থান আঁধকার কাঁরয়াছে। সম্ভবতঃ ১২শ খ্ন্টাব্দের দ্বিতীয়ার্ধে 
কনৌজাধপাঁত জয়চন্দরের সময়ে শ্রীহর্ষ এই কাব্যখান প্রণয়ন করেন। খণ্ডনখস্ডখাদ্য নামে 
তাঁহার আরও একখানি গ্রন্থ আছে। তাহাতে শ্রীহর্য বেদান্ত দর্শনের যৌন্তকতা প্রাতপন্ন 
কাঁরয়াছেন। নৈষধচাঁরত মহাভারতোন্ত রাজা নলের কাঁহনী লইয়া রাঁচত। মাঘ ও 
ভারাবর রচনা অপেক্ষাও এক সময়ে নৈষধচারত অধিক প্রশংসাভাজন হইয়াছল। 


কাঁরয়া প্রায়শ্চিত্ত করার আদেশ দেন। দসদ্ধসেন এই সময়ে ভ্রমণ কাঁরতে কারতে এক- 
বার উজ্জায়নীতে উপস্থিত হন এবং মহাকালীর মীন্দরে অবস্থান করেন। সেখানে 


* 


২৪৬ j সংস্কৃত সাহত্যের রূপরেখ্য 


শিবের niote প্রণাম না করায় মন্দিরের পুরোহিতেরা অত্যন্ত অসন্তুষ্ট হন এবং 
রাজা বিক্রমাদত্যকে খবর দেন। বিক্রমাঁদত্য আঁসয়া শিবের মন্ত্র সম্মুখে প্রণত 
হইতে সদ্ধসেনকে বাধ্য করেন। সিদ্ধসেন রাজাজ্ঞা পালন কারবার কালে স্বরচিত 
কল্যাণমান্দর Fo পাঠ কাঁরতে থাকেন এবং দেখতে দোখতে দ্বধাবভন্ত Paiva 
মধ্য হইতে জৈন তীর্থঙ্করের NIS d আঁবর্ভাব হয়। এই ঘটনার পরে নরপাঁতি ও অনেকে 
জৈনধর্ম গ্রহণ করেন। জিনসেন আঁদপদুরাণে সদ্ধসেন সম্বন্ধে নম্নানুরূপ মন্তব্য 


প্রবাদিকারফ্থানাং কেসরী নয়কেসরী। 
ীসম্ধসেনকাবজশীয়াৎ বিকল্পনখরাঙকুরঃ ৷ 


TARGET সমসামায়ক কাব ও নৈয়ায়ক সমন্তভদ্রের নামও উল্লেখযোগ্য Tele 


জৈন ছিলেন। জনশ্রদত এই যে, তিনি re Tq আঁধবাসী ছিলেন এবং শান্তমান যোগীও 


fara)  উদরের ব্যাধ নিরাময়ের জন্য তান দেশত্রমণে বাঁহর্গত হন এবং Waco 
ঘুরতে বারাণসীতে উপস্থিত হন। এইখানে Maier মধ্য হইতে পার্বনাথের 
sled আবির্ভাবের যে কিংবদন্তী সিদ্ধসেন সম্বন্ধে প্রচালত, সমন্তভদ্র সম্বন্ধেও 
সেই একই কিংবদন্তী প্রচালত আছে। এই কারণে অনেকে মনে করেন যে, সিদ্ধসেন ও 
CONSE নিন AINT Tong জিনসেন wb পথরুভাবে সমন্তভদ্রের উল্লেখ 


নন; যদ্বচোবজ্রপাতেন TAS IS কুমতাদরয়নঃ। 


কাঁবনাং গমকানাং p বাদীনাং বাগ্মিনামাঁপি। ee 


A. গ্রন্থ-পরিটিতি 


.  জদৃভূত রামায়ণ-_এই গ্রল্থখানি বাজ্মীকর sive sera মনে করা হয়। ইহাতে 
সাতাশাট set আছে। সীতার সম্বন্ধে কতকগ্যাল কাঁহনী এবং সাঁতার প্রকাত 
facere ইহার মুখ্য বিষয়। ইহাতে বলা হইয়াছে যে সীতা শতমস্তকবন্ত এক 
রাবণকে বধ কাঁরয়াছিলেন যাহাকে রামচন্দ্র পরাজিত কাঁরতে পারেন নাই।. গ্রন্থের 
অপর নাম 'অদভূতোত্তররামায়ণ”। 

অধ্যাত্ম রামায়ণ-.ব্রন্ধাপ্ডপুরাণের অংশাবশেষ। সাত খণ্ডে বিভন্ত। ইহা শিৰ 
ও উমার মধ্যে কথোপকথনের আকারে রচিত। রামচন্দ্র পরব্হ্মের প্রকাশ এবং ATT 
স্বয়ং লক্ষ্মী ইহাই ইহার প্রাতপাদ্য। দুইটি অধ্যায় বিশেষভাবে আদৃত হইয়া থাকে। 
প্রথম অধ্যায়ে রামের হৃদয় ব্যাখ্যাত হৃইয়াছে। সপ্তম খণ্ডের পণ্চম অধ্যায়ের নাম 'রাম- 
গগতা”। সকল কর্ম হইতে উপরত হইয়া ঈশ্বরের ধ্যান করার সার্থকতা এখানে প্রাতপাঁদত 
হইয়াছে। , - 

অনর্থরাঘব-_মুরারি এই AAS নাটকখানির রচাঁয়তা। ব্ত্নাকরের হরাবজয় গ্রন্থে 
মূরারির উল্লেখ আছে। রত্বাকর ছিলেন কাম্মীররাজ অবন্তীবর্মার (৮৫৫-৮৪ A) 
সভাকব। মূরারির আবির্ভাবকাল ৮ম AQUIS শেষ ভাগ কিংবা ৯ম খস্টাব্দের প্রথম 
ভাগ রামায়ণের PIAS অনর্থরাঘবের fang! মুরারর রচনাশৈলী ও উপমার 
ব্যবহার উচ্চ প্রশংসা পাইয়াছে।৯ লক্ষ্মণ সার (১৮৫৯-১৯১৯ a) ও TWE "is 
(১২৩২ খঃ) রচিত অনর্থরাঘবের টীকাও পাওয়া যায়। 

অবদানকল্পলতা-_ বৌন্ধ সাহিত্যের অবদান সাহত্যের মধ্যে ইহা প্রাচীনতম গ্রন্থ 
খ্‌ঃ OF শতকে চীনাভাষায় ইহার অনুবাদ করা হয়। ইহা ক্ষেমেন্দ্রের রচিত এবং ইহার 
শেষ আখ্যানাঁট ক্ষেমেন্দ্রের পুত্র সোমেন্দ্র ইহাতে সংযোজিত কাঁরয়াছেন। : 
, আঁভনয় দর্পপ-নান্দকে*্বর বিরচিত আঁভনয় সম্বন্ধীয় গ্রল্থ। আঁভনয়কালে 
অভিনেতা কোন্‌ পদ্ধাত অন্দুসারে অঞ্গভঙ্গী কারবেন সে বিষয়ের বিশেষ আলোচনা 
করা হইয়াছে। ইহা তেরাঁট খণ্ডে বিভক্ত এবং খুব সম্ভব নান্দকে*্বরের রচিত 
"ETSI গ্রন্থের অংশাবশেষ। 


হইয়াছে এবং উদাহরণস্বরূপ যে সকল শ্লোক দেওয়া হইয়াছে তাহার সবগ্যঁলই কৃফকে 
লক্ষ্য কাঁরয়া রাঁচত। জাবগোস্বামী ও 'িশ্বনাথ চরুবতণী ইহার দুইখান টীকা রচনা 
কারয়াছেন। 
কবশন্দ্রবচনসনচ্চয়-_সংগ্রহগ্রন্থের মধ্যে প্রাচীনতম বলা যাইতে পারে। গ্রন্থকারের 
নাম জানা যায় না, তবে যে সকল কাঁবির Vie উদ্ধৃত হইয়াছে তাহার মধ্যে Wu, 
বাকর্পাঁতরাজ এবং রাজশেখরই সর্বাপেক্ষা পরবর্তীকালের | অনুমান করা হয় খষ্টাব্দ 
V F. W. Thomas ইহার একখান 


২৪৮ সংস্কৃত সাহিত্যের রূপরেখা 


^ কাব্যমণমাংসাং_সাহিত্য-ধারার ও সাহিত্য সমালোচনার প্রসিদ্ধ গ্রল্থ। অনেকে 
মনে করেন 'কাবিরহস্য' নামক একখানি বিপুলায়তন লুপ্ত গ্রন্থের ইহা অংশাঁবশেষ 
ইহা রাজশেখরের রচিত। ১০ম ANITA প্রথম ভাগে রাজশেখর রাজা মহীপালের 
পৃষ্ঠপোষকতায় গ্রল্থখাঁন রচনা করেন। 


কাব্যাদর্শ__ইহা দণ্ডী িরচিত অলঙ্কারের গ্রল্থ। ইহা চাঁরাঁট সর্গে বিভন্ত এবং 
ARIS যথাক্রমে মার্গ, শব্দালঙকার, অর্থালঙ্কার ও দোষের আলোচনা করা হইয়াছে। 
রচনারীতিই কাব্যের বৈশিষ্ট্_এই মতবাদ সম্প্রদায়ের প্রামাণ্য গ্রন্থ কাব্যাদর্শ। ইহাতে 
গোঁড়া ও বৈদর্ভা, এই উভয় রীতির আলোচনা করা হইয়াছে। ইহাতে HOT ‘সেতুবন্ধ 
ও 'কলা-পারচ্ছেদ' নামক দুইখান গ্রন্থের উল্লেখ করিয়াছেন। 
. কীচকবধম্‌__মহাভারতের বিরাটপর্বে বার্ণত দ্রৌপদীর উপর 'বরাট-মন্্রী কীচকের 
অত্যাচারের বিষয়কে অবলম্বন কারয়া alow একখান যমক কাব্য । কাঁবর নাম নীতিবর্মা। 
কাব্যাদর্শের টীকাকার প্রেমচন্দ্রু SS arb “আশ” দ্বারা মঙ্গলাচরণ আবদ্ধ হইয়াছে 
এমন কাব্যের উদাহরণদান প্রসঙ্গে এইখানির উল্লেখ কাঁরয়াছেন। দ্বিতীয় উদাহরণ 
'সহজলভ্য নহে । বাঙালী পাণ্ডতগণের নিকট কাব্যখান আদৃত হইয়াছে এবং জনার্দন 
সেন নামক একজন ইহার একখানি টাকাও প্রণয়ন করিয়াছেন। ভোজ তাঁহার শৃঙ্গার- 
প্রকাশে কাব্যখানির উল্লেখ করিয়াছেন। মনে হয় ATT অষ্টম শতক ইহার রচনাকাল। 
কৃষ্ণকর্ণামৃত-_রচাঁয়তার নাম কৃষ্ণলীলাশুক। ইনি পরম বৈষ্ণব ছিলেন। সন্ন্যাস 
গ্রহণ করিয়া ইনি বিজ্বমঙ্গল নাম গ্রহণ করেন এবং ভ্রিচুরে একটি মঠ প্রতিষ্ঠা করেন। 
d মঠের অধ্যক্ষগণও িক্বমঙ্গল নাম গ্রহণ কাঁরয়া থাকেন (THQ. VII 334) | বৈষ্ণব- 
গণের বিশ্বাস যে হানি প্রথমে কাশীতে জন্মগ্রহণ কাঁরয়াছিলেন। তখন তাঁহার নাম 
ছিল মাধবানল। দ্বিতীয় জন্মে ইনিই কবি বিল্হন, তৃতীয় জীবনে হানি কাব বিজ্ব- 
^ মঙ্গল এবং শেষে ইনিই গীতগোবিন্দের কাব জয়দেব । 


ভোজের সরস্বতী কণ্ঠাভরণের উপর Sag রচিত একাঁট টীকা আছে। তাঁহার 

রচনায় তানি জৈন কাব হেমচন্দ্রেরও ' উল্লেখ করিয়াছেন। কৃষ্ককর্ণমৃতই তাঁহাকে 
লর্বাধক প্রাসদ্ধি দান করিয়াছে । দ্বাদশ তরঙ্গে fee এই falas কাব্য কৃষ্ণের 
জীবনী অবলম্বন কাঁরয়া রচিত ৷ 


নাট্যশাদ্ত্র-ভরত রচিত "UP. নৃত্য ও গীত সম্বন্ধে প্রাচীনতম গ্রন্থ। 
উন্দব্যাকরণ ও যাস্কের fas হইতেও ইহাতে উদ্ধৃত দেখা যায়। গ্রন্থের প্রাচীনত্বের 
জন্য ভরতকে ভরতমীনও বলা হয়। বৃদ্ধ-ভরত নামেও "তান প্রাসদ্ধ। আঁভনয়-রশীতর 
প্রতি লক্ষ্য রাখিয়া ভরত গ্রন্থটিকে চারি খণ্ডে বিভন্ত কায়াছেন--সাতৃক, testes, 
বাচিক, আহর্। আভিনয়-কলার গৌরব ও প্রাচীনত্ব, মণ্ডের গঠন-কৌশল, আকার 
প্রভীতর বিশদ আলোচনা ইহাতে করা হইয়াছে S. K. Deg মতে Rien যুগে 
এই গ্রন্থখানর রুপ পাঁরবার্তত হইয়াছে এবং ইহার বর্তমান রুপ ৮ম খৃষ্টাব্দে সম্পূর্ণ 
হইয়াছে। গণপাঁত শাস্রীর মতে নাট্যশাস্র ভাসেরও পরবর্তীকালে রাঁচত। সাধারণতঃ 
A 9L: ২য় শতক হইতে ALOT ২য় শতকের মধ্যে ইহার রচনাকাল অন্যমান করা হয় le 
কালিদাস 'বিরুমোর্ধশীতে ভরতকে sta আখ্যা দিয়াছেন, সৃতরাং ভরত নিঃসংশয়ে 
i Maas doi 


"ai Keith কাবামামাংসার বিষয়বস্তুর wae বিশদ. আলোচনা, কাঁরয়াছেন_, 
Sanskrit Literature, p. 385 


ol দ্রষ্টব্য S. K. De: Sanskrit Poetics 


গ্রস্থ-পাঁরাচিতি ২৪৯ 


পৃখিররাজাবজয়_-্বাদশ শতকে আজমীররাজ প্‌খিবরাজের জীবনী অবলম্বন করিয়া 
চাঁদকাব ইহা রচনা কারয়াছিলেন। ১১৯১ খন্টাব্দে পাঁথনরাজ সুলতান সাহাবুদ্দিন 
ঘোরণীকে পরাজিত কাঁরয়াছলেন। এই বিজয়কে উপলক্ষ কাঁরয়া এই কাব্য রাঁচত হইতে - 
থাকে। পরে visu যখন সাহাবুদ্দিন ঘোরার সাঁহত যুদ্ধে নিহত হন তখন ইহার 
wear পারত্যন্ত হয়। গ্রন্থের অসম্পূর্ণতার উহাই কারণ ॥ 

প্রবোধচন্দ্রোদয়-_রচাঁয়তা কৃষ্ণামশ্র শঙ্করের GACT ও অদ্বৈত মতের একজন 
fated প্রচারক fer! কাঁথত আছে, তাঁহার একজন শষ্যকে দর্শন-শাস্তে বাদংপন্ন 


aie apiece নাটকীয় চাঁর্রূপে গ্রহণ করিয়া ইহা রচিত হইয়াছে। নাটকের 


Siete প্রণয়ন কাঁরয়াছেন। অনেকে মনে করেন STATE রচায়তা জয়দেব ও পক্ষধর- 
জয়দেব অভিন্ন । - ` 5 
বিদস্বমখমণ্ডনম্‌_জৈনকাঁব ধৰ্ম দাস বিরচিত প্রহেলিকা বা সমস্যা জাতীয় কতক- 
গুল শ্লোকের সঙ্কলন। ইহা চাঁর অধ্যায়ে {বিভক্ত এবং চিন্রকাব্যের অন্তর্গত 
বেগণীসংহার-_মহাভারতে সভাপর্বে বার্ণত দুঃশাসন কর্তৃক, দ্রৌপদীর কেশাকর্ষণ 
ও ভীমের প্রাতজ্ঞার বিষয়কে অবলম্বন কাঁরয়া ছয় অঙ্কে রচিত নাটক। রচাঁয়তার নাম 
ভট্টনারায়ণ। কিংবদন্তী বলে যে গোঁড়রাজ আদিশুরের (৭ম wq) আমন্ত্রণে কনোঁজ 
হইতে বাংলাদেশে যে ব্রাহ্মণগণ আ্সয়াঁছলেন তিনি তাঁহাদেরই একজন। {নিশানারায়ণ 
ও মূগরাজ নামেও তাঁহার পরিচয় ছিল। = 
O ৰহন্দেশী_মত্গ মি বিরাঁচত ছয় অধ্যায়যুত্ ser! দেশী সঙ্গীত, eS, স্বর 


ভরতটণকা--ভরতের «mcus প্রাচীনতম টকা । টাীঁকাকারের নাম জানা যায় 
না, তবে তানি শ্রীপাদের শিষ্য ছিলেন এইট;কু বাঁলয়াছেন। আঁভনবগদপ্ত অনেক ক্ষেত্র 
এই টীকার মত উদ্ধৃত কাঁরয়াছেন। 
মহানাটক_পিকংবদন্তী আছে যে দ্বয়ং হনদুমান ইহার রচায়তা। Tier ইহা 
“ wwe ছিল, পরে ধারা-নরপাঁত ভোজের সময় উহা আবচ্কৃত হয়। কাঁথত আছে যে 
মহানাটক প্রচালত থাকলে স্বরচিত রামায়ণের আদর হইবে না ভাঁবয়া বাল্মীক 
মহানাটক সমুদ্রে নিক্ষেপ করেন। mures নামেও ইহা পাঁরাচত। সম্ভবতঃ ইহার 
রচনাকাল হইল SOT AVA! i 


২৫০ ' "RES স্যাহত্যের রূপরেখা 


লাজতাবিজ্তার-_এই wenn. ১ম খ্‌্টাব্দে রাচত। মোটামুটিভাবে বুদ্ধের 
জাীবনীই ইহার বিষয়বস্তু এবং এই দিক দিয়া জাতক ও অবদান-সাহত্যের সাহত 
ইহার সাদৃশ্য আছে। বুদ্ধের প্রামাণ্য জীবনী 'হসাবেও ইহাকে গ্রহণ করা চলে না, 
আবার সাহত্য হিসাবেও ইহা উচ্চস্তরের নহে। 

সাত্তিম্ক্তাবলী-_জল্‌্হণের রাঁচত। জল্‌হণের পুরা নাম অরোহক ভগদত্ত 
জল্‌হণদেব। পিতার নাম লক্ষমীদেব। fort ও পূত্র উভয়েই যাদবনরপাঁতি কৃষ্ণের 
সভাকাব ছিলেন। জল্‌হণের আদেশক্রমে ভানু পণ্ডিত বা ভাস্কর সু 
রচনা করেন। ইহার প্রথমে কয়েকটি শ্লোক জল্‌হণের বংশ পারিচয় দেওয়া 'আছে। 

রচনাকাল ১২৫৭ AHI 

হুিচারতকাব্য_ ব্রয়োদশ সর্গে রচিত মহাকাব্য। রচাঁয়তার নাম চতুর্ভজ। বাংলার 
রাজধানী গৌড়ের নিকটবর্তী রামকেলি নামক কোনও গ্রামে কাব ১৪৯৩ খ্‌ল্টাব্দে 
ইহা রচনা করেন। এই BOT তখন খোজা ও হাবসীগণের অধীনে fet ই'হার 
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